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ಬರೆಹಗಾರನ ನಿನಂತಿ 
SG 
ಈ ಕಥಾವಸ್ತುವು ಸೌರಾಣಿಕವಾದದ್ದು. ಜೈಮಿನೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹಲವರು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಉಸಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಓದಿರಬಹುದು; ಈ ಕೃತಿಯು 
ಸೌರಾಣಿಕವಾದ ಆ ಕತೆಗಿಂತ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿಡೆ. ಅದು ಅಮಾನುಷ ಕತೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿದರೆ, ನಾನು ಈ ಕತಿಯನ್ನು ಈಗಿನ ಜನರ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಸಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ವಾಚಕರ ಮನ 


ಸ್ಪನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯು. 


ಕನ್ನಡಿಗರು ನನ್ನ ಈ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ನೀಡಿ, 
ಸಾಹಿಕ್ಕೆರೆಂಗವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ನನಗೆ ದಾರೀ ತೋರಿಸುವ 
ಕೆಂದು ನನ್ನ ವಿಶಾ.ಸನ್ರ! 


ಈ ಕತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲು ನಡ್ದನ್ನು. ಪ್ರೋತ 


ನ ಹಿಸಿದ ಶ್ರೀಯುತ 
ಭಿ. ಪ. ಕಾಳೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದಕೆಗೆನ. ಅವರ ಪ್ರೋ 


ವಾಗಿಜೆ ಈ ಕ್ಷ ತ ಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಅವರು ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಶೇಷಾ 
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ಅಮಾತ್ನ-ನಂದಿನಿ. 
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ಮದನನ ಪ್ರೇಮಭಿಕ್ಷೆ. 
೫ ಲ್ಲ್ಯಾ 
ದಲಿಜಕುನಾಂ” 

«ಏನು ಮದನ? 

“ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ನಾನು ಬಂದಿರುನೆನು; 
ನಿನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ್ನ ಯಾಚ 
ನೆಯಃ!” 

«ಮದಸಾ, ಒಬ್ಬ ಸಹೋದರನಂತೆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ. ವಿಧಾತನು ಭ್ರಾತೃಸುಖದ ಸನಿಯನ್ನೂ 
ಆಸ್ವಾದಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಕಾನು ನಿಷ್ಕ ಲಂಕವಾದ ಸಹೋದರ ಪ್ರೇಮದ ರುಚಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ 
ಹೀರುತ್ತಿರುವೆನು'' 

«ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಿಂಬವನ್ನು ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಷ್ಠಾಪಿಸಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ದಾಸನಂತೆ ಈ ಬದುಕನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಲು 
ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು, ಈ ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಸಹ 
ಭಾಗಿನಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಆಗ್ರಹೆವು'' 

ಆಮಂತ್ರೀಕುಮಾರ, ಆ ನಿನ್ನ ಹಂಬಲವನು ನಿನ್ನ ಮೆದುಳಿನಿಂದ 
ದೂರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯು ನಿನಗೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಉಪ 
ದೇಶವು, ಇದು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಉನಪಿ*ಶನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸು.” 


೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








«ಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನನ್ನ 
ಮನೋಭಾವನೆಯ ಸರಿಚಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾವುದರ ಮೂಲಕ 
ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ? ನಾನೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ, ನಿನ್ನ ಮೋಹಸಾಕಾರವು 
ಒಂದು ವಟಿದ್ರುಮದಂತೆ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಬೆಳೆದು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. 
ಅದನ್ನು ಕೀಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ! ಅನುರಾಗದ ಬೆಂಕಿಯಂ 
ನನ್ನ ಎಡೆಯನ್ನು ಸುದುತ್ತಲಿರುವುದು; ಅದು ಸಹನಾತೀತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಹಂಬಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಿದೆನು.'' 

«ಅಮಾತ್ಯ ನಂದನಾ, ನಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ವಿಚಾರಿಸು; ನಿಷ್ಕ 
ಲಂಕವಾದೆ ಪ್ರ್ರೇಮದ ಸಿಹಿನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು, ಸಹೋದರ-ಸಸೋದರಿಯ 
ರಂತೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಚರಣಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಪ್ರಥ 
ಮೂಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಕಲಿತ ಚತ್ರ ವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡು. ನಾವು 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಈ ಅರವುನೆಯ 'ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಜೀ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 
ನಿನ್ನ 'ಮನಕ ಶೃ ಪ್ರುಸ್ಬುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಅನಲೋಕಿಸು. ಆ ಮೃದು ಮಧುರ 
ಸವಿಯನ್ನೇ ಸ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುನೆನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ರಾಗ 
ಶೂನ್ಯವಾದ ಫ್ರೈ ಪ್ಲೇಮದ ನದಿಯು ಸದಾ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರಲಿ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉದ ಲವಾದ ಪ್ರೇಮವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

ಬಾಲ್ಲ ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು ಅದೆಷ್ಟು ಮಹತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಆಗಿದೆ "ಎಂಬದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಲು, ನೀನಿಲ್ಲದ ಬದುಕು ವ್ಯರ್ಥವೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಖ ನನ್ನ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದೆ, ಅನುರಾಗದ ಸಿಹಿ” ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈ 
ದಾಸನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದಿರು.” 

ಮದನ, ನಿನ್ನಂಥ ವಿದ್ಯಾಸಂಪನ್ಮನು ವ್ಯಾಮೋಹೆಗಳ ಕಿಮಿರರಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೇ ಸರಿ, ಈಗ ನೀನು 
ನಾನೊಬ್ಬ ಡೇವತೆಯಾಗಿರುನೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. 
ಈ ಚಂಪೆ ಯು. ಯೌನನಧನರೂಪಸಂಪನ್ನ ಳಾದ ನಾನು-ಕೇವಲ ದರಿದ್ರಳೂ 
ಕುರೂಹಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿ ದ್ದೆ ಯೂ? ಎಂದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲ; ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವುಗಳು ರೂಪ. ಧನ, ಯೌವನಗಳು ಮಾತ್ರವಾಗಿವೆ! 
ನನ್ನ ರೂಸವು ನಿನ್ನ ಲೋಚನಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಲೋಸವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ರುವದು ನಿಜ; ಜದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ನನ್ನ ರೂಸವನ್ನೂ ಧನನನ್ನೂ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ; ಆದರೆ «ನನ್ನ ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಉದಾರತೆಯ ನಿನ್ನ್ನ 


ಅಮಾತ್ಯ- ನಂದಿನಿ. ೩ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು. ಮದನ, ಒಂದು ಭ್ರಂಗಕ್ಕೆ 
ಅರಳಿದ ಹೂವಿನಲ್ಲ ಇರುವ ಆಸಕ್ತಿ ಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದುದು ಯಾವುದೂ ನಿನ್ನಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅನುರಾಗವೆಂಬ ಸುರಾಪಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಬಾಳು ಪೂರ್ಣತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದು ನಾನು ವಿಚಾರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿ 
ಲಾದ ಒಂದು ಸತ್ಯವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಲು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಆ ಬೆಳಕಿನ 
ಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಸಂಗಾತಿಯನ್ನು-ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಕದಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವ 
ಒಬ್ಬ ಸಹೆಯಾತ್ರಿಕನನ್ನು-ನಾನು ಬಹು ಹೇಡುಕುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವ ಸಂಗಾತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಯಾವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ರೂಪ, ಧನ, ಯೌವನ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೀನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆ ಎಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕಿರುವ ಕಾರಣಗಳು! 
ಆದುದರಿಂದ ಸಚೀವನಂದನಾ, ನಾವು ಸಹೋದರ-ಸಹೋದರಿಯರಂತೆ ಜೀವ 
ನದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸೋಣ. 

"“ರಾಜಕುಸಖಾರಿ, ನಿನ್ನ ಕೋಮಲನಾದೆ ಎದೆಯಿಂದ ಈ ನಿಷ್ಲುರದ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊರಸೂಸುವುವು ಎಂಬುದಾಗಿ ತಾನು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ.” 

WS ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಅವು; ನಿನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಸಹೋದರ ಸ್ನೇಹದ ಮೂಲಕ "ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿದೆನು” 

ಫ್ರಜಕುಪರಿಯ ವಚನಶ್ರವಣದಿಂದ 'ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಚಿಂತಾ 
ಮಗ್ನನಾಗಿ ನಿಂತನು. ಅವನ "ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತೆಗಳ ಗರಡೀಮನೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಆ ಉಪ 
ವನನು ಅವನ ಹೃದಯ ದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತುಂಬಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮೂಢನುತೆ 
ವಿಚಾರಚಿತ್ತೆ ಫೂ ಅವನು CSE ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ಈಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಂತನು. 

"ರಾಜನಂದಿನಿ! ನಾನು ಯಾವ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು?? 

«ಯಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಈ ರೀತಿ ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ?” 

"ಅಮಾತ್ಯ ಕುಮಾರ! ಇದು ತಪ್ಪು ಗ್ರಹಿಕೆಯು. ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು 
ಪೀಡಿಸಲು A ಮನವು ಎಂದಾದರೂ ಒಪ್ಪ ವುದೆ? ನ ಇಳಿದು 
ದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡು; ನಾವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ- ತಂಗಿಯರಂತೆ ಬಾಳೋಣ; 
ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನುನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕನನ್ನೂಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ನನ್ನಮನವು ಒಪ್ಪದು. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಕಾರಪರಿಪೂರ್ಣವಾದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಇದೇ ಮೇಲು, 


೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಟೂ ಇತುತ ಈಗಲಿರುವ ರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಅರಿ 
ಫಿರುವೆಯಾ?” 

ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು; ಶತ್ರುಗಳ ಆಕ್ರಮಣದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರು 
ವೆನು ರಾಜಕಾರಣನಿಶಾರದನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ, ರಣಸಟುವಾದ 
ನೀನೂ ಇರಾವಾಗ ಯಾನ ಭಯಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅವಕಾಶವಿದೆ?” 

««ಆದರೆ ಯಾವ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾವು ದೇಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದುವೆವೆಂದು ಸೀನು ನೆನೆದಿರುವೆಯಾ?” 

“ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಆಧಾರಸ್ಕಂಭಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಲ್ಲವೇ ಅದು?” 

“ಆದರೆ ಈ ಮದನನು ವೃಥಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಲಿಯೊಡ್ಡಿ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ 
ಕಾದಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು 
ನಾನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅದು ದೊರಕದೆ ನಾನು ಕಾದಲಾಕರಿನು.? 

«ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲವದು?” “ನಿನ್ನನ್ನು” 

ಮಂತ್ರೀ ಕುಮಾರನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಕಪೋಲಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿ ಹೋದುವು. ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೊರಸೂಸಿದುವು, ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರ ಸುಬ್ಬ ವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. "ವಳು 
ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು, ಅನಂತರ "ಮಂತ್ರೀ 
ಕುಮಾರ! ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ನಾನು ನೆನೆದಂತೆ 
ಅಷ್ಟು ಕ್ರೀಷ್ಮತರಗತಿಯ ಪುರುಷನು ನೀನಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆಕ್ರವಿಂಸುವುದಾಗಿದೆ ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು. 
ಪರರ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಸಲಹೆಲು-ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ-ನೀನು ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ:ಬ ಭೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿ ಓಕೆ > ಅದಕಿ ಕ್ಷ ಜೀಕಾದರೆ ಸಾನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಶ್ಯಜಿಸುವೆನು; ದಾರಿದ್ರ «ಸೂರ್ಣವಾದ ಬದುಕನ್ನು ಸ್ವಸಂತೋಷಪೂರ್ಪಕ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸುವೆನು! ಆದೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕ ಪುರುಷನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆಖ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವಿ (ಪರಸತಿ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದ ಯಜ್ಞ PW 
ಧುಮುಕಲಾರೆನು!?' 

«ರಾಜನಂದಿಫಿ ತಿನ್ನ ಸಿರ್ಧರವು ಫಲಪ ಸ್ರದವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ!” 

ಅದೇಕೆ? 

(ಫಿವ್ನೆ*ತಂಡೆಯಂ ನಮ್ಮ ಕೈಗಳೊಳಗಿರುವ ಗೊಂಚೆಯೆಂದು ತಿಳಿ!” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೫ 








«ಆದರೆ ತಂದೆಯು ಎಂದಿಗೂ ತನ್ನ ಮಗಳ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ 
ವೆರ್ತಿಸಲಾರನು.” 

«ನೀನು ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ ರಾಜನೆಂಬುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ಅವನು ನಾಮಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅರಸನಾಗಿರುವನು. ನಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ಅವನು ವರ್ತಿಸಿದರೆ, ಅವನ ಅರಸುತನವು ಉಳಿಯ 
ಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಅದೆಷ್ಟು 
ವಿಷಾದದಾಯಕವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನನ್ನ ಹಂಬಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೋ!” 

ಮದನ, ನೀನೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಸೆರೆಯಾಳಿನಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಶಾಸನಚಕ್ರದ ಚಲನೆಯು 
ಅಮಾತ್ಯರ ಇಷ್ಟಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದೆಂಬದನ್ನು ಅರಿತಿರುವೆನು; 
ಆದರೆ ಈ ಚಂಪೆಯು ಥಿಮ್ಮೆ ತಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಭಯ- ಭೀತಿಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಶಿರ 
ವನ್ನು ಬಾಗಿಸಲಾರಳು.'' 

ಮಂತ್ರೀಕುಮಾರನು ಮರುಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ನಾಲ್ಕು ನಿಮಿಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಮೌಧವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದು, ಅನಂತರ «ರಾಜನಂದಿನಿ, ಯಾರ 
ಛಲವು ವಿಜಯಪ್ರದವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈಕ್ಷಿಸೋಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಉಪವನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವದನಮಂಡಲವು ಚಿ)ತಾಮಗ್ಗವಾಯಿತು; 
ಊರನ್ನು ಆಳುವ ದೊರೆಯ ಮಗಳು ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕು 
ಕ್ರಿರುವ ವ್ಯಸನತರಂಗಗಳನ್ನು ಬಾಷ್ಟಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಸೂಸಿದಳು. 
ಉಸಪವನದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಹೂಗಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಗಳು ಅವಳ 
ಎಡೆಗೆ ತಂಪನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

ಮಂತ್ರಿನಂದನನ ಪ್ರೇಮ ಭಿಕ್ಷೆ-ಅಲ್ಲ ಪ್ರೇಮದ ಧಿಃಕಾರ-ಅವಳನ್ನು 
ಚಿಂತಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿತು. ಅನನ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಆ 
ಹಕ್ಕಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದುವು. ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಸಮ 
ಯದ ವರೆಗೆ ಈ ರೀತಿ ದುಃಖತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದ ಳೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಒಂದು ಶಿಲಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ದುಃಖದಿಂದ 
ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿದಳು. 





ಹ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ. 


೨ 

ಸುಲ ದೇಶದ ಅರಸನಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ, ಚಂಪಕಮಾಲಿ 
ನಿಯೇ ಅವನ ಏಕಮಾತ್ರ ಸಂತಾನವು. ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾಲಾ 
ನಂತರ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅನಲ್ಪವಾದ 
ಶೋಕನು ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಯೌವನಭರಿತಳಾದ 
ಬಂಪಕಮಾಲಿನಿಗೆ ಅನುರೂಸನಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಅವಳು ದಾಂಪತ್ಯ 
ಜೀವನನನು ಸ ಕೈಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಚಿಂತೆಯಂ ರಾಜನ ಮೆದುಳನ್ನು 
ತಿನ್ನು ತ್ತ ಬಿದ್ದ ತು. ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅರಸನ ಹೈ ದ 
ಯನನ್ನು ಸಹ ಆ ಚಿಂತೆಯು ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ. ನೀಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 

ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಕೈವಾಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ದುಷ್ಛೆ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಕೌಶಲ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು 
ಅರಸನ ವಾರ್ಧಕ್ಯ, ಶಾರೀರಿಕ ಅಸೌಖ್ಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಚಿಂತೆಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. ಅರಸನು ತನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಚಿಂತೆಯ 
ಪಾಠಗಳಿಂದ ನಿಮುಕ್ತ ನಾಗುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಧಾ ತಿಕ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಮಯವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತ ರಿದ ನು. "ಅವನ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲ ಲೋಕದ ಬಾಳು ಶೋಕ ಗರಿ ಪೂಟರರಾಿದೆ. ಜೂ ಆಡಂಂದ” ಆತ್ಮ 
ಸಂತಿ 'ಪ್ರಿಯನ್ನ್ನೂ ಸಡೆಯುವದು ಅಸಾಧ್ಯ ವೆಂದೂ ಮುಂತಾದ ಎಟ 
ತರಂಗಗಳು ಉದಯವನ್ನು ಹೊದಲಾರಂಭಸಿದವು. ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನಾದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಗೆ 
ವಹಿಸಿದ ನಂತರ, ಅರಸನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈಶ್ವರಚಿಂತನೆ 
ಯಳ್ಚಿ ತನ್ನ ಸಮಯವನ್ನು ವೈ ೈಯಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದವುಗಳೆಂಬುದು ನಿಜ; 
ಆದರೆ ಈ ವಿಧದ ಜೀವನವು ಅರಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನ 
ತಿರದ ಮೇಲಿರುವ ಕರ್ತವ್ಯ ಗಳಿಂದ ವಿಮುಖವಾಗಲಿರುವ ಒಂದು ದಾರಿಯು 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಸಸ ಈ ವರ್ತನದ ಫಲನಾಗಿ ಅವನು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲಡೆ, ಕುಂತಳದ ನಗರವಾಸಿಗಳೂ ಸಹ ಸೀಮಾತೀತವಾದ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 

ದುಸ್ಸಬುದಿ-ಇದು ಅವನ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಸಿದಿಸಿಡ ಹೆಸರೋ 

ಟಲ್‌ ಇ 
ಅಥವಾ ಜನ್ಮನಾಮವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಅಮಾತ್ಯ - ನಂದಿನಿ. ೭ 
ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ನನ್ನ ವೇಳೆಯನ್ನು ದುರುಪ 
ಯೋಗಪಡಿಸಲು ನಾನು ಆಗ್ರ ಸುತ್ತಿ ರುವದಿಲ್ಲ. "ರೂ ಅವತನ್ನು ಈ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುನೆನು. ಈ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ 
ಕುಂತಳದೇಶದ ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಶಾನು ಸ್ವಯಂ 
ಆಧಿಕಾರಪ್ರತಾಸಸಂಸನ್ನನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಈ ಅತಶಿಕಾಂಕ್ಷೆಯಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುರ್ಗುಣಗಳು ಬ ಪ ಅವ 
ನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯಶಾಸನ 'ನೂನಾಂನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಷ್ಟು ಚತುರನಾದ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಅಮಾತ್ಯನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಭೇದೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಶತ್ರುಗಳು ಶಿರಗಳನ್ನು ಬಾಗಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಸಾಮಂತ ಅರಸರನ್ನು ಸಾಮ-ದಾನಗಳಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ದುಷಬುನ್ಧಿಯು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂಡಾಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ತಂತ್ರಗಳು ಎಷ್ಟು ಕೌಶಲ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾದವುಗಳು 
ಎಂಬುದನನ್ನು ಅರಿತವರೇ ಬಲ್ಲರು. 

ಎಲ್ಲ ರತ್ನಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಯು ನುಂಗಿತು; 
ಎಂಬ ಗಾದೆಯಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಈ ಆಮಾತ್ಯವರ್ಮನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಅವನ ಅತಿಕಾಂಕ್ಸೆ, ಪ್ರಶಾಸ-ಅಧಿಕಾರಗಳಿಗಿರುವ ಅವನ ಹಂಬಲ ಇವು 
ಗಳು ದೊಡ್ಡ ಕಲಂಕಗಳಾಗಿ ಪರಿಣವಿಂಸಿದುವು. ಈ ವ್ಯಾಮೋಹವು ಅನನನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿತು; ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಎರಡನ್ನು ಬಗೆಯುವ ದ್ರೋಹಚಿಂತನೆಯು ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಹೆಂಡವು ಅವರನ್ನು ಉನ್ಮತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. 

ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ 

ಸ್ಟಿಗಳನ್ನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದನು; ಚಾಣಾಕ್ಷನಾದ ಅವನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಮತಿಯು" ಆ ಕಾರ್ಯ 
his “ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಿ ತ. ಅರಸುಮಗಳಂ 
ಚಂಸೆಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ವಂಶುವಾತೆ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ನಿಚಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಯಾವ ಬೆಲೆ ನೀಡಲೂ ಅವನು ಸನ್ನ್ನದ್ಧಣಾಗಿ 
ದೃನು» ಪೌರಪ್ರಧಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಈ ಹಂಬಲ 
ವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರ ಜೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೌರಪ್ರಧಾನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅರಸನ ಪ್ರ ಕಾಶಕ್ಕಿ ಂತ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯ `ನರ್ಚಸ್ಸು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ 
ದ್ದಿತು. 'ತನ್ನ ಪ್ರ ಪ ಭಯಂ ಪ್ರಜಾಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೂರುವಂತೆ ಅಮಾತ್ಯನೃ 








ಆ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷ ನನ್ನು ಇಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು; ಸ್ಮ ಸೃಜಾನುರಾಗವನ್ನು EE 
ದುಷ್ಠ. ಬುದ್ದಿಯು ತನ್ನ ಶ್ರ ಶ ದ್ಧ ಯನ್ನು ಸತಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ರ ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ” ವರ್ಚಸ್ಸು ಸದಾ ಸೀಮಾ 
ತೀತವಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅವನು ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಕೆತು ಅವಕ ಸುಖ-ದುಃಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು ಅವರ ಸಂಕಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಮಾತ್ಯನು ಬೇಕಾದ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವರ ದುರಿತಗಳನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವನು ಪ್ರಣೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರತುಲ್ಯನಾಗಿ ತೋರತೊಡ 
ಗಿದನು. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ಹಾಗೂ ಪ್ರತುಪಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸದೆ, ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ನಟಿಸಿ ಅವನು ತನ್ನ ಮುಗುಳ್ನಗೆ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಹೈದಯಗಳನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಈ ಗುಣಗಳ, 
ಈ ವರ್ತನೆಗಳ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದುರುದ್ರೇಶವು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಜಾ 
ಪರ್ಗಡಲ್ಲಯಿ ಅತ್ಯಂತ ಮೇಧಾವಿಗಳನ್ಲದೆ, ಇನ್ನಾರೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು 
' ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ದುಷ್ಟುಬುದ್ಧಿಯ ಶಾಸನತಂತ್ರವಾದರೂ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದೇ ಸರಿ; 
ಸಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಅಧಿಕಾರವು ತಾಂಡವ 
ವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತ. ಎಲ್ಲ ಉದ್ಯಮಗಳ ಹಿಂಜಿ ಅವನ ಬೆರಳುಗಳು ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕುಂತಳ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸದನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ, 
ಅವನು ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ದೇಶದ ಶಾಸನಶಕಟವು ಚಲಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕುಶಾಗ್ರಬುದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಚಾರರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ದೇಶದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಆ 
ಚಾರರ ಮೂಲಕ ಅಮಾತ್ಯನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದವು.. ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ಅರಸರ ಉದ್ಯಮಗಳೂ, ಅವರ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಗಳೂ ಯಾವ ಪ್ರಯಾಸವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಬಂದು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲ ಪತಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ವಿದ್ವೇಷಿಗಳು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಬೆಂಬಲಕ್ಕಿ ರುವವರಾರೆಂಬುದನ್ನೂ 
a ಅರಿತಿದ್ದು. ತನ್ನ ವಿಷ ಗೇಹಿಗಳನ್ನು STE ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ದನು. “ಅದು ಅಸಾಧ್ಯ ನೆಂದು ತೋರಿದರೆ ಕೊನೆಯ 

ಚಾ Sa ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಓಸಿ, ಅನನು ತನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 

ರುವ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನಗೆ ಆಗದಿದ್ದ ವರನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯಕರ್ಕನು 





2) ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೯ 





ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಬಾಹೈದಲ್ಲ ತನಗೂ ಅವುಗಳಿಗೂ 
ಯಾವ ಬಂಧನವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಟನ, ಅವನು ದೂರ ಎಲ್ಲತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 

ಈ ಅಮಾತ್ಯವರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತೆಯಂ 
ಬರೆದಿತ್ತು; ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಸ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನು. 
ಒಂದು ದಿನ ಅಮಾತ್ಯನ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಔತನವು ಅತ್ಯಂತ ವಿಜೃಂಭಣೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು ನೂರಾರು ಮುಂದಿ ಏಕೆ, ಸಹಸ್ರಾರು ಮುಂ) ಬ್ರುಹ್ಕೆ 
ಣರು ಅಮಾತ್ಯಗೃಹೆದಸ್ಲಿ ಆ ದಿನ ನೆರೆದರು... ಇಎರೆಲ್ಲರೂ ಭೋ ಜನನನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೆಂಶ್ರಿವಖು-ಫ ಸನ್‌ಭದೆ ಚಿ ರದಲ್ಲ 
ವಿಶ್ರಾಮನನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿರೋದ ಮಾತುಗ ನ್ನೂ ಆಡುತ್ತ ಲಿಷಟು, ಈ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸುಂದಿ ಬಾಸಕರ: ಮಾ ಗ್ರ ಸದ ಬಂದೆ ಒಂದು 
ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು... ಈ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿ.ಧಾರಣ 
ವಾಗಿ ಅನರ ಪೈಕಿ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿ ಖಾಸಿ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನು ನಿಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದು ಲಿದ್ದನು. ವಂತ್ರಿಸಬನದ, ನೆರೆದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಮೂಹೆದ ಸರಿನೆಯೇ ಇಲ್ಲಸೆ, ಇತತ ಬಾಲಕರನ್ನು ಈ ಸುಡುಗಿನು. ಪುನಃ 
ಆಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು.. ಈ ಬಾಲಕನಿನ್ನ್ನೂ ಹೌಡುಗರ ಆಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಜೀವನಿಕೆೇತನದಲ್ಲ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರ ಪ್ರಕಿ ಒಟ್ಗನು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಈಸ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಈ ಭೂಸುಲೆನು ಆ ಬಾಲಕನ ಏನು) ಏಶೇ 
ಷತೆಯನ್ನು ಕಂಡನಂಬುದನ್ನು ಆಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ಕುತೂಹಲಭರಿತನಾಗಿ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಆ ವಿಸ್ರನ ಸನೂಸಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಳು ಏನಯಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ 
«ಏನು ಮಹಾಸಾ,ಮ, ತಾವು ಇಷ್ಟು ಹುತೂಸಲಭರಿತರಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವದೇನು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಚನು. 

"ಅಮಾತ್ನರೆ, ಆ ಬಾಲಕನು ಯಾರು?' ಎಂದು ಅಚುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಲ 
ಕನ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿ, ನಿಸ್ರವ ರನು ಅಮಾತ್ಯನನ್ನು ಸ್ರಶ್ಲಿಸಿಡನು. 

«ಅವನೊಬ್ಬ ಆನಾಥ ಬಾಲಕನು, ಅಿಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ. ಭಿಕ್ಸಾ 
ಟನೆಯಿಂದ ಉಪಜೀವನವನ್ನು ನೆಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವನು.'' 

«ಸಚಿವರೆ! ಅನನ ಮುಖಜ ಮೋಲೆ ಅವನೊಬ್ಬ 
ಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬಾಳಲಿರ:ವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. 

«ಅದು ಹೇಗೆ? ಅವಸೆೊಬ್ಬ ಸಿರುಷೆಯ ಹೆಡ:ಗನು!' 

ಆಸಚಿವವರ್ಯರೇ, ಅ-ನೊಬ್ಬ ಪಿರುಷೆ ಸವನೆ? ಿರಸುಇನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅನನ ಅಗೋಸೂ:ಗಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 


ಮಹಾತ್ಮ ಹಾಗು 


ಸ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಸ್ರ ಮಾಲೆ, ಆನಂದನನ. 
ಗಡ. ರಾಜ್ಯ ಸಾ ಇವೆ ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರ ಅನನ ಬೂ ಹೊಳೆಯು 
ಸಸ್ಯ ನಾಮುದ್ರಿ ಕಾ ಶಾಸ್ತವು ದ ಸುಳ್ಳಾ ಗಲಾರದು'' ಎಂದು 
ತ್ಲ್ರಮಸು ನುಡಿವನು 
ದ ಿಧಿಯ: ಲೀಲಾನಿಲಾಸದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತವರಾರು?” 
ಎಂದ) ನುಡಿ ಟ್ಟು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಒಂದು ನಗುವನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲಿಗನು. ಆ 
ಏಗುನಸ Hಂಬನಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಯ ಕೆಂಬಣ್ಣವು ಬ.ಸುಗುತ್ತಿತ್ತು 
ತ ಯ್ಯ: -ಸೊಡನೆ ಆ ಸೂಮುದಿಕೂ ಶಾಸ ಸಸ ನು ಈ ನುಡಿ 
ನ್ನ ಮುಡಿದ ಮರುದಿನವೇ ಕುಂತಳ ಭಗರಗ') 3 ಬಾಲಕನು ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ pe ಕೆಲನಗು ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು : ೨ಮಾತ್ಯನೆ ವಧಿಸಿದನೆಂದು 
ವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಡಿ! ಕೊಳ್ಳು ಪ್ರಿ ಗ್ದ ರಂತೆ 
ಬಬಂಗಿತ್ಕು ಆ ಹಳೆಯ ತ ಇದಿಷ್ಟು ವಾಸ್ತಪವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ದೊಸಯರೆ. ಒಂದು ನೇಳಿ ಸಾನುದ್ರಿಕಾ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯ 
ಲ್ಪ ದೆ ದಷ್ಟ ಬಟ ಯು ತನ್ನ ಆತಿಕಾಿಂಳ್ರಿ ನಂಹುಂಬ ಮಿಕರುಶಿಯಿಂದಕ 
ಬ ನಿಂಗಿ ಶಿಶು ಹಕ್ಕು ಸೃತ ತ್ಯೆ ವೆಮ್ರ ಮಾಚಿ ne ಆಥವಾ ಅವನ 
ಶ್ರ, ಸಳ ಜನನುಥೈಬ ಫ್ರಿ ಹರಡಿರುವ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳು ಸಾಡುವುದ 
ಕಾಗಿ ಸುಃರಡಸಿದ ದನ್ಯ ಥಾ ಆರೋಪವೂ ಜದ ನ, Re 
' ತನ್ನನ್ನು ಸ ಜನ ಸರಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸೂಟಿಗಳು ಸಒಚೀವನ ಕರ್ಣ 
ಗಳಲ್ಲ ಪತಿ: 1 ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನನ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರ. ಜನಲಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ 
ಬುರ್ವಾರ್ಶೆ ಸನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನೊಡನೆ ನುಡಿವರು. 
ನ್ನು ನಿಂದಿಸುಪುಗರಿಂದ ಜನರು ಸಂಶೋಸನನ್ನು ಹಡುವು 
ಹರೆ Se ಸಂತೋಸಿಸಲಿ! ನಂಬು ಅವಗ ಹೆಷ್ಷವನೆ ಕೆ ಹಾಳು 
ಮಾಡಬೇಕ? ಅಟೆಕೆ ಸಿಂಹುಸನದಲ್ಲ ನನಗೆ ಆ ಹಬಿದ್ದರೆ ಇದಕ್ಕೆಂತ 
ಮುಂಜೆಯೋ ಯಾನ ಪ್ರಯಾಸವೂ ಇಗ ಚ ಆಗ್ರ ನನನ್ನು ನಾನು ಸಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವು ದಂ ಇಚ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿಶವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿದೆ! ಸಿಂಹಾಸನದ ಆಗ್ರಹೆಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈ 
ಗಳನ್ನು ತಿಶುವಧೆಯ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ ಕಲುಕಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನೃ ಲಾರೆನು.” ಜತ್ತಿ 
ದುಸ್ಕಬುದ್ಧಿ ಯಂ ನಗುತ್ತ ಹೇಳ ಗ ಆಗನ ಈ ಸರಳವಾದ 
We ಳು ಜನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಣಾನುವನ್ನುಂಟುವಸಡಿದುವು ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ದಿಯ  ನೆಚೆನಸ್ಟು ಎಂಬಸುಂತೆ ಪ್ರಜಾಗಣಗಳ ಚಿ:ಧ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯ 
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ಮತಾ ಕ್ಯ ಸಂದಿನಿ. (ಧಿ 

ಈ ಅಸತ್ಯ ನಿಗೆ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ರು ಮದನಕುಪಾರನೆಂಬ 

ತ್ರನೂ ವಿಷಯಾಳುಮಾರಿ'ನ ೨% ಪುತ್ರಿಯೂ ಅವನ ವಂಶವನ್ನು ಅಭಿ 
ವೃದ್ದಿ ಸಡಿಪಲಿಬೊಟಿ ಹೂಗಳಗಿದ್ದ ರು, 





ಚಂಫೆಗೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತು 


ಸ 


ವರಃ ಭ್ರೀಷೂೂ ಪೂವ ಕನಾದ ಧೀಕಾರಡ ನಿಡಿಇಂನ್ನು ನುಗಿದ 
ನಂತರ ಎರಡು-ಮಣರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಒಂದು ದಿನ ಸಂಧ್ಯಾಳ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂಜಕ:ಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು; 
ಅವಳ ಸೌಂದಖ ವನ್ನು ಸೆಖಾತ್ರಿರನೂದ ಕ್ಸ ೬ ಶನು ಚನ್ನ ಜೈಜ್ಯನಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನು.  ಇಂಬುಗಿ ಗ ಕ ಪೂರ್ಣಚ:ನ್ರನೆ 
ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲ ಬಾಪು ಕಲಂಕನನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲೆ ಸ್ರ; ಅದರೆ ಪಂಸೆಯ 
ವದನಮಂಡಲವು ಸ ಬದ ಸಾನು ಅನ್‌ಳ ವದನಾರವಿಂದ 
ನನ್ನು ಶಶಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಹೆಣ:ಲಿಸುವಳು ಅನುಚಿಕವಾಗಿದೆ. ೮ ರಗೆಬೊೋಬಂದೆ 
ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿ ರುಖ ಕಿಗಣಗ 2 ಮಾನುಷ ಹ್ಲದಯಕೆ ಹೆಷ್‌ರಸನನ್ನು 
ನೀಡಲು ಪಯಾಪ್ನವಸನುಗಳಂಗಿರುತ್ತನೆ ಸೌಂನೆಮೋವ್ರು ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾಗಿ ಆ ಹೆಣ್ಣುಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದು. ಯೌನನದ ಸುಗ್ಗಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಹೂವು ಅರಳಿ ಕನ್ನ ಇಫಿಯನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಲಿರುವದರಿಂದ 
ಆ ಮೊಗನು ಚೆಂತಾಬ್ಸತನಾಗಿರುವುಯ ಆ ಚಿಂತೆಯು ಅವಳ ಪಬನೆಗ್ಸ 
ಅಡೊಂದ, ಅಪೂರ್ವ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

ನೀವು ಚಂಸೆಯ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡ: ಬರಲ ಇಜ್ನಾ 
ಭರಿತರಾಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಸತ್ಯದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊರ 
ಚೆಲ್ಲುವ ಮುತ್ತಾಗಿಶೆ ಹೊದೋಟದಲ್ಲಿ ಅರಳ ನಿಂತಿರುವ ಕನ.ಲಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅನಂದಿಸುವಂತೆ ನೀವು ಕಾಮಿನಿಯರ ಸೌಂದರ್ಯವಾ೦ರಧಿಯನ್ನು 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಹೈ ದಯ:ರಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿರಿ; ಆದರೆ ಆ ಹೂಗಳನ್ನು ೫೨: ಬನ 
ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬೀಳಗೀಡಿರಿ ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲರುವೆ ಪೈಶಾಚಿಕತೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುವುದು. ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ ಶ್ರಜ್ಞನಾನ ವಿವ:ಸೆ `ನ ನೃ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ «ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತ ಆ ನಂದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಡೇವಿರ್ಳ 
ನಮಗೆ ನೇತೃಗಳನ್ನು ಪಿಹುಮಾಲಿಟರು ತ್ತಾನೆ” ನಿಷ್ಕ ಹ ಮನಸ್ಸಿ 
ನೊಡನೆ ಜೆಲುನನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಿಸೋಣ; ಅದರೆ ಆ ತತ ಕ ಸಾದರ 
ಸ್ನಾದವು ನಿಕಾರಶೂನೈಬಂಗಿರಲಿ! 
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೧೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಕ ಆನಂದವನ. 





SS PNG ೧೬-೧೭ ವರ್ಷ ಪ್ರಾ _ಯನಿರಬಹುದು. ಅವಳು 
ನವಯೌವನವೆಂಬ ಹೂದೋಟದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಒಳಹೊಗುತ್ತಿರುವಳು; 
ಕೆಶೋರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನವತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲ ಪಾದಾರ್ಪ್ಷಣ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವಳು. "ಬಾಲ್ಯಕಾಲದ ವಿನೋದಗಳು ಮಾಯಕ ಆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹೊಸ ಆಕೆ, ಹೊಸ ಹುರುಪು ಹೊಸ ಬಾಳು ಇವುಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವವು. ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ನನಮಧುವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲು 
ಆ ಹೆಣ್ಣು ಹೈದಯದೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಕಾತರತೆಯ ಸ್ವರವು ಹೊರಬೀಳ 
ಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ತಾರುಣ್ಯವೆಂಬ ಮೋಹನಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ಮೋಹನಾಲಾಹ ಧ್ರ ನಿಯಂ ತುಂಬಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. 

ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯಂ ಮೊದಲೇ ಸೌಂದರ್ಯ ಖಶಾಲಿನಿಯು. ತಾರುಣ್ಯವು 
ಆ ರೂಸವಾರಧಿಗೆ ಹೊಳ ತೇಜಸ್ನ ನ್ನ್ನ ನೀಡಿತು. ಕೋಮಲವಾದ ಆ ಶರೀ 
ರವು ತಾನರೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಮೋಹರನಾಡುನೇ ಸರಿ, ಆದಕೆ ಈ 
ಹೂವಿನ ಗಂಧವನ್ನು 'ಅಘಾ) ಣಿಸುವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ಯಾರು? 

ಚಿಂತೆಯು ಆ ಹೆಣ್ಣುವಡಲನ್ನು ಸಹತ ಲಿಶ್ತು; ಎಜೆಯು ಭಾರವಾಗಿ 
ತೋರತೊಡಗಿತಿಂ ಎರೆಡು "ದಿನಗಳ ಹಂಜಿ ನರನ ಆಡಿದ ಮಾತು 
ಗಳು ಅವಳ ಚ್ಗಾ ಕಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. ತನ್ನನ್ನು ಆನನ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳ 
ಸಂತೃಪಿ ಗಾಗಿರುವ ದಾಸಿಯನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆಡಿದ್ದ ಆ ಕತೋರ 
ವಚನಗಳು ಅವಳ ಎಜಿಯನ್ನು ತೀತ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಚಂಚು ತ್ತಲೆದುನು. ತನ್ನ 
ಶಂಜಿಂಯಯ ಅನೆ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಒಂದು ಸಿಯ ಅವಳ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಈ ಶೋಚನೀಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯು ತನ್ನ ನ್ನು ಈ ನರ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸರ್ಯಾಟ್ತ ವಾಗುವುದು? Es ತ್ರಿಯಾದರೋ 
ಸರ್ವಶಕ್ತ ಬಸರು ತನು ಅವಳಿಗೆ ಶಾಸನ ತಂತ್ರ ಗಳ ನರಿಜ್ವಾ ನವಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ಮದೆನಸಾಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಮಾತ್ಯ ನ ಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ದರ್ಪಗಳು 
ಅಷ್ಟು ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಪ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಮೂಲೆಗೂಡಿಸಿರುವು 
ವೆಂಬದನ್ನು ಆ ಜು ಊಹಿಸಿದಳು. ಈ ನಿಚಾರಗಳು ಅವಳ 
ಕೋಮಲ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು, 
ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿನರಿಸಚೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಅನಳು ಅರಸನ ಮಗಳೆಂಬುದು 
ನಿಜ; ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ದರಿದ್ರಬಾಲಕಿಗಿರುವ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯಾಗಲೀ ಆಹ್ಲಾದ 
ವಾಗಲೀ ಅವಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಆಶಿಯು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹನನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವುದು; 


ಅಮಾತ್ಯ-ನೆಂ ದಿಸಿ. ೧೩ 


ತನಗೆ ಸೋಲು ಲಭಿಸಿದಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಸ ಆಶೆಗಳನ್ನು ತಾಳಿ 
ಸಂತಸವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಸದಾ ಪರಾಜಯದೆ ji 
ನ್ವ ಮುಳುಗೇಳುತ್ತಿ ರುವ ನರಜೀವಿಯು ಗಾಳಿಯ ಗೋಪುರಗಳನ್ನು 
ಮನೋರಾಜ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತ ಅವನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು HE 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವು ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳಾಗಿ ನೋಡ 
ಬಲ್ಲೆ ವು. ಈ ಆಶೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವೇ ಮನುಷ್ಯನ ಬೆಂದ ಹೈದಯನು ಪುನಃ 
ಚಿಗುರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ಆಶೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಳು ನಾಯಿ ಪಾಡು ಆಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ! 
ಚಂಸೆಯ ಹೃದಯದಡಿಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಈ ಆಶೆಯ ಮೊಳಿಕೆಯು 
ಜನಿಸಿತು; ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ತನ್ನ ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವಳು ಆತ್ಮಹತ್ತೆಯ ಮೂಲಕ ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಈ ಆಶೆಯು ಅವಳನ್ನು ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿತು. ಅವಳ ಹೈ ದಯ 
ದಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಮದನನ ಭೀಷಣ ವಚನಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯವು 
ಸಂಜಾತವಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿ ಶು. ನಾನೆಷ್ಟು ಬಲಹೀನೆಯಾದರೂ ಅವ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವೆನು” ಎಂದು ತನ್ನೊ ಳಗೆ ತಾನೇ ಅವಳು ನುಡಿದು 
ಕೊಂಡಳು ಈ ರೀತಿ ವಿಚಾರಸಾಗರದಲ್ಲ ಮುಳುಗಿ ಅನಳೆಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಉಪನನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳೆಂಬುದು ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಏನಮಣಿ'ಸುಂ ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಯುವಂತಿಲ್ಲ, ಒಂದು ನಿಮಿಷದ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಿಸು 
ವೆಂಕಿಲ್ಲ ಅವನ ರಥದ ಗಾಲಿಗಳು ಒಂದೇಸವನೆ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ನ 
ವರೆಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವುವು. ಅನನು ತನ್ನ ಆ ದಿನದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ 
ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಏಶ್ವರಂಗದಿಂದ ಮಾಯವಾದನು. ಕತ್ತಲೆಯ ಸ 
ಕಪ್ಪು ಹಚ್ಚಡವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಸಂಧ್ರೈಯಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಚೆಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು 
ಉಸವನವನ್ನು ಸರಿತ್ಯಜಿಸಿ ರಾಜಗೃ ಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. 
ಅವಳು ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನೆಳೆಯುತ್ತ ಉಪವನದ ಬಗ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮುಂದಿ ಕರಾಳರೂಪದ ಗಂಡಸರು ನಿಂತಿರುವುದು 
ಅವಳ ದರ್ಶನೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಪತಿಸಿತು.» ಅರಸು ಮನೆಯ ಹುಡುಗಿ; 
ಹೊರಗಿನ ಪುರುಷಲೋಕದ ಪರಿಚಯವು ಅವಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಯಂಕರ 
ರೂಪದ ಈ ಆಳುಗಳು ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಯಮದೂತರಂತೆಯೇ ತೋರಿ 





೧೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 











ಡರು. ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅವಳ ನಯ ಭಯದಿಂದ ಕಂಪಿಸಿತು; 
ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ನೆತ್ತರು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅರುಣ 
ಬಣ್ಣದ ಆ ಚೆಲುಮೊಗವು ಧನಳ .ನರ್ಣದಿಂದ ಅಚ್ಛಾದಿತವಾಯಿತು. 

«ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು ನಡುಗುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯಂ 
ಯಸುದೂತರಂತೆ ಉಸವನದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಗಂಡಸರನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

“ತಾಯಿ, ನೀವು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಬೇಕು.” 

“ಎಲ್ಲಿಗೆ?” 

«ಸಾವು ಕರೆದೊಯ್ಯುವಲ್ಲಿಗೆ!'' 

ಏಕೆ? 

«ಆದನ್ನು ನಾವು ಹೇಳುವವರಲ್ಲ!'? 

“ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಲಾರೆನು.'' 

“ಹಾಗಾದರೆ, ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಯ್ಯುವೆ ವು!!'' 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಿದ ಮೇಲಂತೂ ಅವಳ ಜೀವವು 
ಹೌಹಾರಿತು. ತಾನು ಸ ಪ: ಈ ಗಂಡಸರ ಕರಗಳಿಂದ 
ಪಾರಾಗುನ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ಈ ಉಸವನದಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸಲು ಯಾರಿರುನರು? ಇವರೇಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸಲು ಬಂದಿರುವರು? ಎಂಬಿ 
ತ್ಕಾದಿ ಕಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಅವಳ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದುವು. ಒಂದು ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ 
ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಳಂ, ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಹ ಮುಂದಿಡಲು ಅವಳಲ್ಲ 
ಜೈತನ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ತಾಯೀ, ಭಯಪಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಕೂದಲಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ 
ತಗಲದು. ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬನ್ನಿ!” ಎಂದು ಓರ್ವ ವೃದ್ಧ ಘಾತುಕನು ನುಡಿದನು. 

«ಹೊನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಕೊಡುವೆನು, ಆದರೆ ಮಹಾರಾಯಕೆ! 
ನನ್ನನ್ನು ನೀಡಿಸಬೇಡಿರಿ' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಬಿಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ 
ನುಡಿದಳು. 

«ತಾಯೀ, ಒದರಬೇಡಿರಿ; ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ವರ್ತಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅನಾ 
ವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನೀವು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಕಟನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗ ಬಂದೀತು!” 

ಅರಸು ಮಗಳು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೫ 





ಈ ದುಸ್ವರು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಯರಾಗಿ 
ಬಂಧಿಸಿದರು; ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಭಯನಿಹೈಲಳಾಗಿ ಒಂದು ಬಾರಿ ಚೀರಿ, 
ಅನಂತರ ಸ್ರ ಜ್ಞಾರಹಿತಳಾದಳು. ಆ ತಸ್ಕರರು ಆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕು 
ಮಾರಿಯನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಎತ್ತ ತೆರಳಿದರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 





ರ 








ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ. 

ನದಿ ಅರಮನೆಯು ರಾಜನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವೈಭವ 
ಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದೆ ರಾಜಗೃಹದ ಉನ್ನತವಾದ ಗೋಪುರಗಳು ಅದು ಅರ 
ಸನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಎತ್ತರದಿಂದ ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವವು. ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ವಿಜಯಸತಾಕೆಯು ಅರಮನೆಯ ಗೋಪು 
ರದ ತುದಿಯಲ್ಲ| ಹಾರಾಡುತ್ತಲಿದ್ದು, ನಾಡಿನ ಜೀವವು ಅಲ್ಲ ನೆಲಿಸಿದೆ, ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅರಮನೆಯು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಭಾರತೀಯ 
ನರಪತಿಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವ ಹಾಗು ಶಿಲ್ಪಿ ಚಾತು 
ರ್ಯನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಸಾದದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿ 
ರುವ ಚಿನ್ನದ ಕಳಸವು ಸುತ್ತಲೂ ಹತ್ತ್ಕೊಂದು ಗಾವುದಗಳ ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ರಾಜನಿಕೇತನದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ನೋಡುವಾಗ, ಕುಂತಳ ನಗರವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ವಿಕ್ಷಣೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸುವದು. ಅರಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗುವ ಸುಂದರ 
ಚಿತ್ರಗಳು-ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರಆಯ ಚಿತ್ರ ಕಲಾಕೋನಿದರ ಕರಕೌಶಲ್ಯದ ಚಲು 
ವನ್ನು ಹೊರಜೆಲ್ಲುತ್ತಲಿರುವವು. 

ಅರಮನೆಯು ರಾಜಧಾನಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದು. ಓಲಗ 
ಶಾಲೈ, ಅಂತಃಪುರ, ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಾಲೋಚನೆಯ ಮಂದಿರ, ರಾಜನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ದಾದ 
ಸಟ್ಟಣವೇ ಅದಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಾರದು. ಅರಮನೆಯ 
ದಾಸ-ದಾಸಿಯರು, ಮಹಾರಾಜನ ಅಂಗರಕ್ಷಕರು, ನಿಲಾಸವಾಸಿಯರು 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧ ತರಗತಿಯ ಜನರಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿರುವದು. 

ನೇರವು ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಂತ್ತಬಂದಿತು; ಉಪವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿಚ ರಾಜ 
ಸಂದಿನಿಯಂ ಇನ್ನೂ ರಾಜಗೃಹಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ತನ್ನ 
ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಸಹ ತನ್ನೊಡನೆ ಉಸವನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೬ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಅವಳು ತಾ ತೆರಳಿದ್ದು ದರಿಂಡ್ಕ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ದಿಗಿಲು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಗೂಸಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ತು 
ಬಂಡೊದಗುವಜೋ, ಎಂದು ಆ ತಾಯಿಯ ಹೃದಯವು ಚಿಂತಾಮಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಮಹಾರಾಣಿಗೆ ೪೦-೪೫ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯನಿರಬಹುದು; ಯೌವನವು 
ಕಳೆದು ಮುಪ್ಪು ಆ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಇಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರು 
ವುದ; ಆದರೂ ಆ ವದನದಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ತೇಜಸ್ಸು 
ಆ ಆನನಕ್ಕೆ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿ ರುವದು ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ಮಹಾರಾಣಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವ ಭಾಗ್ಯವು ಅವಳಿಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿರಲು ಅವಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವು. 

ಸಂಧೈಯಾದರೂ ಮಗಳು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಬೃಗ್ಗೊ ಸಚರವಾಗದಿರುವದರಿಂದ ಹಲವು ಶಂಕೆಗಳು ರಾಜ್ಞಿಯ ಮೆದುಳಿ 
ನಲ್ಲ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹಿಡಿದುನು ನಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯೆಣಡನೆ ವಿನೋದವಾಡುತ್ತ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕಾಲವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಅವಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂತಸವನ್ನು ತಾಳುವಳು; ಆದರೆ ಚಂದ್ರೋದಯವಾದರೂ ರಾಜನಂದಿನಿ 
ಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಣಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲ ಭಯ-ಶಂಕೆಗಳ ಭೂತಗಳು 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುವು. ಅವಳು ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಮಹಾರಾಜನ ವಸತಿಗೆ 
ತೆರಳಿದಳು. 

ಒಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ಲೌಕಿಕಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮಯವನ್ನು 
ಈಶ್ವರಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಅನನ ಪ್ರಾಯನ ೬೦ 
ಇರಬಹುದು. ವಾರ್ಥಕ್ಯವು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಕೂದಲುಗಳು ನೆಕೆತು 
ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದುವು. ವಿಶಾಲವಾದ ಲಲರಾಟವು ಅವನೊಬ್ಬ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ ತರಗತಿಯ ಪುರುಷನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ದೀರ್ಫ್ಥವೂ, 
ಬಲಯುತವೂ ಆದ ಅವನ ಬಾಹುಗಳು ಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬ ಅಪ್ರ 
ಕಿಮ ಶೂರನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಗೌರವನಿಬಿಡವಾದ 
ಮುಖಭಾವವು ಅವನೊಬ್ಬ ದೃಢಮನಸ್ಕ ನೆಂಬುದರ ಗುರುತಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಮಹಾರಾಜನು ಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಸ್ವಂತ ಬಾಹುಗಳ ಬಲದಿಂದ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಅರಸರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ, ಅನರನ್ನು 
ಪಾದಾಕ್ರಾಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 





3] ಅಮಾ ಸು ೧೭ 





ದೂರದವರೆಗೆ ವಿಸ್ತ ರಿಸಿದ್ದ Ey ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀತಿ-ನ್ಯಾಯಗಳು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು. ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು, ಆದರೆ ವಾರ್ಥಕ್ಯದಲ್ಲ ಕಾಲಿಡಲು, ಅವರ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಲಿ 
ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹುರುಪು-ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಯವಾಗ 
ತೊಡಗಿದ್ದ ವೂ ಚಿಂತೆಯು ಅವನ ಮುನೋವಲಿಯವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಜೀವನಪು' ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವು ಎಂಬ ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮನಸಿ ತಿನ್ನು, ಅರಸನು 
ಹೊಂದಿದನು ಅದರ ಪರಿಣಾಮನಾಗಿ ಕುಂತಳೇಂದ ದನು ರಾಜ್ಯಳಾರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯನ್ನು ಬತಿಸದೆ, ಈಶ್ವ ರಚೆಂತಿನೆಯಲ್ಲ ಯ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾ ತಿಕ 
ಸಾಧನಗಳ ಸಿಯಾ? ವೇದೆ ಮುತ್ತು A ಪಾರಾಯಣಬಲ್ಲಯಾ ತನ್ನ 
ದಿನಗಳನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಈ ಹರಿವರ್ಕನೆಯಏಖ ಅವಿರ್ಭವಿಸಲು ಕಾರಣಗಳು 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅವನ ಅನಂತರ ಆರೋ ಣ ಮಾರಲು 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಪುರುಷ ಸಂತಾನಪು ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ತನಗೆ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲ ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ನೀಡುವೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ವಿಧಿಯು ದಯ 
ಪಾೂಲಿಸದುದರಿಂದ ಅವನ ಜೀವನವು ನಿರಾಶಾಮಯಮಗಿ ಜರಿಣಮಿಸಿತು. 
ಅವನ ವಂಶವರ್ಧನೆಗಾಗಿ ವಿಧಾತನು ನೀಡಿದುಬು. ಓರ್ವ ಸ 
ಗಿದ್ದಿತು.. ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾಳಜೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯ ನಿದಾ ನಾ ಕವನ್ನೊ 
ಲೌಕಿಕ ಪರಿಜ್ಞಾ ನೆವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದನು ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಹರಿಯು 
ಕ್ರಿರುವ ಸ್ನ (ಹದ ವದಯ ಅವಳಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವನ್ನು ಸ ತ ಲಿದಿತು. 

ಮಗಳ ವಿವಾಹಾಲೋಚನೆಯು ಅವನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಆಗಾಗ ಕೊರೆ 
ಯುತ್ತಲಿತ್ತು; ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾಶ್ಯನಾದ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ್ನ ಮಗನಾದ 
ಮದನಕುಮಾರನಿಗೆ ಪಟ ನನ್ನು ಚಿಟಿ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವನ್ನು 
ತನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕುಂತಳೇಂದ ಬ್ರನಿಗ ಸೂಚಿಸಿದ್ದನು; ಅದಕೆ 
ಅಮಾತ್ಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಅರಸನು ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದನು. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ಅರಸನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತೆಗಳ ಸಂತೆಯಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ನಿವಾರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲೂ ಆತ್ಮೆಶಾಂಪಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೂ ಬೇಕಾಗಿ, ಅರಸನು ರಾಜ್ಯನಾಯ್ಲಗಳನ್ನು 


೧೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಅಮಾತ್ಯನಾದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕರಗಳಿಗೆ ವಹಿಸಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಅಧ್ಯಾ 
ಕ್ಕಿಕ ಚಿಂತನೆಯೆಂಬ ದ್ರುವ:ಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದನು. ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಸನದಿಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖವಾದ ಈ ಕೃತ್ಯವು ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂಬದನ್ನು ಅರಸನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಮಹಾರಾಜ್ಞಿಯಂ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ 
ನೋಡಿದ ದೃಶ್ಯವು ಇದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೊಬ್ಬರು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ವಾಮನಾವತಾರದ ಕಕೆಯನ್ನುಅರಸನು ಭಕ್ತಿರಸದಲ್ಲಿ ಶಲ್ಲೀನನಾಗಿ 
ಆಶ್ರಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮೃ ದುಮಧುರವಾದ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಓಲೆಯ ಗರಿಗಳಲ್ಲ ಲಿಖಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ಅವುಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಅರಸನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ಮರೆತು ವಾಮನನು ಬಲಿಯನ್ನು 
ಜೈಸಿದ ಆ ಪುಣ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆ ವಸತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಗವತ್‌ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಶಾಂತತೆಯ ವಾತಾನರಣವನ್ನು ತನ್ನ ವಚನಗಳಿಂದ 
ಭಂಗಪಡಿಸಿ ರಾಜನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ ಮಾಡು 
ವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ರಾಣಿಯು ಭಾವಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅರೆ 
ಸ೬ಗೆ ಅರುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನಸರವನ್ನು ಕಾದು ರಾಣಿಯು ಕೋಣೆಯ 
ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು 
ರಾಜ್ಞಿಯು ನಿಂತಿರುವುದು ಮಹಾರಾಜನ ಲೋಚನಗಳಿಗೆ ದೃಗ್ಗೋಚರ 
ವಾಯಿತು. ಅರಸನು ಶಿರವನ್ನೆತ್ತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: «ರಾಣೀ, ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ?” 
ಎಂಬುದಾಗಿ. 

«ಪ್ರಭೂ, ಚಂಪೆಯು ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ.” 

«ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಅರಸನು, «ಅವಳೆಲ್ಲಿ ತೆರಳಿದಳು?'' 
ಎಂದನು. 

«ಎಂದಿನಂತೆ ಸಂಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ್ದಳು; ಸಂಜೆ 
ಯಾದರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ” 

«ಸಂಗಡ ದಾಸಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ?' 

ಇಲ್ಲ!” 

«ರಾಜೀ! ನೋಡಿದೆಯಾ? ಅದು ಪ್ರಮಾದವಾಯಿತು; ಒಂದು ವೇಳೆ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿಸಿ. ರ್ಗಿ 


ಆ ನಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಅಮಾತ್ಯನಿಕೇತ 
ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಬಹುದು.'' 

«ಆದರೆ ಅಮಾತ್ಯಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವಳು ನಿಲ್ಲತಕ್ಕವ 
ಳಲ್ಲ; ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಸತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬ ಶಂಕೆಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಸೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು.'' 

«ರಾಣೀ, ಭಯಪಡಬೇಡ; ಜಗದೀಶ್ವರನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಸಂಭವಿಸದು.'' ಎಂದು ಇದುವರೆಗೆ ಶಿಲಾ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಕುಳಿತು ರಾಜದಂಪಶಿಗಳ ಸಂವಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ 
ಶಾಸ್ತ ಗಳು ನಡುನೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಹೇಳಿದರು. 

"ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ನುಡಿದುದು ನಿಜ; ಈಶ್ವರಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರು 
ವವರಿಗೆ ನಿಸತ್ತು ಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ಸ] ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು 
ಅಮಾತ್ಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಚಂಪೆಯು ಇರುವಳೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಶಿಳಿಯಲು ದಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಕ ಸು? ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಭಯವನ್ನು 
ಹೊರದೂಡುತ್ತಾ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ನುಡಿದನು. 

ರಾಣಿಯು ಮರುಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಪತಿದೇವನ ಆದೇಶದಂತೆ ವರ್ತಿಸಲು 
ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನ್ನ ವಸತಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅನಂತರ ರಾಣಿಯು 
"ಮಾಲತಿ" ಸೂ ಧೂಗಿದಳು. 

"ಏನು ತಾಯಿ!? ಎಂದು ಕೈ ಮುಗಿಯುತ್ತ ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದು 
ಅವಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಳು. 

ಮಾಲತಿ, ನೀನು ಅಮಾತ್ಯರ ನಿಕೇತನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು.” 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ತಾಯಿ?” 

«ಚಂಪೆಯು ಅಮಾತ್ಯಗೃಹೆದಲ್ಲಿರುವಳೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ಬಾ.” 

«ಅಪ್ಪಣೆ!'' ಎಂದು ರಾಣಿಗೆ ನಮಿಸುತ್ತ ಮಾಲತಿಯು ರಾಣಿಯ 

ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು. ಶಿರಸಾವಹಿಸ:ವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
ಮಹಾರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಎದುರಿಗಿರುವ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ. ಚಿಂತಾಮಗ್ನಳಾದಳು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೆಲವು ಬಿಡಾರಗಳು ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಲಿದ್ದವು. «ಚಂಪೆಯು ಮಂತ್ರೀ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ]? ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಹಲವು 'ಸಂಶಯಗಳ ಭೂತಗಳು ಬಂದಕಿ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಪೀಡಿಸಲು ಪಾ ಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಎದುರಿಗೆ ಠಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀ 


೨೦ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ರಾಮಚಂದ್ರನ ದಿವೃಚಿತ್ರವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತ «ಹೇ ರಫಘುಸತ್ತಿ ನನ್ನ 
ಕಂದಮ್ಮಳನ್ನು ನಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು! ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಅವಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ರಘುಪತಿಯು ಲಾಲಿಸಿರಬಹುದೇ? 

ನೇರವು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯು ಗತಿಸಲು ಸಚಿವೋತ್ತಮನ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ್ದ ಮಾಲತಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಬಿಳುಪೇರಿದ 
ಮೊಗವು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅನಾಹುತದ ಲಾಂಛನವನ್ನು ಹೊರ 
ಸೂಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಅವಳು ರಾಣಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಭಂ ಸಾಲ 
ಭಂಜಿಕೆಯಂತೆ ನಿಂತಳಲ್ಲಡಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. "ಮಾಲತಿ, ಚಂಪೆಯು ಎಲ್ಲಿ?” 
ಎಂದು ರಾಣಿಯು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ಮಾಲತಿಯ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟಗಳು 
ಹೊರಚಲ್ಲಿದುವು; ಆ ಅಶ್ರು ಕಣಗಳು ಚಂಪೆಗೆ ಯಾವದೋ ಒಂದು 
ವಿಸತ್ತು ಸಂಭನಿಸಿರುವದೆಂಬ ಭೀತಿಯು ರಾಣಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಜಾತ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು. ರಾಣಿಯ ಉನಸಿರುಚಿಡದೆ, ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು; 
ಚಂಪೆಯು ಅಮಾತ್ಯನಿಕೇತನದಲ್ಲ ಇರುವಳೇ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ. 

ಇಬ್ಬ ತಾಯಿ!” ಎಂದು ಕುಗ್ಗಿದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾಲತಿಯು ನುಡಿದಳು. 

“ಅಮಾ ತ್ಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಚಂಪೆಯೊಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ಬಿಳುಪೇರಿದ ಮೊಗ 
ದೊಡನೆ ಮಹಾರಾಣಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ಇಲ್ಲ ತಾಯೀ, ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲ.' ಎಂದು ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು ಮಾಲತಿಯ 
ಉತ್ಸರ, 

«ಹಾಗಾದರೆ ಚಂಪೆಯೆಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಕಂದಮ್ಮಳೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ತಾನು ತೆರೆ 
ದಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಟೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚದೆ ರಾಣಿಯು ಕನಸಿನಲ್ಲಿರುವವಳ ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಮಾಲತಿಯು ತನ್ನ ತುಟಿಗಳನ್ನು ತೆಕೆಯಲಿಲ್ಲ. 

«ಚಂಪೆ! ನನ್ನ ಕಂದಾ! ನನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನೀನೆತ್ತ ತೆರಳಿದೆ? 
ನು ನಿನಗಾವ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆಡೆನು!” ಎಂದು ಚೀರುತ್ತಾ ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿದಳು. ಮಾಲತಿಯು ಅವಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ 
ನೋಡಲು, ರಾಣಿಯು ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾಶೊನ್ಯಳಾಗಿದ್ದು ದು ಕಂಡು ಬಂದಿತು, 

ಅರಮನೆಯು ಕೋಲಾಹಲ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಅರಸನು ತನ್ನ 
ಕಥಾಶ್ರವಣವನ್ನು ಸಾಕು ಮಾಡಿ, ಮಹಾರಾಣಿಯ ವಸತಿಗೆ ಓಡಿಬಂದನು. 
ಪ್ರಜ್ಞಾರಹಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಡದಿಯ ಶರೀರವು ಅನನ ಲೋಚ 


ಪು ೨೧ 





ನೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಪತಿಸಿತು. ಕುಂತಳೇಂಟ್ರೆ ನು ಚಂಪೆಯು ನ ಯವಾದ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅರಿತನು; ತೀವ್ರವಾದ ಮುತ ಅವನನ ಎದೆ 
ಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. 

ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸಂಭಷಿಸಿದ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಘ ಜಾ ಅ.ನ ಚಿಸ್ತಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿತು. ತನ್ನ ಹ್‌ ನ ಕೆ:೨-ಪಿ 
ಆಧಾರಸ್ತಂಭ-ಮಾಯವಾದುದು, ಕುಂತಕೇಂದ್ರನು i 
ಒಂದು ದಾರುಣ ಪ್ರ ಹಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಕೆಲವು ನಿಮಿಸಗನ ಸಯರ್ಯರಂತ 
ವಿಚಾರ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ೩0 ಪು: :೪ಿಯೂತೆ ೨3: ನನನು ಶ..೪ಿ ಬಿಟ್ಟನು. 

ದಾಸಿಯರ ಶ್ನೆ ತ ರಾಣಿಯ.» ಬೂರ್ಥಿಯನ 
ತಿಳಿದೆದ್ದ ಳು; ಅದರೆ ಆಗಲ ನ ರರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಶಣಃ MS 
ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸುತ್ತೆ ಲಿತ್ತು ಅನ್ಯ 
«ಚಂಪೈೆ ನನ್ನ ಕಂದಾ!” ಎಂಗು ಮಾತ್ರ ಹ ೨ ನ್ನ ಟಿ। ೫2211 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಏಕಪ್ರನಾರವಾಗಿ ರಂಬನಗೆಳು ನಿನಗ ಡನ್‌ ಪೈ 
ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತ ನನ್ಲಾಸಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ. ಗನ್ನು 
ನೇತ್ರಗಳಿಂಡ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 

ಅರಸನು ಮಂತ್ರೀಕ.ಮಾರನಸೆ ಫೆರೆಜುಕೊಣ ಡೆ. ನನ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಚಂಪೆಯ ಶೋಧನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಳೆ ಎ. 1. ಬೆಂ 
ಚಿಸತೊಡಗಿದನು.  ಡೂತನು ಹಯಾಸ್ಸನಂ ನನೆ ಮದರ ಗಿಯೂ 
ಮದನನು ಪದ್ಧ ಪಿಂ ಪ್ರಕಾರ ಉಣನಿಗೆ ವೆಂ ಗಭ. ಧರ ಉಂಟು 


ಸ ನಂಶದೆ 








ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ಮಾತಾಟಿಳಿ., ಯ TEE 'ಜ.1ಗ! 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು ಆನಂತರ; ೬ ಅಮಯಾಸ್ಗನಂಟದನ ಸ ಮಂ EE 


ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಲಿವೆ? ಎಂಬು ಅರಸನ, ಜತಿ ಸಪ 
ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಪೂಜ್ಯ ತೆಂಡೆಯವೆಗು ಕಳಿಂಗ ಟೆ ಬಂದಿಸಿ 
ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮೇಲೆ ಯೆಚ್ಚುಕುಲ ಏಲಂಬಖಾಗಬಹುದ !' 
«(ಅಮಾತ್ಯ ನಂದನಾ, ನಿ”ವೆಬ್ಸರೂ ಇರುವಾಗ, ನನ್ನ್ನ ಜಿ” ನನದ ರತ್ನ 
ವನ್ನು ಸಾಜ ಅಸಮಥ್ಥರಾಗಿ ಹೋದಿಗಲ್ಲಾ!' ಎಂದು ಮ ಖಾರಾ 
ದೀರ್ಥವಾದ ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೋಕಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗ ಸ್ತರ 
ದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. ನ 
«ಮಹಾರಾಜ!''ಎಂದು ಬಿಳುಪೇರಿದ ಮೊಗಜೊಡನೆ ನನನ್‌ ಶ್ರಮಾ 
ಕನು ನುಡಿದನು: «ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಯಾವ ಅನಿರ್ಥವು ಒಟಗಿತು? 


ವಿಪಿ ಫ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಸಚೆವೆಕುಮಾಗ!” ಎಂದು ಅರಸನು: ನನ್ನ ಮಗಳು-ಕುಂಂತ 
ಳೇಂದ್ರನ ವಂಶದ ಕಲ್ಪ ತರು-ಇಂದು ಸಂಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದವಳು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ!” 

ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯನರು  ಶೋಕನಿಹ್ವಲರಾಗಬಾರದು; ನಮ್ಮ 
ಚಾರರು ಅತ್ಯಂತ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರಿರುವರು. ರಾಜಫಂಡಿನಿಯ ಶೋಧವನ್ನು 
ಅವರು ನಡೆಸಿಯೇ ನಡೆಯಿಸುವರು.” ಎಂದು ಮಹಾರಾಜನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಲಿದ್ದ ಶೋಕ-ಸಂತಾಪಗಳನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಮಾತ್ಯ ನಂದರನು ಭರವಸೆಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು. 

Ns ಗತ ತ್ಯೃಪುತ್ರಾ, ನಮ್ಮ ಚಾರರು” ಎಂದು ತಿರಸ್ಕಾರಮಯವಾಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರಸು ಹದು. —ಅತ್ಯಂತ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರಾದುದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಈ ಅನರ್ಥವು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಈ ವಾರ್ಥಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ ತ್ರಾಣವು ನನ್ನ ಎಡೆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 

ರಾಜ್ಯಪಾಲಕರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆಯ ಲೋಪವನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಾಜನಾಡಿದ ನುಡಿಗಳು ಅಮಾತ್ಯಹಂದನನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸಲು ಪರ್ಯಾಪ್ತವಾದ ನುಡಿಗಳು ಅವುಗಳೆಂದು ಅವನು 
ಬಗೆದನು. ಮಂತ್ರಿಯೂ ಮಗನೂ ರಾಜನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಗೊಂಬೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ನಿರಂಕುಶಾಧಿಕಾರದ ದರ್ಪಜ್ವಾ ಲೆಯನ್ನು 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ಅವರ ಈ ಪ್ರ ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಪ ವಿಜಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದಂದಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅರಸನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಕಿ, ಭಯ್ಯ 
ನಿಶ್ವಾ ಸಗಳು ಕ್ಷಯಿಸತೊಡಗಿದ್ದು ವು. ಅವರ ಲೋಚನಗಳಿಗೆ ಆಂಸರು 
ತ್ರಣಪ್ರಾಯನಾಗಿ ತೋರತೊಡಗಿದ್ದ ನು. ಪರಿಸಿತಿಯು ಈ ತರಹೆದ್ದಾಗಿ 
ರಲು, ಅರಸನು ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದವರನ್ನು ಆಕ್ಷೇನಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ, ಮದನನು 
ಸಂತಾಪವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಬೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

PE eS ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು: "ತಾವು ಶೋಕ 
ನಿಹ್ವಲರಾಗಬಾರದು. ಕಾರ್ಯವು ಮಿಂಚಿತು; ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು" ರಕ್ಷಿ ಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೊತವಾಲನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಚ 

ಸ ಹುಡನಕುಮಾರ, ನೀನು ಈಗಲಿನ ಪರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು ಅರಿತಿರುವೆ. 
ವಾರ್ಧಕ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ನೊಂದ ಎದೆಗೆ ಅಮೃತದ ಶೀತಲ ಜಲವನ್ನು 
RRA ವಿಧಾತನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಆ ಕಲ ) ತರುವು ನನ್ನ ಕರಗಳನ್ನು 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೩ 


ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಬದುಕು ಮಸಣದ ಬೀಡಾಗಿ ಸರಿಣಮಿ 
ಸುವುದು; ಶೋಕವು ಜೀವವನ್ನು ದಹಿಸುವುದು. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಬಾಳಲು 
ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಚಂಪೆಯ ಶೋಧವನ್ನು 
ನೆಡೆಯಿಸಬೇಕು.” 

«ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದೆನು. ನಾಳೆ 
ಸಂಜೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಚಂಸೆ ಇ! ಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ ತಲುಪುವ 
ಳೆಂಬ ನನ್ನ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಭರವಸೆಯನ್ನಿಡಿರಿ' ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯ ನಂದ 
ನನು ನುಡಿದನು. 

«ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ!” 
ಎಂದು ನೇತ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಬಾಷ್ಟಕಣವನ್ನು ಜೆಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ನುಡಿ 
ದನು. ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಅರಸನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ರಾಜ 
ನಿಕೇತನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಒಂದು ಒಪ್ಪಂದ 
ak O {x 
ತ ಕೇ। ನೀವು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಸರಿಯೇ; ಆದರೆ ಫಲಾ 
ಪೆಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಲು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವವು 
ಒಪ್ಪದು, ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲರಸ್ಟೆ?' 

«ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೆ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಾದ-ವಿವಾದಗಳನ್ನು 
ನಡೆಯಿಂಸಲು ನಾನು ಹೊರಟಲ್ಲ' ಎಂದು ಶಶಾಂಕಶೇಖಕರನ ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು. 
ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತ ರುವ ಕಡಿಗಳಿಂದ ಶಶಾಂಕಕೇಖರನ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದವನ ಹಾಗೆ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಂ ನುಡಿದನು. 

""ಅಮಾತ್ಯರೆ!” ಎಂಬ ಕೆರುನಗೆಯೊಡನೆ ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು «ತತ್ವ 
ಕಾಸ್ಟವಿನೇಚನೆಯಲ್ಲ, ಈಗ ತಾವು ಆವಶ್ಯಪಡುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ನೀಡಲು ನಾನು ಹೊರಬರುವಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಒಂದು ಪ್ರಕಿಫಲ 
ವನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಲೌಕಿಕವಿಚಾರಗಳ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವ ಭಾವವಸ್ಟೆ?'' 

«ಅದು ಸರಿಯಾದ ಮಾತು, ಯಾರೂ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸದೆ ದುಡಿ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಯಕೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿಂತಿರುವುದು. ನೀವು 
ಕೊಡುವ ಹಣಕ್ಕೆ ಶೀವು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನು.” 


ಪಿಟ ಶ್ರಿ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದನನ. 


ಚಟ Kr ಸಸಿ ಅಮಾಶ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. 
ನಭಗ ಚರಿಂದೆ ಬಡ್ಡಿ `ಯನ್ನು ವಸೂಲಿ ಮಾಡಿದರೆ? 
ಹಟ ಸ್ರಷ್ಟೆ ಸ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ವ್ಯಾಸಾರಿಯಂ:- ನನ್ನ ಈ 
ಸಟೆ ದಃ ಸಜೆಗೆ ಉಳಿಖುವದು? ನೀವು ಬಡ್ಡಿ ಸಿಯನ್ನು ನೀಡಲು 
ಉರು ರರ ಲೂ ಹೀಕಿ: ನಿಲ್ಲಿ ನನನ. ಸನ್ನೆ ಒ್ವನಾಗಿರ- ವದಿಲ್ಲ. ಬಡ್ಡಿ ಯಿಂದ 
ಹನು . ದೆ ಟ್ಟ ದುೂಡಲಕಾರಕ್ಕೆ ಒಿನ್ಯರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನವನ್ನು 





ಸಭ್‌ 

pe 1 ಖು 1 Nl erp 

ಮ ಡೈ ಬಾಸಿಗಳ್ಳೇ ಅಡಗಿರುವೆ ಒಡಪು ನನಗೆ 
Lr ಯಯ ಬ ನಿರ್ವರಣನು ಸಲ್ಲ ೫ ನ ೨ 
TST ( ೬ ಲಿಲ್ಲ ನಿ? ಸ್ವಬ್ರ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಉಸುರ 
ಇರಾದೆ ಕೆ ಸ 43 
ಬಾರಿ 


ಆಗ ನೀನ ಸನ್ಟ್ರರೊ. -ಎಲ್ಲವೊ” ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ನನ್ನನ್ನು 
ದ್ವಾರ ಟರ ಅಧ್ಚೈ ಸಿಜಚಂಗಿರುವುದ್ದೇನು?? 

ನ ಯಸ ಕಾಷ್ಟ ಏಿಚಾರಿಸಿ1ರೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ!” 

ಭಯ ದಹಿ ಅವುಗಳಿಗೆ "ಹೊಂ ಅನ್ನು ವುದು ಹೇಗೆ? 
ನಹಿ ಶನೇ ಸ್ಟ್ರೀಆರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು 


೪ 


ತ್ರಾ ಟಃ 2 
"ಯೌ ಸ್ಮ್ಯೃಚ್ಸ್ಪ 


"(ನಸು ನಂಬದ (ಜೀವನಿನಷ್ಟು ಕ್ಲೈ ಕೊಲ ಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ನಜ ಯೂ ಸು ಈ ಕಾರ್ಮುದಲ್ಲ ಆನ AR 

“ನ್ಯಾಹಾರಿಗಳಿ" ಎಂಬು ಗತ್‌ಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಅಮಾತ್ಯನು ಹೇಳಿ 
ಬೆ: ಕ್ಸೆಯನ ಅನ್ಲೈಹಿಸುತ್ತ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಾಗಿ 
ಹೋಬ ನಾನ ುರತವರ್ಷಸಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂಬು ನೀವು ಬಯಸು 
ತ್ರಿರುನಿರಾ?” 

"ರಾಜ, ತಿಂ ಸ್ಥ ದಿಂದ ಸುಡೆತ್ತಿ ರುವ ಅಮಾತ್ಯ ಶಿರಸ್ಸಿ ನ ಮೇಲೆ ಕನ್ಯಾ 
ನ್ರೇಷಣದ ನೇಹಾ: ರನನ ಹೊರಿಸಿ ಬಳಲಿಸಜೀಕೆಂಬ ಆಗ ಗ್ರಹವು ನನ 
ಗಿರೆ:ಪ್ರುದಿ”' ನ ed ನು:ಡಿದ್ಮು ಒಂದ) ಕಿರುನೆಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ, 
ಚಿಂತಾಮಗ್ಗ ನಾಸ ಅಯಾತ್ಮನ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ಆಡಿರೊೋತಿಸಿದನು. 


at 


GL 


ತನ್ರ ಬಲೆ 15 ತಾತನು ಸಿಕಿ ಬೀಳುಖನೆಂಬ ಟ್ರ ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಕಿಡಿಗಳಂ 
3 ಸ 8 7) ಕ 
ಶಶಾಂಳಡೆ 3 ಗಿಳಿ ಹೊಟಬಿ”ಳುತ್ತ ಲದ್ಭುವು. 


4] ಅಮಾತ್ಯ-ನೆಂದಿನಿ. ೨ 





«ಫಿಮ್ಮ ಉಪಾಯವು ಯಾವುದು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೆ?? 

«ತಮಗೆ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರಿಯಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನುನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು.” 

«ಅದು ಸರಿ, ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು....' ಎಂದು ಚೆಂತಾನಿಬಿಡನಾಗಿ ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿ ಯು ನುಡಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು; ಆದರಿ ಅಮಾತ್ಯನ ನಚನಗಳು 
ಪೂಕೈ ಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು ನಡುವೇಬಾಯಿ ಹಾಕೆ ಮಾತಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು: 

«ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಲಗ್ನಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾದರೆ ತಾವು 
ಆವಶ್ಯಪಡುವ ದ್ರವೃಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು '' 

ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶ)ವಿಸಿ ಮಂತ್ರಿನರ್ಯನು 
ಆಶ್ಚಯರರ್ಯದಿಂದ ಹೌಹಾರಿಹೋದನು. 

ಇಲ್ಲಿ ಶಶಾಂಕಕೇಖರನ ಸ್ವಭಾವ, ಗುಣ ದೋಷಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ವಾಚಕರಿಗೆ ನೀಡುವುದು ಅಸ್ಥಾನದಲ್ಲಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು 
ಕುಳಿಂದಪುರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ವಣಿಕನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಅನನ ವಿಕೃಶರೂನವು ನಾವಿಂದು ಹಲವ ಯಮಲೋಕದ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಕಾಲಸೂತರ ಆ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನಮ್ಮ ನೆನ 
ಪಿಗೆ ತರುತ್ತಲಿರುವದು. ಸಾದಾಕಪ್ಪಿನ ದೆಹ, ಗುರಕ್ಕಂತನ ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ 
ಡೊಂಕಾದ ನಾಶಿಕವು ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಐರಾವತದ 
ದರ್ಶನೇಂದ್ರಿಯಗಳಂತೆ ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿರುವುವು. 
ತುಟಿಗಳು ದಪ್ಪವಾಗಿದ್ದು ಬಾಯಿಯ ಹೊರಗೆ ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒರಟಾದ 
ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಕಾಡುಹಂದಿಯ ಮುಳ್ಳುಗಳಂತಿರುವ ರೋಮಗಳು ಎದ್ದು 
ನಿಂತಿರುವುವು. ಈ ಸುಂದರಾಂಗರಿಗೆ ಅಮಾತ್ಯವರ್ಯನ ಮಗಳ ಮೇಲೆ 
ವ್ಯಾಮೋಹವು ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು. 

ಈ ಶಶಾಂಕ ಮಹಾಶಯನನ್ನುಕುರಿತು ಹಲವು ಕತೆಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹರಡಿದ್ದುವು. ಅವನ ದುರ್ಗಂಧ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಮೈ ಜೆವರಿನ ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಸಿಕೊಂಡು, ಅವನು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾದ ಮಡದಿ 
ಯೋರವ೯ಳು ಹಿತ್ತಲಿನ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೆಗೆದು ಯಮಲೋಕದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಳಂತೆ. ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಅರ್ಧಾಂಗಿ 
ಯು ಅವನ ಒರಟಾದ ತುಟಗಳ ಚುಂಬನಕ್ಕೆ ಹೇಸಿಕೊಂಡು, ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬ ಆಳುಮಗನೊಡನೆ ಫರಾರಿಯಾದಳು ಈ ಮಹಾಶಯನು ಓವ್ವ 


೨ 
ನಾರವನಿತೆಯ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಲು, ಆ ನಾರಿಯು ಈ ಬುಹಾರಾಯನ ಹಣದ 


೨೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಸ್ರೇಶಮಾಲಿ, ಆನಂದವನ. 


ಗಂಟನ್ನು ಪ್ತಿ ಗೆ ಎಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ ES ನುಡಿದು, 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನೆಯ ಹೊರಗಿನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೆೊಟ್ಟಳಂತೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳು ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಗಾ 
ರಸಿಕತೆ ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು. 

ಈ ಟಃ ಮೇಲೆ ಯಾ ತನ್ನ ವರದ ಹೆಸ್ತವ 
ನ್ನಿಬ್ಬಿದ್ದಳು. ಈ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಾಸಪರಿಪೂರ್ಣ ಮನ: ಸ್ಯನು ರಮಾದೇವಿಯ 
ಕೃ ಸಾಕಟಾಕ್ಷ ವಿ: ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಿ"ಭವಿಸಿ, ಭಾಗ್ಯಬೇವತೆಯ ನಿಮಾಸಸ್ಥಾ ನಮೇ 
ಅವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಚಿನ್ನ ಡೆ ಜಾ ಮು ಆ ಬಡಕಲು ಮನುಷ ನಲ್ಲ ನದಿಯಾಗಿ 
ಹೆರಿಯುತ. ಲಿತ್ತು. ಕುಳಿಂದ ನಗರದ ಶ್ರೇಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಭಾಗ್ಯ 
ದೇವತೆಯು ಅನನಿಗೆ ದೆಯಸಾಲಿಸಿದ್ದ ಳು. ಧನಸಂಸ ಸಾಗಿದ್ದು ಕಂಡ ಎ 
ನಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಮಾನ ಕೆಯ ಲಭಿಸಿ ದ್ದಿಕು ಹವು ಮಾನ್ಯ ರೂ ಇವನ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಮರೆಹೊ ಇಗುವಂತೆ ಅನನ "ಭಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರೆರೆ'ಪಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು. 
ಕುಂತಳದೇಶದ ಅಮಾತೃಪ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ದಿ ಯಾದರೂ ಧನದ ಅವಶ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅಸಭೃಜೀನಿಯ ನ್ನು ಶರಣು ರ ತ ಬಂದಿಶಂ 

ಶಶಾಂಕ ಮಹುಶಯನಿಗೆ ಈಗ ನಲವಕ್ತು ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯವಿರಬಹುದು; 
ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತಿರದ ಬಂಧು-ಬಳಗದವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ ದೂರದ ಒಬ್ಬ 
ನೆಂಟಿನಾದ ಬಾಲಕನೇ ಶಶಾಂಕನ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಉತ್ತ 
ರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಸಹೆಧರ್ನಿಣಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಯಾನ ಮಹಿ 
ಳೆಯೂ ಒಪ್ಪು ತ್ತಿ ತ್ರಿ ರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನದ ಸುಖವನ್ನು 
ಸವಿಯಲು 'ವಿಧಾತನು ಬರೆದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವನ ಮೊದಲಿನ ಎರಡು 
ಮಂದಿ ಮಡದಿಯರ ನಿಯೋಗಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದವು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಹತ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸದೆ, ಚಿತ್ತ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಾಳುವ ಸ್ವಭಾವವು ಶಶಾಂಕನಿ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲ ದಾಂಸತ್ಯಜೀವನದ ರಸವನ್ನು ಹೀರಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಹಂಬಲವು ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕುದಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು. ಹಲವು ಸ್ವಷ್ಟ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತ, ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆಯನ್ನು 

ತಿನ್ನುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 

ಹೀಗಿರುವ ಆಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳ ಸಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅಮಾತ್ಯ 
ನಿಗೆ ೧೨ ಲಕ್ಷ ವರಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಒದಗಿದುದು. ಇಷ್ಟು ಹಣದ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸ?ನರಿತವನಲ್ಲ. ಕುಂತೆಳದ ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲ 
ನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಣದ ಅಡಚಣಿಯಿರಲಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ರಾಜಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ 








ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. 5೭ 





ವಿಪುಲವಾದ ಧನವು ತುಂಬಿದ್ದ ತು. ಅದುದರಿಂದ ವ ಮಂತ್ರಿ ಯಸ ಸ್ವಂತ 
ಆವಶ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಷ್ಟು ಅಸಾರವಾದ ದೈವ 
ವನ್ನು ಸಾಲಕೊಡಲು ಶಶಾಂಕಶೇಖರನಿಗಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಈ ನರಪಿಶಾಚದ ಚರಣಶಲಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು 

ಶಶಾಂಕನ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಾತ್ಯನು. ಮೂಕನಾಗಿ 
ಹೋದನು, ಅವನ ವದನಮಂಡಲದಿಂದ ನುಡಿಗಳ: ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ನರಪಿಶಾಚಕ್ಕೆ, ಈ ವೇತಾಳ ಸ್ವರೂಪನಿಗೆ, ತನ್ನ ಮುದ್ದುಗೂಸು ವಿಷಯಾ 
ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಲಗ್ನಮಾಡಿಕೊಡುವುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸುವಾಗ, ಮಂತ್ರಿ 
ವರ್ಯನ ನೆತ್ತರು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ತೊಡಗಿತು. ತನ್ನ ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸಫಲ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಷ್ಕಲಂಕಳೂ, ಪಾವನಸ ಸ್ವರೂಪಳ ೂ ಆದ ತನ್ನ 
ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಬಲಿಯನ್ನಾಗಿ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ನೆನೆಯುವಾಗ, ಆ ವಿತ ಹೃದ 
ಯವು ಅದೆಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ಞನ ಮನೋನಭನು 
ಅದೆಷ್ಟು ಅತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಮೇಘರಾಶಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಅದೊಂದು 
ಬಾರಿ ಮಿಡುಕಡೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ರಚಿಸಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಸುಖದ ಗೋ- 
ಪುರವು ತನ್ನ ಮಾಗಳ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೆ, ಆ ಕೋಟಿಯ 
ಎತ್ತ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ನೀಡುವುದು? ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹಳ್ಳ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಎಂಬ ಗಾಡೆಯಂತೆಯಾಯಿತು ದುಷ್ಟ ಸ ಯಂ 
ಆಗಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು! ತಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತ ೈ ಜಿಸಿ, ಇದ್ದು ದರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಲು ಆ ಶಾಸನತಂತ ತ್ರಜ್ಞನ ಮನಸ್ಸು. ಸ 
ಬಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಆ ಎಡೆಯು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ಹಾಗು ಸರಾಕ್ರ ಮ 
ಲಾಲಸೆಗಳ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ಮುದ್ದು ಗೂಸನ್ನು ಬಲಿಯರ್ಪಿಸಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತಳ ದೇಶದ ಸಿಕಂಯ ತಾನಾಗಿ, ತನ್ನ "ದರ್ನ 
ವನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಹರಡುತ್ತಲಿರುವ ಕನಸನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ 
ಹೃದಯವು ತ ಬಿಸಿಲುಗುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶ 
ನೆಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಕೂಪದ ಅಂತರಾಳಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತಕೂಸನ್ನು ದೂಡದಿರು 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಹೊನ್ನಿನ ಆಶೆಯು ಅವನು ಪೈಶಾಚಿಕತೆಯ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತ ಲಿದಿತು.. ಮಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೇಮವು "ತ್ತ ಜೆಯಿಂಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಕಗ್ಗ ವಿಯಲ್ಲ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಬೆಳಕನ್ನು 
ತೋರುತ್ತ ಲದ್ದಿ ತು. 


lo 
[ce 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಅಮಾತ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರಗಳ ಆಲೋಚನೆಗಳ ತುಮುಲ 
ಯುದ್ಧದ ರಣಭೂಮಿಯಾಗಿ. ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅತಿಕಾಂಸ್ಲೆ ಮತ್ತು ಮಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಪೆ ಪ್ರೇಮ, ಇವುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿದುವು. ಸ ಅಧಿಕಾರಲಾಲಸೆಯೇ, 
ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯೇ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಅವನ ಎಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಶ್ಯಾ ಗ್ರ ಹ ರಾಕ್ಷಸನ «ಮಗಳನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ 
ನೀಡಲು ಹಿಂಜರಿಯದಿರು; ಸ ಗೋಪುರವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಡ!” 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಬಹು ಸಮಯದವರೆಗೆ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೌನವೇ ನೆಲೆಸಿತು; 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮೊಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರಸಂಜೋಹಗಳ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ವನ್ನು. ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ೨ ಯಾವ ನಿರ್ಧ 
ರಕ್ಕೆ ಬರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಉತ್ಸು ಕನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಅಮಾತ್ಯಸಿಗೆ 
ಚ್‌ ಅವ ವಶ್ಯಕತೆಯು Bd ತನ್ನ ಸಲಹೆಗೆ ಒಪ್ಪುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು, ಆದರೂ ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನಂಥ ಕುರೂಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವಳ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವನ್ನು ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿ ಯವನು 
ಅಮಾಶ್ಯನೆಂದು ಅವನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಕುಶೂಹಲ ಮನಸ್ಕನಾಗಿ 
ಕಾದು ಕುಳಿತನು. 

.(ಅಮಾತ್ಯರೇ! ಒಂದು ಶಿಲಾಪ್ರಕಿಮೆಯಂತೆ ಕುಳಿತು ಅದೇನು 
ಆಲೋಚನಾಮಗ್ನ ರಾಗಿರ.ವಿರಿ?' ಎಂದು ವ್ಯಾಪಾರಿಯೇ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಬ್ಬಿದ್ದ ಫಗಾನತೆಯ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದನು. "ನನ್ನೆ ಸಲಹೆಯು 
ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತ ಶ್ತಕ್ಕೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ? 

"ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೇ ನಿಮ್ಮ ಕರಾರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟಿದಾಯಕವಾದುದು” 
ಎಂದು ಅಮಾತ್ಮನು ಆಲೋಚನಾಮಗ್ನನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು:--«ನೆನ್ನ್ನ ಮಗಳ 
ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಒಡತಿ ಅವಳ ಬದುಕು ಹಾಳಾಗುವು 
ದಲ್ಲ! ಹು ನೆಕೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದೇನೆ.” 

«ಅಮಾತ ರೇ ತಾವು” ಇಷ್ಟು ಜ್ಞಾನಶಾಲಿಗಳಾದರೂ ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ಅವರ ಇಷ್ಟ ದಂತೆ ವರ್ಕಿಸಲು ಬಿಡುವುದು ಅನುಚಿತವೆಂಬುದು ತಮಗೆ 
ಹೊಳೆಯದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಆಶ್ರರ್ಯಪಡುತ್ತೇನೆ.?' 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೯ 


"ವಿವಾಹಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಾರಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಸ್ವಂತ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಹ ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರ 
ಬದುಕುಗಳು ವಿಸಾಬಾಂತ ನಾಟಿಕಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುವು, ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ ವೇದ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 

"ನ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮರ್ಹತಿ' ಎಂಬ ಮನುವಾಕ್ಕವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಶಾಂಕಶೆ:ಖರನು: "ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅವರ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ವರ್ತಿಸಲು ಬಿಡುವದು ವಿನಾಶದ ಪಥವು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು 

ಈ ಧನಿಕನೊಡನೆ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ವಾದಗಳನ್ನು ಹೂಡುವುದು ಕಾಲ 
ಹರಣೆಯ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ತಿಳಿದುದರಿಂದ, ಬುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳ ಸರಣಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಕಿರುಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುಪ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 
«ಆದರೂ ಮಗಳ ಸೌಖ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿ ಡುವುದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲವೆ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ. 

«ಆದರೆ ಸ್ವಂತ ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಸಾಕೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸಂತಾನಗಳ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಬೂದಿಯನ್ನು ಎರಚಬೇಕಾಗಿ 
ಬರುವದು''ಎಂದನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯ. «ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕುಮಾ 
ರಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಕಟವೂ ಒದಗಲಾರಡು. ಆಕೆಯ ಬಯಕೆ-ಹಾರೈಕೆಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು” 

«ನೀವು. ಉದಾರಮತಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲನು, ಆದಕೆ 
ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಗಿರುನಬೋ?' 

«ನೋಡಿದಿರಾ, ಅಮಾತ್ಯರೆ! ನೀವು ಪುನಃ ದಾರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ನಡೆ 
ದಿರಿ' ಎಂದು ನುಡಿದನು ಶಶಾಂಕನು. *:ನಿವಾಹಾದಿ ಕಾಯರಗಳಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನಿಡೆ? ಅವರ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವು ಅವರನ್ನು ಹೆತ್ತು ಸಲಹಿದ 
ತಾಯ್ತಂದೆಗಳದಲ್ಲವೆ? ನೀವು ನನ್ನ ನಿರ್ಧ ರದಂತೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಯಿ:ಸಿರಿ; ಅನಂತರ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವದು. ಒಂದುವೇಳೆ ತಾನು 
ಯೌವನವನ್ನು ದಾಟದುದರಿಂದಲೂ ರೂಸವಿಲ್ಲದೆವನಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಮಾತ್ಯರೇ, ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಯೌವನ, ರೂಪು ಇವುಗಳು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಲ್ಲ; ಹೃದಯ ಹಾಗು ಗುಣ 
ಗಳು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ.'' 

ಎರಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿದ ಈ ನರಪಿಶಾ 


೩೦ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಸು 





ಚಿಯ ದಾಂಸತ್ಯಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತುಳ್ಳ ವಾ ಖ್ಯಾನವನ್ನು -ದುನ್ಟ್ರಃ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಇತರರು ಯಾರಾದರೂ ಅನನ ಸ್ಥಾಜದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಿ A 
ಅದನ್ನು-ಶ್ರಾವಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪರತಂ್ರರಾಗಿ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ “ತಮ್ಮ ಬೆರ 
ಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಇಲ್ಲವೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ನಗುವಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

“ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಅಕ್ಷರಶಃ ವಾಸ್ತನವೆಂದು ನಾನು ನಂಬುನೆನು; 
ಆದರೆ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗಳ ಹಿತವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು.' 
ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯ ನು. 

ನಾನು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತಮಗೆ ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುವೆನು; 
ತನಗೆ ಹೆಣದ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಿದ್ದಕೆ,. ನಾನು ಹೇಳುವ ಸಲಹೆಗೆ ತಾವು ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕಾಗುವದು. ತಮ್ಮ ಮಗಳ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಲಗ್ಗಮಾಡಿ ಕೊಡಲು ತಾವು ಹಿಂದುವಂದು ನೋಡುವುದಾದರೆ, 

ನನ್ನಿಂದ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. 
ತಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ "ನನ್ನಿಂದ ಒಂದು ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವಿರೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ನಾನಾದರೂ ತಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಬಸ ತಾವು ಇಷ್ಟು ದುಗುಡವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇಕೆ?” 
ಅಮಾತ್ಯ ನಿಗೆ ಶಾನೆ ಈ “ಡಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಠೋರವಾಗಿ 
ಬ. ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಧಿಃಕ್ಕಾರಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ನ:ಡಿಗಳಿಗೆ ದುಷ್ಪ ಶೈ ಬುದ್ದಿ ಯು ತಕ್ಕದಾದ ಒಂದು ಪ್ರ ಶ್ರೀಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ: ಆಸರೆ ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಆರೊ. ಆ 
ಕ್ರಿ ಕ್ರಷಿ ಯೆ ಅಮಾತ್ಯನು ತನ್ನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಚಿನ್ನೂ ಗಿ 
ಚಂತಿತ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಮಾತ್ಯ ನನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ಸ್ಪ ಷ್ಟ ಬಾಸ ನುಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಆಘಾತಗೊಳಿಸಲು ಸ್ಪ ಲವು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. "ನ್ನ ವಿರೂಪ 
ವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ, ಅಪಹಾಸ್ಯ ಗೈದವರನ್ನು ಹಣದ ಅಡಚಣಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಶರಣು ಹೊಂದುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಪೀಡಿಸುವದು ಶಶಾಂಕನಿಗೆ 
ಒಂದು ನಿನೋದವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಾ 
ಗಿದ್ದರೆ, ಆ ವರ್ತಕನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕೋರಿ ಹಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವ ದಂತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಅವನ 

ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಅವನನ್ನು ಈ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೩೧ 
ಒಪ್ಪಂದದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿತು. ಅವನ ಮುದ್ದು 
ಗೂಸನ್ನು ಆ ಬೇತಾಳ ಸ್ವರೂಪನಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ನೀಡಲು ಅಮಾತೃನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರುವ ಸ್ವಾರ್ಥತೆಯು ನುಡಿದಿತು. 

«ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಿಗೆ ಸಾನು ಒಸ್ಪಿಡೆನು!” ಎಂಬ 
ನುಡಿಗಳು ಅಮಾತ್ಯನ ವದನದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ವು. 

«ಮಂತ್ರಿ ಪುಂಗವರೇ, ತಾವು ವಿವೇಕಿಗಳಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಲಹೆ 
ಯನ್ನು ತಾವು ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸುವಿರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಊಹಿಸಿದೆ ನಂ” ಎಂದು 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ತನ್ನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಬೀರುತ್ತ, ಶಶಾಂಕನು ಆಹಾ ಭರಿತ 
ನಾಗಿ ನುಡಿದನು. «ತಮಗೆ ಆವೆಶ್ಯವಿರುವಾಗ ಈ ೧೨ ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು 
ತಾವು ಒಯ್ಯಬಹುದು.” 

ನಾನು ಕುಂತಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ನನ್ನ ದೂತರ ವಶದಲ್ಲಿ ಓಲೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವೆನು” 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ! ಏವಾಹಕಾರ್ಯವು ಯಾವಾಗ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದುತ್ತಮವಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯು. 

“ಅದಕ್ಕೆ ಅವಸರವೇನು? ಇದು ಮಾಗಿಯಕಾಲ; ಈ ಖಯತುವು ಗಮಿ 
ಸದೆ ವಿವಾಹಾದಿ ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತವು ಸಿಗಸೆೊದು 
ಜೋತಿಷ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

«ಆದರೆ ಶುಭಸ್ಯ ಶೀಘ್ರಂ!” 

«ಅದು ಅಹುದು; ಬರುವ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಒಂದು ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಜರುಗಿಸೋಣ.” 

ಆದರೆ...” 

«ಆದರೇನು ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಗಳೇ?” 

(./ಶಾವು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪ ಬಾರದೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಯು!” 

«ಮಹಾಶಯರೆ! ಕುಂತಳದೇಶದ ಅಮಾತ್ಯನು ಎಂದಿಗೂ ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ತನ್ಪಿ ನಡೆಯನು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ವಚನಗಳಿಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಸ್ಕರನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯು! 

«ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭರವಸೆಯಿರುವುದು? 

«ವಂದನೆಯು; ನಾನು ತೆರಳುವೆನು. ಓಲೆಯೊಡನೆ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಆಳು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆನು.” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ತಾನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ರತ್ನ 


೩೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಖಚಿತ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದುಷ್ಟ ಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತೆರಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತನು. 
(ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ! ಪ್ರಣಾನಗಳು, ವಚನಗಳನ್ನು ಮರೆಯದಿರಿ. 
ಎಂದು ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದರು. 
«ಎಂದಿಗಾದರೂ ಉಂಟೇ?” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು ವಣಿ 
ಕನ ನಿಲಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯ ಜಿಸಿ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ A 


ಈ ತರುಣನು ಯಾರು? 
| ೦ ಮೌನ 
ಪ್ರ ಇಂಕನ ನಿಲಯವನ್ನು ಸರಿಶ್ಯಜಸಿ ಹೊರಟಿ ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯು ನೆಟ್ಕಿಗೆ 
ಕುಳಿಂದಾಧೀಶನ ಸದನಕ್ಕೆ ಗಮಿಸಿಜನು. ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಶಾಸನಕರ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದನು ಕುಳಿಂದಕನು. ಆ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಶಾಸನಾಧಿಕಾರಿಯಾದು 
ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಸಿದ್ದಿ ಸಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹೆಂದು. ಕುಳಿಂದ 
ಪ್ಪಾ Mos ಶಾಸಕನು ಕುಂತಳ ಸಿ ಭೌಮನ ಮಾಂಡಲಿಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ತಿವರ್ಷವೂ ತಪ್ಪದೆ ಪೊಗದಿಯನ್ನು ಕುಂತಳ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾ 
ಸ ಇದಲ್ಲದೆ ಕುಳಿಂದದ ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿಸುವ 
ಅಧಿಕಾರವು ಕುಂತಳಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಕುಳಿಂದಕನ ಶಾಸನವು ಅವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದುದೆಂಬ ಮಾತು ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದೇಶದಲ್ಲಿಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಪ್ರಧಾನ 
ಅಮಾತ್ಯನು ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ನಿರೂಪವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಂಡಾಯವು ಆವಿ 
ರ್ಭವಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಸೇನಾಬಲವು ಬರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ರಾಜ್ಕತಂತ್ರಜ್ಞರು ಕುಳಿಂದಕನನ್ನು 
ಅಧಿಕಾರಭ್ರಷ್ಠನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮಿತ್ರನಾದ ಶಶಾಂಕತೇಖರ 
ನನ್ನು ಶಾಶನ' ಕರ್ತನನ್ನಾ ಗಿ ನಿಯವಾಸಬೆಂಕೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ ನರು; ಆದರೆ 
ಕುಳಿಂದಕನ ಭಾಗ್ಯ ದೇವತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕುಳಿಂದಕನ ಅಧಿಕಾರವು 
ಅವನನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಲ್ಲಲ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಕುಳಿಂದಕನಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ pA ಸ್ನೇಹೆವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಮಾತ್ಯವರ್ಸುನಾದ ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಕುಳಿಂದಕನನ್ನು ಅಧಿಕಾರಭ್ರಷ್ಠನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದಾಗ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಹೇಳಿದನು: 


53 ಆಮಾತ - -ನಂದಿನಿ. ೩೩, 

ಕುಳಿದು ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ವ ನಲ್ಲನೆಂಬುರು ಫಿ ಸ ಆದರೆ RR 
ಅಪ್ರತಿಮ ಸರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಕೆಯ 
ತಡ ಕಳಿಸ ಸಲ ನಮ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು ಬಂದು 
ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದಾಗ ನಮಗೆ ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದು 
ಕುಳಿಂದಕನ ರಣಶಾಸ ಸ್ತಪಾಂಡಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವನಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ದೋಷಗಳಿ 
ದ್ದರೊ ಅವನನ್ನು ಅಧಿಕಾರಭೃಷ ಸ್ಥ ನನ್ನಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆನು. ಗುಂತಳ ` 





ಕಿ 


ವನ್ನು ರಕ್ಷ ಸುಪ್ರೆದೆಕ್ಕೂ ಶಿಸ. ವದಕ್ಸೂ ಅವನು ಭಾ ಗಿರುವನು. 
ವ್ರ ಸೂಚ! ಕೆಲಿ ಷನ ನು ವಚ್ಚಸಿ ARN ಮಿನನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಲೆತಗಿ ಸಜೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತೆಂದು ಹೆ ಪೋಚಿ'ಪಾಮಟಲವಸ 


ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ೧ಳಿಂದಕನನ್ನು ಅಧಿಕಾರಭಷ್ಕನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು ಬಯ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದನು, ದುಷ್ಟ ಬ ಬುದ್ದಿ ಯ ಸುತೆಂತಗಳಿಗೆ ಪರಃ pr ಒಬ್ಬ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯಂ Ba ಪ್ರಿಜ್ಯದಣ್ಣದ್ದರಿ ಕಿ ಅವನು ಕುಳಿಂದನಾಗಿದ್ದನು 
ಅಮಾತ್ಯ ನ ಸಮುದಾ ಬೀ ಹೋಪಾಯಗಳಿಗೆ ಶಿರವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ರಾಜ 
ಜ್ರೋಹದನ್ನು ಬಗೆ ಸುುವವನಾಗಿರಲ್ಲಿಸ; ಅಕ್ಕ ಕಿಮ ಸ್ವಾ ನಿಫಿಸೆ ಯ ಅವ 
ತಾರ ಪೂರ್ತಿಯಂ ಅವನಾಗಿದ್ದನ ನು ಕುಂತಳಸಾಮ್ರಾ ಜೃನ್ರ ಕುಳಿಂದಕನ 
ಬಾಹುಗಳ ಬಲದಾಶ್ರಯದಿಂದ ಸದೃಢ ಢವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿ ತ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಕುಳಿಂದಕನ ಕಲಿತನ ಪ್ರ ಆಜೂ ವರ್ಣನಗಳು ಕು ೦ಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ಅಂಗ್ಳ ವಂಗ, ಕಲಿಂಗ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿದೂರಜೀಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಅಬ್ಬು ಅ ಮುತ್ತು 'ನೀರರ ಸಪರಿಪೂರ್ಣತೆ 
ಗಳಾಗಿ ಷರಿಣಮಿಸಿದುವು. ಆ ಕಾಲದ ಜನಸು ಯಾನನಾದರೂ ಭಯುವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅರಿಯದ ಶೂರನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು "ಅನನು ಒಬ್ಬ ಕುಳಿಂದಕನು'' 
ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೊಗದಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಕುಳಿಂದಪ್ರಾಂತವು ಪರ್ವತರಾಶಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದಿತು; ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮಾತೆಯು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನುನೋಹರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಗಗನವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವ ಉನ್ನತ 
ಗಿರಿಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಪಚ್ಚೆಯ ವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಪಿನಗಳು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹರಿಣಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲು-ಬಂಡೆಗಳಂತೆ 
ಕಪ್ಪಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನನವೇಂಡಗಳು, ಹಿರಿದಾದ ಹುಲಿಗಳು ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಜ್‌ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ದೃ ಓಗ್ಗೋಚರವಾಗುವ 
ಚಿತ್ರಗಳ ನಾಗಿರುವವು ಪ್ರದೇ ಶಡ ಕೃಶ ಸೃತಿಸ್ತ ಭಾವವು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 


ಡಿ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಸಾಹಸಜೀವಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ತ್ತಲಿರುವುದು. ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಶರೀರವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ಚ ಶುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತಿದಲ್ಲಿ ಕಾಲಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದೆಂದಕೆ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸವಾದ ಕಾರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅಲ್ಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸದಾ ದುಷ್ಟ ಜಂಶುಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದೆ, ಒಂದು ಹೆಳ್ಳಿಗೂ ಇನ್ನೊ ದು ಹಳ್ಳಿ ಗೂ ನಡುವೆ ಅನೇಕ 
ಹರದಾರಿಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾದ ಎನಗೂ ವ್ಯಾಸಿ ಸುತ್ತ 3. 

ಇಂಥ ಪ್ರಜೀ ಶದ ಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ಬದುಕುವ ಜನರು ದೃಢಗಾತ್ರರೂ, ಅಪ್ರ 
ತಿಮ ನೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ. ಆಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ Bd ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಎರೆಡು ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದ ಮಾನವನು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಜನರ ಮುಖಗಳಫನ್ಲಿಯ, ಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹ ಇವುಗಳು ಆ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಹೆಣಸಬನಿಗೆ ಪ್ರ ಥಮದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವವು. 
ಕಾದಾಡುವುದೆಂದರೆ, ಆ ಜನರಿಗೆ ಒಂದು ವಿನೋದದ ಆಟ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಅವರ ಜೀವನವೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಒಂದು 
ಕದನಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಕರದಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ದನಕರುಗಳನ್ನೂ ವನದ 
ಹಿಂಸ್ರ ಬಾ ಭೂ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಷ ಸರ ಕಾದಾಟಕ್ಕೆ ಸಿದ ್ಸ ನಾಗಿರುವುದು 
ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಗಮಿಸಿದ ಯಾತ್ರಿ ಕಸ. ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಒಂದಕಿ 
ಕೋಟಿನಾಗಿದೆ. 

ಒರಟು ಸ್ವಭಾನದ ಜನರು ಕುಳಿಂದ ವಾಸಿಗಳು; ಆದರೆ ಅವರ ಔದಾ 
ರ್ಯಕ್ಕೂ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಗೂ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಸುಲಭವೂ ಗಂಡಾಂತಶೂನ್ಯವೂ ಆದ 
ಬಾಳು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಉಚಿಕವಾದುದೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಗಂಡಸಾದ 
ವನು ತನ್ನ ಗಂಡಸುತನವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಧೀರ ಕೃತ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ನಿರ್ಧರವು! ಈ ನಿವಾಸಿಗಳು ನೆಕೆ-ಹೊರೆಯ 
ಪ್ರಾಂತಗಳ ಜನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ, “ಹತ್ತಿರ ದೂರಿನ ಹೆಂಗಸರು 
ಬಂದರೆ”ಂದು ಅವರನ್ನು ಉಸಹಾಸ ಮಾಡುವುದು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಒಂದು 
ಅಭ್ಯಾಸವು. 

ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಈ ಜನರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪೂಲಕನಾಗಿದ್ದನು ಕುಳಿಂದಕನು. ಅವರ ಥ್ಲೈರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ. ರ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದೆಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಸವಾದುದು; 
ಆದರೆ ಕುಳಿಂದಕನು ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಶರೀರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗ 


ಅಮಾತ್ಯ Fa ೩% 


i ಮಿ ಮ ಮ 


ಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಥೈಂ ರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳ | ಗುರುತುಗಳಾಗಿದ್ದುವ. 
ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯ, ಬಿನ ವಾದ ತೋಳುಗಳು ಅವನು ಮಹಾಬಲ 
ಸಾಗಿರುವನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವುಪು. ಮೈಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಗಾಯಗಳು ಅವನ ಕಲಿತನದ ಚಿಹೆ ಗಳಾಗಿದ್ದು ಪು. ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ಈಗ 
೭೦ ವರ್ಷಗಳ ಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಹೆರೆಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಹುರುಪು- 
ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಅವನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅವನ ಆ 
ವಾರ್ಧಕ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಘನವಾದ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಅವನು ತಿರು 
ಗಿಸುವುದು ಯಾರನ್ನೂ ಅದ್ಭುತ ಪರತಂತ ಕನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡದಿರಡು. ಎಷ್ಟು 
ತುಂಟಿತನದ ಸುಡ ಹಾಂ ಸರಿ; ಈ ನ್ನ ಕುಳಿಂದಕನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ದರೆ ಸಾಕು, ಅವನು ಅದನ್ನು ಬೆಣ್ಣೆಯ ಹಾಗೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು ಖಡ್ಗಪ್ರಯೋಗ, Pe ಸವಾರಿ ಎಂಬಿವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಮೆರ್ಥ 
ನಿದ್ಧ ಂತೆಯೇ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದ ನು. ಎಂಥ 
ಬಲಿಷ್ಯ ಜಟ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಶುಳಿಂದಕನು ಕನ್ನ ಎಡಗೈಯಿಂದ. ಎತ್ತಿ ದೂರಕ್ಕೆ 
ಎಸೆದು ಬಿಡುತ್ತಿ ದ ತ 

ಕುಳಿಂದಕನು ಅ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರಿಗೆ ಅನುಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು ತಮ್ಮ ಕಲಿತನವನ್ನು ಸಾಣೆಗೆ ಕೊಡುವಂಥ ಅರಸನನ್ನು 
ಕುಳಿಂದ ನಿವಾಸಿಗಳು ಪಡೆದಿದ್ದ ರೆ. ಈ ನಾಯಕನ ಕೀಳಿನಲ್ಲಿ ಕದನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವುದೆಂದರೆ, ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಲಿದ Ey 
ಸಾಧಾರಣ ಜನರ ಮೈಮೇಲೆ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸತಕ್ಕ ಕಾಳಗ 
ಗಳು ಈ ಜನರಿಗೆ ಕೇವಲ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಾಯ 
ಕನ ನೇತೃತ್ವದ; ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ರಣಭೂನಿ ಮಿಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ಬಾತು ಚ್‌ ಕುಂತಳಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಸಂಸೂ 
ದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಕುಂತಳದ ಪಾಲಕರು ಯಾರೆಂದರೆ, ನಿಜವಾಗಿ ಆ ಅಭಿಮಾ 
ನವು ಕುಳಿಂದ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲತ ಕ್ಯುದಾಗಿವೆ ಕುಂತಳದ ಅಸಿ ಸ್ತಿತ್ರವು ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿ ಯ ಶಾಸನತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರದೆ ಕುಳಿಂದನಿವಾಸಿಗಳ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಗಿದ್ದಿ ತು. ಕುಳಿಂದನಿವಾಸಿಗಳು . ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಕೋಧವಾಗಿ 
ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿದ್ದರ ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಚೈತನ್ಯವು ಕುಂತಳ 
ಕ್ಕೆರಲಿಲ್ಲ; ಆದಿ ಅವರು "ತಮ್ಮ ಅರಸಿ ನಂತೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಮ 
ಕದ ಉಪ್ಪನ್ನು ಮರೆಯತಕ್ಕ ವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಿ ಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಶಾಂತತೆಯ ವಾತಾವರಣವೇ ಸಹಿಸದ 


೩೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಕ Ls ರುಷಗಳ।ಹಿಂದೆ ಚತು FEE ದುಷ್ಟರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಆವಿ 
ರ್ಭವಿಸಿದ ಒಂದು ಬಂಡಾಯವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಕುಳಿಂದದ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕುಳಿಂದಪ್ರಾಂತ್ಯಪಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಸಾಮಂತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆಯನ್ನು ತ ಲಿದ್ದ ಕುಳಿಂದಕನ ಗೃಹೆಕ್ಕಾಗಿದ್ದಿತು ಅಮಾತ್ನ ಮು 
ಬಿಜಯಂ ಗೈದುದು. ಅಮಾತ್ಯ ತ್ರ ಷ್ಠ ನನ್ನು ಡಕ ಉಚಿತವಾದ ನ 
ಯಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸತ್ಯ ಕ 'ಮಂತಿ ಪುಂಗವನು ಕುಳಿಂದಕನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಅತ್ಯಾಹ್ಲಾದ ಭಂತನಾದವನಂತೆ ನಟಸಿದನು. ಕುಳಿಂದಕನ ಕ್ಷೇಮ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಅವನು ವಿನಯಪೂವಇಕವಾಗಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ವೃದ್ಧ ಪಟುಭ! ಬಾಗ್ರ ಣಿಯಂ ಜೀವಂತನಾಗಿರದಿದ್ದ ಕ್ಕೆ 
ನ್ನ ಉದ್ಯ ಮನು ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲತೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿ ತ್ರಲ್ಲ? ಎಂಡೆ 
MN ನಬಿಯೇ ಅಮಾತ್ಯನು ಚಿಂತಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ವಜಾ 24 ಒಂದು ಮಾನವೀಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಭಯಪಡು 
ತ್ತಲಿದೃ ರೆ ಅದು ಕುಳಿಂದಕನ ಬಾಹುಗಳ ಬಲವನ್ನಾಗಿದ್ದಿ ಈ ವೃ ದ್ಧ 
ಯೋಧನ ಭಯದಿಂದ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಕುಂತಳ ಸ ಮೇಲೆ "ತ 
ಮಾಡಲು ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದನು. 'ತನ್ನ' ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ರುವ ಕುಳಿಂದಕನನ್ನು ನಿವಾರಿಸದೆ ವಿಜಯ ಸಿರಿಯು ಲಭಿಸಜೆಂದು ಆ 
ಚಾಣಾಕ್ಷ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆಯದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಸಂಭವಿ 
ಸಿದ ಆ ಬಂಡಾಯದ ನಂತರ ಕುಳಿಂದಕನನ್ನು ಅಧಿಕಾರ ಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಮದುಸ್ಟಬುದ್ಧಿಯು  ಕುಂತಳೇಂದ್ರಫಿಗೆ ಉಪಡೇಶಿಸಿದುದು, ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಸಾಭನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರ:ವ ಒಂದು ಮುಳ್ಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕ 
ಲಿಕ್ಕೆ ನಾನಾಗಿ ತು; ಆಸರೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವು ಈ ಪರಿಚೆ ಸೇದದೆ ಪ್ರಾರಂಭ 
ದಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
“"ಮಾಂಡಲಿಕರಿಗೆ ಈಶ್ರ: ರಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಕ್ಲೇಮವೆಂದು ಭೆಂಬುತ್ತೇಕೆ.” 
ಕುಳಿಂದಕನ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ನುಡಿದನು. 
«ಜಗದೀಶ್ವರನ ಮತ್ತು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಾನೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿರುವೆವು” ಎಂದು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಂಡಲಿಕನು ನುಡಿ 
ದನು: «ಅಮಾತೃರು ಈಗಲಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡ ಬಂದುದು ನಮ್ಮ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ" 
«ಮಾಂಡಲಿಕಕೇ, ತಮ್ಮ ದೃಢವಾದ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯ 


ವ ಬಃ ೩೫ 








ತಿ ರಕ್ಷಿಸುವಾಗ” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯ ನು Rd ನಾನು 
ಈ ಪ್ರಾ ಂತ್ಯ ಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದ ಅನಶ್ಶ ಕ ತೆಯೇನಿದೆ? ಮಹಾರಾಜರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳಾಗಿ ಬಃ ಈ ಪಾಂತ್ಯದ ಕಾರ್ಯ- ಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಹಂತ 
ನಾನೇಕೆ ತಲೆ ಹುಣ್ಣು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು?” 

«ತಮ್ಮ ಹೊಗಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಪಾತ್ರನಲ್ಲ; ಮಹಾರಾಜರ ಭಾಗ್ಯ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಲಿವೆ." ಎಂಬ 
ಕುಳಿಂದಕನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ನಿನಯವೂ 
ಮಹಾರಾಜನಲ್ಲರುವ ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹೊರಚಲ್ಲುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 

"“ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಕ ರಿಗೆ ಅದೇ ಭೂಷಣವು! ತಮ್ಮ ಸ್ತ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 'ನುಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹರಡಿರುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ತಾನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸ ತಾವು ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕೃಪಾ ಬಲದಿಂದ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ತಾವು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಮಾಂದಲಿಕರೆ! 
ತಮ್ಮಂಥ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸ್ವಾ ಮಿನಿಷ್ನ ಸಾಮಂತರು ಕುಂತಳದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿದಕೆ, 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕಾರ್ಯಾನಿಗಳಲ್ಲ" ನನ್ನ ಮೆದುಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹುಣ್ಣು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ.' 

ದಾಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಕುಳಿಂದಕನ ಮೇಲಿರುವ ಕೊ ್ರೀಧಾಗ್ಲಿಯಖ ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರಜ ಲಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕುಳಿಂದೆಕನನ್ನು ಅಧಿಕಾರ” ಭ್ರ ಷ್ಟ 
ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವ ಜ.೬... ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ್‌ ತು; ಆದರ 
ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ »೨ ತನಗೆ ಆಗದವರನ್ನು ತನ್ನ ಮುಖಸ್ತು ತಿಯಿಂದ ಮರುಳು 
ಮಾಡಿ, ಅವರ ಎಡೆಯೊೋ ಗಿರುವ ಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ತಿಲಾಂಶದಷ್ಟೂ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನೀಡದೆ, ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿಯುಕ್ತಿರುವವನಂತೆ ಮಾತಾಡುವ ನಟ 
ನೆಯ ಕೌಶಲ್ಯಗಲ್ಲಿ ಅಮಾತೃನು ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದ ನು. ನಿಷ್ಕಲಂಕ 
ಹೃದಯರಾದವರು ಅವನ ಈ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, ಅನೇಕ ವಿಸತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಬಲೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು ಎಂದರೆ, ಅದು ಅತಿಶಯದ ಮಾತಲ್ಲ. 

« ಅಮಾತ್ಯರೇ, ನನ್ನನ್ನು ವಾರ್ಧಕ್ಯವು ಇಣಿಕಿ ನೋಡುತ್ತಲಿರುವದು; 
ಹರೆಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಾರೀರಿಕ ಬಲವು ಈಗ ನನಗಿಲ್ಲ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಿ 
ಮಹಾರಾಜರ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲವು ಔಚ್ಚಾಗಿಜಿ; 


ಆದರೆ ನನ್ನ ಶಾರೀರಿಕ ಪ್ರಕೃತಿಯಂ ಹೆತ್ತಿನ್ನೂರು ಹೆರದಾರಿಗಳ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ 


೩೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಏನು. ಮಾಡಲಿ? ವಾರ್ಧಕ ವು ಬಂದೊಡಗಿದರೆ, 
ಯೋಚನೆಯಂತೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜರಗಿಸುವುದು ಪ್ರಯಾಸವು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕುಳಿಂದಕನು ಊರಾಗ ತೆರಳಿ ಮಹಾರಾಜನ ದರ್ಶನವನ್ನುಹ 
ಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ಉತ್ಕಂಠೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

"(ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯು ಕುದಿಯುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಪ್ರಕಾರ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಿರಿ; ತಮ್ಮ ಕೂದಲುಗಳು ಮಹಾರಾಜರ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ.” 

«ಸಾನು ಆ ಪ್ರಭುಗಳ ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿನ್ನ ನವನು; ನನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಆ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಮಾತ್ಯರೇ, 
ನುವೀಗ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ವೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನಿಂದಾಗುವ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಿರುವೆನು.” 

“ತಾವು ಕುಂತಳಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಸೇವೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು; ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಮಹಾರಾಜರು ತಮಗೆ ನೀಡಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು.” 

«ಆದರೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲಿಸಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಸೇವನೆಗಳು ಮಾರಲಿಕ್ಕಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ!'ಮುಹಾಶಯರೆ, 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವುದಾದರೆ, ಅವುಗಳ 
ಮಹತ್ವವು ಹೇಗೆ ಉಳಿಯುವದು?'' 

ಮಾಂಡಲಿಕನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಚ್ಛ 
ರಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, «ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಜರು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿ 
ಫಲವನ್ನು ನೀಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು? ಎಂಬ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನು ಪ್ರ ಪ ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ನು, ಆದರೆ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ ಪ್ರ ಯ 
ತ್ನವು ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗಿ rR BRE ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನನ್ನು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಿಸಿದುದು ಪ್ರ ತಿಫಲಾಪೇಕ್ಲೆಯಿಂದ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಷ್ಕ ಲೈಷವಾದ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಟೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಆ ಮಹಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ಪಃ ೇರೇಸಿಸಿದ್ದಿ ತು, ಸ್ಟಾ ಮಿಭಕ್ತ ನಾಗಿ, ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವದು ಬಂದು ಆಭರಾತನೆಟುದಾಗಿ ಅವನು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದ ಫು. 

"ತಾವು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿಲ್ಲಪೆಂಬದು 
ನಿಜವು. ಅದು ತಮ್ಮ ಉದಾರತೆಯನ್ನೂ ಮಹಾ ಮನಸ ಸೈ ತೆಯನ್ನೂ ತೋರಿ 


ಸು ಭಃ ೩೯ 


ಸುತ್ತಲಿರುವುದು; ಆದರೆ ತಾವು ಗೈದ ಮಹತ್ಸೆ 'ವೆಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಮಹಾ 
ರಾಜರು ತಮ್ಮನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ನೀತಿಯಲ್ಲ ಸತ್ಯ ರಿಸುವದು ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಲ್ಲವೇ? ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಕುರಿತು ನಾನು ಕಾಲೂ ಸೂಚಿ 
ಸಿಡಿನು; ಆದರೆ ಅವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಗಮನವನ್ನಿಡಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಅನ್ಯಥಾ 
ಭಾವಿಸಬಾರದು? ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಯಿರುವದರಿಂವ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದೆನು'' ಎಂದು ದುಷ್ಕಬುದ್ದಿಯು ಕುಳಿಂದಕ 
ನಲ್ಲ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಟಸಿ ಮಹಾರಾಜ 
ರಲ್ಲಿ ಕುಳಿಂದಕನಿಗಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಲೋಪವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ಮೂರನೆಯದಾದ ಭೇದೋಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

«ಸಚಿವ ಶಿರೋಮಣಿಗಳೇ, ತಾವು ಈ ದರಿದ್ರನ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ 
ವಸ್ತಿ ಟ್ಟಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಕಾನು ಹರ್ಜಿತನಾದೆನು. ಮಹಾರಾಜರು ನನ್ನನ್ನು 
ಮನ್ಸಿಸಿದರೂ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹವನ್ನು ಚಿಂತಸಜಿ 
ಅವರ ಅನುಜೆ ನೆಗಳನ್ನು ಸಲಹುತ್ತ ನನ್ನ 'ತ:ಷಾಯುಷ್ಯ ವನ್ನು ಕಳೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವೆನು? ಡು ಮಾಂಡಲಿಕನು ನುಡಿದನು. 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ಭೇದೋಪಾಯವು ಕುಳಿಂದಕನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಚ್ಛರಸವು ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಾಶೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮಾಂಡಲಿಕನನ್ನು ತನ್ನ ತಂತ್ರಜಾಲಗಳಿಗೆ ಬಲಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ಅಮಾತ್ಯ ನು ಅರಿತಿದ್ದ ನು; ಅದಕೆ” ಕುಳಿಂದಕನ ಅಕ ೈತ್ರಿ ಮ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯರಿ 
ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯ ತಂತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಂಡಲಿಕನೂ ಅಮಾತ್ಯನೂ ಕುಳಿತು ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಲಿದ್ದ ಸಂಭಾಷಣಾಗೃಹದೊಳಗೆ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ವಯಸ್ಸು ೨೨-೨೪ ಇರಬಹುದು. ಸುಂದರವಾದ ಅವನ ಮೆ 
ಕಟ್ಟು ಅಮಾತ್ಯನನ್ನು ಬೆರಗುಗೊಳಿಸಿತುು ಆ ಯುವಕನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದು ವು; ದುಂಡಾದ ಮಂಖಮಂಡಲವು 
ಅತ್ಯಂತಚಲುವಾಗಿದ್ದು, ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಆಹ್ಲಾದವು ಸಂಜಾತ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತ. ವಿಶಾಲವಾದ ಗಂಡಸ್ಕಳವು ಅವನೊಬ್ಬ 
ಧೀರನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚೆಸುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತ. ಜಾನುಗಳ ಪರ್ಯಂತ ತಲುಪುವ 
ಬಾಹುಗಳು ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 








೪೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲ, ಆನಂದವನ. 





ಲಿದ್ದುವು. ಬಹಳ ಎತ್ತ ತ್ರಕವೂ ಅಲ್ಲ; ತೀರ ಕುಳ್ಳನೂ ಅಲ್ಲ. ಮೈಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಸರಿಯಾದ ಉದ್ದ, ಮೈಕಟ್ಟಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಚೆಲುವು ಆ ತರುಣನಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು ವು. 

ಈ ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನು ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋದನು! ಇಷ್ಟು ಸೊಬಗಿನ ಮೈಕಟ್ಟನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು 
ಅವನು ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಭಾವದಲ್ಲಿ ದೃಢಮನ 
ಸ್ಮತೆಯ ಬೆಳಕು ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಳೆ ನಗೆಯನ್ನು ಹೊರಚಲ್ಲುತ್ತಲಿದ್ದ 
ತುಟಿಗಳು ಕೆಂಪಗೆ ಹವಳದಂತೆ ಹೊಳೆಯು ಶ ತ್ರಲಿದ್ದುವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಉಬ್ಬಿದ 
ಕೆನ್ನೆಗಳು ತೇಜಸ್ಸಿಥಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ಲಿದ್ದ ವು. 

ಆ ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿದ. ಕೂಡಲೆ ಅಮಾತ್ಯನು ಇವನು ಯಾರಿರ 
ಬಹುಜಿಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. 


ಚಂದ್ರಹಾಸ. 
O 

ವ ಕೌತುಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮೊಗಡೆಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ನೋಟವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಚೆಲ್ಲ, ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
ಕುಳಿಂದಕನು ಹೆರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿಲನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಿರುನಗೆಯೊಡನೆ:-- 
«ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಿನ್ನೆಯ ದಿನದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಏನಾದರೂ 
ಪ್ರಮಾದವು ನಿನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತೆ? ಎಂದು ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಚಿಂತಾಮಗ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದೆನು. ಜಗದೀಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಸತ್ನುಗಳೂ ಸಂಭವಿ 
ಸದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ'' ಎಂದನು. 

«(ನೀವು ನನ್ನನ್ನಿನ್ನೂ ಹಸುಳನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಒಂದೆರಡು 
ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ” ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವನಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಕೌತುಕದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬೀರಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: «ತಂದ್ರಾಭರಿತರಾಗು 
ವುದು ಅನುಚಿತವು, ಆ ಡಾಕು ಅಜಿತನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿವಿರಬಹೆ 
ದಷ್ಟೇ? ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು 3 

«ಡಾಕುವು ಕರಗತನಾದನೆ?” 

"ಅವನೀಗ ನಮ್ಮ ತುರಂಗದನ್ಲಿರುವನು; ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು ಅವ 
ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಅವನೂ ಅವನ ಸಂಗಡದವರೂ ಜೀವ ಭಯವಿಲ್ಲ 


6) ಅನಾಶ್ಮ-ನಂದಿರಿ. ೪೧ 





ದವರಾದುದರಿಂದ ನ ನಮ್ಮ ಭಟರು ಅನಕೊಡನೆ ರಾಚ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಜರಿ 
ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕದನದಲ್ಲಿ ನಂನೇ ಮೇಧಾವಿತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ, 
ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹುರುಪನ್ನು ನೀಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು” 

ಮೆಗು, ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡ 
ಬಾರದು ನಿನ್ನಿ ಪಾ ಣನ ಅತ್ಯಂತ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಉಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನ 


ತೆ 
ಲ್ಲಡು' ಎನ್ನುತ್ತ ತುಳಿಂದಕೆನು ದುಷ್ಕ್ಯಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಚಂದ ಸ ಹಾಸನಿಗೆ ತೋ 


ರಿಸಿ ಕೊಡು ತ್ತಾ ಬಗೆ ಅಂದನು. ೩12. ಜಾತಃ ೧ನ ಮಹಾರಾಜರ 
ಪ ಪ್ರಧಾನ ಅಮೂಾತಶ್ಮರು; ಇವರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ನೀನು ನಣಿದಿರುವುಸರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಹೋದು.? 

ಲಿ: ಬೂತ್ರವ 'ರ್ಯರೇ, ತಮ್ಮ ಬಾನನದ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಪಿತೃ 
ಮುಖದಿಂದ ಶ್ರಾವಿಸಿರುವೆನು; ಆದರೆ ತನ್ನು ದಶ ನವನ್ನು ಸಡೆಯುವ 
ಸುಯೋಗವು ನನಗೆ ಇದುನರೆಗೆ ಲಭಿಸಿರಲಿಬ್ಲ. ಅದು. ಈ ದಿನ ಲಭಿ 
ಸಿತು. ತನ್ನಾ ಅಮೋಘವಾದ ರಾಜಶಂತ್ರದಿಂದ ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ತೀರ್ತಿಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಹರಡಿರುವುದು. ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಮಿಸು 
ವೆನು ಎಂದು ಹೇಧುತ್ತ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಅಮಾತ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಣಾಮ 
ಗಳನ ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 

«ನೀರ ತರುಣ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಹು ಸಂತೋಷ; ನೀನು 
ಕಲಿಯೆಂಬುದು ಈಗ ತಾನೆ ಒಬ್ಬ ಡಾಕುವಿನೊಡನೆ ನೀನು ಕಾದಿ ಬಂದಿ 
ರುವಿಯೆಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಶ್ರಮದಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಬೆಂದವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯಪನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವದು ಆಷ್ಟು ಉಚಿತವಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಂಡು ನಾನು 
ತ ಎಂದನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮರುಮಾತನಾಡದೈ, ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ನಮಿಸಿ, ಆ ಗೃ ಹದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. 

ಲ ಈ ತರುಣನು ಯಾರು? ಒಳ್ಳೇ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಾನೆ!” ಎಂದು ಮಾಂಡಲಿಕನ ಮೋಕೆಯನ್ನು. ನೋಡುತ. ಅಮಾ 
ತೃನು ಅಂದನು. 

ನನ್ನ ಮಗನು!” 

"(ತಮ್ಮ ಕುಮಾರನೆ?” 

«(ಓತ ಅಮಾತ್ಯರೆ, ಠಾವು ಅಶ್ಚಂಸೆ ರವಿಕೆ ರದಿ? 


೪೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಆ ಬಂಡಾಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ನೆನಪು ತಮಗಿರಬಹುದಸ್ಕೆ??? 

(ಅಹುದು; ಇದೆ.” 

"ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಪುಠ ನಿಲ್ಲ ಹತ್ತು ವರ್ಪಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರಾಯದ ತರುಣನು ತಮ್ಮ ಮಗನೆಂದು ಕೇಳಲು ನಾನು ಆಶ್ಚ AN 
ಷಾದೆನು.” 

«ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತೆಯಾಗಿದೆ; ತಮಗೆ ವೇಳೆಯೂ, ಕೇಳುವ 
ಉತ್ಸುಕತೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು.'' 

«ಧಾರಳವಾಗಿ ಹೆ್‌ಳಿರಿ; ನಾನು ಅದನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸುವೆನು'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಫುಡಿಯುವೆರ: ಎಂದು ಕುಳಿಂದಕನು ತನಗೆ 
ಪುತ್ರನು ಲಭಿಸಿದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: «ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಭೋಗ- 
ಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ಜಿಯಸಾಲಿಸಿಡೆ ಆ ಜಗಸನ್ಪಿ ಯಾಮಕನು ಒಂದು ಸುಖ 

ವನ್ನು ಆಸ್ಚಾ ದಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೀ ಡಲಿಲ್ಲ. ಸಂತಾನಸುಖದ ರುಚಿಯ 

ನ್ಲರಿಯುದುನರಿಂದ ನನ್ನ ನ ಬೆಯ್ಯತೊಡಗಿತು; ನನ್ನ್ನ ಮಡದಿಯು 
ತಿಶುವಿನ ಲಾಲನ-ಪಾಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದಿಂದ ಹಳಹಳಿ 
ಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಕಳೆದ ಆಹೆವದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವನ್ನು 
ನೀಡುವಂಥ ಆಘಾತಗಳು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು, ನನ್ನ ಅನಂತರ ಕುಳಿಂದ 
ಮಾಂಡಲಿಕರ ವಂಶದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಸುವಂಥ ಚಿಗುರು ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಪಿಂಡೋದಕಗಳ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೀಡುವವರು 
ಯಾರೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನ ಮನೋವಲಯದಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸತೊಡಗಿತು.'' 

«ಜೀವನವು ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು; ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಲು, ಶಿಶುವೆಂಬ ಭರಣಿಯು ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಮತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಸರೋವರ 
ವನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ನನ್ನ ಆತ್ಮವು ವಿಂಡುಕಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ 
ಶಿಶುಗಳ ಮಧುರ ಆಲಾಪಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಜ್ಕಿ ಮಸಣದಂತೆ ಆಡು ತೋರ 
ತೊಡಗಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುತ್ತ, ತೊದಲ್ಲುಡಿಗಳಿಂದ ಬೆಳ 
ಗುವ ಕಂದನ ಮುದ್ದು ಮೊಗನನ್ನು ಕಂಡಾನಂದಿಸುವ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಎದೆಯ, ಶತ್ರುಗಳ "ಭಯಂಕರವಾದ ಖಡ್ಗಪ್ರ ಹಾರಗಳಿಗೆ ಅಳುಕದಿಬ್ಬ 
ಗುಂಡಿಗೆಯ ಕರಗಿ ದ್ರವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದತೊಡಗಿತು. ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಉನ್ಮೇಷ- ಹರ್ಷ ಗಳು ನನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ತ ತ್ಯಜಿಸಿ ಎ ಮಾಯನಸಾಗಶೊಡಗಿದುವು. 


ಅಮಾ ತ್ಯ” ನಂದಿನಿ. ಛಡಿ 





ಬದುಕೇ ಸ ಸ್ರ ಯೋಜನಶೊನ್ಯವೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮನೋವ ಹಿಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸ 
ತೊಡಗಿತು ನಾನು ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗದಿರುವ ಪ್ರ ಕಿಯೊಂದು 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ವೇಳೆಯಲ್ಲಯೂ ಈ ಚಿಂತೆಯ ಮಹಾಭೂತವು ಬಂದ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲತೊಡಗಿಕು. 

«ಈ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಾರಾಗಲು, ಸಾನು ಹೊಸ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಲು ನಿರ್ಬಂಧಿತನೂದನೆನು ಬೇಟಿಯು ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಇರುವ 
ಒಂದು ಪ ಪ್ರಧಾನ ವಿನೋಡವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಃಕ್ಲೇಶ 
ದಿಂದ ಗ ಈ ನಿನೋದವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಸಿಕ್ತಿಯಿ:ಂದ ಕೈಕೊಂಡನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೇಟಿ ಪ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳ ಹಿಂದೆ ಓಡುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನೆ ಭನನ ಕೃತ 
Ae ಮ ದಿನವೂ ಈ ಶ್ರಮನಹವಾದ ವಿನೊಃ ಡ್‌ 
ಬಳಲಿದವನಾದ ಪಾನು ರಾತ್ರಿ ಸದನಕ್ಕೆ ನಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಿದ್ದೆನು ದಿನದ ಆಯಾಸನಿಂಜ ಚಿ ಬೆಂಡಾದ ಶರೀರವು ನಿದ್ಛ್ರಾಂಗಸೆಗೆ 
ಪರವಶವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಪ್ರಭಾತವಾದಕೆ ಪುನಃ ಮೃಗಬೇಟಿಗೆ ಹೊರ 
ಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನು.? 

ಕುಳಿಂದಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಸೌನದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ ತನ್ನ ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. «ರಾಜ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಇದ್ದ ಆಶಕ್ತಿಯು ದೂರವಾಗತೊಡಗಿತು; ಪ್ರ ಜೆಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾಯು 
ಪತಿಸಲಿಲ್ಲ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ತುಂಬದ ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯವು ಈ ಥ್ರ ತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಕುಳಿಂದ ವಂಶದ ಹೇಸರನ್ನು ಹೇಳಿಸಲು ಕಂದ 
ನೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಯಾರಿಗಾಗಿ ಈ ರಾಜ್ಯವು? ಅಮಾತ್ಮರೇ, ನಾನು 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಸದಾರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ನಾನು ವರ್‌ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ 
ಸಂಪನ್ನನಾಗಲು ಅತ್ಯಂತ ಆಗ್ರಹವಿದ್ದಿತು. ಆ ರೀತಿಯ ಒಂದು ಅತ್ಯುಚ್ಚ 
ಶಿಖರಿಗೇರುವದೇ ಬಾಳಿನ ಉದ್ದೇಶವೆಂದು ನಾನು ಬಗೆದಿದ್ದೆನು ಈ 
ಮಾನುಷ ಬುದ್ಧಿಯ ತಿಳಿಗೇಡಿತನವನ್ನು ನೋಡಿರಿ! ನನ್ನ ಹರೆಯದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿದ ಆ ಅಧಿಕಾರದ ಹಂಬಲವು ನಾನು ಯೌವನವನ್ನು ದಾಟದ ನಂತರ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಧಿಕಾರವು ನನಗೆ ಬೇಡವಾಯಿತು; ಕೇರ್ತಿಯು 
ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ; ಧನವು ನನಗೆ ಆತ್ಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ! ನನಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ಸಂತಾನಸ ಸುಖದ ಸವಿ ಮಾತ್ರ pA ನಿತು!” 


ಲಳ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗೃಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 


ಗ್ರ 





(ಈ ರೀತಿಯ ಕಾಲಘಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ' ಎಂದು ಮಾಂಡಲಿಕನು ತನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. «ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಶಾಸನೆ ಮತ್ತು 
ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಆ ಬಂಡಾಯವು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಹಾಗೂ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಈ ರಾಜ್ಯದ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತಿಸಿದ್ದರೆ, ಬಂಡಾಯವು ಉಂಟಾಗುವಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲನೆಂಬದು 
ತಾವು ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.?' 

«ಬಂಡಾಯದ ನಂತರ ಎಂದಿನಂತೆ ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ಬೇಟಿಗಾಗಿ 
ತೆರಳಿದೆನು. ಆ ದಿನ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬುಲಿಯು ವಿಪಿನಾಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚಕ್ಷುಸ್ಫುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದರ ಹಿಂಜಿಯೇ 
ಕಾರ್ಮಕಧಾರಿಯಾದ ನಾನು ನನ್ನ ವಾಜಿಯನ್ನು ಓಡಿಸಿನೆನು. ಹ.ಲಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗಿ ನಿಂತಿತು; ನಾನು ಶರವನ್ನು ಕೋ- 
ದಂಡದಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು. ಆ ಶರವು ತೆರಳಿ ಆ ಜಂತುವಿನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, ಹುಲಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಎಸುರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ವಧಿಸಜೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ 
ದಿಂದ ನಾನು ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಒಹಂಬಾಲಿಸಿದೆನು; ನನ್ನ ಸಹಾಯಕರಾದ 
ಬೇಡರು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಸಲಶಕ್ಯರಾಗಿ ಹಿಂದೆಯುಳಿದರು. ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕುದುರೆ ಮಾತ್ರವಾಜಿವು; ಹುಲಿಯು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಈ ಪಯಣ 
ದಿಂದ ನಾನು ಬಹಳ ಬಳಲಿದೈ ನು; ಸಹನಾಶೀತವಾದ ಪಿಪಾಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ನಾಲಿಗೆಯು ಒಣಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಹುಲಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನುಲಿಗೆಯನ್ನು ನೆನೆಯಿಸಲು ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರು ಎಲ್ಲ ಸಿಗಬಹು 
ದೆಂದು ಹುಡುಕುತ್ತ ನಾನು ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಆಲೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆನು.?' 

«ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ನಾನು ವಿಸಿನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅಲೆ 
ಜಿನು. ಒಂದು ಪರ್ವತದ ರುರಿಯಲ್ಲ ನೀರು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ಪಳವು 
ನನ್ನ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿಶು ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನು ತಿರಾಗಿಸಿದೆನು. ಅರ್ಥ ಹರದಾರಿ ದೂರ ತೆರಳಲು ಒಂದು ಗಿರಿಯ 
ತುದಿಯಿಂದ ನೀರು ಕೆಳಗೆ ಧುಮುಕುತ್ತಲಿರುವ ದೃಶ್ಯವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನಾನು ತೆರಳಿದೆನು. ಬಹು ತಂಪಾದ ನೀರು ಎತ್ತರವಾದ 
ಒಂದು ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ನೆಗೆದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆರಿಯುತ್ತಲಿದಿತು. 


ಸಹತ ನಂದಿನಿ. ೪01 
ನಾನು ಕುದುರೆಗೆ ಜು ಕುಡಿಸಿದೆನು;. ಸಾಧುಪ್ರಾ ಣಿ! | ಅದು RS ದಣಿ 
ದಿದ್ದಿತು. ಅನೇಕ ಗಾವುದಗಳ ದೂರ ಆ ಜೀವಿಯು ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಿತು. ನಾನೇ ಬಳಲಿ ಕ ಪಿ 
ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಯು ಎಷ್ಟು ಬೆಂಜಾಗಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಿದೆನು. ತನ್ನ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅರುಹಲು 
ವಿಶ್ವನಿಯಾಮಕನು ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುವೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆ ಚತುಷ್ಪಾದ ಜಂತು 
ವಿಗೆ ನೀಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾನನನಾದರೊ ಅದೂ ತನ್ನಂತೆಯೇ ಒಂದು ಜೀವಿ 
ಯೆಂದೂ, ತನ್ನಂತೆಯೇ ಹಸಿವು-ತೃಷೆಗಳು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಇವೆಯೆಂದೂ 
ವಿಚಾರಿಸುವಡು ದುರ್ಲಭವು. ಅದರ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಸದ್ದುದ್ದಿ ತೋರಿದರೆ 
ಅಶ್ವಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲೂ ನೀರೂ ಇವೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿರಾಹಾರದ ಏಕಾದಶಿಯೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಗತಿಯು! ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿಜಿನು. ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬಳ 
ಲಿದ ಕುಡುರೆಯು ಬಹೆಳ ಆರ್ಥಿಯೊಡನೆ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಗೈ ಗೆ.ದಿಶು. ಅದನ್ನು ಸ 
ಆ ನನ್ನ ಕಂದುರೆಯನ್ನು-ಅಲ್ಲ ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹುಲ್ಲು ಮೆಯು ವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅದರ ಕಡಿವಾಣ ಇಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲು 
ತ್ರಿರುವ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮೆಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನನಗಾದರೂ 
ಒಂಜಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶೃಷೆಯು ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಆ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳೆ 
ಯಕ್ನಳಿದು ಬೊಗಸೆ ತುಂಬಾ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಒಣಗಿ ಹೋದ 
ನನ್ನ ಜಿಹ್ವೆಯನ್ನು ತೊಯ್ಸಿದೆನು. ಸ ಸಿಹಿ ನೀರು! ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಬನ ಮಾಡಣ ಉಷ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕ್ರಂಬ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನನ್ನ" ಧಮನಿ 
ಗ ರುಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದೆತೊಡಗಿದವು. ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿ ತೋರಿತು 
ಅದು ನನಗೆ! ಅದೇ ಅಮುತನೆಂಯ ನಾನು ತಿಳಿದೆನು ರಾಜಗೇಹದ 
ಸಕ್ಕ ರಿಯ ಪಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಿಹಿಯನ್ನು ನಾನು ಆ ಸಿಹಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಖಡ ನನ್ನ ಉದರವನ್ನು ಆ ಶೀತಲೋದಕದಿಂದ ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿದೆನು. 
ಅನಂತರ ಬೆವರಿ ಹೋದ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಜಲದಿಂದ ಕ್ಸಾಲಿಸಿ ಸ್ನಾನ 
ನನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆನು. 'ಕನಗೆ ವಿಶ್ರಾಮವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ ಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು ದು ಮಚ್ಛಾಯೇೆಯ ನ್ನು "ಅತ್ರ 
ಯಿಸಿ ಮಲಗಿಜಿನ್ನು; ಗು ಹೆಚ್ಚು. ಸಾಲ ವಿಳಂಬನಿಲ್ಲದೆ ಸುಖನಿಡೆ ನ್ರೈಯಲ್ಲಿ 
ನಿರುತನಾದೆನು. 

«ಎಷ್ಟು ಸಮಯದ ವಕಿಗೆ ನಾನು ನವ್ರಸಿನೆನೆಂಬನ ನ್ಯ ಹೇಳ 
ಲಾಕಿನು; ಹು ಸೊಗಸು ನಿದ್ರೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅದು. ಸ್ಪಷ್ಟಸಿಶಾಚಿಗಳು 





ಸ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಆನಂದವನ. 





ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಆತಂಕಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಶಿಕೇತನದಲ್ಲಿ ಕೀಶ್ಮಿಯ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವದಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖವನ್ನು ಆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಫಿದ್ರೆಯು ನನಗೆ ನೀಡಿತು. ಸಾ ಎಚ್ಚತ್ತು. ನೋಡುವಾಗ ದಿವಾ 
ಕರನು ಪಡುವಣದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಸಮಯವು ಬಹಳ 
ವಾಯಿತಿಂದು ನನ್ನೊ ಛೆ ನಾನೇ ನುಡಿದುಕೊಂಡೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಡನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಟಿಟೋಟ 
ಸಲು ಪು ಜಾಂ ಸಿರು. ಕುದುರಕಿಗೆ ಜೀನು ಹಾಕಿ ಸ್ಟಾ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಬಿನು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಸುಳೆಯ ಕ ಶ್ರಂದನಾಲಾಪವು ಬು 
ನನ್ನ ತರ ಯಗಳಲ್ಲ ಪತಿಸಿತು. ನನಗೆ ಸತ್ಯಾ ಶ್ರರ್ಯವಾಯಿತು! 
ಜನಸಂಚ ೨ರಶೂನ್ಯವಾದ ನಿನಿನದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ 1. ಕೇಳಿಬರಲು 
ಚ ವೇನು? ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜನವಾಸವಿದೆಯೆ? ಎಂದು 
es ದೋಚಿಸತೊಡಗಿಡೆನು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿ ಪ್ರಬೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳ ಕ್ರಂದ 
ವು ಜು ಅರಿಯೋಣನೆಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಬಗೆಡೆನ್ನು; ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾರು ಅಶ್ರಾರೂಢನಾಗಿ ಆ ಶೋಕಾಲಾಪವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಜಲಿಸಿರೆನು. 
ಒಜಿಮಾತ್ಯರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡುಜೀನು? ಇನ್ನೂರ) ಮಾರುಗಳಷ್ಟು 
ರೂರ ನಾನು ಸಂಚರಿಸಲು ಒಂದು ದ್ರುಮಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ 
ಒಬ್ಬ ಬಾ `೮ಕನು ಕ್ರಂದಿಸುವ ಚಿತ್ರವು ದೃ ಗ್ಲೋಚರವಾಯಿತು. ಆ ಬಾಲ 
ಕನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೇಗೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಜಟ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣವೆೇಮು? 
ಎಂ ನಿತ್ಯ ಕ್‌ಲವು ವಿಚಾರಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಆವರಿಸಿದವು. ಒಂದು 
ಮೆಳ್ಳೆ ಈ ಹಳುಳೆಯ ತಾಯ್ತ Wk ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿಸಿನದಲ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೊರಟು ಹೋಡಕೆ? ಏನೇ ಇರಲಿ, ಅನನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಬಗೆದು, ನಾನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದು ಅವನ 
ಸನೂಪಕ್ಕೆ ತರಳಿದೆನು. ಬಾಲಕನಿಗೆ ೧೦-೧೨ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯವಿರಬಹುದು; 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ಮುದ್ದಾಗಿರುವನು, ಕಪ್ಪಾದ ತಲೆಕೂದಲು 
ಬಾಷ್ಪ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರು ವುದು; ಸುಂದರ ವಾದ ನೇತ್ರ ರಾಜೀವಗಳಿಂದ 
ಅಶು "ಕಣಗಳು ಒಂಡೇಸವಸೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಹಾಲಿಸಂತೆ ಬಿಳುಪಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವ ದಂತಗಳ ಸಾಲುಗಳು, ಕಿತ್ತಳೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣದ ಕೆನ್ನೆಗಳು, 
ಮ್ಳ ದುವಾದ ಸ ಗ ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 'ಹೇಳಬೇಕಾದಕ್ಕಿ ಅವನ 
ಹಾಗೆ ಅಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಾನು ಅದುವರೆಗೆ 


ಜಃ ಲ 
ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅಳುವು ಬರಿಯ ಅಸಂಬದ್ಧ ಸ್ರಂಡನಾಲಾಸವಾಗಿ 
ಲಿಲ್ಲ. (ಕೇಶವಾಸಂತನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು! ನನ್ನನ ನೊ ಸಂ! ಎಸಬ 
ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

«ನಾನು ಅನನ ಹತ್ತಿರ 7'ರಳಲು, ಅವನೆ ಎಡಗಾಲಿನ ಇರಿಬೆರಳಿನಿಂಬೆ 
ನೆತ್ತರು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನೆತ್ತರಿನ ಹ ಅಸ್ದಾದಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ; ಸೊಣಗಳಂ ಆ ಗಾಯವನ್ನು ಮುತ್ತುತ್ತ ಲಿದ್ದೆನ ಜಾಣನು 
ತನ್ನ ಎಡಗೈಯಿಂದ ಆ ನೊಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸುವ ೫. ಇರವ 
ತರು ಬಿಂಕನ ಹಕ್ಕಿರವೇ ಇನ್ನೂಂದು ಬೆರಳೂ ಇದ್ದಿಕೆಂದೂ, ಬಬ 
ಯಾರೋ ಭೇದಿಸಿರುವಕೆಂದೂ ನಾನು ಊಹಿಸಿಬಿನು. ಆ ಗಾಣದ 
ಮಾಡರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಹರಿತವಾದ ಇಂದು ಖಡ್ಗದ ಪ್ರಯೆಣಗದಿಂದೆ 
ಅದು ಆಯತೆಂದು ನಾಮು ತಿಳಿದೆನು. ಈ ರೀತಿ ಗಾಯವನ್ನು ಯೊಂದಿರೆವೆ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನ ಎದೆಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಜೆ ಣಯ 
ನಾನು ಅವನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ತಲುಪುವವರೆಗೆ ಅವನು ನನ್ನ ನ್ನು Bie ಇ 
ನಾನು ಅವನ ಸವೂಸ ಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಒಂತೆನು, ನನ್ನನ್ನು ಹಕ ವ ಸೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಬು ವರ್ಧಿಸಿತು. ಅವನ ನಂ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ರೈನ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು; ಭಯದಿಂದ ಆ ಕಂದನು ಚೇರಿದನು.?' 

«ಕಂದಾ, ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ” ಎಂದೆನು ನಾನು. 

«ಅವನು ತನ್ನ ಶೋಕಾಲಾಪವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನೇ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು. ಅನಂತರ ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನು? 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕರದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಖಡ್ಗದಿಂದ” ಎಂದು 
ಆ ಬಾಲಕನು ಅಳುತ್ತ ನುಡಿದನು «"ಅಪಹರಿಸಿರಿ; ಆದರೆ ನನ್ನ ದೀಹದ 
ಒಂದೊಂದು ಅಂಗವನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ನೋವು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ! 

«ಯಾರೋ ದುಷ್ಟರು ಅನನ ಕಾಲಿನ ಬೆರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರೆಂದೂ, ನಾನೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂ- 
ದವನೆಂದು ಆ ಹೆಸುಳೆಯು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರವನೆಂದೂ ನಾನು ಆ ನುಡಿಗಳಿಂದ 
ಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಅನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಆ ನಿಚಾರವನ್ನು ಹೋಗ 
ರಾಡಿಸಲು ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನ 2: «ಮಗು ನೀನು ಹೇಜರಬೇಡ; ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂಕಟಿಪಡಿಸಲು ಬಂದವನು ನಾನಲ್ಲ. ಬು ಯಾರು? 

«ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನನಗೇ ತಿಳಿಯದು." 

«ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?” 





i 


೪೮ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

(ಆ ಊರಿನವರು ನನ್ನನ್ನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನೆ ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು.” 

ಒಪಿಭಿಗೆ ತಾಯ ಗ ಂಡೆಗಳಿಲ್ಲಷೆ?” 

"(ಲ 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ-ಲಾಲಿಸಿದವರು ಯಾರು?” 

“ನನಗೆ ಅಚ್ಚಿಯೊಬ್ಬ ಳಿದ್ದ ಳು; ಅವಳೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಲಹುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಅವಳು ಸತ್ತುಹೋದಳು.'' 

ನಂತರ ನೀನು ಹೇಗೆ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಜಿ? ನಿನಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದವರು ಸಾರ? 





"ಎಲ್ಲರೂ? 
«ಹಾಗೆಂದರೆ... > ಎಂದು ಆಶ ಶರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ನಾನು ನುಡಿದೆನು. 
ಆ ಊರಿನವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ತಮಃ 


೧ 2. 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅನ್ನಹನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಲಿದ್ದರು » 


(ಶ್ರ, ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅನನೊಬ್ಬ ಅನಾಥೆ ಬಾಲಕನೆಂಬುದನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು, ಆದರೆ ಈ ಅನುಥ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಜನರು ಏಕೆ 
ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆದರು? ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವ 
ನನ್ನು ಕರುಣಾರಸಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿಜೆನುಃ: «ಮಗೂ, ಜನವಿಹೀನವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಂದಿ? 

«ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದು, ನನ್ನ ಎಡಗಾಲಿನ ಜೆರಳೊಂ 
ದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು 

"ಅವರು ಎಂದರೆ ಯಾರು?” 

""ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು; ಒಂದು ದಿನ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಇತರ ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಾ- 
ಲ್ರೆ ಫಿದು ಮಂದಿ ಕರಾಳರೂಪಿಗಳಾದ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ನಾನೆಷ್ಟು 
ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಲಾ 
ತ್ಕಾರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ನನ್ನ ಬೆರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು.” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಆ ಬಾಲಕನು ರೋದಿ 
ಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

“ಅವನ ಶೋಚನೀಯ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಂ ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಜನಾಥ ಬಾಲಕನನ್ನು- ಒಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕೇಡನ್ನು ಬಗೆಯದೆ ಆಡುತ್ತಲಿರುವ ಹೆಸುಳೆಯನ್ನು ಘೋರವಾದ ವಿಪಿಷಾಂಕ 


7] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೪೯ 


ರಕ್ಕೆ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅನನ ಬೆರಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿಕೊಂ- 
ಡೊಯ್ತುದೇಕೆ? ಆಡರ ರಹೆಸ್ಯವೇನೆಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಆಜೋಚಿಸಿಜಿನು. ಈ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಒಯ್ದು ಪೋಷಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ 
ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನನ್ನ ವಂಶದ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ನೆನೆದಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ನನ್ನ ಆಗಲಿನ ಏಕೋದ್ಬ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದಿ ತು.” 

«ಮಗು, ನೀನು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಬರುವೆಯಾ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ನೋನನಣ 
ನಾನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗ.ವನು.” 

(ಹೊಂ' ಎಂದು ತನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಬುಲುಕನ್ನು 

«ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಆ ಕಂದನನ್ನು ನೆಲದಿಂದೆತ್ತಿ ಕುದುರೆಯ ಮೆಲೆ 
ಕೂಡಿಸಿದೆನು. ಕಾಡಿನಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ನಾನು 
ಅಶ್ವವನ್ನು ಚಲಿಸತೊಡಗಿದೆನು ಸಂಜೆಯಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ದಾರಿ೦10 
ಸಿಕ್ಕಿ ತಂ; ನನ್ನ ಬೇಡರ ಮತ್ತು ಆಂಗರಕ್ಷಕರ ಸಮಾಗಮನನ್ನು ನಾನು 
ಹೊಂದಿದೆನು ಅವರೊಡನೆ ನಾನು ಪುರವನ್ನು ಸೇರಿದೆನು ಹಸಿದಿರ ವ 
ಮಗುವಿನ ಕ್ಷುದ್ಭಾಥೆಯನ್ನು ಆಹಾರಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದುದಾ 
ಯಿತು. ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆತರಿಸ್ಕಿ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಓಷಧಗಳನ್ನು ಲೇಖಿ 
ಸಲು ನಾನು ಆಜ್ಞಾ ಹಿಸಿದೆನು. ಆದರಂತೆ ವೈದ್ಯನಾ ಬಂದು ನಖಲಾಮನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಲೇಪಿಸಿದ ನಂತರ ಆ ಗಾಯವನ್ನು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದನು. 
ವೈದ್ಯನು ಲೇಪಿಸಿದ ಮದ್ದಿನ ಗುಣದಿಂದ ನೋವು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಬಾಲಕನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ ವೀಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರೀಭವಿಸಿದನು.”' 

«ಬೆಳಗಾಯಿತು; ನನ್ನ ಮಡದಿಯು ನಾನು ಕಾಡಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಅನಾಥ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಳು, ಅವಳು ಕೂಸನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಳು. 
ಆಗ ನಾನೂ ಹುಡುಗನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆನು ಅವಳು ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಐದು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಬಾಲಕನ ಮೋರೆಯಿಂನ ಪ್ರತಿ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನಂ 
ತರ ಅವಳು: «ಮಗುವು, ಎಷ್ಟು ಚಲುವಾಗಿದೆ?' ಎಂದಂದಳು ಆ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಒಬ್ಬ ಕಂದನು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ನುನು;-"ಮಗುವು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 





೫೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಸ್ಯ ಆನಂದವನ. 








«ನಮಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಒಂದು ಮುದ್ದು ಗೂಸನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ.” 

ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ, ಸಂತಾನ ಸುಖವ ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಲಭಿಸುನಂತಿಲ್ಲ ೫ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಕೃತಗಳನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹೆಸನು ಮಾಡೋಣ'' ಎಂದು ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ೪ಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದೆನು. 





«ಅವಳು ಖುರು ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ 
ನಿಂತಳು. ಅನಂತರ ಅವಳು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿ 
ಹೇಳಲಾರ ಥಿಸಿದಳು: «ಈ ಜನ್ಮದ ಪ.ಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಅವರನ್ನು ಪೋಷಿ 

ತ 


ಸುವ ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗಿಲ್ಲ್ಬನೆಂಬುದು ಸಿಜ; ಚನನ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ನಂ 
ಕೂಸಿನಿಂತೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ಪೋಹಿಸಕೂಡಗೇಳೆ? ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಸುಂದರಬಿಂಬನನ್ನು ಪುತಿಸ್ಲಾವಿಸಬ ಇರಡೆಕೆ? 'ಎಂಬುದಾಗಿ.' 1 

«ನಾನು ಬತುತ ತ್ತರನನ್ನು ಗ್‌ೊಭಲಿಲ] ಚಿಂತಾಮಗ್ನ ನಾದೆನು ಈ 
ಮಗುವು ಯಾರದು? ಶ.ಲ.ಗೊ:ತೃಗಳಿಲ್ಲದ ಅನಾಥನನ್ನು, ಪುತ್ರತುಲ್ಯ 
ವಾಗಿ ನೆನೆಯಬಬದು ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ಸಂಕುಚಿತ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪ್ರೇನುವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸ ಒಗೆ ಬಬ್ಬು ಕುಲ ಗು ತ್ತೆ ಗೆ" ಗೊದಿಗಳು ಪ್ರತಿಬಂಧವಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದು ಪ್ರಿ ನನ್ನಿ ಮಡದಿ ಸು ತ್‌ ಯಪ ಇನೆೊತಲೂ ನಸಣ್ಮ್‌ ಬಿಸಾಲ 
ಇರಲ್‌ ವಳು ಕುಲಗಳ ಗೋಡಗೆ ನನ್ನು ಮನ್ನಿ ಅನಾ ಬಾಲಕ 
ಇಲ್ಲ ತನ್ನ ಪ್ರ (ಮವನ್ನು ನಿನ ವಿನಸಲ್ಲ ಸನ್ನದ್ದ ಛಾದೆಳು" 

«ಥಿನಗೆೇನು ಹುಚ್ಚು! ಈ ಬಾಲಕನ: ಯಾವ ಕುಲದ ನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಾವ್ರ ತಿಳಿದಿರುವೆವೆ?? ಅನಾಥ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅಸ್ಟು ಮಹ್‌ಸವನ್ನು ನೀಡುವುದು 
ಅನುಚಿತವು!' 

«ನನಗೆ ಈ ಬಾಲಶನಲ್ಲಿ ಅವಿರ್ಪುಚನಿೀಯವಾದ ಪ್ರೆ ಮನವು ತೋರು 
ತ್ರಿರುವದು; ಈ ಸುಂದರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವಾಗ ದೌಃಖದಿಂದ ಬೆಂದ 
ನನ್ನ ಎದೆಯು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವದು, ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಜತ ಶಲ್ಯ ದಿಂಬ ಲಾಲಿಸುತ್ತ, ಸಂತಾನಸುಖದ ಕಸಗನು ಕ ಇಣುವೆನು. bs 
ಗೋತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಬೆಯ್ಯಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ A 


ಜಾತು ಅನಲ ನಿರ್ಧ ಜ್ರ ಆ ಹೆಣ್ಣೊಡಲು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ಸ ಎಷ್ಟು ವೈಸನಗಳನ ನ್ನ್ಟುಂ ಡಿತ್ತಿಇಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು, 


ಅಮಾತ ನಂದಿನಿ. ೫೧ 


ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಿಲದಿದ್ದ ರೂ, ಅವಳ ಶ್ವ ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ ಹೇಳಿ, ಅವಳ ಮನಸ ನ್ನು 
ಸ ನನ್ನ ಮನವು ಒಪ್ಪ ಲ ಜಾ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನಿತ್ತೆನ . ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು,-ಆ ದಾಳ ನನ್ನ ಮಡದಿಯ ವಾತ ಜಾ ಪೂಣ್‌ 
ವಾದ ಲಾಲನೆಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲ ಬೆಳೆಯ ಲಾರಂಭಿಸಿದನ.'' 

«ಆ ಹುಡುಗರ ಬುದ್ಧಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಚುರುಕಾದುದು. ಬಹು 
ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಸಂ್‌ತಿಗಳನ್ನೆ ಅವನ ಮತಿಯ: ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದರಲ್ಲ ಅವನ ವಪದನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ತೇಜಸ್ಸು ಕಂಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು ಸತ್ಯನಿಷ್ಟೆಯಂ ಅನನ ಒಂದ: ಚಟವಾಗಿ 
ಪರಿಣನಿ:ಸಿತು. ನೀತಿ-ನ ಮಗಳ ಮರ್ಮ-ನನ್ನರಿಯಲು ಅವನು ಆಗ್ರಹಿಸ 
ತೋಡಗಿದನು ಧಿ*ರತೆಯು ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ್ರರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು." 

ಹೀಗಿರಲು, ಒಂಟ ದಿನ 8ನ್ನಿ ಸ ಸುಗಡದ ಕೊವು ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಒಂದು ನ ಸನವಿಹಾರೆಕ್ಯುಗಿ ಗಮಿಸಿದನು. ಅವರು ವನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಿ ವಿವಿಧ ಅಿನಂದಗಳಿಂದ ಆರ್ಗಿನರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ, 
ದಾರಿಯಲ್ಲ :.ಂದು ಹುಲಿ'ಕು ಬಾಲಕರ ಗುಂಪಿನ ಸಬೆ ನೆಗೆದಿಶಂತೆ. ಆಗ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ್‌ ಇತರ ಬಾಲತರೆಬರೂ ಆ ಬೈಷ್ಟಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಭಯವಿಹ್ಟ ಲಚಿತ್ತರಾಗಿ, ಹ ವಷ ಚ. ಹಿಡಿದು 
ಓಡಿ ಹೋದರ. ಆದರೆ” ಚಂದ್ರ ಶು. ಸನ ಕದಲಲ್ಲಿ, ಆ.:ನು ಹತ್ತಿ ರನಿದ್ದ 
ಒಂದು ಹುರಗ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನ ಗಳ ಕೊಂಡು ಒಂ" ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಸಹೆ 
ಹಿಂದಿಡಬೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೆ ಒತತ ಹೊಲಿಸಿ ೨ ತ್ರೆ ನೆಸೆದಿತು; 
ಚಂದ್ರಹಾಸ) ತನ್ನ ಕರರ ಗ ಪಡ ಇ ಭಕರ ಜೀವಿಯನ್ನು 
ಪ ಹರಿಸಿದನು. ಆಲ) ಚಿಕ್ಕದಾನ 1 ಒಂದ, ಕಾಳೆನೆ: ನಡೆದಿತ್ತು; ಬಾಲಕನೂ 
ಹುಲಿಯೂ ಕವನದಲ್ಲಿ ನಿಜಸುವನ್ನು ಬಸುಸುತ್ತ ಹೋರಾಡಿದರು ಹು. 
ಲಿಯು ತನ್ನ ಉಗುಶುಗಳಿಂದ ಚುದ್ರಹಾಸನ ಮೆಯ್ಯನ್ನು ಸರಚಿ, ಗಾಯ 
ಗೊಳಿಸಿತು ಅವನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ನೆತ್ತರನ್ರ ಹರಿ ಸ:ಲಾಗಂಭಿಸಿತು. ಆ ಬಾಲ 
ಕನು ಆ ಭಯಂಕರ ಮೃಗದ ಪ್ರ ತಾಪವನ್ನು ಕಂಡು ಎನೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಕರದಲ್ಲಿರುವ ದೊಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ವನು ಕ ಜಂತುವನ್ನು ಪ್ರಹರಿಕುತೆ. 
ಕಾದಾಡಿದನು. ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲ ಆ ವ್ಯಾಫುವೇ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೊರಳಿಗೆ ಮಾಲೆಯ ನ್ನ ಹಾಕಿತು; ಹುಡುಗನು ನಯನ 
ದನು'' ಎಂದು ಕುಳಿಂದಕನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನುಡಿದನು ಆ ವೈದ್ಧ ಮಾಡಲಿಕನ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ಮತ್ತು 


೫೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಹರ್ಷಗಳು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದು ವು. 

ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಮುಖಭಾಷವು ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತಾವೈ ತ್ತವಾಗಿದೆ, 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅತ್ತು. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ತನ್ನ ಪ್ರ ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ 'ನುನುಷ್ಯ ನು 
ಪರಾಜಿತನಾಗುವಾಗ ಅವನಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ನಿರಾತಿಯನ್ನು 'ತೊರಸೂರಿರವು. 
ಕುಳಿಂದಕನ ಹರ್ಷವನ್ನಾಗಲಿ ಅವನ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸ್ನೇಹೆರಸ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಅಮಾತ್ಯನು ಸನ್ನದ್ದನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಬಂದ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಕುಳಿಂದಕನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಹ್ವೈ ಲನಾದನು. ತನ್ನ ನುಡಿಗಳು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಚಿಂತೆಯ 
ಕಡಲಲ್ಲಿ ದೂಡಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬ ಇದೆಂದು ಅವನು ಊಹಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು; ಆದರೆ ಆ ರಣಧೀರನ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲ: 
ಷರ್ಯೊಹ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

.ಅಮಾತ್ಯಕೇ। ಅದೇನು ನಿಚಾರಮಗ್ನರಾಗಿರುವಿರಿ?'' ಎಂದನಃ 
ತನ್ನು 

ಊಂ, ಹೂಂ, ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಕುಂತಳದ ರಾಜಕಾರಣದ ವಿಚಾರವು 

ನನ್ನ ಮೆದುಳಿನೊಳಗೆ ಬಂದು, ಸ ಲ ಅಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತು ಅಷ್ಟೆ! 

«ನನ್ನ ಕತೆಯು ತಮಗೆ 'ಚಿೀಸರನನ್ನು ಟಿ ಮಾಡಿತೇ?” 

6, ಚಿನ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ: ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ? 

«ತಮಗೆ ಬೇಸರವಾಗದಿದ್ದರೆ ಶೈ” ಎಂದು ಕುಳಿಂದಕನು ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು; ಟಹೇಳುವೆಸು ಚೆಂದೃ ಹಾಸನ. ಈ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸ 
ನನ್ನ ನ್ನು ಅದ್ಭುತ ಪರತಂತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು ಇನನು ನಾನು ಚ) 
ಜಾ ಕುಲ- ಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಅನಾಥ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಈ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹಃ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಆ ಬಡಕಲು ಎಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಬ್ಬರಿಸಲು, ಸಾಧ್ಯ ವ ಇವ] 
ಈ ಕೃತ್ಯವು ಇನನೊಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲಸಂಜೀವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿಃ 
ರ್ಶ el ಅವನ ಧಮನೀಯಗಳಲ್ಲಿಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಕ್ತ ತ i ೬ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿತೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉದಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಆ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಂಶದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಸುವ ಚೈತನ 
ವನ್ನು ನಾನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಈ ಸಂಭನದ ನಂತರ ಅವನೊಬ್ಬ ತಿರುಪೆಯ 
ಹುಡುಗನಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅನನೊಬ್ಬ ಅನಾಥನೆಂಬ ಭಾವನೆಯ 
ನನ್ನ ಸ್ಮೃತಿಸಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಿತು. ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯದ ಪ್ರ. 
ಬಿಂಬವನ್ನು ನಾನು ಅವನ್ನ ನೋಡಿದೆನು” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೫೩ 


«ಇದು ವರೆಗೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ತೋರುತ್ತ ಲಿರುವ ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
ಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಪರಿ ತ್ಯಜಿಸಿಡೆನು; ಭನ ಪ್ರೇಮವು ನನಗೆ ಆ 
ಬಾಲಕನ ಮೇಲೆ ತೋರತೊಡಗಿತು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವ್ಯಾಘ್ರವನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವ ಥೈ ರ್ಯವಿರುವವನು ಮುಂದೆ ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಭಾ 

ಸಲೂ ನನ್ನ ನದ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿಗಂತದ ವರೆಗೆ ಸಸರಿಸುನಂಕೆ ಮಾಡಲೂ 
ಶಕ್ತತಾಗುತೆನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು. ಅವನು ನನಗೆ ಅನ್ಯನಾಗಿ ತೋರ 
ಲಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಗುವಿನಂತೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದೆನು. 
ನನ್ನ ಅನಂತರ ಕುಳಿಂದವಂಶದ ಹೆಸರನ್ನುಳಿಸುವವನು ಅವನೆಂದು ನಾನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆನು.” 

ಅವನಾದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ನಾನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸ್ನೇಹ-ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ 

ಯೋಗ್ಯನೇ ಆಗಿರುವನು. ರಾಜನೀತಿ, ರಣಶಾಸ್ತ್ರ, ನೀತಿ-ನ್ಯಾಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕ್ರ ಮೇಣ ಅದ್ವಿ ತೀಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಈಗ 
ಕುಳಿಂದ ಸ್ರಾ ೦ತ ಇಟು ಯಶಸ್ಸು ಅವನಿಗೇ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುದುಕ 
ನಾದ ಸು ಶಾಸನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೊರಿಸಿರುವೆನು. 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ರಾಜಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಅವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ ನನಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಆಧಾರಸ್ತಂಭ ಈಗ ತಾವು 
ಕಂಡುದುದು ಅವನನ್ನೇ?” 





ಜಾರ ರಾರಾ 


ಚಂದ್ರಹಾಸನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡುವನು. 
ಪಾರಾ . 
ಪ್ರ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ; ಶೌರ್ಯವು ಅವನ ಅಂಗೋ 
ಪಾಂಗಗಳಲ್ಲ ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತಲಿರುವದಃ, ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವವನ ಹಾಗೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನು ನುಡಿದನು: «ಇವನ ಬಾಹು 
ಗಳ ಬಲನು ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲಿ!” 

"ಈಶ್ವರ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳು ನಿಜವಾಗಲಿ!” ಎಂದು 
ಪುತ್ರನ ಕಲಿತನವನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಹರ್ಷಭರಿತನಾದ ಮಾಂಡಲಿಕನು 
ನುಡಿದನು. 

ಸಚಿವೋತ್ತಮನು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಅವನ ವದನವು 
ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವವಾದ ಭಾವವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲ 
ನಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಗ್ನನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನ ಮಃಖ 


೫೪ ಪ್ರಿ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆದು ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಭಾವ-ಭೇಧಗಳು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದವು. ಕುಳಿಂದಕನಾಜರೂ ಮಗನ ಭಾವೀ ಹುಶಸ್ಸ Re 
ಕುರಿತು ಸ್ಪಣ JN ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸುಖವನ್ನು ಆಶ್ವಾದಿಸುತ್ತ ಆ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ನು. 

“ಮಾಂಡಲಿಕ!” ಎಂಬ ದುಷ್ಟ ಉದ್ಧಿಯ ವಚನಗಳು ಅಆ ಬಸತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಭೆಂಗಿಸಿದುವು: “ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ 
ನುಡಿಯದಿದ್ದ್ಬರೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಒಂದು ರಾಜಕಾರಣವು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ನಿಕೇತನಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ತಾವು ಒಂದು ಮೇಳೆ 
ಗ್ರ dE ದೇ.” 

“ಹೊಂ ಅಮಾತ್ಮ ರೇ, ತಮ್ಮ ಈಗಲಿಟಿ ಸಂಸ ಸ ಜಕಾರಣಗ 
ಬಂಧನೆನಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ ವೆಂದೂ ಅದು ಪ್ರೇವಂ-ಬಿಸ್ಟಾಸ ಆಲ 3... ದೂಸಾನು 
ಊಹಿಸಿಗ ನು; ತಾವೇ ಇಲ್ಲ ಬರುವಂತೆ ಪ್ರೆ ರೇಖಿ ಸ ಆ ರಜಶಾರಣದ 
ಸಂಗತಿಯ ಚ ಮಹ: ವ್ದಿರಬೆಕು ಎಂಟ: 5ರ ಸಂಶಸೆಯಿಲ್ಲ ರಾಜ 


ಕತ್ರಿ 
೧೧ 
ವಾಟೆ Jy) es Fs 
ಧಾನಿಗೆ ಕುಳಿಂದಕನ ಸಹಾಯವು ಚವೆಕ್ಸ ಉಗಿದೆ ಹಕ್ತಬೆಫ್ಟ, ಅವು ಸಾನು 
Ped ಟೆ ಸ ಮು ಖಿ Re 
ಸನುವ: ಖಿ ನನ: ವ:ರೆತ್ತಿ ಎಂಬ. ದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಿಣರತಿರ ಒಬ 
KS 

ಫಿ ನ್‌ ತ್ರೆ ಸಯನ 

ಅನುಇಲ್ಕ ಸಂದರ್ಭನೆಂಬ. ದಾಗಿ ಭಾವಿಗುತ್ತೈ-ಸೈ?? 


(ಚ ಜೂ 


«ಶಾಸ ನಿಸ್ತೀನುರಾದ ಸಾಮಿನಿಷ್ಟರು ಎಂಬುದ ಹುಂ (2 ಸಾಮ್ರು 
ಬ ಕ್ಯೆ ತಿಳಿದೆ ಸೂಗತಿಯಣಗಿಮೈ ಆದರೆ ಸನ್ಮಾ ಈ ಸುತ್ತಿನ 7 
ಸಹಾಯನನ್ನು ಬಯ:ಸಿ ತಮಗೆ ಶೈಂದಲಿಯು: ನ್ನ್ನ ದಿ್‌ಕುವದು ಉಚೆ 
ವಲ್ಲನೆಂಒದಾಗಿ ಭಂವಿಸಿಯದರಿಂದೆ, ಇಸುನಕೆಗೆ ಆಸನ ಕುರಿತು ಪೃಸ್ತುನಿ 
ನಿರು ನಾನು ಹಿಂಜರಿಜಿನು; ಚದರೆ ಉಖಾಯ. ಬಿಲ್ಲ ಕುಂಶ"ಣ ಸಜನ 
ತನ್ನು ಸಹಾಯದಿಂದ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲುವೆಂಥ ಕಾಲವು ಬಂದಿದೆ? 

«ಅವತ್ತ ರ ತನ್ನೆ ಮಾತುಗಳಿ.ಲೆ ಕಾರ್ಯಪು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವ 
ಖಾದುರೆಂದು ಖಿ ಕಿಳಿದೆನು ಕುಂತಳದೆ ಯಾನಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಯಂ ನ್ನು ಟೊ 
ಮಾಡ:ವಂಥ ಆ ನಿಸತ್ತು ಯಾವುದು? ಇಷ್ಟು ಭರತ ಜಾಂ ಸಂದರ್ಭವು 
ಆಸನ್ನವಾಗಿರುವಾಗಲೂ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಸ ತು ಹಿಂಜರಿಯುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸೋಜೆಗನಾಗಿದೆ!? 

ಕಾರ್ಯವು ಭಯಂಕರ ರಣಸದ್ದೇ ಆಗಿರುವದು, ಮಹಾರಾಜರು 
ಸದ್ವರಾದ ತಿಮ್ಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಭಂಗಿಸುನೆದು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂದೊ ಕುಂತೆ 
೪ದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಮ ತಲೆಯು ಬೆರೆತು ಹೊಗಿರುನಾಗ "ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಎನ 


ಹ 


ಗಲ್ಲಿ) ತಮ್ಮ 
೧ ಇ 


ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತನ್ಮುನ್ನು 'ನಿರ್ಬಂದಿಸುವದು ಭೂಷಣನಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ತಡಮಾಡಿದೆವು; 
ಈಗ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದ ಆ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದೊದಗಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ 
ರಾಜಧಾಫಿಯಿ.೦ದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದೆನು.” 

“ಅಂಧ ಬಿಸ್ಕಟ್ಟ ಯಾವುದ?” ಎಂದು ಉತ್ಪ್ಸುಕನಾದ ಕುಳಿಂದಕನು 
ಪ್ರಶ್ನಿ ಸ 

€-ಲಾಟಿಖೇಶದ ಅರಸರು'' ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಟ ಬ.ದ್ಧಿ ಯ: ಹೇಳತೊಡಗಿದನು:. -«ತುಂತಳವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು 
ಹೊರುಟರುವಲು ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ತಾ ವ್ರ ಅರಿತಿರಬಹುದು. 
ಅವರೊಡನೆ ಕಾಪಾಡಲು ಕುಳಿಂದದ ಭಟರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರೂ ಸಮರ್ಥರ! 
*ಲಾಟಿದೇಶನನರು  ಕುಂತಳಾಕ್ರಮಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರುಸರೆಂಬ 
ಇಾಪವನ್ನು ನಾನು ಶಾ ವಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ಅದು ವಾಸ್ತಪನೆಂಬುದನ್ನು 
೨ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ.” 

«ಸಮ್ಮ ಗೂಢಚಾರರ ಮೂಲಕ ಅದು ವಾಸ್ತವನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯ 
ಬಂದಿದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸುಶಿಶ್ಸಿತವಾದ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಅವರು ಆಕ್ರಮಿಸಲು 
ಬರುತ್ತಿರುವರಂತೆ ನಮ್ಮೆ ಚಾರರ ಮಾತಿನಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಶಕ್ಕೇಯು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಪಸರ್ಯಾಪ್ಲವಾಗಲಾರ 
ದಿಂಬ.ದು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಬರುವೆ ಪೌಣಿ-ಮೆಯೊಳಗಾಗಿ ಅರು 
ನಮ್ಮ ಸಮ್ಯಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು *ತಿಕೃಮಿಸಿ ನಾಳಿಗೆ ಸಾರಂಭಿಗ 

ಕಿಂಬುದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಸ ರ್ರಭಾನಸೇನಾಹತಿಗಳಾದ ಮಾರ್ಸ ಂಡವರ್ಕ ಸ 
ತಮ್ಮ ದಳದ ಸಹಾಯವು ಅತ್ಯಾವಶ್ರ ಕನೆಂಬುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ 

«ಆರು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ ೨ಮಗವಕ್ಯವಿರುನಷ್ಟು ಮಂದಿ ಭಟರನ್ನು 
ನಾನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವೆನು." 

«ಆದರೆ........ ೨ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಮಾತ್ಯ ನು ತನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

«ಏಕೆ, ಅರ್ಧನುಡಿದು ಸುಮ್ಮೆನಾದಿರಿ?'' 

«ಶಮ್ಮ ದಳಕ್ಕೂ ಕುಂತಳದ ಭಟರಿಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ನೀಡಿ 
ಅವರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವೇಶವು ಸಂಜಾತವಾಗುವಂಕೆ ಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು 
ಸಮರಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದರಿಯುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲು ತವೆ.ಗಿರುವ ಚೈತ 
ನ್ಯಪು ಅನುಸಮವಾದುದಾಗಿದೆ! ಆದರೆ ಈ ವಾರ್ಧಕ್ಯ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲ ತಾವು 


ಖೃಸ 
ಸಸ 
ನಾನ 


೫೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಕೊಳಗುಳಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯು 
ವುದು. 

«ನಾನು ಸಮರಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಆಹವ ಕಲಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು 
ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾವು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕದನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಲು ತನಗಿರುವ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ಸುತ್ತ ಕುಳಿಂದಕನು ಅಂದನು. 

«ಛೇ! ತಮ್ಮೆನ್ನು ಯುದ್ದಭೂನಂಗೆ ಎಳೆಯುವುದು ಮಹತ್ತಾದ 
ಅನೀತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು; ಆದರೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ನೀಡಲು, ಕುಳಿಂದ ಮಾಂಡಲಿಕರ ವಂಶಜರೊಬ್ಬರಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು 
ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮರೂ ಮಹಾರಾಜರೂ ನುಡದಿದ್ದಾರೆ! ತಮಗೆ ಈ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸುವದು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮವಹವಾದ ಕೆಲಸ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲಾರೆನು. ಸೌಕರ್ಯ 
ವಿದ್ದರೆ, ತಮ್ಮಳ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳ ಬಲಗ್ಗೆಯಂತಿರುವ 
ತಮ್ಮ ಕುಮಾರನನ್ನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳಹುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಬಂಧ 
ವಿರಲಾರದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಹಿಂಜರಿಯುವ ಮನಸ್ಸಿ 
ನೊಡನೆ ನುಡಿದನು ಅಮಾತ್ಯನು 

ಯಾರನ್ನು? ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಬೇಕೆ?' ಎಂದು 
ಮಾಂಡಲಿಕನು ಚಕಿತನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

«ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಸಮಾರಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲು ತಾನೇಕೆ ಹಿಂಜರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಅದ್ವಿತೀಯ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು ಅನನೆಂಬುದು ತಮ್ಮ 
ನುಡಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಅಂಥ ವೀರ ತರುಣನ ದಂಡನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿಂದದ ಪಡೆಯು ಆಹವಕ್ಕೆ ತೆರಳುವದಾದಕ್ಕೆ ವಿಜಯವು ನಿರ್ವಿನಾದ 
ವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.” 

«ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಧೀರನಾಗಿದ್ದರೂ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಕಾದಾಡುವ ಹರಿಚಯವು ಅವನಿಗಿನ್ನೂ ಲಭಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೆ 
ರಣಾಂಗಣವು ಹೇಗಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣದ ಆ ಯುವಕನ ಮುಂದಾಳು 
ತನದಲ್ಲಿ ಸ್ಫನ್ನವನ್ನು ಕಳುಹುವದು ರಣಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾರರು.'' 

“ಧ.ರಕ್ಕೆ ತೆರಳದೆ ಕಾಳಗದ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಸತ್ತೂ ಬಾರದಂತೆ ನಾನು ನೋಡಿ ಸಂರೆಕ್ಷಿಸು 


8] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೫೭ 





ವ ಭಾರವು ನನ್ನದು.'' ಎಂದು ಕುಳಿಂದಕನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದ ಅಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ನೀಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಅವನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ನನಗೆ ಬ ಅತ್ಯಂತ ಜೀಸಂನಾಗಿ ತೋರು 


ವುನ. ೫ 

«ತಂದೆಯಾದವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇವ:ನಿರುವದು. ಸಹೆಜ; 
ಭಯಂಕರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಲು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸಲು ತಂದೆಯ ಮನವು ಒಪ್ಪದ; ಆದರೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಬೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದು 
ಉಚಿತವಾಗಲಾರದು. ತಂದೆಯಾದವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಕೇತಿನಯನು, 


ಕಾಪಾಡಬೇಕಂಬ ಹೆಂಬಲವಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ಮಗನು ವಿಸತ್ತುಗಳಿಗೆ ಎಜೆಯೊಡ್ಡಿ 
ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವದು ಆತನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತರುಣನ.; ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಳೆತಿರುವ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಚಿಗುರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ.” 

ಮಾಂಡಲಿಕನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಅಶ್ರಾವಿಸಿದ 
ನಂತರ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದಾದನು. ದೂರದ ರಣಾಂ 
ಗಣಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳುಹೆಲು ಅವನ ಎಚಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದ 
ಪುತ್ರಪೆ ಸ್ರ್ರೀಮವು ಒಪ್ಪ ಲ್ಲಾ ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗಿರುವ 
ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿ ಶ್ವಾ ಸಗಳು ದುಷ್ಪ ತ್ರೈಬುದ್ದಿಯ ವಚನದಂತೆ ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ನನ್ನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಸಂರ ಅನನ ಕರ್ತವ್ಯ ವೆಂದು ನೂಜಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರ ನ ್ಸ್ಫಲ್ಯ-ಸ್ವಾ ಮಿಠಿಷ್ಟೆ ಇವುಗಳು ಮ್ಮ ಅತ್ಯ ಂತ 
ಘೋರವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿದವು. ತನ್ನ ಬದ್ದಿ ಯನ್ನ ಬ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ತಾನ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕುಳಿಂದಕನು ಒಟ 022 ನನ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವದು ಉಚಿತವೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದನು; ಏಕೆಂದರೆ, 
ಅಮಾತ್ಯನ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಭಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕುಂತಳಸಿಂಹಾಸನದ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಟ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ 
ತಾನೊಬ್ಬನೆಂದು ಅಭಿಮಾನಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕುಳಿಂದಕನು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಗ- 
ದೊದಗಿದ ಈ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ-ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡೆ 
ಹೋದರೆ, ಅವನ ಸ್ವಾಮಿನಿಸ್ಠೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಿಯುವದು? 


೫೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


«ಮಾಂಡಲಿಕರೇ, ತಾವು ಇಷ್ಟು ಅಗಾಧವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಂತಿಸ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನ್ನಿಟ್ಟು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು 
ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರಿ! ಅವನ ಒಂದು ಕೂದಲಿಗೆ ಸಹ ಧಕ್ಕೆ ಹತ್ತದಂತೆ 
ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಚಂದ್ರಹಾಸನಂಥ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ತರು 
ಣರು ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಸಹ ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ 
ಬರುವರೆ೨ಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ... ಈ ಕಲಾಪದಿಂದ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕೀರ್ತಿಯು ಸರ್ವತ್ರ ಹಬ್ಬುವದೆಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಡಿರಿ.. ಅವನು ತನ್ನ ಜೀನನಗೋಪುರದ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಈಗಲೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.?' ಎಂಬ ಉದ್ರೇಗಭರಿತವಾದ ಅಮಾತ್ಯನ ನುಡಿಗಳು 
ಕುಳಿಂದಕನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಸಂಚಾರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು. ತನ್ನ 
ಕೂಸನ್ನು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲು ತಾನು ಹಿಂಜರಿಯುವದು ತನ್ನ ಬಲ 
ಹೀನತೆಯ ಹೆಗ್ಗುರುತೆಂಬುದು ಅವನ ಸ್ಕೃತಿಸಥದಲ್ಲಿ ಬರಲು, ಅವನು 
ಲಜ್ಜಾ ಭರಿತನಾದನು. 

«"ಅಮಾತ್ಯರೆ। ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನ್ಯಥಾ ಭಾವಿಸಬೇಡಿರಿ. 
ನಾರು ಮಹಾರಾಜರ ಅತ್ಯಂತ ನಮ್ರ ಸೇವಕನು, ತಮ್ಮಂಥವರು ಬಂದು 
ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ನನಗೆಲ್ಲಿಯ ಧೈರ್ಯವು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಪುತ್ರಪ್ರೇಮದ 
ಮಬ್ಬಿ ನಿಂದ ನಾನು ಆ ರೀತಿ ನುಡಿದಿರುವೆನಲ್ಲದೆ, ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠೆ ಶೂನ್ಯತೆಯ ಲಾಂಛನವೆಂದು ಬಗೆಯಬೇಡಿರಿ.' 

ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯಂ ತನ್ನ ತಂತ್ರವು ಫಲಪ್ರದವಾಯಿ ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 
ಜನರು ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾದ ನಿಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ವಾಕ್‌ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡಿಸುವ ಕಾಕಲ್ಯವು 'ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಮಾತುಗಳುನ ಜನರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಉದ್ರೆ ಹ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಅವರಿ ವಶೀಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಅವಕೊಡಕೆ ಮಾತಾ 
ಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ, ಅವರೆಷ್ಟು ಚಾಣರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವನ ಬಲೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಿರಲು, ಸರಳ ಮನಸ್ಕನಾದ 
ಕುಳಿಂದಕನು ಅಮಾತ್ಯನ ಅಂತರಂಗವು ಎಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕಾಣುವನು? 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಈ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು ವನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿ 
ಸುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ತನ್ನ ತಂತ್ರವು ಪೂರ್ಣ ಫಲಕಾರಿ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನೆಂದಿನಿ. ೫೯ 





ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯುಂ ನುಡಿದನು. 

«ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಒಸ್ಪುವನು.” 

«ಆದರೂ ಅವನೊಡನೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸು 
ವುದು ಅಗತ್ಯವಿದೆ.” 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಬರಹೇಳಲು ಆಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುಳಿಂದಕನು ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ವಸತಿಗೆ 
ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಕಳುಹಿದನು. ಅನಂತರ ಕುಂತಳವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಶತ್ರುಗಳ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ಕುಳಿಂದಕನು 
ಅಂದನು:---«ಶತ್ರುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿರುವರೊ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ. 

«ಲಾಟರು ಪ್ರಬಲರೇನೋ ಹೌದು, ಆದರೂ ಕುಳಿಂದದ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಅವರು ಕಾದಾಡಲಾರರು. ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ 
ಪೂಕ್ಚಿಸಿ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯ. 
ಅವರು ಬಂದು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಗಡಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಯೇ, ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು, ನಾವು ಅವರನ್ನು ಸರಾಭವಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ 
ದಂಡನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮಣಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೊಳ್ಳೆ ಯದು. 
ಕುಳಿಂದದ ಸೈನ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ವರೆಗೆ ಯುದ್ಧವು 
ಸಾವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದರಿಯುವದು, ಆಗ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಕೆಲವು ಮಂದಿ 
ಅರಸರು ಲಾಟರಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಬಹುದು. ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಇತರರ 
ಸಹಾಯವು ಲಭಿಸುವ ಅವಕಾಶವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದರೆ, ಅವರು ಸುಲಭದಕ್ನಿ ಮಣಿ ಸು 
ಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು '' 
ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನು ತನ್ನ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ಅರುಹಿದನು. 

ಅಮಾತ್ಯನ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ ಕುಳಿಂದಕನು ಹೀಗೆಂದನು: «ತಮ್ಮ ಉಪಾಯಗಳು 
ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ತವು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಧಿಸಲು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬಾರದು. ಗಿಡವಾದುದನ್ನು ಕೀಳುವುದು 
ಸುಲಭವು. ಕಾಲವಿಳಂಬದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅದು ಮರವಾದರೆ, ಅದನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಲು ಕೊಡಲಿಯೇ ಬೇಕಾಗುವದಂ. ಆದುದರಿಂದ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ರಿವಾರಿಸಬೇಕು.?' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ದಾಟ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೋಹನ ರೂಪವು 


೬೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಇಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಬರ 
ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕಿಳಿಯಲಿರುವ ಕುತೂಹಲವು ಅವನ ಮುಖ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ವಿನಯದಿಂದ ಅವನು ಮಾತಾ 
ಡದೆ, ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ಜನಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

ತಮ್ಮಾ!” ಎಂದು ಎಳೆಯ ನಗೆಯೊಡನೆ ಅಮಾತ್ಯನು ಹೇಳಿದನು: 
«(ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಧೀನನಾದ ತರುಣನೆಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿ 
ರುವ ಒಂದು ಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಲು ನೀನು ಹಿಂಜರಿಯಲಾರೆ 
ಎಂದಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಂ!” 

«ನಾನು ಧೀರನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವಷ್ಟು ಮಹತ್ತಾದ ಯಾವ ಘಟ 
ನೆಯೂ ನನ್ನಿಂದ ಜರುಗಿರುವುಡಿಲ್ಲ; ನನ್ನಿಂದ ಉಪಕಾರಪ್ರದವಾಗುವ ಏನಾ 
ದರೂ ಉದ್ಯಮಗಳಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗುವವನಲ್ಲ.” 

ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಈ ನುಡಿಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿನಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವುವುು ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು 
ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು ಅರಿತಿರಬಹುದು. 
ಅವರ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವು ಅತ್ಯಾ 
ವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಕುಳಿಂದಕರು ರಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಇನ್ನೂ ಸೈನಿಕ ಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ಐಹಿಸಲು ಅವರನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿ 
ಸುವದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರ ಪುತ್ರನಾದ ನೀನು ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸ 
ನದ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯಲು ಮುಂಂದಿ ಬರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 

“ಪೂಜ್ಯ ಪಿತೃಗಳು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲು 
ಅಭ್ಯಂತರವೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಚಂದ ಹೂಸಿನು ನುಡಿದನು. 

7 ಓಕುಳಿಂದಕರು ಆಗಲೇ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಲು” ಎಂದನು 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು. 

«ತಂದೆಯವರ ಸಮ್ಮತಿಯಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲು 
ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ಕಾಳಗದಲ್ಲ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶೆಯು ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಒಂದು ಕಲಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಲು ನನಗೆ ಸಂದರ್ಭವು ದೊರೆತಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 








ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೬೧ 





ಬಾಹುಗಳ ಬಲವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದನು. 

“ಮಗೂ, ಚಂದ್ರಹಾಸ!” ಇದುವರೆಗೆ ಮೌನವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ್ದ 
ಕುಳಿಂದಕನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: «ನಾವು ಕುಂತಳೇಂದ್ರರ ಉಪ್ಪನ್ನು 
ತಿಂದಿರುವೆವು. ಅದರ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿರುವ ಸಂದರ್ಭವು ಇಂದು 
ಸಂಪ್ರೂಪ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಕುಂತಳವನ್ನು ಲಾಟದೇಶದವರು ಆಕ್ರಮಿಸ 
ತೊಡಗಿರುವರಂತೆ. ಅವರನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ನಮ್ಮ ತಾಡಿನ ಭಟರು ಆವಶ್ಯಕ 
ವೆಂದು ಅಮಾತ್ಯರು ಹೇಳುತ್ಮಲಿದ್ದಾ ರೆ. ನೀನು ಅವರ ದಂಡನಾಯಕನಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗ ತೆರಳಬೇಕಾಗಿದೆ.'' 

«ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯು ಮಾನ್ಯವು!'' 

ಮಗೂ, ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆ ನು; ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶದ ಕೀರ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಲಿ!” ಎಂದನು ಕುಳಿಂದ 
ಕನು ಚಿಂತಾಮಗ್ನ ನಾಗಿ. 

"ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ತಂಡೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ವರ್ತಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ 
ದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಹರ್ಷಿತನಾದೆನು.' 

«ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಂದ ಸಯಣವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಇಷ್ಟಿಯ ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ನೀನು ಅವರೊಡನೆ ಕುಂ- 
ತಳ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಗಮಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಧಾನ ಸೇಷಾಪತಿಗಳಾದ ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮರು ಈಗಾಗಲೇ ಸಂಗ್ರಾಮ ಭೂಮುಗೆ ತೆರಳಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಮದನನಿಗೆ ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
ನೀನು ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನೀಡಿದರೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಂದ ಮುಂದೆ ತೆರಳಲು ಅವಶ್ಯಕವಿರುವ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಡುವನು. ನೀನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತಲಪುವಾಗ ನಾನು ಅಲ್ಲ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯವಾದ ಕಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲರುವ ಕಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಚೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.” 

«(ಶಮ್ಮ ಆದೇಶದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ! 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ಚಿಕ್ಕದಾದ 
ಒಂದು ರೇಶ್ಮಿನೂಲಿನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ಚೀಲದ ಬಾಯಿಗೆ ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ನಂತರ ಅದನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನೆ ಎಶಕ್ಕೆ ನೀಡಿದನು. ಅವನು 


೬೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅಮಾತ್ಯನು ಆ ದಿನ ಕುಳಿಂದಕನ ಆತಿಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

ನೇರವು ಪ್ರಭಾತನಾಯಿತು; ಉಷಾವನಿತೆಯಂ ತನ್ನ ಕೆಂಬಣ್ಣದ 
ನಗುಮೊಗವನ್ನು ಫ್ರಾ ಚೃ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಭಾಸ್ಕ ರನ ಆಗಮನ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನುವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ವಹ ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯ ಬಾಹುಗಳ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ 
ಮಾನುಷಲೋಕವು ಜಾಗೃತಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು ಇನಿಯರ` ಬಾಹು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ನಿದ್ದೆಯ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನಾರಿ 
ಯರು ಕುಕ್ಕುಟಗಳ ಪ್ರಭಾತ ಗರ್ಜನೆಗಳ ಕಹಳೆಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಸಡಿಲವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಮ್ಮ ಪತಿಯರ 
ಆತಾ ಧನಹಾಕ್ನ 5ಕಸ್ಸಾಗಳನ್ಲ'ನನಸಕನಾತ ಸಾತೆಕೆಕೆಯನಗ್ನ ಹವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವರು. ತಾಯಂದಿರು ಲ! ಎಚ್ಚ ಕ 
ವಾಗದೆ ಜಡನಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಮ್ಮ ಕಂದರನ್ನು ನೋಡಿ, "ಅಣ್ಣ, 
ಬೆಳಗಾಯಿತು; ದ ಯಿಂಡೆಕ್ಟೇಳು!' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಅವರನ್ನು 
ಜಾಗೃತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತೊಡಗಿರುವರು. ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತನ್ನು 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ್ಸಾ ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕನ್ಯೆ ಯರು, ಏಳದೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ" ಬಿದ್ದಿ ಸು” ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ «ತಮ್ಮಾ, ಏಳು! 
ಏಕೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನಂತೆ ಮಲಗಿರುವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿಯತ್ತಲಿದ್ದರು. ಗೃಹಿ 
ಚಿಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ದೇಹೆಶುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ನಿಕೇಕಶನಗಳನ್ನು ಸಾರಿಸುತ್ತಲೂ ಗೂಡಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
ಊರ ಗೊಲ್ಲನು ಕರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹಾಲು ಕರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಟ್ಟಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಲಿದ್ದ ನು... ದೂರದ 
ಒಂದು ಮಾವಿನ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಪಿಕವು ಮೃದುಮಧುರವಾಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ “ಕು, ಕು, ಕೂ-ಕೂ....” ಎಂದು ರಾಗಾಲಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದಿ ತ ಅರಳಿ ನಿಂತಿರುವ ಸುಮನಸಂದೋಹೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರುವ ನವಮಧುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಮಧುರೀಕನು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೋಂಕರಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ವಸಕಿಯಾದ ನಳಿನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದನು. 

ಮಂತ್ರಿ ವರ್ಯನಾದ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಯನ 
ಗೃ ಹೆವನ್ನು `ಸರಿತ್ಯಜಿಸ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಉನ್ನ ತನಾದ ಯ 
ಮೇಲೆ ಇಂತು ಅವನು ವಿಶಾಲವಾದ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ನೋಡಲಾಕಂಭಿಸಿದನು. 





ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೬೩ 
ಸರ್ವಶಶ್ರೇಣಿಗಳು, ಬೈಲುಗಳು, ಕಾನನಗಳು, ನಗರಗಳುಇವುಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ 
ವಾದ ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯವು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದಿ ತು. ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಒಂದು ಗಿರಿಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಚಿತ್ರಭಾನುವು ತನ್ನ ಮಣಿವರೂಥದಲ್ಲಿ 
ಆರೂಢಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೃಶ್ಯ ವು ಅಮಾತ್ಯ ನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದುವು. 
ಕೇಸರೀ ಬಣ್ಣದ ಭಾಸ್ಕರನ ಜಸವು ನೋಡ: ಡಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬುಷಜು ಚುಂಬನದಿಂದ ಅವನು ಲಜ್ಯಾವಿಕ್ವ ಲಕಾದಾದರಿಂದ 
ಅವನ ಮುಖಮಂಡಲವು ಅರುಣ ವರ್ಣವನ್ನು ಹೆಣಂದಿತ್ತು. ದಿವಾಕರನ 
ಉದಯವಾದೊಡನೆಯೇ ಇದುವರೆಗೆ "ಜನಸಂಚಾರಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಕ.ಳಿಂದ ನಗರದ ಬೀದಿಗಳು ಜನನಿಬಿಡವಾಗಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಹಾಲನ್ನು 
ಮಾರುತ್ತಿರುವ ಗೊಲ್ಲತಿಯು "ಹಾಲು! ಹಾಲು!! ಮೊಸರು!!! ಮೊಸರು!!!!” 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒದರುತ್ತ ರಾಜಗೇಹದ ಮುಂದಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಿ 
ಕ್ರಿರುಪುದು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕಾಯಿ 
ಪಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಬೇಸಾಯಗಾರನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಿಕ್ಷಯಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಕ್ಕಂತ SAN ಸಂತೆಗೆ ಗಮಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಸ 
ಅಗಸನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿ ಯ ಮೇಲೆ ಮೆಲಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೇರಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ಸಾಲಿಸುಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. 

ಈ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲನನ್ನೊ ನೋಡುತ್ತ ಅಮಾತೃಶ್ರೇಷ್ಠನು ಆ ಮಹೆ 
ಡಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಅವನ ಮೆದುಳನ್ನು 
ಬಾಧಿಸಿದ್ದುವು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಗಾಧ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಅವನ ಹೃದಯವು ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಗಲೀ, ಪ್ರಭಾತದ 
ಮೋಹನ ರೂಪವನ್ನಾಗಲೀ ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಶಕ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

"“ಅಮಾತ್ಯಕೆ, ತಾವು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸುಖನಿದ್ರೆಯಲ್ಲ ಕಳೆದಿರಿ, ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ನಾನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ.?' ಎಂದು ಕುಳಿಂದಕನು ಬಂದು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಕ್ಷೇಮವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

“ತಮ್ಮ ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷಿತನಾದೆನು” ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯು 

ತ್ರರವು ಅಮಾತೃನಿ ೦ ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಮಂದಿರದ ಗೋಪುರದಲ್ಲ ಮಹತ್ತಾದ ಒಂದು ಭೇರಿಯನ್ನು ಊದುತ್ತಿ 
ರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಬರತೊಡಗಿತು. ಅದೇನು?” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೬೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


«ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಊರ ಪದ್ಧತಿಯು. ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಸಂಭವಗಳೇನಾದರೂ ಜರುಗಿದರೆ. ಅವು ಸೈನಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಾಗಿದ್ದರೆ- 
ಈ ರೀತಿಯ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭೇರಿಯನ್ನು ಊದುವದು ನನ್ಮು ಊರ ಪದ್ಧ 
ತಿಯ, ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಜನರು 
ಬಂದು ಸೇರುವರು. ಆಗ ನಾವು ನಿಶೇಷವಾನೆ;ಃ ಯನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅರುಹು 
ವೆವು.” 

«ಈಗ ಯಾವ ವಿಶೇಷ ಸಂಭವವು ಜರುಗಿತು?” 

«ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಬೆ:ಡನೆ? 

“ಹೌದು; ಇಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಯಾವಾಗ ದಂಡಿನೊಡನೆ ಹೊರಡಲು 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು?” ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯನು. “ಎಸ್ಟ 
ಚಾಗೃತೆಯಾಗಿ ತೆರಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಉತ್ತಮವು” 

«ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲವಿಳಂಬವಾಗಬಹುದು. ಷಾಡಿನ ನಾನಾ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿಗುವ ಸೈನಿಕರು ಈ ವಿವರವನ್ನು ಅರಿತು ಬರಬೇಡವೆ? 
ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಡವೆ? ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಘಟಸಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು.” 

"ಒಳ್ಳೆಯದು; ನನಗಿನ್ನು ಇಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಸಾನು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮದನನಿಗೂ ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮ 
ನಿಗೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೋಡಿ ರಕ್ಷಿಸಲು ಆವಶ್ಯವಿರುವ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವೆನು. ನನಗೆ ತೆರಳಲು ತಾವು ಇನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡುವೆನು.” 

ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವಜ ಕೆಲಸಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ಫು ಒಂದೆರಡು 
ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಪಾಮರನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ 
ಬಯಕೆಯು!” 

«ಇಲ್ಲ, ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸೌಕರ್ಯವಿಲ್ಲ; ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ಮಾಂ- 
ಡಲಿಕರೇ, ಪ್ರಣಾಮಗಳು! ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನು ಮಹ 
ಡಿಯ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಇಳಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು ಕುಳಿಂದಕನು ತನ್ನ 
ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಕಳುಹಲು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

“ತಾವು ಆಗಾಗ ಈ ಬಡವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೃಷೆತೋರಬೇಕು.'' 

«ಮಾಂಡಲಿಕರೇ, ತಮ್ಮು ಆತಿಥೃವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅನಲ್ಪವಾಜ 


9] ಅಮಾ ಸ ೬೫ 





ಆಹ್ಲಾ ದವು ನನಗಿದೆ. ತಮ್ಮುಂಥ ಸರಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಚ ಹೃದಯರ 
ಸ್ನೇಹೆವೂ ಗೆಳೆತನವೂ ನನಗೆ ಅಪಕ್ಯವಿಸೆ. ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು, ಸ ಹಾವೆ 
ಗಳು!” 

«ಪ್ರಣಾಮಗಳು! 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ರಧದಲ್ಲ ಕುಳಿತು, ಕುಳಿಂದಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಬ ನಮಾತ್ಯನು ಕಣ್ಣುಮರೆಯಾಗುವನರೆಗೂ, ಮಾಂಡಲಿಕನು 
ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 

ದೇಶದಲ್ಲಿ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಖೊರಡುವೆ ಸ.ನ್ಕಿಯ ಶೂಗ್ಲಿಚ್ಛಿನಂತೆ 
ಪಸರಿಸಿತು. ಯಾವ ವಿಭದ ಸಾಹಸ ಸ್ಫತ್ಯಗಳಿಗೂ ಅವಕಂಶವ್ನ ದೈ, ಬೆರೆ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತ ಕುಳಿಂದ ತರುಣರ ಜಿ:ವನಗಳನ್ಟು ಈ ವಾರ್ಕಿಯು ಹೊನ 
ಉತ್ಸಾಹ, ಹೊಸ ಹುರುಪು ಅವಿರ್ಭವಿಸುವಂಶೆ ಮಾಡಿತು. ಬೂರದ ನಡಿಗೆ 
ತೆರಳಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶುಂಬಿರುವ ಕಲಿತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವು ಬಂಬೊದಗಿದುವಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಅಹ್ಲಾದಿಸಿದರು, 
ಇದು ವರಿಗೆ ಉಸಯೋಗಕೂನ್ಯವಾಗಿ ಬಕ ಮೂಲೆಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಖಡ್ಗ, ಈಟ, ಗದೆ CE ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಜನರು ತೆಗೆದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮಸೆದು ಸರಿಸಡಿಸಲುರಂಭಿಸಿದರು. ಶತ್ರುಗೆಃ ನೆತ್ತರಿನ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭೀಷಣಾಹ್ಲಾದದಲ್ಲಿರುವ ಆಸುರೀಯ ಲಾಲಸೆ ಸು ಕುಳಿಂದೆ 
ನಿವಾಸಿಗಳ ಬದುಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚತೊಡಗಿತು, ತಮ್ಮ ಕುಡುಕ, ಕತ್ತೆ 
ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಅವರು ಸಜ್ಜ್ಞುಗೊಳಿಸತೊಡಗಿನರು ಇದುವರೆಗೆ 
ಕೇಳಿ ಬಾರದಿದ್ದ ರಣಗೀತೆಗಳು ಪುನಃ ನಾಡ ಜನರ ವದನ ಮಂಡಲಗಳಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳತೊಡಗಿದುವು. ಉತ್ಸಾಹ, ಹರ್ಷ ಇವುಗಳು ಕುಳಿಂದಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿದುವು. 

ರಾಜಾಜ್ಞೆಯು ಬಂದಿತು; ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೆರಳ 
ಬೇಕಾದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ರಾಜನಿಕೋೊತದ ಮುಂಡೆ ಬಂದು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು RN ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅರುಹುತ್ತ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿ 
ದರು ಸೈನಿಕರು ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲಿರುವ ಜಠರನ್ನು 
ಅರಿಸಿ ತೆಗೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಜನರು ದಂಡಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೊರಡಲಿ 
ರುವ ದಿನವನ್ನು ಕಾಯತೊಡಗಿರುವರು. 

ನಿಶ್ಚಿತ ದಿನವು ಬಂದಿತು. ಪಾ ೦ತ್ಯದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಜನರು 
ಕುಳಿಂದಕ್ಕ ಬರಕೊಡಗಿದರು. ತೂಯ ೧ದಿರು ತಮ ೬ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಶಿರ್ವದಿಸಿ 


೬೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಳುಹಿದರು. ಹೊಸದಾಗಿ ದಾಂಸತ್ಯಜೀವನೆಗಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ 
ತರುಣರು ತಮ್ಮ ನಲ್ಲೆಯರೊಡನೆ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿ, 
ಅನರನ್ನು ಅಸ್ಪಿಗೊಂಡು, ಸಂತೈಸಿದ ನಂತರ ಬೀಳ್ಕೊಂಡರು. ತರುಣಿಯರು 
ತಮ್ಮ ಇನಿಯರ ಲಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ತಿಲಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿ ಕಳುಹಿದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅರಸನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಲೀಲಾನಿವಾಸಭೂಮಿಯಾದ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತಮ್ಮೇ ರನುಣೀದಿ 
ರನ್ನು ಕಳುಹೆಲು ಮಡದಿಯರು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಮುದ್ದು 
ಗೂಸುಗಳಿಂದ ಅಗಲುವ ದುಃಖವನ್ನು ನೆನೆಡ ತಾಯಂದಿರು ಬಾಸ್ಪಕಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಸೂಸಲಿಲ್ಲ. ಹರ್ಷದಿಂದ ನಗುಮೊಗದೊಡನೆ ಆ ವನಿತೆಯರು 
ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ರಣುಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದರು. 
ರಾಜಗೇಹದ ಮುಂದೆ ಜನರು ನೆರೆದರು, ವೈದ್ದನಾದ ಕುಳಿಂದಕನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ಶೌರ್ಯ 
ಸಂಜೀವನವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಎದೆಯ; ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ತು. 
ಅವನು ಕಡಲಿನಂತೆ ಅಲ್ಲ ನೆಕೆದಿದ್ದ ಜನಸಂದಣಿಯೊಡನೆ ಹಿಂಗೆ ನುಡಿದನು: 
“ಪ್ರಜೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮಗಳ ಉತ್ಸಾಹೆವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 
ನಿಮ್ಮ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ ಕುಳಿಂದಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನೀವು ಯಾವ ರೀತಿ ಇದು 
ವರೆಗೆ ಕಾಪಾಡಿದಿರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು; ಅದೆಷ್ಟು ಸಾರಿ ಜೀವ 
ದಾನವನ್ನು ನೀಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನೀವು ಮುಂದೆ ಬಂದುದನ್ನು ನಾನು ಮರೆ 
ಕಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಶತ್ರುಗಳ ಎದೆ 
ಗಳು ಬಿರಿಯುತ್ತಲಿರುವುವು. ಪುನಃ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಹುಗಳ ಬಲವು ಈಗ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಕಲಿತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ, ಈ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂತಳಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿ, 
ಕುಳಿಂದಕ್ಕೆ ನೀವು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವಿರಿ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ, 
ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ, ಒಂದು ವ್ಯಸನವು ನನಗಿರುವದು. ನಾನು ಅರವತ್ತು 
ವರುಷಗಳ ವಖದುಕನಾಡೆನು. ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳುತನವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಇದು 
ವರಿಗೆ ಆನೇಕ ಕೊಳಗುಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿದಂತ್ಕ, ಇನ್ನು ಹೋರಾಡಲು 
ನಾನು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಬಾಹುಗಳ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಗ್ಗಿದೆ; ತಲೆ 
ಗೂದಲುಗಳು ನೆರೆತು ಹೋಗಿವೆ; ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ವೃದ್ಧ ನನ್ನು ನೀವು ಕ್ಷವಮಿಸುವಿರೆಂದು ನಾನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಆದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಬರುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ 


ತತ ೬೭ 
ಗೆನ್ಬು ಮುದ್ದಿ ನವನು ಬರು ನೀವೆಲ್ಲ ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿಡೆ. ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ, ಕುಳಿಂದಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಚೇಕೆಂ. 
ಬುದೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಉಪದೇಶ. ಗತ ಹೇಳಿ, ಮಾಂಡ 
ಲಿಕನು ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ನುಡಿದನು: «ಗೆಳೆಯರೆ! ಎಷ್ಟೋ ಕ- 
ದನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂತಳಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನೆತ್ತರನನ್ನು ಸುರಿಸಿ ನೀವು ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಏಂ ಎಂಬುದು ವಿಶ್ವ ನಿಶ್ಚುತ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿ 
ನಿಷ್ಟರಾದ ನಿಮಗೆ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಹಾನ್‌ ಆಗಿದೆ. ಕುಂತಳ ತ 
ಸನವು ಯಾವ ಬಾಧೆಗೂ ಸಸ ನೋಡಿ ಸರಿಪಾಲಿಸುವದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಸರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ನೀವ್ರ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ನಾನಾನರೋ, ಇರುಂದ್ದ ರಂಗದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ತರುಣನು; ನನಗೆ 
ರಣಶಾಸ್ತ್ರದ ಅನ:ಭವವಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ವುಂಂದಾಳಂ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ ಬದಲು ಅನುಯಾಯಿ ಎಂದರೆ ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೊಗಸು. 
ವ.೦ಂದಾಳಿನಲ್ಬಿರಬೇಕಾದ ಉಾವ ಗುಣಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ 
ತಂದೆಯನರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ, ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಲೂ ನಾನು ಥ್ರೈರ್ಯ 
ಪಟ್ಟು ಆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ಸಿದ್ಧ ನಾದೆನು ಆ ಭಾರವನ್ನು ಧು 
ನನಗೆ ನೀವು ಸಕಲಸಹಾಯಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ. 

«ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ನಿಜಯವಾಗಲಿ!” ER ಮುಹಾಣಾಜಕಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ!” (ಡೆಂಪ್ರೆಹಾಸ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ನಿಜಯವಾಗಲಿ!” ಎಂಬಿ 
ತ್ಯಾದಿ ಘೋಷಗಳು ಚೆಂತ್ರಹೂಸನು ತನ್ನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಸೈನಿಕರ ನದನಮಂಡಲಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಗಗನನಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಕುಳಿಂದಕನಿಗೆ ನಮಿಸಿದನು; ಕುಳಿಂದಕನು ತರುಣ 
ನಿಗೆ ಉಸದೇಶಗಳನ್ನೂ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಕಾದಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿದನು. ತಾಯಿಯು ಬಂದು ಮಗನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ವಿಜಯತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಹರಸಿದಳು ತಾಯಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಬಿದ್ದನು. 

«ಮಗೂ, ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಬಾ!” ಎಂದಳು ಜನನಿ 

«ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಅದು ಲಭ್ಯವಾಗುನದು!” ಎಂಬದು 
ಮಗನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೬ಲೆ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದಷನ. 

ಚೆಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ ಧನಳವರ್ಣದ ಹೆಯ ದ ಮೇಲೆ ಆರೂಢ 
ನಾದನು. "ಭಟರು ಪುರಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರ 
ಬರು. ರಣಗೀತೆಗಳು ದಿಗಂತ್ಯಸರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. ಬಿಳೀ ಕುಮ 
ರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಚೆಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಅನನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೆ 
ಕುಳಿಂದಕನೂ ಅವನ ರಾಣಿಯೂ ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣಲೋಚನರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದರು. 


ಹ ದಾ 


ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ. 
(ವಿ 

ಉ್ದಿಪ್ಪಿತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬರುವ ಯಾಂತ್ರಿಕೆಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ಸೌಕರ್ಯವು ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇಂದು ವಿಮಾನಗಳ 
ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಸಕ್ರಜೊಳಗಾಗಿ. ವಿಶ್ವಸ ವಾಸವನ್ನು ಸಾಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿ, ERS ದಿನ ತನ್ನೆ ಸ್ತ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಜಂ ತನ್ನ ಮಡದಿಯು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯು ನಾ ನಿಸಿ ಈಗ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾ ನವು ಸಯಣಸೌಕರ್ಯವನ್ನು ದಯನಾಲಿಸಿರುವರು; ಅದಕೆ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ, ವಿಜ್ಞಾ ನವು ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ ವಿಮಾನ, ಉಗಿಬಂಡಿ, ಉಗಿಹೆಡಗು, ಮೋಟಾರುಗಾಡಿ 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಪ್ರ ವಾಸಸೌಕರ್ಯಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆ ಕಾಲದ 
ಜನರು ಗಾಡಿ, ತುದುಕಿ ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು ಪ್ರವಾಸಗಳಿಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದೆ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಲು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಲವಿಳಂಬ 
ವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 

ಚಂಡ್ರಹಾಸನ ದಂಡಾದರೂ ಅಂದಿನವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯಕಿ 
ವೇಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿತ್ತೆಂದಿದ್ದರೂ, ಇಂಡಿನವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದು 
ಕೂರ್ಮದ ಚಲನೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದೆನ್ನಬಹುದು. ಇಂದು ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಹರದಾರಿಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾವು 
ತಲುಪಬಹುದು; ಆದರೆ ಆಗ ನಾಲ್ಕು ಹೆರದಾರಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದೂರ 
ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ! ಆದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಪ್ರಯಾಣವು ನಿಧಾನವಾಗಿಯೇ ಮುಂದುವರಿದಿತ್ತಿಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ದಿನವೂ ಒಂದೆರಡು ಗಾವುದ ದೂರವಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೬೯ 


ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ ಕಾಲಾಳುಗಳು ನಡೆಸು ಹೋಗುವುದ 
ರಿಂದ ದಂಡಯಾಕ್ರಿಯು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಾವಕಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಗಾವುದ ದೂರ ಮುಂಡೆ ತೆರಳುವುದು; ಅಲ್ಲಿ 
ಪಾಳಯವನ್ನು ಹೊಡೆದು ವಿಶ್ರಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು; ಮರುದಿನ 
ಪುನಃ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿತ್ತು ಆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ! 
ಈ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಜನರಿದ್ದು ದರಿಂದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸಸಿಗೆ 
ಜೀಸರವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ; ಇದು ಸಹೆಜವು! ವಿವಿಧ ಸ್ವಭಾವಗಳ, ವಿವಿಧ 
ಭಾವನೆಗಳ ಜನರು ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆತರೆ, ಅಲ್ಲ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನಾವುದೂ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿನೋದದ ಮಾತು-ಕತೆಗಳು, 
ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯ ಜನರು ಇವರ ನೋಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಆಹ್ಲಾ 
ದವು! ಜೆಳಗಾಗಲು ಇರುವೆಗಳ ಸಾಲುಗಳು ತೆರಳುತ್ತಿರುವಂತೆ, ದೃಸ್ಟಿ 
ತಲುಪದಷ್ಟು ಉದ್ದ ವಾಗಿರುವ Me ಸಾಲುಗಳು ಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಹ 
ನಿಂತಿರುವುದು ಚಂದ್ರ ಹಾಸಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿದಿ ತು ಒಂಜಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತ ತೆರಳುಸ್ತಿರುವ ಈ ಜನರ 'ಗುಂಪುಗಳನ್ನ MN ಕಂಡು 
ಆಕ್ಟ ರ್ಯ ಸೆ ಹೆಕ್ಕಿರದ ಊರಿನವರು ತನ ಕಣ್ಣು ನ ಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸೈನಿಕ ಕಲಾಜದ ಸ ಸು ಸಚ್‌ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದವರು ತಮ್ಮ ನೋಟಗಳನಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಗ್ರಾಮಿಣ ಕನೈೈಯರು ತಮಗೆ ಈ ಜನರಿಂದ ಯಾವ ವಿಸತ್ತು ಸಂಭವಿಸು 
ವುಜೋ ಭಯದೊಡನೆ ತನ್ನು ಗೃಹೆಗಳನ್ನು ಸೇರಲು ಅತ್ಯಾ ತುರೆ 
ದಿಂದ ಓಡತೊಡಗಿದರು. 

ಜನರು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ವಿನೋದ ಸವಿಯದಂತೆ ಮಾಡಿತು ಹೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು; 
ಆದಕಿ ಮಾತಾಡುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, ದಂಡನ್ನು ಕಂಡು ಬೆದರಿ ಜನರು 
ಪಲಾಯನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಿದರ), ಸೈನಿಕರು ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಯಾವ 
ಕೇಡ) ಮಾಡುವವರನ್ಲನೆಂದು ನುಡಿದರೂ, ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನವರು ಆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೈನಿಕರು ಅವರಿಗೆ ಯಮದೂತರಾಗಿ ತೋರುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ರು 

ಈ ರೀತಿ ಸಾಗಿತು ಆ ಪ್ರ ವಾಸ. ಹೊವು ಊರುಗಳನ್ನು, ನಾಡುಗಳನ್ನುು 
ಕಾಡುಗಳನ್ನು  ಬಯಲುಗಳನ್ನು, ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟ ಕುಳಿಂದದ ಭಟರೂ 











೬೦ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಸ್ರಂಥವಸಾಲ, ನರವ: 





ಕುಂತಳ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. 
ಕ:ಳಿಂದದಿಂಟೆ ರಾಜಧಾನಿಯು ಇನ್ನೂರು ಗ ದೂರವಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಲು ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ದಿನಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ವು. ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ನಾದರೂ ಕುಂತಳ ಭಗರವನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ನಗರವು 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದೆಂದು ಆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬಾಗಿದ್ದ ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬರುವ ವೈಭವವು ಕುಂತಳ 
ನಗರದಲ್ಲಿ. ರಾರಾಜಿಶುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಇಂಥ ಒಂದು ನಸರನನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆ. ಸೃಹವು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಆಳೆ ಕ್ಚರ್ಯವೇನೂ 
ಲ್ಲ ಚಟ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ರೂಪರಾಶಿಯ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ಎಂಗಿದ್ದುಗರಿಂದ್ರ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅವಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಜೇ ಜ್‌ 
ಬಯಸಿದನು; ಆದೆರೆ ತನ್ನಂಥ ಅ ನ್ಯನಿಗೆ ಅವಳ" ಡರ್ಶನನು ಬಲಭಿಸುವುಜೆಂಬ 
ಕಂಬಿಕೆಯಿಗಲಿಲ್ಲ. 
ದುಷ್ಟಬ; ದ್ವಿ ಯನ್ನು ಕುರಿತೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನೆ ನೆಯಥೆ ಇರಲಿಲ್ಲ; 

ದ.ಸ್ಯೈಬ ಸದ್ದಿಯಂ ಆ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಅ; ನನೊಬ್ಬ ತಂತ್ರ ಜನೆ ೦ಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸ್ಟ ತೆ ತೆ ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಇ ಚಿಂತಿಸಿದರು. ಕುಂತ 
ಳೇಶನನ್ನ್ನೆ ತನ್ನ ಸ ಗೊಂಬೆಯನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಿ, ಸಾಮಾ ಜ್ಯ ದ ಎಲ್ಲಾ 
NE ಸ್ಸ ಅಧಿಕ ರವನ್ನು ಸ್ರ ದರ್ತಿಸುತ್ಕ್ತಲಿರುವ ಅಮಾತ್ಯ ತ 
ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವನ್ನು ಗ ಚಂದೃ le ಬೆರಗಾಗಿ ಹೊನ; ಆರಿಕಿ 

ಅವನತ್ತ ನ ಎದೆಯು ಕಾಪಟ್ಟಿ ನಂದ ತುಂಬಿ 5 ಎಂದು ಅವನ ಸ 
ಚ ತ ತ್ರಲಿದ್ದಿತು. ಕುಂತಳಕ್ಕೆ ದುಹ್ಯ ಬುದ್ದಿಯ ಬಣ್ಮಿಸಿದಷ್ಟು ತೀವ್ರ 
ವಾಲೆ ವಿಪತ್ತು ಂಕೊಡಗಿದೆ ನಿ ಪ ಚಂವ್ರ ಅ ಕನ್ಯ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಷ್ಟು ದುರ್ಫಟವಾದ ವಿನಶ್ನು ಬಂಡೊದಗಿದ್ದ ರೈ ಆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಸ ಪ್ರಾರಂಭನಲ್ಲಯೇ ಉಸುರದ್ಕೆ ಅಮಾತ್ಯ ನು 
ಅನಾವಶ್ಯಕ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಹೊತ್ತ ನ್ನ್ನು ಕಳೆದನು? ತಂತ್ರ ಜ್ತ ನಾದ 
ಅವನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಯೆ) ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಿ ವ ಕ್ಲೌನೇ? 
ಈ ನರ್ತನೆಯು ಅಮಾಶ್ಮ ನಲ್ಚುನ ಯಾನದೋ ಒಂದು ಕಾಸಟ್ಯ ದ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆಂದು ಚಂದ್ರ ಹಾಸಿನು ಭ:ನಿಸಿದನು; ಇದಲ್ಲದೆ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಸ ವಿವರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಪರಚತ್ರದ ಬಾಧೆಯು ಅಷ್ಟ ತೀವ 5 ವಾಡುಬಾಗಿದ್ದಕೆ, ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಚಾರರ ಖೊಲಕ ತಾನು ಯಡ ಇರುತ್ತಿಡೈ ನೆ? ಏನೇ ಇರಲ್ಲಿ, 


ಅಮಾತ ಸರಿತ ೭೧ 





ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಘನ ಸ್ಸ್‌ ದಯದಲ್ಲಿ ಕ ಕಾಪ ನಸಟ್ಯಎದೆ ಎಂಗ ಚೆಂ ಹಾಸನ ಊಹಿಸಿ 
ತ] ೧ಂಡೆನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪಹೊತ್ತು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ತನ್ನನ ನ್ನು ನಿನತ್ತುಗಳೆ 
ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ದೂಡುಭುದಾಗಿರಬಹುದು ಅಮರ, ನ ಉದ್ದೆ ಜ| ಭಾವಿಸಿ 
ದನು. ಛೇ! ಅದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣನು? ಚಕ್ರ ಅಮಾತ್ಯ ನಿಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. "ಷನೆಷ್ಟು ನಿನಯಸಪೂರ್ಶೆಕನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು! 
ಅನ್ಯ ರು ದುಷ್ಟರೆಂದು ಬಗೆಯುನುಡುಚಿತನೆಲ್ಲನೆಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ 
ಬೂಟ್‌ ಜೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು. 
ಜಲವು ಸಂಗ ಶಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ಆಲೆ೧*ಚಿಸಿನನು. ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ದಿಯ ನುಡಿಗಳು ವರ್ತನೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಲೆಹೆಸ್ಮವಾಗಿ ಶೋಕಿ 
ದನು. ಆತನ ವಿನಯ ನತ್ತು ಆದರ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನುಡಿಗಳ ಹಂದೆ 
ಕರಾಳ ರಣಸರೆ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಶಕ್ತಿಯು ನಿಂತಿದ್ದ ಂತೆ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಿಗೆ 
ತೋರಿತು ಅಮಾತ್ಯಗ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಯ-ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಎಂಥ 
ಭಯಂಕರ ಕೃತ ತೈವನ್ನು ಕ PO. ಎಗೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಚೆಂಗ್ಸ 
ಹಾಸನು ಕಂಡಿದ್ದನ; ಆದರೆ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಬಾಹ್ಯವತ್ತನೆ pe ಆತ 
ನೊಬ್ಬ ಅಸುರೀಲಾಲಸೆಯವನೆಂದು ನುಡಿಯಲು ಬರುವೊಂತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಹೆದಿನಾರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು; ದಂಡಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಶೇಷ 
ಸಂಭನಗಳೂ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ಸೈನಿಕರೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನೂ ಸಹರ್ಷಭರಿತ 
ರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಹದಿನೇಳನೇ ದಿನದ ಸಂಜೆಯು ಬಂದಿತು; 
ದೆಂಡಿನವರು ತಮ್ಮ ಆ ದಿನದ ಪಯಣವನ್ನು ಸಾಕು ಮಾಡಿದರು. ಅವರು 
ಪಾಳಯವನ್ನು ಹೊಡೆದುದು ಒಂದು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವೆ 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ನದಿಯು ತೀರದಲ್ಲಾಗಿದ್ದಿತು.  ಭಟಿರು ತಮ್ಮ ಸಯಣದ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಹರಿಸುನಯಕ್ಕಾ A ನದಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಶೀತಲವಾದೆ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನರು ತಮ್ಮ ಶರೀರಗಳ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೋ ಟಾಡಿಸಿಕೊಡಕು ಹಲವು ಜನರು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಆದಾರಗಳನ್ನು ಪಾಕ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸ್ಪೈ ರವಾಗಿ 
ಉಲ್ಲಾ ಸಪೂರ್ಣ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ನು 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ, ಅಂದರೆ ರಾಮಾಯಚ ಕತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಲಿದ್ರ ನು. ಹೆತ್ತಿ ಸ್ಪ ತ್ತು ಮಂದಿ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಜು 
ಗೂಜಕೋಡು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 


೩೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತನ್ನ ಪಿಪಾಶೆ 
ಯನ್ನು ನರಿಹೆರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬೆವರಿನಿಂದ ಕಂಗಾಲಾದ ತನ್ನೆ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಕ್ಸಾಲಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ನಾಗ 
ರಾಜನನ್ನು ಕರಿದು ಕೊಂಡು ನದಿಯ ತೀರಧಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ ಸುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ತೆರಳಿದನು ಈ ನಾಗರಾಜನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ಬಾಲ್ಯಗೆಳೆಯಸಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಚಿಕ್ಕದಾದ ಆ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಲಂಕತೆಯೂ ಹರ್ಷವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿ 
ಯಾವುದೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ವಯಸ್ಸು ೨೦-೨೨ ಆಗಿರಬಹುದು; ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಂತೆ ಅಷ್ಟು ಸುಂದರನೆ್ಲನಿದ್ದರೂ ನಿರೊಸಿಸಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಮ ಿದುಮಧುರವಾಗಿದ್ದು, ಕೇಳುವ ವರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಹ್ಲಾ ದವನ್ನು ಜನಿಸಲು ಸರ್ಯಾಸ್ಯ ದವು ಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಚಂಡೃಹಾಸ 
ನಂಕೆ' ರಣಧೀರನೂ « ಅವನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಆಡರೆ ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಹಾಸ್ಯರಸವು ಸುಧಾಂಶು ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಾಹ್ಲಾ ದವು 
ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ನಾಗರಾಜನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೇಲೆ 
ಅತ್ಯಂತ್ಯ ಸ್ಟೇಹವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ದಂಡಯಾತ್ರೆಯು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಾಯಕವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೇಲಿರುವ ಮಮತೆಯ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದ ಅವನು ಬಂದಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗಾದರೂ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ತ್ಯ ಜಿಸುವುದೆಂದರೆ ಸಂಕಟದ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಾರುಗಳ ದೂರ ನಡೆದರು; ದ್ರುಮ 
ಲತಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಆ ವಿಪಿನಪ್ರದೇಶವು ಅತ್ಯಂಶ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಶಾಂತತೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ದೇವತೆಯು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಜು ಬೆನ್ನಿನ ಹಾಗೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ನ್ಫೈ ಸರ್ಗಿಕ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಕೆಲವು ನಿರುನಗಳವರೆಗೆ ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, ಪ್ರಕ್ಯತಿದೇವಿಯ ಮೋಹನ 
ರೂಪವನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ತನ್ಮಯರಾಗಿರಲು, ನೇರವು ಸಂಧೈೈಯಾಗುತ್ತ 
ಬಂದಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಅನುವಾದರು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚೇತ್ಕಾರವು ವಾಯುಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಅವರ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಸತಿಸಿತು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಭಯ 
ನಿಹ್ವಲನಾಗಿ:--«"ಏನು ಶಬ್ದ ಅದು?” ಎಂದು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಮೋಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ನಾಗರಾಜನಾದರೂ ಆ ರವವು ಎಲ್ಲಿಂದ 


10] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೭ಡಿ 





ಬಂತೆಂದು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಪುನಃ ಅದೇ ಚೇತಾ ರವು ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಮೊದಲಿಗಿಂತ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬಾ ಯುವಕ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡದೆ ಮೌನನನ್ನವಲಬಿಸಿದರು. «ಹೆಂಗಸಿನ ಸ್ವರ!” 
ಎಂದು ಮೌನವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿದನು ನಾಗರಾಜನು. 

"ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನ ಚೀತ್ಕಾರವು ಕೇಳಿಬರಲು ಕಾರಣವೇನು?” 
ಎಂದು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನುಡಿದನು. 

ಜ್‌ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ರಬಹುದು'' 

«ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತ ವ್ಯ ವಲ್ಲನೆ?' ಎಂದು ನುಡಿನು 

ಒರೆಯಿಂದೆ ಖಡ್ಗ 'ನನ್ನು ಹಿರಿದುಕೊಂಡು, ಆ "ನಾದವು ಕೇಳಿ ಬಂದ ಕಡೆಗೆ 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಧಾವಿಸಿದನ ೨ 

ERTS ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ:.ದನು. ಆ ತರುಣರಿಬ್ಬರೂ 
ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಗಮಿಸಿದರು. 
ಆ ನೇರವು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯವಾದುದರಿಂದ ಕಾಡಿನಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಂಗು ಹರಡಿ 
ದ್ದಿ ತು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಲ್ಲು-ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಕುಶೂ ಇಹಲ 
ಚಿತ ರಾಗಿ ನಡೆದರು. 

ಹೆಚ್ಚು- ಕಡಿಮೆ ನೂರು ಮಾರುಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಅವರು ಹೋಗಿರ 
ಬಹುದು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಬಂದಂ 
ಅವರ ಶೃವಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿತು. ಒಂದು ಮರದ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ಅವರು ಕೇಳ ಬರುತ್ತಿರುವ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸತೊಡಗಿದರು. 

ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಂಠಸ್ವರವು ಕೇಳಬಂದಿತು. 
ಅದು ಪುರುಷನ ಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಟ ನಾದವೆಂದು ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. «ನೀನು ಚೇರಿದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಯಾರೂ ಬರುವಂ 
ತಿಲ್ಲು ನಿನ್ನ ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ ಸಹ ಧಕ್ಕೆಯು ತಗಲದಂತೆ ನೋಡಿ ರಕ್ಷಿಸುವೆ 
ವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? 

«ಆದರೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬರುವದು ಹೇಗೆ? ನೀವು ಯಾರು? ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ಕಾಡಿಗೆ ಏಕೆ ಕೊಂಡು ಬಂದಿರಿ? ವೃದ್ಧನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಗಲಿಸುವದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? ಎಂಬ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಕೇರಳ ನಾದವು ಕೇಳ ಬಂದಿತು ಆ ಹೆಂಗಸು ಯಾರು? ಅವಳನ್ನೇಕೆ ಅವಳ 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಈ ಜನರು ಕೊಂಡು ಬಂದರ? ಎಂದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ 


೭೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





“ರಾಜಕುಮಾರಿ! ಈಗ ನೀನು ನಮ್ಮ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರುವೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಪತ್ತುಗಳೂ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಂಭವಿಸ 
ಲಾರವು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಬಂಧಿಸಿದುದೆಂಬುದು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ತಿಳಿ 
ಯುವದು.” ಎಂಬ ಆ ಮೊದಲಿನ ಭಯಂಕರ ನಾದವೇ ವಿಪಿನದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಮೊಳಗಿತು. 

pe ರಾಜಕುಮಾರಿ?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ 
ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಶ್ಲಿಸಿದನು. 

ನ ರಾಜಕುಮಾರಿಯೆಸಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರಿಂಂ ಇವಳಾಗಿರುವಳೆಂಡೂ, 
ಯಾರೋ ದುಷ್ಟ ರು ಇವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಿರುವೆರೆಂದೂ ಮಾತ್ರ 
ತಾರಾ ನಾವು ಸಕುರ 1 

«ಈ ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ಆ ವನಿತೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ??' ಎಂದು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು. 

“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ! ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಾರಿಯನ್ನು ಸಲಹು 
ವದು ಪುರುಷನ ಧರ್ಮವು! 

ಚಂದ ದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿರಿದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಮುಂದಿಡ 
ತೊಡಗಿದನು: Su ಅವನನ್ನು. ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ಕಾಟು 
ಹೆಚ್ಚಿ ದುದರಿಂದ ಈ ತರುಣರು ತಮ್ಮ. ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ಆ ಘಾತುಕ 
ರಿಗೆ ``ೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ವಿಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಆ ತರು ಣಿಯನ್ನು ಅವರು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದೊಯ್ಯಲು 
ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ತಮ್ಮ ಈ ಕೃತ್ಯ ಶೈ ಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲು ಸವೂಸಪ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನೆನೆದುನರಿಂದ * ಅನರು ಭಯಹೀನರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಚಂದ್ರಹಾಸನೂ ನಾಗರಾಜನೂ ಬರುವಾಗ ಉಂಟಾದ ಕಾಲುಗಳ 
ಸಪ್ಪಳವು ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು; ಆದರೆ ಅದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೃಗ 
ಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದುಂಟಾದ ರವವೆಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ತಿಳಿದರು. ಆ 
ಜನರು ನಾಲ್ಕುಮಂದಿಯಿದ್ದರು; ಅವರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಒಬ್ಬನು ಇತರರ 
ಮುಂದಾಳೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅದುವರೆಗೆ ಆ ನಸತೆಯೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನ ಯೇ ಅವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಸ್ವರವು ಅತ್ಯ 
ಪೌರುಷವಾಗಿದ್ದು, ಖು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಕಾರಿಣ್ಯವನ್ನು ತಂತ 
ಚೆಲ್ಲುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೭೫ 











ಚಂದ್ರಹಾಸನೂ ಸಾಗರಾಜನೂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ಮುಂಡೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ದುಷ್ಟರು ಭಯವಿಹ್ಹಲರಾದರು. ನಿರ್ಜನ 
ವಾದ ವಿನಿನದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ, ಭಯಂಕರ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರಲು, ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನ್ಯರು ಶ್ರಾವಿಸಿದರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲು, 
ಅವರ ಭಯವು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. 

«ನೀವು ಯಾರು? ಈ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಅದೇಕೆ ಅವಳ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಿರಿ?” ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

«ನಾವು ಯಾರಾದರೆ ನಿಮಗೇನು? ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲು 
ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ? ಎಂದು ನೀಚರ ಮುಂದಾಳು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

"ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಿದ ನಂತರ ಯಾವುದೋ ಒಂದ 
ದುಷ್ಟ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವಿರಿ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ಕ್ರೂರತೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಹೆಂಗಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ವನಿ 
ತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲದನು. ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಮಹಿಳೆಯ ರೂಪು ಸುವೃತ್ತವಾಗಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವಳೋರ್ವ ತರುಣಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 

«ನೀವು ಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ! ನಮ್ಮ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾ 
ದೀತು!” 

“ನಿಮ್ಮ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅಂಜುವವರು ನಾವಲ್ಲ, ಈ ಹೆಂಗಸನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳದಿದ್ದರೆ, ನೀವು ಸಾಯಬೇಕಾಗು 
ವುದು!” 

ಯುವಕನ ಈ ಮಾತುಗಳು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ನನಿತೆಯ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದುವು. ತನ್ನನ್ನು ಈ ದುಷ್ಟರ ಕರದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸ 
ಲಿರುವ ದೈನಿಕ ಸಹಾಯವು ಈ ತರುಣರ ಮೂಲಕ ಲಭಿಸಿತೆಂದು ಅವಳು 
ಬಗೆದಳು. ತರುಣನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಂಠಸ್ವರವು ಮಧುರನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಒಂದು ಬಾರಿ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಳು; ಆದರೆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 


೭೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

ಮಷ್ಪರು ತಮ್ಮ ಒರೆಗಳಿಂದ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿರಿದರು. ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನೊ, ನಾಗರಾಜನೂ ಅಸಿಗಳನ್ನು ರುಳಪಿಸುತ್ತ, ದುಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಏರಿ 
ಹೋದರು. ಚಿಕ್ಕದಾದ ಒಂದು ಕಾಳಗವೇ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಆಯುಧವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದನು ಶತ್ರುಗಳಾದರೂ ಧೀರರಿದ್ದರು. ಅವರು ನಾಲ್ವರೂ ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಿ ಈ ತರುಣರನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಖಣ, ಖಣ ಎಂಬ 
ಖಡ್ಗಗಳ ಸಪ್ಪಳವು ವಿಪಿನಾಂತರದಲ್ಲಿ” ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಕಾಂತತೆಯನ್ನು ಭಂಜಿ 
ಸಿದುವು. ಖಡ್ಗ ಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗಲುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿ “ಡಿಗಳು 
ಹೊರಟು ಹೊರಚಲ್ಲುತ್ತ ಲಿದು ವು. ತರುಣರಾದರೋ ಇಬ್ಬ ನಿರು; ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಪ್ರಬಲರಾದವರೊಡನೆ "ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನಾಲ್ಕು Pl 
ಗಳಸದ ಇ ಬರುತ್ತಿರುವ ಖಡ್ಗ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು, ಶತ್ರುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಎರಿ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ 'ಅತ್ಯಂಶ ಪ್ರಯಾಸವಾದ ಕೆಲಸವು! ಆದರೂ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅಳುಕದೆ, ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ತಾಡನಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾದಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ತರುಣಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಿಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಭರಿತಳಾಗಿ ವೀಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದಳು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಘಾತುಕರ ಕತ್ತಿಳಿಯುವುದನ್ನು ನೊಡು 
ವಾಗ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯು ಅಂಕುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ««ಜಗದಿಶ್ವರಾ! 
ಈ ತರುಣನಿಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಪ್ರದಾನ ಮಾಡು” ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ಅವಳ ಅಂತರಾಳದಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ದೇಹವನ್ನು 
ಸೀಳಲು ಬರುತ್ತಿರುವ ಶತ್ರುಗಳ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಾಗ ಅವಳ 
ಮನವು ಭೀತಿಯಿಂದ ತಲ್ಲಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು; ಭಯವು ಆಗಾಗ 
ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಹರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. 

ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಧ ತಾಸು ಪರ್ಯಂತ ಕದನವು ಮಖಂದುವರಿದಿತು; 
ಘಾತುಕರ ಖಡ್ಗವು ಬಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬಲದ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ದಾಶವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಬೇಕಾದ ನೆತ್ತ ರವನ್ನು 

ಹುಡುಕಲು ಗಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಆ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಡೆ 
ಅವನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ತಮ್ಮ ವೈರಿಗಳಲ್ಲಯ ಒಬ್ಬನು ಭೂಸತನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಗನ್ನವಲೋಕಿಸಿ, ಘಾತುಕರ ಉತ್ಸಾಹವು ದ್ವಿಗುಣೀಭವಿಸಿತು. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೭೭ 


ನಾಗರಾಜನ ಮೇಲೆಯೂ ಅವರು ಏರಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರಾಜಯ 

ಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಸಾಗರಾಜನು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕಲಿಯಲ್ಲವೆಂಬು _ 
ದನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ರಣಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಾಂಡಿತೃವು 

ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಕಾದಾಡುವುದೆಂದರೆ ಅವನ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೆತ್ತರು 

ಹೆಪ್ಪು ಗಜ್ಚಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಲ್ಲಿರುವ ಥ್ಲೈರ್ಯ-ಸಾಹೆಸಗಳನ್ನು 

ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು 

ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವ 

ನಲ್ಲ ಅಂಜಿಕೆಯು ತಲೆದೋರಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

ಗೆಳೆಯಾ! ಸಾನು ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆನು; ಕಾದಾ 
ಡಲು ನನಗೆ ಇನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನೆತ್ತರವು ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಹರಿಯು 
ಕ್ರಿರುವದು. ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಈ ಚಾಂಡಾಲರ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲು 
ಕಿರುವ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಸಲುಹಬೇಕಾಗಿಸೆ!” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಚೆಂದ್ರಹಾಸನು 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 

«ಚಂದ್ರಹಾಸ! ಈ ಭೀಮಕಾಯರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ! 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಿ ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನನಿದೆ?? 

«ಕದನದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ; ನಾವು ಹಿಂಜರಿದೆ, 
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಈ ದುಷ್ಟರ ಹಿಂಸೆಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿ 
ನಲ್ಲಡು!” ಎಂಜಿನ್ನುತ್ತ, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು: 
ಗೆಳೆಯಾ! ನೀನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸು! aR ಒಂದಂ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮುಂದಿಡದಂತೆ ಜಾಗೃತನಾಗ.!” 

ಎಂದು ನುಡಿಯಂತ್ತ, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ದೂರದಿ ನಿಂತಿರುವ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಗಾಯದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಆ ತರುಡಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮರು 
ಕವು ಸಂಜಾತವಾಯಿತು. ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವನ್ನು 
ಸಹ ಈ ಧೀರನು ಲೆಕ್ಕಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವಳ ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲು, ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯು ತುಂಬಿ 'ಬಾಷ ತ್ರ ರೂಸದಲ್ಲ ಹೊರಸೂಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

ಸೇತಾಯೊ, ನೀವು ವಿಪತ್ತಿ ಕಿನ ಎಂದಂ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ; ದುಷ್ಟರ ಕರ 
ಗಳಿಂದ ನೀವು ವಿಮುಕ್ತರಾಗಲು ಹಾಕೈಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೇಕು!' ಎಂದನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಇರುಳು ತುಂಬಿದ ಆ ರಾತಿ 
ಯಲ್ಲಿ. 








೬೮ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








(ಎಳ್ಳಿಗೆ. ನೀವು ಯಾರು?” ನ ಸಂಕೋಚಭರಿಕಳಾಗಿ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಳು ಆ ವರಿತೆಯು. 

«ಅದಾವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲು ಸಮಯವಿಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿರಿ. ಈ ನೀಚರ ಆಕ್ರಮಗಳಿಂದ ವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಕಾಂಕ್ಣೆಯಿದ್ದ ರೆ!? 

ಹೆಂಗಸು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಬಾರಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೊಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿದಳು ಅವಳು. ಹದಿ 
ಸಾರು-ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ಯುವತಿಯು ಅವಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯವು ಹೆರಿದಾಡುತ್ತಿರುವದು, ಎಂಬುದನ್ನು 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ತನಗಿಂತ ಚೆಕ ಸ ಪ್ರಾ ಯದವಳು ಅವ 

ತ ಡು ತಿಳಿಯಲು ತಂಗಿ ನೀನು ಚಿಂತಾಭರಿತಳಾಗದಿರು. ನನ್ನ ಬೆನ್ನ 
ಬಂದೆ ಬಾ!” ಎಂದನು. 

ತರುಣಿಯಂ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 

ಮಕಾಯರೊಡನೆ ಕಾದುವುದೆಂದರೆ ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಆದರೂ ನಾಗ 
ರಾಜನ: ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಥ್ಲೈರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಆ ತರುಣೀಮಣಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ಆ 
ದುಷ್ಟರು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಾಗ, ನಾಗರಾಜನು ಅವ 
ರನ್ನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಕೂಡ ಮುಂದೆ ಬಿಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸದೆ, ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು 
ಬೀಸುತ ಅವರನ್ನು ತಡೆದನು. ಅವನು ನಿಕಾಂಗಿಯಾನಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೆಃಕೆಂದು ಯತ್ನ 

ಸುತ್ತಲಿಪ್ಪರಂ ಆಕ್ರಮಿಗಳು. 

ಸಮಯವು ಕಳೆದಂತೆ ನಾಗರಾಜನ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ಷಯಿಸತೊಡಗಿತು. 
ಖ್ಯ ಮೇಲೆ ಹಲಕೆಲವು ಗಾಯಗಳಾದುದರಿಂದ ಶೋಣಿತವು ಹೊರ 
ಸೂಸುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಹಾರನನ್ನು ತಡೆದ, ಅವರನ್ನು ಎದುರಿ 
ಸುವ ಉದ್ಯಮವು ಅವನಿಗೆ ಅತ್ವಂತ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿ ತೋರತೊಡಗಿತು. 
ಜೀವವನ್ನೇ ಎಲ್ಲಿ ಬಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದೋ? ಎಂಬ ಭಯವು 
ಅವನನನ್ನು ನೀಡಿಸತೊಡಗಿತು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ "ಚಂದ್ರಹಾಸ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ? ಎಂಬ ಗರ್ಜ 
ನೆಯು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಒಂದೇ ಬಾರಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಜನರ 
ಕ್ರಂದನ ನಾದವು ಮೊಳಗಿ, ವಿಪಿನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ್ದ ಶಾಂತತೆಯ ವಾತಾ 


ತಂದ ೭೯ 
ವರಣವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿತು. ಘಾತುಕರು] ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು! ತಮ್ಮನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿದ ನರು ಯಾರು? ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಜನರು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದರು? 
ಇವರ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದರೆ ತಮ್ಮ "ಗತಿಯೇನು? ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಚಾರಗಳು 
ಅವರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲಗೊಳಿಸಿದವು. 

ನೂರಾರು ಜನರ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಬಂದುವು; ಖಡ್ಗಗಳ ಸಪ್ಪಳಗಳು 
ಗಗನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. ಘಾಶ:ಕರ ಶೋಕಾಲಾಸನು ಈ ಭಟರ ಜಯ 
ಘೋಷಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೂಲನವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹು ಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದ ಅವನ ದಳದ ಭಟರು 
ಘಾತುಕರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ, ಗಾಯಹೊಂದಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಎ೬ 
ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು 


ಮೃತ್ಯುಶಯ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ. 





Ur ಆ ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಸಪ್ಪಳವು ಹೊರಬಿತು; ಅದು ಜಾಗ 
ರಾಜನ ಕಂಠಸ್ವರವು. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸಮೊಸಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿನ್ಬು 
ಕುಳಿಂದ ಕುಮಾರನ ಮೊಗವನ್ನು ನಾಗರಾಜನು ನೋಡುತ್ತ ಲಿಬ್ರ ನು. 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು NE ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು... ಭುಜದ 
ಮೇಶಿಕುವ ಪ್ರಬಲವಾದ ಗಾಯದಿಂದ ನೆತ್ತ ರು ಹೊರಸೂಸುತ್ತ , ಅವನು 
ಧರಿಸಿರುವ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಕೆಂಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿಯುತ್ತಲಿರುವುದು. ಆ LS 
ಕೆಲವು ರಕ್ತನಾಳಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ರಕ್ತಸ್ಪ್ರಾನವುಂಬಾಗಿ, 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಹೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿ ತು. ಆ 
ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆವರು ಹನಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿ ನಿಂತಿದ್ದು ವು. ನಾಸಿಕ ರಂಧ್ರದಿಂದ ಬಿಸಿಯಾದ ಶ್ರಾಸಗಳು ಹೊರ 
ಬೀಳುತ್ತ ಲಿದ್ದು ವು. 

ತಾಗರಾಜನು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಮೊಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ನಾಗರಾಜನಿಗೂ ಗಾಯಗಳಾಗಿದ್ದು ವು; ಆದರಿ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕಾರಕವಾದ ಆಘಾತಗಳು ಸಾಗ 
ರಾಜನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಗರಾಜನ ಮನಸ್ಸು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ 
ವಿಷಮಸ್ಸಿ ಹಂದ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾಮಗ್ನ್ನ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ” ಕುಳಿಂದವ ಭಾಗ್ಯ 
ತಾರೆಯಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ Hdd ಡರ ವಿಧಿಯ ವಿಕಟ 


ಲಂ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ವರ್ತನೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಮಾದವು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ವೃದ್ಧ 
ಸಾದ ಕುಳಿಂದಕನು ಆ ದಃಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸುವನು? ಎಂಬುವ ವಿಚಾ 
ರವು ಆಗಾಗ ನಾಗರಾಜನ ಮೆದುಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ನೋವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೊಗವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೊಂದುಬಾರಿ ಗೂಡಾರದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಕುಳಿತನು. ಅವನಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷನ್ರು ಒಂ- 
ದೊಂದು ಯುಗವಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಗೂಡಾರದೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯ ಪ್ರ ಸ್ರನೇತಿಸಿದಳ; ನಾಗರಾಜನು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ರೆಯ ಹಬ್ಬಿ ದ್ರ ರಿಂದ ಅವಳ ರೂಪ 
ವನ್ನು fo ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನು Me 'ಅಡ್ರಿತಿ? ಯ ರೂಪ 
ರಾಶಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಸುಂದರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟು 
ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು ಓರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ ವನಿತೆಯಾಗಿರಡೆ, ಯಾವದೋ 
ಒಂದು ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಊಹಿಸಿದನು. 

«ಠಾವು ಈ ಅಬಲೆಯ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ತೊಂದಕೆಸಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಶಾನೆ ಮರೆಯಲಿ? ಆ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತಳು 
ಸಾನೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆಯುವಾಗ ಬಹು ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು 
ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವಳು ನುಡಿದಳು. 

ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಕಂಡು ನಾಗರಾಜನ ಎದೆಯು ಕರಗಿತು. ಅವಳ ಮೃದುವಾದ ಸ ಕ್ರಭಾವವು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಮರುಕವು ಸಂಜಾತವಾಗುವಂತೆ ಬಾಕ ಅವನು ಹೆ ಳಿದನು: 
«ತಂಗೀ, ನೀನು ಚೆಂತಾಭರಿತಳಾಗದಿರು. ಘಾತುಕರ ಕರಗಳಿಂದ ಫೀನು 
ಮುಕ್ತಳಾದುದರಿಂದ ನಾವು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕು 
ತನ್ನ ಸಹೋದರ ಮಾನವರ ಸಂಕಟಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯಲ್ಲವೇ ಇರು 
ವುದು? ಆ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದುದರಿಂದ ತಾವು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆವೆಂಬ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇವೆ. 

ನಮ್ಮನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗದ ಆವಶ್ಯವಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪೌರುಷನನ್ನು ಮಾನಿ 

ನಿಯರನ್ನು ಸಲುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಯಗೊಳಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು! 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವದು ಅನುಚಿತವು?' ಎಂದು ತನ್ನ ಸಾಧಾರಣ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಂತೆ ಉದ್ದವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೀಡಲು ನಷಾಗರಾಜನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


11] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೮೧ 

«ತಮ್ಮ ವಿನಯವನ್ನು ತಾವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದಿರಿ; ಅದರಂತೆಯೇ ನನ್ನ 
ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದ ವರಿಗೆ ಸೃ ತ್ಸೂರ್ವಕವಾದ ಕೃ ತಜ್ಞೆ ತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸು 
ವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ವಲ್ಲವೆ?'` ಸಗ ಆ ಹೊಗಳು. 

«ನೀನು ಆ ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಬೇಡ” ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತ, ಸಾಗರ ಈ” ತರುಣೀಮಣಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹೆಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು: «ನಾವು ಘಾತುಕರಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಿದ ಮೂಾನಿನಿಯ) ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದೇ” 

ನಾಗರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾನಿಸಿ ಅವಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದ್ದ ವ್ಯಥೆಯು ದ್ವಿಗುಣಿಭವಿಸಿತ್ಕ, ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಆರೋಚನಾ 
ಮಗ್ನಳಾಗಿ ನುಡಿದಳು: 1:ಕುಂತಳವೆಂಬ ದೇಶವನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲಿರಾ??? 

«ಧಾರಾಳವಾಗಿ! ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ನಜೊಟನಿ" ನಾಗರಾಜನು: «ನಾವು 
ಕುಂತಳ ರಾಜಧಾನಿಯ ಕಡೆಗೇ ಹೊರಟರುವೆವು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ತಾವು ಯಾರು?” 

«ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ತಂಗಿ ನೀನು ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕೇಳಿರಬಹುದು, ನಾವು ಆ ಪಾ ಫ್ರಿಂತೃದವರಾಗಿರುವೆವು. ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುಪ್ತಿರುವ ಲಾಟರನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೊರಟಿರುವೆ ಸಾನು! ಡು ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನ. 
ಬೆರಳನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ವದನದೆಡೆಗೆ ತೊ 
ಸುತ್ತ ನುಡಿದನು: «ಈತನು ಕುಳಿಂದದ ಭಾವೀಮಾಂಡಲಿಕನಾಗತಕ್ಕ ವನು; 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಜೆಯಂತೆ ಸೇನೆಯ ಮುಂದಾಳುತನವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದಿರುವನು. 

«ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತಳು 
ನಾನೆಂದು ನೆನೆಯುವಾಗ? ಎಂದು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಂಬನೀ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಒರೆಸುತ್ತ ಅವಳು ನುಡಿದಳು: "ನನ್ನಂಥ ಪಾಪಿನಿಯು ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ತಂಗ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು? ವಿಪತ್ತು 
ಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಿಗೆ ಬರುವವು? ಅವುಗಳಿಗೆ ಎದೆಯೊಡ್ಡುವದೇ 
ಅವನ ಪೌರುಷವು! ಕಳೆದ ಸಂಭವಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ನೋವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಅನುಚಿಶವಪ್ರ! ಫೀನಾರೆಂಬುದನ್ನು ಉಸ.ರ 
ಬಾರದೆ? 


೮೨ ಪ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಕುಂತಳಾಧಿಸನ ಮಗಳು! ಹೆತಭಾಗಿನಿಯಾದ ಚ೧ಸೆಯೇ ಸಾನು!” 

ತರುಣಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗಿ ಹೋದನು. ಕುಂತಳ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ತಾನು ರಕ್ಷಿ 
ಸಿದುದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅವನು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ಕುಂತಳದ 
ಭಾನೀಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯು ತನ್ನೆ ಮಂಂದೆ ನಿಂದಿರುವಳು! ಯಾವ ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯ ವರ್ಣನೆಯು ಸಾಡಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪಸರಿಸಿರುವರ್ನೋೊ, ರಸಿಕರು ಯಾವ 
ಸೌಂದರ್ಯಮೂರ್ತಿ ಕು ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವರೋ ಆ ಚಂಸಳ 
ಮಾಲಿನಿಯ ತನ್ನ ಮುಂ ಥಿಂತಿರುವಳೆಂಬ.ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ನಾಗ 
ರಾಜನು ಆಶ್ಚ ಯ: -ನಿಹ್ರ ಬನಾಗಿ ಹೋದನು. ಅವನ ಮೆ. ಖಮುಂಡಲದಿಂದ 
ಮಾತುಗಳು. ಹಿ: ರಸೂಸಲಿಲ್ಲ; ಆತನು ಚಂಖೆ ಪೆಸುನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. 

"“ರಾಜಕುಮಾಗಿ! ನೀನು ಈ ದುಷ್ಟರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಜಿ?" 

(ನಾನು ರಾಜಗೃಹದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಈ ನೀಚರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಗ ತೆರಳಿಚೆರು ಅವರು ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ 

ಸ ಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ವಸ ಸ್ತವನ್ನು ಕಟ್ಟದುಬರಿಂದ, ಅವರು ನನ ನ್ನು 
ಒಯ್ಯುವದ್ದೆ ಗೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಡಿಗೆ ತಲುಪಿದ ನಂತರ 
ಅವರು ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ತುಂಬಿದ್ದ ವಸ ಸ್ತವನ್ನೂ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ. ತೆಗೆದರು. ನಾನು "ಅವರನ್ನು ಒಂಬಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಲಾ 
ತ್ಯಾರಪಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ನಾನು ಭಯೀಾತಳಾಗ ಚೇರಿಜಿನು ಆ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾವು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದಿರಿ.?? 

“ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ; ನಾವೂ ಕುಂತಳ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳತಕ್ಕ ವರೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ತಲುಪಿ 
ಸುವೆವು.” 

«ವಂದನೆಗಳು! ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಎದುರಿಸಲೂ ತಾವು 
ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ ಮಹಾನುಭಾವರು?” ಇವು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. 

ಪ್ರಜ್ಞಾರಹಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಮುಚ್ಚಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಕಿಪ್ಪೆಗ್‌ನ್ನು ತೆರೆದನು “ನನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಚಂಸೆಯ ಸ 
ದರಾಕೃತಿಯು ನಿಂತಿದ್ದಿತು ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ನೋಹನ ರೂಸ 
ವನ್ನೇ ಆ ವೀರನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಯಾತನಾ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅವನ 


ಸಾಕುವ ೮೩ 
ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಂದಹಾಸವು ನರ್ತಿಸಿತು.  ಕೃತಾರ್ಥತೆಯ 
ಮತ್ತು ಸಂತೃಪ್ತಿಯ ಭಾವಗಳು ಆ ಮುಖನದ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮಾಯನಾಡುವು. ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ದನು: “ಗೆಳೆಯ! ಬಹು ದಾ, ನೀರು!” ಎಂಬುದಾಗಿ. 

ಗೆಳೆಯನು ತೀವ್ರವಾದ ಪಿಸಾಸೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿ ವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾಗರಾಜನು ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರು ತಂದುಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೂಡಾರದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದನು. ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಅಪರಿಚಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ” ನಡುವೆ ತಾನಿರುನೆನೆಂಬದನ್ನು ನೆನೆದು, ಅಬಲತಾ ಭಾವಪರಿ 
ಹಂ ಚಂಪೆಯು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಿಂತಳು. 
ಲಜ್ಜೆ, ಸಂತೃಪ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ 
ಕಪೋಲಗಳು ಅರುಣವರ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿದುವು. ರಾಜಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆ 
ದಪಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನೂ ಅನ್ನ ಪುರುಷರನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಾತಾ 
ಡುವ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ pn ಜಿ ಸಡಗರ ಆ ತರುಣರು 
ಅತ್ಯ ತೆ ಗೌರವಶಾಲಿಗಳೆಂದೂ, ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದೂ ಊಹಿಸಿದಳು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅನಳ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ೪ನಸನ್ನು 
ಕಂಡವನಂಕೆ, «ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ನ್ರಶ್ಲಿಸಿದನು. ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಯಾನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂಬುದು ಚಂಪೆಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಒಂದು ಶಿಲುಪ್ರತಿವೆ.ಯ ಹಾಗೆ ನಿಂತಳು. ಪುನಃ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಸಶ್ನಿಸಿ 
ದನು: «ನೀನು ಯಾರು? ಎಂಬುದಾಗಿ. 

«ನಾನು ಚಂಸಳಮಾಲಿನಿ!' ಎಂದಳು ಚಂಪೆ ತೊದಲು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ. 

"ಅಲ್ಲ! ಅಲ್ಲ! ನೀನು ಅಪ್ಸರೆ!” ಎಂದನು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ. 
ತನ್ನ ಗಾಯಗಳ ನೋವಿಠಿಂದುಂಟಾದ ಮತಿಭ್ರವೆ.ಯಿಂ3 ಈ ರೀತಿ ಮಾ- 
ತಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಅನಳು ಊಹಿಸಿದಳು.  ಚಂದ್ರಹಾಳನ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಹರಿಶಪಿಸಿದಳು ಅವನು ಈ ರೀತಿ ನರಳಲು ಕಾರಣ 
ಭೂತಳು ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದು, ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಶಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಚಂದ) 
ಹಾಸನು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಕೆಲವು ಅಸಂಬದ್ಧ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ತಡನರಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಆಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ; ಭಯಂಕರ ಆಕಾರದ ರಾಕ್ರಸನು 
ನನ್ನ ನ್ನು “ಕೊಲ್ಲಲು ಏರುತ್ತಿರುವನು.'' ಎಂದು ಅವನು ಆಗಾಗ ನುಡಿಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಸ ಈ ನುಡಿಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಚೆಂಕಿಸುತ್ತ 'ಅನಳು ಆ ಗುಡಾರದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲ 
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ಉಪವಿಸ್ಕ ಳಾದಳು. 
ನಾಗರಾಜನು ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯಾದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು; ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳಲು ಪ ಸ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ರಕ್ತಶ್ರಾವದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿತ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಅವನು ಪಡೆದುದರಾದ ಅವನಿಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾಗಂಡದನು 
ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ಎಡೆಗೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು. ಎಡಗೈ 
ಯಲ್ಲ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬತ್ತಿಹೋದ ತನ್ನ ಸಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಒದ್ದೆ ಮಾಡನೊಡಗಿದನು. ಎರಡು ಮೂರು ಗುಟುಕು ನೀರನ್ನು 
ಗಂಟಲ ಕೆಳಗಿರಿಸಿದ ನಂತರ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಒಂದು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ದೀನ 
ಸ್ಟ ರದಲ್ಲಿ ""ಅಮ್ಮಾ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಸಲ ಅವನಸ್ಥಿ ತಿಯು "ಅತ್ಯಂತ 
ಕರುಣಾಜನಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರವು ಬೆಂಕೆಯಂತಿ ಸುಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವು; ಮುಖವು ಮ್ಲಾನಭಾವವನ್ನು ತಳೆದಿತ್ತು. 

«ಗೆಳೆಯ ನಾಗರಾಜ!” ಎಂದು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ದಿನವಾಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನುಡಿದನು: «ಈಗ ನಾನೆಲ್ಲರುವೆನು?” 

«ಚಂದ್ರಹಾಸ! ಮಾತಾಡಬೇಡ, ಆಯಾಸದಿಂದ ನಿನ್ನ ದೇಹವು 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬಳೆಲಬಹುದು. 

«ಇಲ್ಲ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ನನಗೆ ಭಯನಾಗುತ್ತಿರು 
ವುಡು!' ಎಂದನು ಭಯದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರಹಾಸನು. 

«ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸನು?” 

( ಅಯ್ಯಾ! ನೀನ: ಕಾಣುವುದಿ್ಲವೆ? ಒಂದು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿರಿಯುತ್ತ 
ಆ ಪಿಶುಚವು ಸನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ! ಆದಕ್ಕೆ? 

«ಆದರೇನು? 

«ಒಬ್ಬಳು ದೇವಕಕೈ! ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬಂದಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಸರಾಕ್ರಮವು ಅವಳ 
ದಿವ್ಯ ಚೈತನ್ಯದ ಮುಂದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅನನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಹರಿ 
ಸಲು ಯಕ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನ ತಾಡನಗಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳು'' 

ಗೆಳೆಯಾ! ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ; ಮಲಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು; ಅಂದರೆ 


ಲ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ನಿಃಶಕ್ತತೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ತೆರಳುವುದು.” 


ಅಮಾತ ೈ-ನೆಂದಿನಿ. ೮೫ 

ಚಂದ್ರಹಾಳನು ಐದು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಕಣ್ಣುರೆಸ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಂಚೆ ನಿದ್ರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು; ಆದರೆ ಸಹನಾತಿ*ತವಾದ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು, ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರುವ. ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನಿದ್ರಿಸು 
ವನು? ಅವನು ಪುನಃ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಗೋಚರವಾದುದು 
ಸೌಂದರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಚಂಪೆಯ ರೂಪವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಮೊಗ 
ವನ್ನೇ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು; 
«ಇನಳಲ್ಲ ಆ ದೇವತೆ! ಇಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವಳ 
ಹೃದಯಪು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತುಂಬಿಜಿ. ವಿಶಾಲವಾದ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಚೈತ 
ನೈದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿರುವವು ಸಾಧಾರಣ ಹೆಂಗಸರ ಮೊಗಲ ಕಂಡು 
ಬಾರದ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಅವಳ ಮೊಗದಲಕ್ವಿ ಸದಾ ತಾಂಡವ ವಾಯತ್ತಿ ರು 
ವುದು! ಕ್ಕ ಕೃಶವಾದ, ಅದಕೆ ನೀಳವಾದ ತೋಳುಗಳು! ಹಣೆಯ ನಡು: ಕುಂಕು 
ಮದ ತಾಸು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು; ಸ್ವರವು ಕೋಗಿಲೆಯಂತಿರುದು; 
ಅವಳು ಬಂದು ನನಗೆ ಹೆದರಬೇಡವೆಂದು ಧೈಶ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವಳು!” 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತ 
ಳಾದಳು; ತನ್ನಂತರಂಗದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಗೋಪ್ಯ ಸಡಿಸಲು ಅವಳು 
ಅಶಕ್ತಳಾದಳು. ಅವಳು:--ಆಇದು ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ ಆಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ 
ಯ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿದೆ?' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ನಾಗರಾಜನು ಅದ್ದು ತಸನರವಶನಾಗಿ 
ಬಾರ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಸ್ಕೃತಿವಿಭ್ರ ಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಡುತ್ತಿರುವ 
ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಜೀವನದ ಭವಿಷ್ಯವನೆ ಸ ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ ವುಗಳಾಗಿಗುತ್ತವೆ, 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯ ನಾಗರಾಜನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ "ಸಾನನನ್ನು ಸಡದಿತು ಚಿಂತಾ 
ಪರನಶನಾದ ಅನನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: -.- «ರಾಜನಂದಿನಿ, 
ಇಂದಿನ ಸಂಭವಗಳಿಂದ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಬಳಲಿರಬಹುದು; ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ನಿನಗಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳು 
ವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ಪ್ರಕ್ಷಂಬ್ಧವಾದ ನಿನ್ನ 
ಧಮನಿಗಳು ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ನಿನಗಾವಶ್ಯವಿರುವ ಆಹಾರ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಭಟರನ್ನು ನರ್ಪಡಿಸಿರುವೆಕು.?”' ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯಾದರೂ ಆ ದಿನದ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಬಳಲಿದ್ದಳು. ವಿಶ್ರಾಮವು ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹಲವು 
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ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 
ಮರುಮಾತಸಾಡದೆ ಅವಳು ನಾಗರಾಜನ ನಿರ್ದೇಶವನ್ನು ಸತರ: 

ದಂಡಿನ ವೈದ್ಯನು ಬಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಗಾಯವನ್ನು ಅವಲೋಕ 
ಸಿದನು. ಗಾಯವು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದುದಾದರೂ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ 
ಎಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆದರೆ ದೇಹದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ರಕ್ತ ಸ್ರಾನವಾದುದರಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿತ್ರಾಣ ಉಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ವೈದ್ಯನು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಹಸರು 
ಮುಲಾಮು ಒಂದನ್ನು ಗಾಯಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ, ಒಂದು ವಸ್ತ್ರದ ತುಂಡಿನಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಬಿಗುವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದನು. ವೈದ್ಯನ ಮುಖದಲ್ಲಯಾದರೋ ನಿರಾ 
ಶೆಯು ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತಿಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತನ್ನನ್ನು ಸಂತೈಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ನಾಗರಾಜನು ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ವೈದ್ಯನಂದನು:--ರೋಗಿಯಂ ಸಿದ್ರಿಸಿದರೆ ಅಪಾಯವು 
ಕಳೆಯಿತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು” ಎಂಬದಾಗಿ. 

«(ಭಯಂಕರವಾದ ನೋವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಿಪ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಭವಿಸುವನು?” 

ಆರೇ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು! ರಕ್ಷಸಾ ವವಾದುದರಿಂದ ನಾಡಿಗಳು ಬಲಹೀನ 
ವಾಗಿವೆ; ಬುದ್ಧಿ ಯು ನರು ಪತನ ರಕ್ತವು ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುವದು. ಆಗ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರು ಮಾತಾಡದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು; ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು 
ಅತ್ಯಾಪಕ್ಯಕ; ಲಘುವಾದ ಆಹಾರವು ಉತ್ತನುವು; ಆಗಾಗ ಹಾಲನ್ನು 
ಳೆ.ಡುತ್ತಲಿರಿ!' ಎಂದು ವೈದ್ಯನು ರೋಗಿಯನ್ನು ಶುಶ್ರೂಹಿಸಬೇಕಾದ ರೀಶಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಫೆವಾದ ಒಂದು ಉಸಜೀಶವನ್ನೆ e ಸ ಡಿದನು. 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆ:ಸವನೆ ಉರುಳಾಡುತ್ತಿಬ್ಬೆನು  ರಕ್ಷವರ್ಣವಾದ 
Wi ಕಣ್ಣು ಗಳು ಅವನು ಸಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಾತನೆಯು ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರ 
ವಾದುದಂ? ನಿಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅವನು ಅಸ್ಸ ಸ್ಭ ವಾದ ಸ ಸ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ನುಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಗು ಹಪ 
ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ವೈದ್ಯನು ಆಗಾಗ ಅವನ ನಾಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಸ್ಪಂದನವು ಕ್ರಮೇಣ ಮೆಲ್ಲನೆಯಾಗಲಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. “ಮುಖವು ಬಿಳುಪೇರತೊಡಗಿತು. ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸಗಳು 
ನಿದಾನವಾಗತೊಡಗಿದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರ್ಥ ತೆರೆದಿದ್ದುವು. ರೋಗಿಯ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನೆಂದಿನಿ. ೮೭ 








ಸಾಡಿಗಳು ಶಿಥಿಲವಾಗತೊಡಗಿದವು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಒಂದೊಂ 
ದಾಗಿ ಆ ತರುಣನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ವೈದ್ಯನ 
ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ನಿರಾಶೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

“ವೈದ್ಯರೇ!” ಎಂದು ನಾಗರಾಜನು ಬಾಸ್ಟ ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನುಡಿ 
ದನು: «ಕ. ಳಿಂದ ರಾಜನಂದನನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಾವು ರಕ್ಷಿಸಲಾರಿರಾ?'' 

ಆನನ್ಸಲ್ಲಾಗುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುವೆನು.” ಎಂದು ದೀನ 
ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನು ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು;...ವಿಶ್ವನಾಯಕನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ವಿಸತ್ತು 
ಗಳು ಯಾವವೂ ಸಂಭನಿಗಲಾರನೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾವು 
ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಕ್ರದವರು; ಎಲ್ಲವೂ ಆ ದಿವ್ಯ ಚೈತನ್ಯದ ಲೀಲೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.?? 

ನಾಗರಾಜನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ವಮುಖಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿದನು; 
ಆ ತೆರುಣನು ಪೃುತ್ಯುವಿನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವು ನಾಗರಾಜನಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಕಾಲಪಾಶದ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಆ ಜೀವವು 
ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಇಹಲೋಕ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕಗಳ ನಡುವೆ 
ನಿಂತು ಆ ವೀರ ಯುಖವಕನ ಆತ್ಮವು ತನ್ನ ದಾರಿ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೆಡುಕುತ್ತಲಿತ್ತು ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಕೀರ್ತಿಲತೆಯನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು 
ಬಲಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿತು. 

ಕ್ರಮೇಣ ಮ್ಟೊೌ ತಣ್ಣಗಾಗುವದನ್ನು ಕಂಡು ವೈದ್ಯನು ಭೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು; ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಗಂಟಿನಿಂಡೆ ಒಂದು ಹಸರು ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಅಂಗೈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಟ್ಟು ಒತ್ತಿದಾಗ ಅದರ ರಸವು ಹೆಗಿರಬಂದಿತು. 
ಆ ರಸವನ್ನು ವೈದ್ಯನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸಾಶಿಕರಂಧ್ರಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ರಸವನ್ನು ರೋಗಿಯ ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೂ ಉಜ್ಜಿದನು. 
ಬೇರೊಂದು ಮೂಲಿಕೆಯ ರಸವನ್ನು ರೋಗಿಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ವೈದ್ಯನು ಲೇಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಆತನು ರೋಗಿಯ ವದನದ ಕಡೆಗೆ 
ಆಶಾಹರಿಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವೀಕ್ಷಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆಯ ಸಮಯವು ಗತಿಸಿತು; ಬಿಳುಪು ವರ್ಣವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದ 
ಕೋಗಿಯ ವದನನುಂಡಲವು ಕೆಂಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಇದುವರೆಗೂ 
ಸ್ಪಂಧಿಸದಿದ್ದ ನಾಡಿಗಳು ಪುನಃ ಸ್ಪಂಧಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಶ್ವಾಸೋ 
ಚ್ಛ್ಛಾಸಗಳು ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಹೃದಯವು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಸ್ಥಿ ತಿಯಂತೆ ಸ್ಪಂಧಿಸತೊಡಗಿತು. ವೈದ್ಯನ ವದನವು ಪ್ರಸನ್ನ ಭಾವ 


ಆಆ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಅವನು ನಾಗರಾಜನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು: 
“ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಜಗದೀಶ್ವರನು ಚಿರಂಜೀವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ! 
ನಾನು ಈಗ RNS ಸಲಕೆಯ ವರಿ ಅತ್ಯಂತ ಕರಿಕು ಸ್ವಭಾವದ್ದು. 
ಅದನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗಿಂತ ಹಾಸೆಯಾಗುವಡೇ ಹೆಚ್ಚು! 
ಆದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅದು ಫಲಕಾರಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಭಯಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ರೋಗಿಗೆ ಸಿದ್ರೆಬರುವಂತೆ ಒಂದು ಮೂಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಆ ಫಿದ್ರೆಯೊಡನೆಯೇ ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬಲ 
ಹೀನತೆಯು ಹರಿಕಾರವಾಗುವದು'' ಎಂಬುದಾಗಿ. ಅನಂತರ ಒಂದು ಗುಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ವೈದ್ಯನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜೆರಿಸಿದನು. ಅದು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಕರಗಳು ಜಲದ ಬಣ್ಣವು ಕೇಸರೀ ವರ್ಣವಾಯಿತು. ಅವನು ಆ ದ್ರನಪ 
ದಾರ್ಥವನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಗಂಟಲೊಳಗೆ ಹೊಯ್ದನು. 

ಕಾಲು ಗಳಿಗೆ ಸಮಯವು ಗತಿಸಿತು; ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಸುಖವಾದ ನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯು ಗೋಚರವಾಗ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು ವೈದ್ಯನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನಿದ್ರಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು "ನಾನಿನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯ ನಿಡೆಯೆಂದು ತೊ:ರುವುದಿಲ್ಲ. ರೋಗಿಯಂ 
ಎಚ್ಚತ್ತರೆ, ಅವನು ಮಾತಾಡದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕುಡಿಯಲು 
ಹಾಲು ಕೊಡುವುಡೊಳ್ಳಿಯದು!” ಎಂದನು. 

ತಾವು ತಮ್ಮ ಗುಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು; ನಾನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು.” ಎಂದನು ಷಾಗರಾಜಷು. 

“ನಾಳೆ ಪ್ರಭಾ ತದಲ್ಲಿ ಬರುವೆನು.”' 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ.” 

ವೈ ದೃನು ನಾಗರಾಜನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ನಾಗರಾಜನಾದರೂ ಅತ್ಯ 4 ಬಳಲಿದ್ದ ನು, ಅವನ ಮೈಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ 
ಪುಟ್ಟಿ ಗಾಯಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದುವು. ಈ ವ್ರಣಗಳು ತೀವ್ರ ವಾದ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ೮ ರಾತ್ರಿ ನಡೆದ ಕಾಳಗದ ಫಿವಾಗಿ 
ಅವನ ದೇಹವು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಹೀನವಾಗಿ್ದಿತು. ಅವನ ಸ್ನಾಯುಗಳು 
ವಿಶ್ರಾ ಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಲಿದ್ದ ವು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು "`ಶ್ರೂಹಿಸುವುದರಲ್ಳಿ ತನ್ನ ಸ್ರ ಂತಯಾತನೆ 
ಗಸೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅವನು ಮರೆತಿದ್ದ ಕು ಮಿತ್ರನ ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತನಗೆ ಅತ್ಯಾವ 
ಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ರಾ ಮವನ್ನು ಸಹಾ ನಾಗರಾಜನು ತ್ಯಜೆಸಿನು. ಎಷ್ಟು 


12) ಅಮಾತ ನಂದಿಸಿ, ರ್ಳ 





ಅಗಾಧವಾದ ಪ್ರೇಮವು ಅವನದು! ಅವನ ೨ ಬರಿಯ ಒಬ್ಬ ತತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞನು ಮಾತ್ರವಾಗಿರದೆ, ಒಬ್ಬ ಕರ್ಮಕುಶಲನೂ ಸಹ ಹಿವನುಗಿದ್ದನ ಸು. 
ಸ್ನೇಹಿತನಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ತಾನು ಅತ್ಯಂತ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಲಿರುವ 

ಮಂಕ ಬಲಪ್ರದಶ-ನದಲ್ಲ ಸಹ ನಾಗರಾಜನು ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. 
ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ಜನರಿಂದ ರಣಭೀರುವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಆರ್ಜಿಸಿದ್ದರೂ 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಅವನು ಘಾತುಕರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದಂತೆ ಬೇಕೊಬ್ಬ ಯೋದಧನು 
ಅಷ್ಟು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಲಾರನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನಂಧ ಒಂದ! 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಪ್ರಂಖಾಸವು. 

ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯು ಬಂಬಂ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಪೀಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು; 
ಅವನ ಶರೀರವು ಅದೆಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ತಾನೆ ಆ ರೀತಿ ದುಡಿಯಬಲ್ಲದು? 
ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಪೆ ಸ್ಟ್ರಗಳು ಅವನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ನಿರೋಧವಾಗಿ ಮುಂಜ ತೊಡ 
ಗಿದವು. ನ್ವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಜ್ರಂದನಗಳು 
ಪ್ರಭಾತವಾಯಿತೆಂಬುದನ ಪಿ ಸೂಚಿಸಿದವು. 

ಉಜಕುಮಾಂಯು ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ಚಂದ್ರಹಾಸಗ ಆರೋಗ್ಯವು 
ಹೇಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಟೂ ಭತ್ಯ ಉತ್ಪುಕಳಾಗಿ ಅವನ ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ಅವಳು "ಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಕಂಡ ನೋಟವು, ಚಂದಹೂಸನ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾಗರಾಜನ ನಿದ್ರಾಪರನಶನಾಗಿರು »ವುಡೆನ್ನಾಗಿಬ್ಬತು. 
ರಾತ್ರೀಕಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಶುಶ್ರೂಹಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಗ 
ರಾಜನು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಸಳು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸುರಲು ಲಜ್ಜಿ ತಳಾದುದರಿಂದ, 
ಅವಳು ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೆಮ್ಮಿದಳು. ಇದು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇರುವ ಒಂಡು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಅನ್ಯರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ತಾವು ಬಂದಿರುವ 
ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಉಸುರಲು ಯುಗ (ಭಾವವು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದು 
ದಾದರೆ, ಅಶರಂತಿು ತಾವು ಬಂದಿರುವದನ್ನು ಅನ್ಯರಿಗರಹುವ ಚಾತುರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯು ವನಿತೆಯರಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿರುವಳು. ಈ ಯುಕ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಮ್ಮುವುದೂ ಒಂದಾಗಿದೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯಾದರೂ ಸಾಗರಾಜನನ್ನು 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಈ ತಂತ್ರವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳು ಈ ಸಪ್ಪ 
ಳವು ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿತು. ಔವನು ತನ್ನ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ನೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ತೆರೆದು ಉಜಕುಮಾರಿಯನ್ನೊ ೦ದು ಬಾರಿ ನೋಡಿದನು; 
ಗು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣುಗಳನೆ ನ್ನುಜ್ಜುತ್ತ:--«"ರಾಜನಿಂದಿನಿ, 


೯೦ ಫ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲ್ಕೆ ಆನಂದವನ. 








ಅದೇಕೆ ಬಂದಿರುವೆ?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಶವ ಗೆಳೆಯರ ಶಾರೀರಿಕ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನರಿಯಲು. ನೇರವು ಆಗಲೆ 
ಮಂಂಜಾನೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ.” 

“ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಿಸಿರುವದು; ನೀನು ವಿಶ್ರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿ 
ಯಷ್ಟೇ?” 

“ನಿದ್ರೆಯಿಂಒ ಸನ್ನ ಬೀ'ಲಿಕೆಗಳು ನೀಗಿದುವು; ಆದರೆ ತಾವು ವಿರಾಮ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನು ಮಿಸ್ರರಸ್ಸು ಶ.ಶ್ರೂಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದಂಶೆ ತೋರು 
ತ್ನದಡೆ, ತಾವಾದರೂ ಶ್ರಮವಹವಾದ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಬಳಲಿರುವಿರಿ. ತಾವು 
ಲ್ಸ ವಿಶ್ರಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯಗು ಜಾನು ತಮಗೆ ಆಪರಿ 
ಚೆತಳಾದರೂ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಕೋಗಿಯನ್ನು ಆಕಿಕೆ ಮಾಡು 
ವೆನು”? ಎಂದು ಎನ್ನೆನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಕರಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದಾತನಿಗೆ ತನ್ಪಿಂದಾ 
ಗುವ ಸಹಾಯನನ್ನು ನೀಡಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕುತೂ 
ಹಲಳಾದ ಲಾಜನೆಂದಿಯು ನುಡಿದಳು 

`ನಾಗರಾಜನು ಬಹಳ ಬಳಲಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಂ 
ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ವಿಶ್ರಾಮವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಅವನು ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾತಾಡನೆ: «ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವನು ಜವನ ಎಚ್ಚತ್ತರೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಹೊರಗಿರುವ ಪರಿಚಾರಕನನ್ನು ಕೂಗಿದರೆ, ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಅವನು ಮಾಡುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಚಂಸಕಮಾಲಿನಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತಳು. ಮೊದಲು ಅನ್ಯಜನರಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಸಂಕೋಚವಾಗತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈಗ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಧಿದ್ರಿಸುತ್ತಿ 
ರುನ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಮನದಣಿಯುವಂಶೆ ಅವಲೋಕಿಸಿ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಲು ಅವಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವು ಲಭಿಸಿತು. ಶಾಂತತೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಆ ತರುಣ ಕೇಸರಿಯ ಮುಖರಾಜೀವದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಒಂದು ಕಳೆಯು 
ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ನೋಡಿದಳು. ಆ ಚೆಲುವಾದ 
ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಗುಳು ನಗೆಯು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಹಲವು ತರುಣರನ್ನು ಅವಳು ನೋಡಿದ್ದಳು ಸಿತೃಗೃಹಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ 
ಬಂದ ಹೆಲವು ರಾಜಕುಮಾರರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅವಳು ದರ್ಶಿಸಿದ್ದ ಳು; 
ಆದರೆ ಆ ತರುಣರ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಾರ 
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ಗಳನ್ನೂ ಬಿತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಫಿಷ್ಕಲಂಕವಾದ ರೂಪವು 
ಅವಳ ಹೈದಯದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಕಾರವು ಸಂಜಾತ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಅವನ ರೂಸರಾಶಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸವಿದರೂ 
ಅವಳ ಹೃದಯವು ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳು, 
ಹಲವು ವಿಕಾರಗಳು ಅನಳ ಮನೋದರ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದುವು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅನಳು ತಿಳಿಯಳು. ನಿರಾಶೆ 
ಯಿಂದಾವೃತವಾದ ಅವಳ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಬೆಳಕು ಲಭಿಸಿತು. 
ಪೂರ್ಣತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಅವಳ ಆತ್ಮವು ದರ್ಶಿಸಿತು. 

ಚೆಂತಾನುಗ್ಗಳಾದಳು. ಹಲವು ಚಿತ್ರಗಳು ಬಂದು ಅವಳ ಮನೋ 
ಮುಖರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆತಿಬಿಂಬಿಸಿದುವು. ತನ್ನ ವೃದ್ಧ ನಾದ ತಂದೆ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸರಿ 
ಪೂರ್ಣಳಾದ ತಾಯಿ ಇವರ ರೂಪಗಳು ಅವಳ ವಿಚಾರಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತುವು ತನ್ನ ಗೆಳತಿ ತನ್ನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿನಿಯಾದ 
ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಬಿಂಬವಾದರೂ *ಶೊಳೆಯದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ತನ್ನೆ 
ಸೌಂದರ್ಯನನ್ನು ಅನಹರಿಸಲು ಯಶ್ಚಿಸುಕ್ತಿರುವ ಮದನಕುಮಾರನಾದರೂ 
ಅವಳ ಸ್ಮೃಸಿಸಥದಲ್ಲಿ ಗೋಚಕಗನಾದನು ಮದನನನ್ನೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನೂ 
ಅವಳು ಸಾನ್ಯುಪಡಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಒಂದು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಗಾಜಿನ 
ತುಂಡಾಗಿದ್ದಕೆ, ಇನ್ನೊಂದು ದಿವೃವಾದ ರತ್ಸವಾಗಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ಅವಳು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ಮದನನು ಕೇವಲ ತನ್ನ ಸುಖಸಂತೃಪ್ಲಿಗಳಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ನರಕೀಟಕವೆಂದೂ, ಚಂಗ್ರಹಾಸನು ಅನ್ಕರ ದುಃಖಶಮನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವೈಂಶ ಸುಖ.!ಳನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ನಿಂಡತಕ್ಕ ಉಣಾತ್ತಸ್ತ್ವ ಭಾವದ 
ತರುಣನೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆದು ರ, 

ಈ ರೀತಿ ವಿವಿಧ ವಿಚಾರ ಭರಿತಳಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಚಂದ್ರಹಾ 
ಸನ ಸನೂಸದಲ್ಲ ನಿಂತು ನೇರನನ್ನು ಕಳೆದಳು. ಕುಳಿಂದಕುಮಾರನು 
ವೈದ್ಯನು ನೀಡಿದ ಮೂಲಿಕೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸುಖಸಿಗ್ರೆ ಯನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಕೋಗಿಲೆಯ ಮೋಹನದ 
ಇಂಚರನಲ್ಲದೆ ಆ ಉಷಃಕಾಲದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಇನ್ನಾವುದೂ ಭಂಗ ಸಡಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಕಿ 
ದನು. ತಾನೆಫ್ಲಿ ಇರುವೆನೆಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿಯ ಬಂದ ವೃಕ್ತಿಯ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣೆರೆದು, ತನ್ನ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ 


೯೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಲಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅವನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಬರಿದಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ತನ್ನ ಸದ್ಯದ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇನೆಂಬಂದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಲಿತ್ತು. 
ನಿಪಾಸೆಯೂ ಆ ರಾತ್ರಿ ಆಹಾರವಾವುದೂ ಸಿಗದುದರಿಂದ ಹಸಿವೂ ಅವನನ್ನು 
ನೀಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷೀಣಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅನನು ಹೇಳಿದನು 
ಬಾಯಾರಿಕೆ ಎಂಬಂದಾಗಿ. ' 

ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಹತ್ತಿರದ ರಜತ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಳು. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಹೀನ 
ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ ಮಲಗಿರುವಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಹಾಲನ್ನೂ 
ಕುಡಿಯಲು ಅವನು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯನಾದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲು ರಾಜನಂದಿನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು; * ಆದರೆ ಕೋಗಿ 
ಯಾದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪರಿಪೋಷಿಸುವುದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಬಗೆದು, 
ಅರಸುಕುಮಾರಿಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅವನ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು 
ನೀಡಿದಳು. ಕೋಮಲಗಾತ್ರಳಾದ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವದನವನ್ನು ನೋ- 
ಡುತ್ತ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ತೃಷೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲು ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನಿಃಶಕ್ತ ತೆಯು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿತು. ರಾತಿ, ದುಷ್ಟರ ಸಂಗಡ ಹೋರಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸಿದ 
ವನಿತೆಯೇ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಫಿಂತಿರುನಳೆಂಬ: ಬನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ತಾನ: ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯವು ವಿಜಯಪ್ರದವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲ್ಕು 
ಅವನು ಒಂದು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿದನು; ಹಾಗು ಮೌನದಲ್ಲಿ ಅರಸು 
ಕುಮಾರಿಯ ವದನಾರವಿಂದವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲ ಮಲಗಿದನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅರಸುಕುಮಾರಿಯು ಪುಲಕಿತ 
ಳಾದಳು. ಅದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು ತಿಳಿಯಳು! ಒಂದು ಆನಂದವು ಆ 
ಪುಲಕಿನ ಭಾವದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಇದು ಚಿರಂತನ ತಂತ್ರನೆಂದೂ, ಎರಡು 
ಜೀವಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಮಿಲನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಈಶ್ವರ ದತ್ತವಾದ ಒಂದು 





ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೯೩ 





ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಚಂಹೆಯ ಪುನರಾಗಮನ 

ವರಾ ಎಂದು ಕಾತರಳಾಗಿ ರಾಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

«ಏನು ತಾಯೀ?” ಎಂದಳು ದಾಸಿ, 

ನನ್ನ ಚಂಪೆಯು ತೆರಳಿ ಮೂರು ದಿನಗಳಾದವಲ್ಲ! ಅವಳೆತ್ತ ತೆರಳಿದ 
ಳೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತೇ? ದೇಶದ ಕೊತ್ತಾಲರು ಅವಳ 
ಶೋಧವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಹೇಗೆ ಬಾಳಲಿ? ಈ 
ಮೂರುದಿನಗಳು ಮೂರು ಯುಗಗಳಾಗಿ ತೋರಿದವು. ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಪಾಪಗಳ ಫಲವಿದು. ಯಾರನ್ನು ಹಳಿದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಹೆತ್ತ ಕರುಳು 
ತನ್ನ ಕಂದನ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೇ ಗೆ ತಾನೆ ಸಹಿಸುವದು? ಚಂಪೇ! ನನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಕಂದಾ! ಎಂದು ಮಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ, ಕುಂತಳರಾಜ್ಚಿಯಂ 
ಶೋಕಸರಿಪೂರ್ಣಳಾಗಿ ನೆಲಡಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕ ಳಂತೆ ಕ್ರಂದಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದಳಂ. 

ರಾಣಿಯ ವಿಲಾಹವನ್ನು ಕಂಚು ಮಾಲತಿಯು ಸಂಭ್ರಾಂತಳಾದಳು. 
ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ರಾಜಗೃಹದಿಂದ ಮಾಯವಾದ ನಂತರ ರಾಣಿಯು 
ಸದಾ ಶೋಕಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಆಹಾರವು ಬೇಡವಾಯಿಂತು. 
ಬಾಷ್ಟದಿಂದ ಸದಾ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕ್ಲಾ ಫ್ರಿಲಿಸುಕಲಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ದೈನಂ 
ದಿನ "ಕ್ಸ ಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿರಲಿವಿ. "ಚಂಪ, ನನ್ನ ಜೀವನದ 
ಮಾಣಿಕ್ಯ 3 ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ನೀನೆಕ್ತ ಗಮಿಸಿದೆ?? ಎಂದು ರಾಣಿಯು 
ವಿಲಪಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು ಹೆತ್ತ ಕರಳು ತನ್ನ ಕಂದನಿಗಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಂಡುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಾದರೂ ಕೋಕಭರಿತನಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಬೇರೂರಿದ್ದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಆತನ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಶಮನವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದು ವು. ("ಜಗನ್ನಿಥ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಂ ಸತ್ಯಂ” ಎಂಬ ಮಹಿರ್ಹಿಗಳ 
ಅನ್ಯುತವಾಣಿಯು ಅವನ ಸ್ಮೃಕಿಪಥದಲ್ಲ ಬಂದು, «ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯೆ; 
ನಮ್ಮ ಜೀವನಗಳು ಒಂದು ಪ್ರವಾಸ ಮಾತ್ರವಾಗಿವೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ 
ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ಕುವ ಆವರಣವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು "ದೃಢಪಡಿ 
ಸುವುದು ಅನುಚಿತವು!” ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಅವನ ಮನೋವಲಯದಲ್ಲ ಹೊಳೆದು, 
ಹುಮಾರಿಯ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಸಂಜಾತವಾದ ಶೋಕಸಂಚಯವನ್ನು ಲಘೂ 
ಕರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದುವು. ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿ 
ತಿರುವ ಚಿಂತೆಯು ಬಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪೀಡಿಸದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 


೯೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಜೀವತಾರಾಧನೆಯ ಗ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಧ್ಯಾ ತಿಕ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು PE ಈ ಉದ್ಯಮವ್ರ ಅವನ ಶೋಕವನ್ನು 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲಿರುವ ಒಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಔಷಧಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸಾಧಾ 
ರಣವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು ತನಗೆ ಸಹಿಸಲು ಅಸದಳವಾದ ಶೋಕವು ಸಂಪ್ರಾಪ 
ವಾದಾಗ ಅವು1.ಳ ತೀವ್ರ ಯಾತನೆಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತವಾಗಲು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಚಿಂತನೆ ಸಮಂ ಈಶ್ವರ ವಿಚಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವುದು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೈ ಗ್ಗೊಚರವಾಗುತ್ತಿರುವೆ ಒಂದು ಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಆ ದಿವ್ಯ 
ಬೋಧನಲ್ಲದೆ ಇನ ನ್ನವುದೂ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲಾರವು. 
ಹೀಗಿರಲು, ರಾಜನಾಗಿ ಬಾಳುವದಕ್ಕೆಂತ ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಬಾಳಲು 
ಎೀಗ್ಗನಾದ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ಈ ರೀತಿಯ ಉದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿ 
ಹಿಎಂಬರಲ್ಲಿ ಟತ್ತಿಕಚಕೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


೮೧ 


ಆದರೆ ರಾಣಿಯ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯು ಆ ರೀತಿಯಬಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಮಾಯೆ 
ಯೆಂದು ನುಡಿದು ಥ್ರೈರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಲು ಆ ಹೆಣ್ಣು ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿ ಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಭೀಕರಾಕಾರವನ್ನು ತಳೆದು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶೋಕಭೂತವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಅವಳು ಶಕ್ತ ರಾಗಲಿಲ್ಲ ಹೈದಯಾನರ್ಜಿತ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅವಳು ತಲುಪಿದಳು. 
" ರಾಣಿಯಂ ಎಂದಿನಂತೆ ಆ ದಿನವೂ ಚಂಪೆಯನ್ನು ನೆನೆದು ನೆಲದಲ್ಲ 
ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದಳು  ಅನೆಳ ದಾಸಿಯಾದ ಮಾಲತಿಯ ತನ್ನಿಂದಾಗುವೆ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂತೈಸಲು ಪ್ರ ಪ್ರಯ.ಶ್ನಿಸುತ್ತಲಿನ್ದಳು; ಆದರೆ ದಾಸಿಯ ಈ ಸರಿಶ್ರಮ 
ಗಳ. ಹಾಣೆ: ಎನನ ಉಕ್ಕಿ ಬರ.ತಿ ತಿರು ವ ಸೋಗರಾಶಿಯನ್ನು ಶವಿಸಸಲು 
ಸರ್ಯಾಪ್ರವಾಗದೆ, ಅವಳ ಎಖೆಯಳಲ್ಲ. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ತೀವ್ರಜ್ಞಾಲೆಯನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದುವು. ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಠವ ಕ್ರವತ್ಗು ಸುರಿಸುತ್ತ ರಾಣಿಯು: 
««ಚಂಪೇ, ನನ್ನ ಕಂದಾ!” ಎಂದು ರೋಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಳು 
"ಅವಾ! ಎಂಬ ಸ್ವರವು ಶೇಳಿ ಬಂದಿತು. 
«ಯಾರದು? ನನ್ನ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಜೆ ಕಂಠನಾದವೇ ಅದು!” ಎಂದು ಹರ್ಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ, ರಾಣಿಯು "ದ್ದು ಕತಕ: 
«ಅಮ್ಮಾ! ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಚಂಪೆಯ ರೂಪು ರಾಣಿಯ ಮುಂಜಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. ತಾಯಿಯು ಹರ್ಷಪುಲಕಿತಳಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು ಅನ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ಶಾಯಿಯ BR ನುಡಿ 


ಗಳು ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ; ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯಿತು; ಆದರೆ 


ನಾತ ನಂದಿಸಿ. ೯೫ 


ಅದು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಶೋ 4ಬಾಷ್ಟ ವಲ್ಲ, ಮೆಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ ಹರ್ಷ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಮೃತ ಬಂದುಗಳೇ ಅವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಮೌನದಲ್ಲಿ 
ಮಗಳ ಒಂದೊಂದು ಅಂಗವನ್ನು ತಡನುತ್ತ ತಾಯಿಯು ಮಂದ್ದಾಡಸೊಡ 
ಗಿದಳು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯಸಖ ಚಿಕ್ಕ ಕೂಸಿನಂತೆ ಶಾಯಿ:ಯ ಕೊರಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿದಳು. 

ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಅಸದಳನು! ಮಗಳ ವಿಯೋಗದಿಂದ 
ಬೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿ:ಯ ಒಡಲು, ತನ್ನ ಕಂದಳ ದಶ-`ನವು ಲಭಿಸಿದಾಗ, 
ಅದಾವ ರೀತಿಯ ಹಣವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಹೆಂಬ:ದನ್ನು ನಾರು ಏವರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಿಂಕ ವಾಚಕರು ತಟ್ಟು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು 
ಆದರ ದರ್ಶನವನ್ನು .ೊಇಂದುವುದು ಮೇಲು. ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾ ಗಿಕಾಕರಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಎರಡು ಜೇ ವೆಗಳು ಮಿಲನವನ್ನು BRS ಆ ಪ್ರನೊರಸದ 








ನದಿಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಗೋಚಂವಾಗದು! ಮೌನವೇ ಅವರ ಭಾಷೆಯ! 
ಪರಸ್ಪರ HOSA ತಮ್ಮ ಹೃದಯ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪಿರೆಖ್ಬರೆ 


ರಿಗೆ ಅರುಹುತ್ತಾರೆ! ತಾಯಿಯು ನುಗಳ ಕೋನುಲದೇಹ್‌ ಸ್ಪರ್ಶನದಿಂದ 
ಆನಂದದ ರುಚಿಯನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತಾಳೆ! 

ಆ ವಸತಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಮೌನವೇ ಆವರಿಸಿದ್ದಿತು: 
ತಾಯಿಮಗಳಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಹರ್ಷವನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಆಲಿಂಗನ, ಎ ಮುದ್ರಾ ಟಿ 
ಇನುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ನಂತರ: 
ಕಂದಾ! ಇದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ? ಎಂದಳು ರಾಣಿ. 

« ಅಮ್ಮಾ, ದುಷ್ಟರ ಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಈಶ್ವರ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದೆನು '' 

«ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಲ್ಲಯೇ!'' ಎಂದು ಭ ಸುವಿಸ್ಮ'ರುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತ ರಾಣಿಯು ನುಡಿದಳು. 

«ಹೌದಮ್ಮಾ! ಆ ದಿನ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಘಾಶುಕರು ಉನವನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಒಯ್ದರು. ಅಡೊಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚೇತ್ಕಾ ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ತರುಣರು ಬರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗಂ 
ಕ್ರಿತ್ತೆಂಬುದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯ!” 

"ಕಂದಾ! ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷ ದವರು ಯಾರು?” 

«ಕುಳಿಂದ ರಾಜನಂದ ಜನ ಮಸ್ತು ಅನನ ಗೆಳೆಯ” ಎಂಟು ಚಂಪಕ 
ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಜನನಿಯೊಡನೆ ಅನ್ನ ಕತೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ವಿವ 


೯೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ್ಲಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು ಮಾತುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಜೀವವನ್ನು ಸಹ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಡ್ಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸಲು ಅವಳು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದ ವಾರ್ತೆಯು ಪ್ರಾ ಸಾದದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಹಬ್ಬಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅರಮನೆಯು ಆನಂದ 
ವನ್ನು ತಾಳಿತು. ರಾಜನು ಮಗಳ ಆಗಮನವನ್ನು ಅರಿತನು. ಪಿತೃಹೈದ 
ಯವು ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಿತು. ಯಾವ ವಿಪತ್ತೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಮಗಳು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ಆ ತಂಸೆಯು ಈಶ್ವರನು ಭಕ್ಕರ ಸಂಕಟ 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವನೆಂಬ ಭಗದ್ವಚನನನ್ನು  ನೆನೆನನು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಆರಾಧನಾ ಗೃಹನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಗಮಿಸಿದನು. ಮಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೃದಯವು ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಶು ಅವಳ ವಿಮೋ 
ಚನೆಯ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಹಿತನಾದನು. 

«ಕುಳಿಂದ ರಾಜನಂದನನೆ! ನನ್ನ ಮಾಂಡಲಿಕನಿಗೊಬ್ಬ ಮಗನಿರುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!” ಎಂದು ಸಕೌತುಕ 
ಭರಿತನಾಗಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ನುಡಿದನು. 

«ಅದೇನೊ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಹೆಸರು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನೆಂದು.” 
ಅರುಣವರ್ಣವನ್ನು ಶಾಳುತ್ತ ಈ ರೀತಿ ಅಂದಳು ರಾಜನಂದಿನಿ. 

ಅವನೆ್ವ?' ಎಂದು ನುಡಿದು ರಾಜನು: “ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಪತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದ ತರ:ಣನಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಕಿಸುವದು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ?'' 

“ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತಿರುವರು.” 

“ಹಾಗೆ ಏನು?'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯ 
ನನ್ನು ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 
ಭೃತ್ಯನು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ತೆರಳಿದನು. 

ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಬ್ಬರು ತರುಣರು ಬಂದು ಅರಸನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಸು. ಅರಸನು ಚಂದ್ರಹಾಸಸಾರೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂ 
ಹೆಲಸಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೋರೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಸ್ವಭಾವತಃ 
ವಾಚಾಲನಾದ ಸಾಗರಾಜನು ಅರಸನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು. “ಮಹಾರಾಜರೇ! ಈತನೇ ನನ್ನ 
ಗೆಳೆಯನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು!” 


೧೩] ಅತ್ರ ನಂದಿನ; ೯೭ 





«ಚಂದ್ರಹಾಸ! ಕುಳಿಂದಕನು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ ಉಪಕಾರಗಳು ಆಸ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪವಲ್ಲ; ಈಗಲೂ ದುಷ್ಟರ ಕರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು 
ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ. ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೇ ಗೆ ತೀರಿಸಲಿ!” 

(ಮಹಾರಾಜರೇ, ಇದೊಂದು ಉಪಕಾರವಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ದುಡಿಯುವದು ನನ್ನು ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಕಷ್ಣ! ದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಹೆಂಗಸ 
ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗಂಡಸಿನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ” ಎಂದು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ವಿನಯವನ್ನು ಹೆಇಲೆಸೂಸುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

«ಚಂದ್ರಹಾಸ! ನೀನು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ವಿಶಯ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಿ ಯೇ. ನನ್ನ ದೊ 'ಹೆಕ್ಕೆ ಬಂದೊದಗಿದೆ ವಿನತ್ತನ್ನು ಸಹ 
ಲೆಕ್ಕಿ ಸದಿ ನೀನಾನ ರೀತಿ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಡೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಮಗಳ 
ಜಾಬ್‌ ನಾನು ಕೇಳಿ ಇರರು ನನ್ನ್ನ ಗಾಯುವಪು ಮನಿಯಾರ ತೆಂದು 
ನಾನು ಸಂಬುವೆನು” ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಅರಸನು 
ನುಡಿದನು: «ಕುಳಿಂದಕನು ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲರು ವನೇ ಆ ಗೆಳೆಯನು ನನ್ನ 
ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಾರ್ಧ ಕ್ಯ ದಲ್ಲಟ್ಟ ರಬಹೆಪ-; ಅದರೆ ಅವನೆ 
ಹೆಸರನ್ನು ನೆಲೆನಿಲ್ಲಸಲು ನೀ ನಿರುಪೆ; ತ ಚತ ರಾಜವಂಶದ fk 
ಹೇಳಿಸಲು ನನಗಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?” ಎಂದು ತನ್ನ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ರಾಜನ 
ಬಹಿರಂಗಹಡಿಸಿದನು. 

«ತಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಲೇಮದಕ್ಳಿಯೇ ಇರುವು.” 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಪೂರ್ವವೃತಾಂತವನು, ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ನಾಗರಾಜನ 
ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ರಾಜ್ಯಸಾಲನೆಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಳಿಂದಕನು ಒಂದು ದಂಡನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಲು, ರಾಜನು ಮಾಂಡಲಿಕನನ್ನು ನೂರು ಬಾ ಹೊಗಳಿದನು. ಚುಷ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ವಿನರಿಸಿ ತಾನು ನಿಶ್ರಾಮಪಡೆಯುವದಕ: ಸ್ವಗಿ 
ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ದೂರ ನಂತಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ಆ 
ತರುಣರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

«ಚಂದ್ರ ಹಾಸ ನೀನು ಅನ್ಯನಲ್ಲ; ಕುಳಿಂದಕನು ನನಗೆ ಸ ಸಂತ ಸಹೋ 
ದರನ ಹಾಗೆ! ಸ್ತ ರಾಜಗೃ ಹೆದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾ ರು ದಿನ ವಿಶ್ರಾ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ SES ಶತ್ರುಗಳ ಆಧಾತನಿಂದ ಬ ನಲಿದ ನಿನಗೆ 
ವಿಶ್ರಾ ನು ಆತ್ಯಾನಶ್ವಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ರಾಜರು ನುಡಿದನು. 

ರಾಜಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಅರಸನು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನೂ ಅವನ ಗೆಳೆಯನನ್ನೂ 


೯೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಧೀರತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ರಾಜನಿಗೆ ಆ ತರುಣನಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನವು ಜನಿಸಿತು. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಶಾರೀರಕ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಅರಮನೆಯ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, ರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ವಿವಿಧ ಸೊಬಗುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

ಎಂದಿನಂತೆ ಅರಸನ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಮಾತ್ಯನಂದನಣಾದ ಮದನಕುಮಾರನು ಬಂದನು ಅರಮನೆಗೆ. ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲ ತನಗಪರಿಚಿತರಾದ ಇಬ್ಬರು ತರುಣರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯವು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜನ ವದನದಲ್ಲಿ 
ಹರ್ಷವು ತುಳುಕುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮದನನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವನು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

“ಅಮಾತ್ಸನಂದಣಾ!” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು: «ನಮ್ಮ 
ಚಾರರು ಇನ್ನು ಅಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.” 

«ಏಕೆ ಮಹಾಪ್ರಭೂ?” 

«ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಕುವರಿಯು ಪುನಃ ಲಭಿಸಿದಳು.?' 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮದನನು ಚಕಿತನಾದನು! ಒಂದು ನಿರಾ 
ಶೆಯ ಭಾವವು ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆದಿತು; ಆದರೆ ಆ ಚದುರನು 
ಆ ಭಾವವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದವನ ಹಾಗೆ 
ನಟಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ನೇತ್ರಗಳು ಮಂತ್ರಿನಂದ 
ನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುವು. ತಂದೆಗೆ ಯೊಗ್ಯ 
ನಾದ ಮಗನೇ ಸರಿ! ಎಂಬು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನೊಳಗೆ ನುಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಚಂಪೆಯ ಆಗಮನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಉಸುರಿದಾಗ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನಲ್ಲಿ 
ತೋರಿದ ನಿರಾಶೆಯು, ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಅಪಹರಣದಲ್ಲಿ ಮದನನ ಕೈವಾಡ 
ವಿರಬಹಂದೇ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮನೋಪಟಲದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡಿಶು. 

ರಾಜನು ಮದನಸಿಗೆ ಚಂಸೆಯನ್ನು ಘಾತುಕರ ಕರಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದ 
ವನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಎಂಬುದನ್ನು ಸನಿಸ್ಮರವಾಗಿ ತಿಳುಹಿದನು ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದನನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸಮೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನ ಧೀರತೆಯನ್ನು 


ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿಸಿ. ೯೯ 


ಹೊಗಳಿ ವಂದಿಸಿದನು. ""ತಮ್ಮಂಥ ಪರಾಕ್ರ ಹ ಶಾಲಿಗಳ ಸರಿಚಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. 3 

ಟಿಮಾತ್ಯನೆಂದನರ ಪರಿಚಯವು ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಕ್ಸತಾ 
ರ್ಥನೇ ಸರಿ. ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ಪಿತೃಗಳು ಬಡಗಲು ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು 
ನುಡಿದನು. 

«ಇಲ್ಲ; ಅವರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾಗಬಹುದು; 
ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀವು ರಾಜನಂದಿನಿ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ಘಾತುಕರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವ 
ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯ ಶಾಸನವನ್ನು ನೀಡಲು ಮಹಾಜರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಬೇಡುವೆನು.” 

"ಅಮಾತ್ಯನಂದನಾ! ಆ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ರೀತಿಯ ಅನಿಷ್ಟ ಸಂಭವಗಳು ರಾಜ್ಯಶಾನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗಿರುವ ಅಪ್ರಾಪ್ತ ತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವವು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕ್ರೂರ 
ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದು.” ಎಂದು ಮಹಾರಾಜನು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜ್ದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

«ಮಹಾರಾಜರೇ, ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು; ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಧಾನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಉಸುರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಲಾಟರ ದಂಡನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮರು 
ತೆರಳಿರುವರು. ತೆಂಕಣದಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಹೊರಟರುವರು 
ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಈ ದಿನವೇ ನಮ್ಮ ಚಾರರ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಡಿನು”' 

«ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕುದು'' 

ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನೊಡನೆ ಘಾಶುಕರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಮಾತ ೈನಂದನನು ತೆರಳಿದನು. ಚಂದ ದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನಾಗರಾಜನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸಿದನೆಂದು ಇಲ್ಲ ಬೇಕಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕುಳಿಂದದ ಭಟರು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ತಮ್ಮ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟ ರನ್ನು ಕುಂತಳದ ಭಟರ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ದರು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು, ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರ ಕ ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ 
ತಾವು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕದ್ದ ಕೆಂಬಕಿ 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನಾಲ್ಕು ಉಪಾಯಗಳಿಗೂ ಮಣಿ 











೧೦೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 

ಯಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಊರನ್ನಾಗಲೀ ಸೂಚಿಸಿಬೂ 
ಇಲ್ಲ ಅವರ ಈ ವರ್ತನೆಯು ಅವರು ಯಾನುಜೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದರೆಂದೂ, ಆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಂಬಿ ಅವರು ನಿರ್ಭಯ 
ರಾಗಿರುವರೆಂದೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಊಹಿಸಿದನು. 

ಘಾತುಕರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮದನಕುಮಾರನ ಮೊಗವು 
ಬಿಳುಪು ವರ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಮದನನ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನೋಡಿದನು. ಘಾತುಕರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮದನನಲ್ಲಿ 
ಭಯವು ಸಂಜಾತವಾದಂತೆ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಇದು ಕುಳಿಂದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿತು. ಮರು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮದನನು ತನ್ನಂತರಂಗದೆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಡಗಿಸಿದನು; 
ಹಾಗು ಗೌರವಯುಕ್ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಘಾತುಕರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

«ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು?” ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು. 

ಗಾತುಕರ; ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ; ಅವರು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನುಂತ್ರಿಸಂದನನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ವ:ದನನು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಹಾರಿಸಿದುದನ್ನು ನಾಗರಾಜನು ಕಾಣದೆ 
ಇರಲಿಲ. 

«ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಯುತವಾದ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಮಾತೈನಂದನನು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, ಆದರೆ ಅಪರಾಧಿಗಳು ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾವನ ಪ್ರ ತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನೂ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

ಾನೆಷ್ಟು ಮಹತ್ತ ವಾದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುನಿರೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲಿರಾ? ಸಶ್ಯನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ನಿಮಗೆ ದೊರಕುವ ದಂಡನೆಯು ಘೂ 
ಕರಿಸುವದು. ಜ್‌ 

«ನೀವು ಕೊಡುವ ದಂಡನೆಯ ನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿಯೇ 
ಇರುವೆವು.?' ಅಸರಾಧಿಗಳು MASSES ಶೆ 

"ನಿಮ್ಮ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು.” ಎಂದು ಅಸರಾಧಿಗಳೊಡನೆ 
ನುಡಿದ ನಂತರ, ಮದನನು "ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದನು: 
"ನೋಡಿದಿರಾ ಈ ನೀಚರ ಉದ ಟತೆಕವನ್ನು! ಇವರು ಕಾರಾಗೃ ಹಕ್ಕೆ ತೆರ 
ಳಲಿ. ನಂತರ ಆಲೋಚಿಸೋಣ. 5 

ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನ ನಿರ್ಜೀಶದಂತೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಮಂದಿ ಭಟರು ಶೃಂಖ 
ಲಾಭರಣತೋಭಿತರಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಒಯ್ದರು. ಮದನ 
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ಸಜ wie ಸ್ರ ಹಾಸನೊೊಡನೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸವೇ ಶರನ. 

(ರಾಜನಂದನಾ, ತಾವು ಬಹು ಧೀರರು! ತಾವು ಶಮ್ಮ ಪ್ರುಣಾಪಾಯ 
ವನ್ನು ಸಹೆ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು Re ನಿ ಎಂಬ 
ದನ್ನು ಭೇಳಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನವು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಲಿರು 
ವುದು.” 

(ಅಮಾಸ ನಂದನಾ, ಈ ರೀತಿ ಹೊಗಳಿಕೆಗಳ ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಸಾ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ನ್ರಧಾಸೋದ್ದೀ 
ಶವು ಅನ್ಯರ ಸಂಕಟಿನಿವಾರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಆ ರೀತಿ ಪರ್ತಿಸುವವನು ಅವನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಗಳಬೇಕಾದ 
ಆನಶ್ಯಕತೆಯೆಲ್ಲಿಯದು?” 

«ಕುಳಿಂದಕುಮಾರಕೆ, ಇದು ತಮ್ಮ ಘನತೆಯನ್ನು ಸೂಃಕಿಸುವದು.” 

ಈ ರೀತಿ ಹಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಡುತ್ತ, ಅವರು ಮೂನರೂ ಬಿದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆದರು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಪಿಶಾವು ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತಲಿತ್ತು.  ರಾಜಮಂದಿರಡಲ್ಲ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಆಗನುನ ವಾರ್ತೆ 
ಕೇಳಿ ಮದನನ ಮುಖನೇಕೆ ಬಿಳುಪೇರಿತೆಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನ್ನ ನುನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿಗನು; ಆದರೆ ಸರಿಯುವ ಕಾರಣಗಳು 
ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಅಪಹಣ್‌ಗಣೆಂ ಲ್ಲ ನ್‌ಂಂಕ್ರಿ 
ನಂದನನ ಕ್ಷೆ ನಾಡವಿರುವಡೇ? ಅತ್ಸಂತ ಸ್ಥಾನಿನಿಷ್ಯ ನೆಂದೂ ಬದ್ರ ಶಾಲಿ 
ಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ದುಷ್ಕ ಬುದ್ದಿಯ ಮೆ ಗನು ಇಂಧ ಹೀನ ಕೃಷೃಗಳಗೆ 
ಕೈಹಾಕುವದು ಹೇಗೆ? ರಾಜನ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಪಾಕ್ರೀಭವಿಸಿ, ೧ಜಕಾರಿದಿದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನ ಭಾಗಿನನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಗ ಈ ರೀತಿಯ 
ನಿಕೃಷ್ಟ ನರಜೀವಿಯೆಂದು ಭುದಿಸಲು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮಹಾಮನಸ್ಥ ತೆಯು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡದೆ ಅಮಾತ್ಯ ನಂದನನೆನ್ನ ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿದನು 

«ಕುಳಿಂದನಂದನಾ! ನನ್ನ ವಸತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಅನಂತರ ತೆರಳಬಹುದಲ್ಲವೇ?” 

«ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ! 

ಅಮಾತ್ಯ ಶನಂದನನು ತ ಕ್ಸಿ ಬ್ಬರು ಸಂಗಾತಿಗಳೊಡದೆ ತನ್ನ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರನೇಶಿಸಿದನು. ಮನೆಯ ಅಂತರ್ಭಾಗದಿಂದ ಒಂದು ಮೊ ನ ಗಾನವು 
ಭೇಳ ಬಂದಿತು. ಅದು ಹೆಂಗಸಿನ ಕಂಠಸ್ತರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದ: ಯಾರದಿರ 


ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 


೧೦೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಬಹುದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮಂತ್ರಿನಂದನನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ರಾಜಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು: ««ಲಾಟರ ದಂಡು ಪ್ರಬಲ 
ವಾದುದೇ?' ಎಂದು. 

«ಮಹತ್ತಾದ ಸೈನ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಗಡಿಗಳನ್ನು ಅವರು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಡಗು 
ದಿಕ್ಕಿನ ಮಾಂಡಲಿಕರು ಲಾಟರಿಗೆ ರಹೆಸ್ಕವಾಗಿ ಸಹಾಯ-ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಿರುವರಂತೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯವರೇ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಗವಿಂಸಿರು 
ವರು. ಭೇಧೋಪಾಯಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿ ಜೀವ 
ಹಾನಿಗೆ ಎಡೆಗೊಡದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇ 
ಶವ; ಆದರೆ ಆ ತಂತ್ರದಲ್ಲೇ ಮಾತ್ರ ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟ ರುವದಿಲ್ಲ; 
ಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಹೊನ್ನೆ ತಾನೇ ನಮ್ಮ ದಂಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಗವು ಮಾರ್ತಂಡ ವರ್ಮರ ನೇತೃಃ ತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮರಭೂಮಿಗೆ ಕಿರ 
ಭತ. ನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳಾದರೂ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನದುರಿಸಲು ತೆಂಕಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ತಿರಳತಕ್ಕುದು.” 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಕುಳಿಂದ ನಗರದಲ್ಲಿ ಮದನ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾ ಗ ನೀಡಿದ್ದ ಓಲೆಯ ನೆನಪು ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅವನು ಅದನ್ನು. ತೆಗೆದು "(ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯವರು ತಮಗೆ 
ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬತಾ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ಅದನ್ನು 
ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದೆ ನು” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಪತ್ರವನ್ನು ಮೆದನಕುಮಾರನ ಕರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿದನು. ಅಮಾತ ಶೈ ನಂದನನು ಪತ್ರ ವನ್ನು ಓದಿ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಭರಿತ 
ನಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ಮೊಗಡಿಡೆಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಸಡನ್‌ ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ರಿಖಿತವಾದ' ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂಬುದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಅಡಕೆ 
ಅವು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ನಿವಾದವು. 

ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ, ಮದನನು ಹೇಳಿ 
ದನು. «ತಾವು ಧೀರರಿರುವಿರೆಂದೂ, ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸುಖ ಸೌಕರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.” 

ಆದರೆ ಆ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇರುವಜಿಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೦೩ 





ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯು ಅದರಲ್ಲಿದೆ 
ಯೆಂದ್ಕೂ ತನ್ನಿಂದ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮದನನು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದನೆಂದೂ, ಮದನನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಕಾಸಟ್ಯದ ಮೂಲಕ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಹುಶಃ 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ದೂಡುವದಾಗಿರಬಹುದೇ ಇವರ ಉದ್ದೇಶವೆಂದು 
ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು; ಆದರೆ ನಾನು ನೀತಿ-ನ್ಯಾಯಗಳ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರೆ, ಯಾವ ವಿಪತ್ತುಗಳೂ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸಲಾರವ್ರ 
ಎಂದು ಆ ತರುಣನು ಥೈೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದವನು. 

ತಾವು ದಂಡಿನೊಡನೆ ತೆಂಕಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಯಾವಾಗ ತೆರಳುವಿರಿ? 
ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯಸುತನು. 

ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು; ಆದರೆ ರಾಜನಂ 
ದಿನಿಯನ್ನು ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಘಾತವು 
ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು ಆ ಯಾತನೆಯಿಂದ ನಾನಿನ್ನೂ ನಿಮುಕ್ತನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ ವಿಶ್ರಾಮವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ.” ಎಂದಂ 
ನುಡಿದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಗಾಯನನ್ನು 
ಮದನಕುಮಾರನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 

ಗಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಹೇಳಿದನು: «ತಾವು ತೀವ್ರ 
ವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲಾಕಿನು. ತಾವು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಾರೀರಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲ ತನಗಿರುವ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದನು. 

ಈ ಮೂವರೂ ತರುಣರು ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನ 
ಮನೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಓರ್ವ ಯುವತಿಯು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಅವಳು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪವತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಸೌಂದರ್ಯಕಶಾಲಿನಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ ನೇತ್ರಗಳು ಅವಳು ಓರ್ವ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಮನಃಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ತರುಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನ್ನಿ ಸೂಚಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದವು. ಅವಳ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖಮಂಡಲವು ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ 
ಸದಾಚಾರನಿಷ್ಕಳು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಿಶಾಲವಾದ ಲಲಾಟವು 
ಅವಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 


೧೦೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಜನನವನ್ನು 


| ತಗುಣಿಯು ಅಮಾತ್ಯ ನಂದನನೊಡನೆ. ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನಡೆಯಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಶವಿಕುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು. 
ಚಂದ ದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಅವಳು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಪೆ ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಡೆ ಕೋ. 
ಡುತ್ತ' ಲಿದ್ದಳು. ಅವನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ವಾದ ಮುಖಮಂಡಲ ವ್ರ ಅವಳ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಅಕ್ಸತಿಯು ಅವಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
ದಿತು ಚಂಗೃ್ರಹಾಸನನ್ನು ರೊ3ಡ.ವಾಗ ೨ವಳ ಮುತ ನಸುಗೆಂಪು 
ಬಣ್ಣನೆ ನ್ನು ತಾಳಿತು ಕಣ್ಣು 1 ನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದವು 
ಅಮಾತ್ಯನಂಗನನಿಗೆ "ಇನ ನ್ನ್ನ ಪಂಸಸಿಗನನ್ನ ಪಿಸಿ ವ.ರುವಿನ ಅವನನು 
ಬಂದು ಕಾಣುವೆನೆಂದಂ ನುಡಿದು, ಚಂಗ್‌ ಕೂಸನು ಶನ್ನ ಗೆಳೆಯ ನೊಂದಿಗೆ 
ಸ i ತೃಜಿಸಿದನು. ಇಮಾಸ್ಮಸದನವನ್ನು ಶಾನು ತ್ಯಜಿ 
ರುಖಾಗ ಜು ಲಲನೆಯಂ ಮಂತ್ರಿಮನೆಯ ಉಸ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಚ ನ್ನ್ನ ನೋಡ. ಕ್ರಿಲುವುದನ್ನು ಅವನು ಳ೭ಡನು ಅವಳು ಯಾಕೆಂಬು 
ಸನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಅವನ ಹೈದಯದಲ್ಲ ಜನಿಸಿತು; ಆದರೆ 
ಆ ಗಿಡದ ಬೇರು ಅವನ ಎನೆ ನೆಯಲ್ಲ ಆಳನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲೇ ಬಚಿೀಕೊಂದು ಬೀಜವು ಆ ಭೂವಿ/ಯಲ್ಲಿ ಮೊಳೆತು ಗಿಡವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ನಿಸಷಯಾಶಕುಮಾರಿ 


ದ 


BE 


ವರ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದ ಯೂನತಿಯ:೨ ಅಮಾತ್ಯ ನಂದ 
ನನ್ನು ಪ್ರತ್ನಿ ಸಿನಳು: ಯ.ರಣ್ಣು ಇವರು?” ಎಂಬುದಾಗಿ. 

ಚಂದ್ರ ಕಾಸ,-ಶುಳಿಂದರಾಜಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಅವನ ಗೆಳೆಯ” ಎಂದು 
ತಪೋ ಭರತದ ಮದನನು ನುಡಿದ. 

«ಏನು ವಿಶೇಷಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರು ಬಂದಃದು?” 

«ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಚಂದ್ರ ಸತು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಘಾತುಕರ 
ಕರದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದನು; ಅವನು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಬಂದವನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ.” 

"(ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಅವನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀನೆಗೇಕಣ್ಣಾ 
ಈ ಚಿಂತೆ? ರಾಜಮೆಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತ ಅನನ ನರ್ಚಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ 


4%) ಕಮಾತ್ಯ- ನಂದಿನಿ: ೧೦೫ 








ದೆಂದಂ ಭಾವಿಸಿ. ವಿಚಾರಮಗ್ನ ಸ್ಲಿನಾಗಿರುವೆಯಾ?” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಾ AS ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ವಿಷಯಾದೇನಿಯು ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀಪ್ರನಾದ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ ಳು. 
ಅವಳಲ್ಲ ಮೂಲನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ) ಯಾನ ರೀತಿ ಕಾತರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಸುಂದರಿಯು ಬಲ್ಲಳು. ಇಂಥ ಹೃದಯವು ತನ 
ಗಿಂತ ಸುಂದರನಾದ ಬೆ:ಕೆೊಬ್ಬ ಸು ಘಾತುಕರ ಕರಗಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರುವಾಗ ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣನ ವರ್ಚಕ್ಸು ಜಿಚು ಸಿಸುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಪ್ರ ಚ ಗಡೆ ತನಗೆಣಬ್ಬ ಪ್ರಶಸ್ತ ರ್ಥಿಯು ಜೂ 
ದಗುವುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಎಂದಿಗೂ. ಹಸಾತ? 

ವಸ EER ಚಂಪೆಯ ಸಮಪ್ರಾಯದವಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಚಂಪೆಯಂತೆ ಅವಳು ಅಪ್ರ ತಿಮೆ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜವು; ಆದರೆ ಚಂಪೆಯಲ್ಲಲ್ಲದ ಹಲವು ಅಮೂಲ್ಯ 
ರತ್ನಗಳು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯಲ್ಲ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ವು. ಸರೊ*ಪಕಾರ, 
ವಿಶಾಲ ಮನಸ್ಕತೆ, ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯ ಇವುಗಳು ಆ ನನಿತೆಗೆ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಿದ್ವತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವಳು ಜೀವನದ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದೆ ಳು. ಅವಳ ಅಣ್ಣನೇ ಮದನಕುಮಾರನು; ಆದರೆ 
ಅವಳ ಸ್ವಭಾವವು ಅಗ್ರ ಜನದಕ್ಕೆಂಶ ತೀರ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದಿ ತು... ಮದನನು 
ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ” ಶಂಜಿಯಾದ ದುಷ್ಟ ಬುದಿ ಯನ್ನೇ” ಹೋಲುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

«ವಿಷಯಾ, ಸಾನೇಕ ಚೆಂದ್ರ ಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಸೂಯೆಯನು 
ತಾಳಬೇಕು? ಅವನು ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ವಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಸಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾನು ಸಂತೋಷಪಡುವೆನು.'' 

“ಅಣ್ಣಾ, ಆ ಧೀರನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಬಹುಮಾನಿಸುವ ನಿನ್ನ ವಿಶಾಲ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ ಸಂಕೋಷಗಡುವನು. ಶಿ 

«ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧೀರನೇ ಇರುವನು; ಅವನು 
ಬಂದುದು ಹಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಂದಾಗಿದೆ. ಧೀರ ಕೇಸರಿಗಳ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯು 
ಕುಳಿಂದವು. ಕುಳಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಣವೂ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದು. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಆ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒರಟ ಸ ಸ್ವಭಾವವು ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ ಅವನ ಪರಿಚಯವನ್ನು PONE ವಿನಯದ ಅವತಾರವೇ 
ಚಂದ್ರಹಾಸಣಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು.' 


೧೦೬ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ವಿಷಯಾದೇವಿಗೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸ್ವಭಾವದ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮದೆ 
ನನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನ ಗುಣ ಮತ್ತು ಶೀಲಗಳನ್ನು ಅವಳು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಗುಣನಿಧಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಲು, ಅವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವಭಾನನನ್ನು ತಾಳಿತು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನಂಥ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ತರುಣನನ್ನು ಅವಳಂ ಇದು 
ವರೆಗೆ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಮಾತೃನಂದನನು ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಗೃಹಾಂ 
ತರ್ಭಾಗದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ವಿಷಯಾದೇವಿಯು ಆಲರೋಚನಾಮಗ್ನ್ನ 
ಳಾಗಿ ನಿಂತಳು ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಅವಳ ಮನೋ ನಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಿ ಪುನಃ ಮಾಯವಾದುವು. ಅವಳು ಹೀಗೆ ನಿಂತಿರಲು, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಓಲೆಯು ಬಿದ್ದಿರುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು ಅದು ಯಾರದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಳಾಗಿ, ಅವಳು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರ ಹೊದಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮುದ್ರೆಯಿರುವದನ್ನು 
ಅವಳು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಉತ್ಸುಕಳಾಗಿ ಅವಳು ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಜಾಲಿಸಿ 
ಓಲೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಳು. ಅದು ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬರೆದ ಓಲೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿದ ನಂತರ ಅವಳು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತಾನೇ ನಂಬದಾದಳು. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಯಿತು. “ಹಾಯ್‌! ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನಿರ 
ಬಹುದು?”ಎಂದು ಆ ನಾಗಿಣಿಯು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ನುಡಿದು 
ಕೊಂಡಳು. ಆ ಓಲೆಯ ಸಾರಾಂಶವು ಇದಾಗಿದೆ: 

46 ಚ|| ಮದನನಿಗೆ- ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು. ಸಾನು 
ಕುಳಿಂದದಿಂದೆ ಬಡಗಲು ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವವನು ಕುಳಿಂದಕನ ಪಾಲಿತ ಪುತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಇವನು ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಬಂಧ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಇವನ ಸಂಹಾರವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ; 
ಆದರೆ ಈ ವಭೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭಾಗವಿಜಿಯಿಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ರಹೆಸ್ಯವಾಗಿರೆ 
ತಕ್ಕುದು. ಕುಳಿಂದಕನು ಅರಿತಕೆ, ಅವನೊಡನೆ ನಮ್ಮ ತಂತ್ರಗಳು ಫಲಿಸ 
ಲಾರವು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ತಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳ ಖಡ್ಗಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಆಹುತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದು. ಅದು ಫಲಪ್ಪದೆವಾಗದಿದ್ದರೆ ಬೇಕೆ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪೃಯೋಗಿಸ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೦೭ 


ಬೇಕು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಾನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪುನೆನು. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ” 
ಯಾವ ಆಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಮಾಡದ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ತಂತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ ವಧಿಸಲು ತನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಷಯಾದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾದಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಈ ತರುಣನ ಸಂಹಾರದಿಂದ ತನ್ನ ಜನಕನು ಸಾಧಿಸಲು ಬಯ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಉದ್ದೇಶವೇನಿರಬಹುದು? ಚಂದ್ರಹಾಸನತ ರಾಜದ್ರೋಹಿ 
ಯಾಗಿರುವನು, ಎಂಬುದಾಗಿರಬಹುದೇ ತಂದೆಯ ವಿಚಾರವು? ಹಾಗಾಗಲು 
ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿಯದು? ಚಂದ್ರಹಾಸನು ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾಗಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಹ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನೇಕೆ ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು? ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಕಾಸಟ್ಯದ ಲಾಂಛನವು ತಿಲಾಂಶ 
ದಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಗುಣಭರಿತನಾದ ಮಾನವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದೆಂದಕೆ, 
ಎಷ್ಟು ಕಠೋರವಾದ ಕೆಲಸವದು? 

ಆ ಓಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಈ 
ತರದ ವಿವಿಧ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ತಾಳಿತು. ಚಂದ್ರಹಾಸನಂಥ ತರುಣನನ್ನು 
ವಧಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಣಾಗಿರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಎದೆಯು ಕಾಪಟ್ಯದಿಂದ 
ತ:ಂಬಿರಬಹುದೇ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು, ಆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ ಹೃದಯವು 
ಭೀತಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಸಿತು. ತನ್ನ ತಂದೆ-ಶಾನು ಯಾರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ ಆ ಪೂಜ್ಯ ಪಿತನು- 
ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು ವಧಿಸಲು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ನಿರ್ದೇಶಿ 
ಸುವುದನ್ನರಿಯಲು ಮಗಳ ಹೃದಯವು ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ! 

ಈ ಕಾಗದದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವದೋ ಒಂದು ನಿಗೂಢವಾದ 
ರಹಸ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ಆ ಅಬಲೆಯು ಊಹಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ತಂದೆಯು ರಾಜ 
ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲು ಆಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಹಂಬಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಆ ತರುಣಿಯು ಅರಿತವಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಯಂಕರವಾದ 
ಅಕಿಕಾಂಕ್ಷೆಯ ವಿಷವು ತಂದೆಯ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು; ಆದರೆ ಅವಳ ಬುದ್ಧಿ ಯು ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಒಬ್ಬ 
ಅರಸುಮಗನನ್ನು ವಧಿಸುವ ನಿರ್ದೇಶದ ಹಿಂದೆ ಮಹತ್ತಾದ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವು 
ಅಡಗಿಜಿ, ಎಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿದಿತು. ಅವಳು ಆ ಓಲೆಯನ್ನು, ಅದು 


೧೦೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಭೀ ಆನಂದವನ. 


ಮೊದಲೆಲ್ಲಿತ್ತೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಡುಗಿದಳು;. ಮತ್ತು ವಿಚಾರಭರಿತಳಾಗಿ ಆ ಆ 
ಕೋಣೆಯ ಕೆಡಕಿಗಳ ಸಂದಿನಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 

ಮದನನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಭ ಮಯುಕ್ತ ಕಾಗಿ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದನು. ಅವನು ವಿಷಯಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು: 
«ಕುಮಾರಿ! ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಓಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ?” 


«ಇಲ್ಲ; ಅಣ್ಣಾ!” 
«ವಿಷಯೆಂ! ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಹುಡುಕು. ಅದು ಅನ್ಯರ 
ಕರಗತವಾದಕೆ?........ ಎಂದು ಮದನನು ನಂಡಿದನು. 


«ಅದೇಕಣ್ಳಾ, ಅದೊಂದು ಕಾಗದಕ್ಕಾಗಿ ಇಸ್ಟೊಂದು ಭಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವೆ? 

«ಕುಮಾರಿ, ಅದು ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪತ್ರವಾಗಿದೆ; ಅದು 
ಶತ್ರುಗಳ ಕರಗತವಾದರಿ, ನನ್ನೂ ಸೈನ್ಯಗಳ ಅನೇಕ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರು 
ಗ್ರಹಿಸುವರು. ಶತ್ರುಗಳ ಗೂಢ ಚಾರರು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲು ತುಂಬಿರುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಗದವು ಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ಕೊರಳುಗಳನ್ನು ಸಾವೇ ಶತ್ರು 
ಗಳಿಗೆ ನೀಡಿದಂತಾಗುವದು 

ತನ್ನ ಅಣ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿ 
ರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಗದದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿನಿಯು ಗ್ರಹಿಸಿದಳು. ಅನಳು ತಾನು ಆ ಓಲೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿ 
ಕಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಅರಿಯದವಳಂತೆ ನುಡಿದಳು. 
“ಅಣ್ಣಾ, ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿರುವ ನೀನು ಈ ರೀತಿಯ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಭದ್ರ ವಾಗಿಡಬೇಕೆಂಬ ನೆನಪು ನಿನಗೆ ಬೇಡವೇ? ನಾನಾದರೂ ಅದನ್ನು 


ಸ ದನಕಮ್ಯಾಕೆನು ಕಾಗದವನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು; ಅದು ಸಿಕ್ಕ ಲು 
ಅಪಾರವಾದ ಸಂತೋಷವು ಅವನಲ್ಲ ಸಾಮಯಿಕ ತಾನು ಬದು 
ಕಿದೆನೆಂದು ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೇ ಭಾವಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಕಾಗದವು 
ಕಾಣದಿರುವಾಗ ಉಂಟಾದ ದಿಗಿಲು, ಯಾವದೋ ಒಂದು ದುರುದ್ದೇಶವು 
ಬಹಿರಂಗವಾಗುವುದರಲ್ಲಿರುವ ಭೀತಿಯಿಂದಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಅವಳು ಊಹಿಸಿ 
ದಳು. ತನ್ನ ತಂದೆಯೂ, ಅಣ್ಣನೂ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಒಳ 
ಸಂಚು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದಳು. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೦೯ 





ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಉರುಳಾಡುತ್ತ ಅಎ ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದಳು. 
ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಶಾಂತತೆಯನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವನ ರೂಪು. ಅವಳ ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳ ಮುಂದೆ 
ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಅವಳ ಸರಳವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ನುಡಿಗಳು 
ಅವಳ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಧೀರನಾದ ಅವನ 
ಆಕೃತಿಯು ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತಿತು. 

ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಪಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದಳು; 
ಆದರೆ ಉಪದ್ರವಶೂನ್ಯವಾದ ಸುಖನಿದ್ರಿಯ ಅನುಗ್ರಹವು ಅವಳಿಗೆ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ 
ತಂಜಿಯೊಡನೆ ಕಾದಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ತೀಕ್ಷವಾದ ಖಡ್ಗದ ಆಘಾತದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ 
ಪಕಿಸಿದಂತೆಯೂ ಅವಳು ಅವಲೋಕಿಸಿದಳು. ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಯ 
ಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿನಿರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು: -«ಅಮಾತ್ಯರೇ, ಸಾನಿನ್ನು ಹೋರಾಡಲಾರೆನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿದ್ದಿ ರುವ ಮಾನವನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ನಾನು ಕಲಿತಿಲ್ಲ. ತನ್ಮು ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನು ನಾನಲ್ಲ, ತಮ್ಮ 
ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಭಯಂಕರ ಅಧಃಪತನ 
ವನ್ನು ತಾವು ಹೊಂದಿರುವಿರಿ ನಾನು ತಮಗೆ ಜೀವೆದಾನವನ್ನು ನೀಡಿರು 
ನೆನ.'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

ತಾನು ಬಿದ್ದಿ ರುವಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಳುತ್ತ 
ಬಿದ್ದನು: «ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಹತ್ಕಾದ ಡ್ರೋಹೆಗಳನ್ನು 
ಬಗೆದಿರುವೆನು ನಿನಗಿರುವ ಉದಾರಬುದ್ಧಿಯೂ ಸಹನಶೀಲತೆಯೂ ನನ 
ಗಿಲ್ಲ. ಅದೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ, 
ಅದೆಷ್ಟು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಬಗೆದರೂ, ನಾನು ನಿರಾ 
ಯುಂಧನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ, ನನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ನ ಮಹಾ 
ಮನಸ್ಯ ತೆಯನ್ನು ನಾನೆಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸಾಲದು. ಚಂದ್ರಹಾಸ, 
ಕಾನು ಘಾಶುಕಿಯು! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು.” ಎಂದು ನುಡದು, ಅಮಾತ್ಯನು 
ಅಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

« ಅಮಾತ್ಯರೆ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರುವೆನು.?' ಎಂದನು ವಿಶಾಲ 


೧೧೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಮನಸ್ಕನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸ! ನನ್ನ ಕುವರಿ ವಿಷಯಾ, ಅವಳಿಗೂ ನನ್ನ ಅತಿ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಯ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ನಾನು ಹಲವು ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಬಗೆಡೆನು. 
ಅವಳನ್ನು ಸಾಲಿಸುವ ಭಾರವು ನಿನ್ನದು.” 

"ಅದನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು.'' 

ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯಂ ಭಯಭೀಶಳಾಗಿ 
ಚೀರಿದಳು. ಅವಳು ಎಚ್ಚತ್ತು ನೋಡಲು, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವುದನ್ನೂ ಅವಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ತಾನು ಕಂಡ 
ಭಯಂಕರ ಕನಸನ್ನು ನೆನೆದು ಅವಳು ನಡುಗಿದಳು. ಮುಂದೆ ಬರಲಿರುವ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಹಾಗು ಚಂದ್ರಹಾಸ ಇವರ ಕಾಳಗವನ್ನು ಆ ಕನಸು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಿಲಿದೆಯೆಂದು ಅವಳು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಒಂದು ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ್ರಭಾನುವು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು 
ಹೊಡದಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಭಯಂಕರ ಚಿತ್ರವು ಅವಳ ಮನೋವಲಯದಲ್ಲಿ 
ನರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಶರೀರವು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಡುಗಿ 
ಹೋಯಿತು; ಅವಳ ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. 

ಅವಳು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದೆಳು; ಆಗಲಿನ್ನೂ ಜೆಳಕು ಹರಿ 
ಜಿರಲಿಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮಂಹೊರ್ತವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಇಳೆಯು 
ಶಾಂತತೆಯ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು 
ಕಂಡಳು. ನಸುಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಗೋಪುರ 
ಗಳು ಭಯಂಕರಾಕಾರದ ಭೂತಗಳಂತೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹೊಳೆದುವು. 
ತರುಲತಾದಿಗಳು ಸಹ ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮುಹೂರ್ತದ 
ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಲು ಉದ್ಯಮಿಸುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವಿಷಯಾ 
ಕುಮಾರಿಯು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ನೀಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ತಾರಾನಿಚಯಗಳು ಅನ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ನಿಂತು 
ಬ್ಯಾಹ್ಮಮುಹೂರ್ತದ ಶಾಂತತೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ 
ಸುರವನಿತೆಯರಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ 
ಕೋಣೆಯ ಮುಂದಿರುವ ಜಗುಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಈ ಶಾಂತತೆಯ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಕ್ಷಂಬ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತಿಮಿತ ಗತಿಗೆ ತರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ ತರಂಗ 
ಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅವಳು ಶಕ್ತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಪುನಃ 
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ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಳು. 

ಹೊತ್ತು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾದು ನಿಂತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಕು ಹರಿಯಿತು. 
ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಮ್ಲಾನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಶಯನಗೃಹ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವಾಗಲೀ ಉನ್ಮೇಷವಾಗಲೀ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆದಳು. 

ಅವಳು ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ತಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬಂದೊದಗ 
ಬಹುದಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದು ಉಚಿತವೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಭಾವಿ 
ಸುವಳು. ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ಉದ್ದೆ ೇಶವನ್ನು ಭಂಗಸಡಿಸುವದು ಹಿತ್ಛು ಜೊ ಹೆ 
ವೆಲ್ಲವೇ? ಚ ಇನೊ ಮ್ಮ್‌ ನೆನೆವಳು; ಆದರೆ ಸರಸರ ಭಯಾಗಿಕುವ 
ತರುಣನು ವಿಪತ್ತುಗಳ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಅವ 
ನಿಗೆ ಸೂಚಿಸದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳ ಕೋಮಲ ಹೃದಯವು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಬಿಂಬವು ಅವಳ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಿ ತು. 
ಅವನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಎಳೆನಗೆಯು ವಿಷಯಾದೇವಿಯ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿತು. ಅವಳು ಅನ್ಯ ನೊಬ್ಬನ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಧಾವಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಭಯಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢ ಸಂ- 
ಕಲ್ಪಷೆಂಬ ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ ಬಂಧಿಸಲು ಯತಕ್ನಿಸಿದಳು;, ಆದಕೆ ಅದು 
ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತಲಿತ್ತಾ. 

ಯೌವನಭರಿತಳಾದ ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಣಯರೋಗ 
ದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾಯಿತು. ಅವಳು ಇದುವರೆಗೆ ತನ್ನ ಜೀವನ ಪ್ರವಾಸದ 
ಸಂಗಾತಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನೆನೆದಿರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ ಬಲವಾದ ಗದೆಯಿಂದ ತಿವಿಯಿತು. ಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದ ಅವಳ ಹೃದಯವು ಒಂದು ಆರಾಧನಾ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡು 
ಕಲು ಆಗ್ರಹಿಸಿತು. 

ಬದುಕು ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು! ಪ್ರಣಯವು ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯದಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಶೂನ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ ಬಲ್ಲವರು ಯಾರು? ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವವು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ 
ವೂೊಲನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಆಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ತನ್ನ ಸಕಲ ಆತೆಗಳನ್ನೂ ಆಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ನಾವೆಯನ್ನು ಮುಂದೊರೆಯಲಿರುವ ಸಂಗಾತಿಯ ಚರಣ 
ತಲಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಲು ಜೀವವು ಸನ್ನದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಈ ಅವ 


೧೧೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ[[ಗ್ರಂಥಮಾಲೈ, ಆನಂದವನ. 








ಸ್ಮೆಯು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ-ಆಲ್ಲಲ್ಲ-ಹೃ RE ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 
ಭಾವನಾ ಸ್ರ ಚೋದಿತವಾದ ಈ ವಿಕಾರಗಳು ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಸಸೊಂದಂ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 

ನ ನಯವು ಮಾನವನ ಕಾಮವಿಕಾರಗಳ ಬಹಿರ್‌ಸ್ಪುರಣವೆಂದು ಕೆಲ 
ವರು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಕಿ; ಆದರೆ ವಿಚಾರಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರ ಇಯ 
ವನ್ನವಲೋಕಿಸುವವರಿಗೆ ಅದು ಪರಿಪಾವನವಾದದ್ದೆಂದು ಹೊಳೆಯುವದು. 
ತನ್ನ ಹಲವು ಆಗ್ರಹಗಳ ಸಂಸ ಫ್ರಿ ಗಾಗಿ ಯತ್ನಿ, ಸುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ನ 
We ಟು ಅನನನ್ನು ಜೂ ಮಹತ್ತಾ ದೆ ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲಾರವು. ಸ್ವಾರ್ಥತೆಗೂ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಂಬಂ 
ಧವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನದು ನಟ Rade ಅನ್ಯ ತವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸುಖ-ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳಿಗಾಗಿ 'ಯತ್ನಿ ಸುವದು ಸ್ವಾರ್ಥತತ್ವ ರತೆಯಾದಕೆ. ಅತ್ಯು 
ನ್ದ ತವಾದ * ಫ್ರೀಯ ಸಾಧತೆಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವ ನನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸುವದು ತ್ಯಾಗ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಚ Ha, ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವ ವನ್ನೂ ಸಹರ್ಷ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
Ad ಪ್ರೆ RS ಸ ರುವ ಈ ತಗ ಎಂದಿಗೂ 
ಕಾಮಲಾಲಸೆಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದವುಗಳಲ್ಲ. ಫೆ ನ್ರೇಮವು ಪಾವನವೂ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿರುವದು; ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅದು” ಹೊಸದೊಂದು ಬೆಳಕನ್ನು 
ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು. ಮನುಷ್ಯ ನು ತನ್ನ ಸಂಗಾತಿಯ ಶಹ ದಯ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿ ಸಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಣಯವು 
ನೀಡುತ್ತಿರುವದು. 

ಪ್ರಣಯಶೂನ್ಯವಾದ ಬದುಕು ಮರುಭೂಮಿಯ ಜೀವನವೇ ಸರಿ! 
ತನ್ನ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು, ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲು 
ಒಬ್ಬ ಸಹ ಯಾತ್ರಿ ಕಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, ಪಥಿಕನಿಗೆ ಆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರು 
ವುದು ಅತ್ಯ ಂತ ವ್ರ ಯಾಸವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರ ಣಯದ ಮೃ ದುಸರಣಿಯ 
ಅನುಭವನ್ನು ಹೊಂದದ ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಳು ಅತ್ಯಂತ ಕತೋರವೂ, ದುಃಖ 
ಮಯವೂ, 'ರ್ಕಶವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ನಾವು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. 

ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪ್ರಣಯಲತೆಯು ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ತನ್ನ - ಬೇರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಅವಳು ಆ ತರುಣನಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಚ ತನ ನನ್ನು 
ಕಂಡಳು. ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಮಂದಸ್ಮಿತದ ಕದ ಪರರ 
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ದುಃಖಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪನೆಂಬ ಕಿಡಿಯನ್ನು ವಿಷಯಾ 
ಕುಮಾರಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಪುಷ್ಪವಾದ ದೇಹ್ಮೆ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಭಾವ ಇವುಗಳು ಅವಳ 
ಎಡೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ತರಂಗರೂಸ 
ವಾಗಿ ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು ಚಂದ್ರಹಾಸ ಎಂಬ ಸುಂದರವಾದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಹೃಬಯದಲ್ಲಿ ಅನಲ್ಪವಾದ 
ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದಿ ತು ಆತ್ಮವು ಇದ ವರೆಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಆರಾಧನಾಮೂರ್ತಿಯು ಅವಳಿಗಿಂದು ಲಭಿಸಿದನು. 

ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಹಲವು ಸಾರಿ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ಸನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬಯಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಕುಳಿಂದೆ ಕುಲಚಿತ್ರಭಾನುನಿನ 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕಿತ್ತೆಸೆಯಲು ಬಯಸದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಒಬ್ಬ ತರುಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನ ಆಕೃ ತಿಗೆ ಪರಿಭ್ರ ಮಿಸಿ ಉನ್ಮತ್ತಭಾವ 
ವನ್ನು ತಾಳುವುದು ತನ್ನ ಬಲ ಹೀನತೆಯೆಂದು ಆ ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾ 
ರವು “ಉದ ವಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹಿಂದೆ ತಾನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು "ಓಡಿಸು 
ವುದೇಕೆಂದು ಅವಳು "ತನ್ನೊ ಳಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅನಳ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳು ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಲ್ರಿ ಅವಳ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ, ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಡಲಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇವುಗಳು ಜಲಮಧ್ಯದ ಯಜ್ಞಗಳಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದುವು 

ಪ್ರಧಾನಸೇನಾಪತಿ ಮಾರ್ತಂಡ ವರ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮಾಲಿನಿಯು 
ಅಮಾತ್ಯನೇದಿನಿಯ ದರ್ಶೆನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಮಾಲಿನಿಯೂ ಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾದೇವಿಗಿಂತ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ಡೊಡ್ಡ ವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಯುಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ಳೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು. 
ಅವಳು ವಿವಾಹಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನದ ಜೇನನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಪತಿದೇವನು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ನೀರನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದ ಭುವನವಿಕ್ರಮ ವರ್ಮನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ತನ್ನ ಮಾನವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಗಡಿನಾಡುಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದ್ದನು 

«ಅಮಾತ್ಯಕುಮಾರಿ?' ಎಂದು ಮಾಲಿನಿಯ ವಿಷಯಾದೇವಿಯು 
ಚಿಂತಾಭರಿತಳಾಗಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ೯ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«« ಏನು ಮಾಲಿನಿ?'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ, ತನ್ಕ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾಂಡವ 


೧೧೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲಕ್ಕಿಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ವಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಿದಳು. 

«"ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ಇಂದು ನೀನೇಕೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಗಾಢವಾದ ವಿಚಾರ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ತಕ್ಲೀನಳಾಗಿರುವೆ?? 

"ಇಲ್ಲ ಮಾಲಿನಿ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ.” 

«ನೀನೇಕೆ ನಿನ್ನಂತರಂಗದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆ? ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಲ್ಲದ ನಿನ್ನ ಮುಖಭಾವವು ನೀನಾವುದೋ ಒಂದು 
ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಲೆಡೋರಿರುವ ಆಲಸ್ಯತೆಯು ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯ 
ವಸ್ತುವು ಕರಗತವಾಗಿದೆ, ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು'' ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಗರ್ಭಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿ, ಮಾಲಿನಿಯು 
ತನ್ನ ಕೆಳದಿಯೊಡನೆ ಅಂದಳು. 

“ಮಾಲಿನಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಊಹಿಸಲಾರೆನು.” 

«ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ವಸ್ತುವೊಂದು ನಿನಗೀಗ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; 
ಹಾಗಿರಲು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವು ಥಿನಗೆ ಹೊಳೆಯದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದಳು ಮಾಲಿನಿ ಹಾಸ್ಯರಸದಲ್ಲಿ. 

ಮಾಲಿನಿಯ ಮಾತುಗಳ ಶ್ರನಣದಿಂದ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಮುಖವು 
ಕೆಂಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿತು. ತನ್ನಂತರಂಗದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಲಿನಿಯು 
ಉಹಿಸಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಳೇ ಎಂಬ ಭಯವು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಯಿತು ಅವಳಿಗೆ. 
ಕಣ ನೇರ ಮಾಲಿನಿಯ ಲೋಚನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ವಿಷಯಾಜೀವಿಯಂ 
ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂತಳು. ಯಾವ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

«ಅಮಾತ್ಯಕುಮಾರಿ! ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರೋಗವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಾಧಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ!” 

«ಯಾನ ರೋಗವದು?' 

«ಅದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ ಆದೊಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾಹಿಲೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು.” 

“ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆ? 

«ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ನನ್ನನ್ನೂ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಾಧಿಸಿದ್ದಿ ತು.?' 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂ ದಿನಿ. ೧೧೫: 





«ಯಾವುದು ಆ ಕಾಹಿಲೆ?” 

«ಅ....ನು....ರಾ....ಗ.?' 

«ಥೂ! ಹುಚ್ಚೀ, ದೂರ ಹೋಗು! ಅದೇನೂ ನನಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಸಿಟ್ಟ 
ಗೆದ್ದ ವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ, ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಮಾಲಿನಿಯನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ 
ದೂಡಿದಳು. ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ವಿಷಯೆಯ ಕೊರಳನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಮಾಲಿನಿಯ ಹಾಸ್ಯ, ನಗು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಿದವು ವಿಷಯಾನೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟವು ಹರಿಯು 
ತ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಮಾಲಿನಿಯು ಕಂಡಳು. ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅನಳು ತನ್ನ 
ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ನುಡಿದಳು:--" ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನೀನು 
ಅಳುವುದೇಕೆ?' ಎಂದು. 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ: ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಬುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಒರೆ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ, «ಏನೂ ಇಲ್ಲ” 

«ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸ್ರವಾಹೆನೆಃಕೆ? ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ವೇದನೆ ಪಡಿಸಿದುಪೇ? ಕ್ಪಮಿಸು! ಇನು. ಮೇಲೆ ಆ ತರದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನಾಡುವುದಿಲ್ಲ'' 

ಮಾಲಿನಿ, ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾನ ಪ್ರಮಾದವೂ ಘಟಿಸಿಲ್ಲ.” 


"ಹಾಗಾದರೆ?" 
«ಏಕೋ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಕಾರಣ?” 


«(ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು; ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಈ ದಿನ ಮೌಢ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುಪ್ರದು.'' 
ಇಲ್ಲಿಯಾವದೋ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಂ 
ತನ್ನಿಂದ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಮಾಲಿ 
ನಿಯು ಗ್ರಹಿಸಿದಳು ಯಾನದೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲನಾದ ನಿಷಯವು 
ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪೀಡಿಸತ್ತಿರುವುದೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಅವಳು 
ತನ್ನಿಂದ ಮರೆ ಮರೆಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇಸೆಂದೂ ಆ ಚಾಣಾಕ್ಷಳು ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಾವದೂ ಹೊಳೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. 
ೆ "ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ನನಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸು. 


೧೧೬ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಗೆಳತಿ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಾಧಿಸಿರುವ ವಿಷಾದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದ 
ರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು'' ಎಂದು ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂತ್ಯೆಸುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

"ಮಾಲಿನಿ, ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಗೆಳೆತಿಯರು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಿಜ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನ್ನಂತರಂಗವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿಸಲು ನನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ' ಎಂದು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಸಂಗತಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಅಂದಳು: "ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರ : 
ವೆಯಾ?'' 

«ಆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನರಿತೆನು, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನಂತೆ.” 

"ಅಹುದು. ನಿನ್ನೇ A ಅಣ್ಣ ೨ನ ಸಂಗಡ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನು.” 

«ನೀನು ಆ ವೀರನನ್ನು ನೋಡಿಜಿಯಾ?? 

ಹೊಂ ಅವನ ಹೆಸರು ಚಂದ್ರಹಾಸನೆಂದು'' 

ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವಾಗ ವಿಷಯಾಡೇವಿಯ ಮುಖವು ನಸು 
ಗೆಂಪುವರ್ಣವನ್ನು ಹಾರಕ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳೆದವು. ಅವಳ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೀಟಿನ ಛಾವಚ್ಛೇಡಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ ಮಾಲಿನಿಯು ಅ- 
ಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಪೀಡಿಶುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರವು ಯಾವು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ಆ ಹೆಣ್ಣು ಹೃದಯವು ತನ್ನ ಗೆಳ 
ತಿಯ ಸಂಕಟವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿತು. ಚಂದ್ರಃ ಹಾಸ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಷಯಾದೇವಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ಹುಟ್ಟಿ ಜಿಯೆಂದು ಮಾಲಿನಿಯು `ಿರ್ಧಂ 
ಸಿದಳು. ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯ 'ಅಂತರಂಗವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು, ಸಂತೋಷಭರಿಕನಾದ ನಗುವೊಂದು ಅವಳ ವದನಾರವಿಂದ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿ ತು. 

ಮಾಲಿನಿ, ಏಕೆ ನಗುತ್ತಿರುವೆ?'' 

ಊಂ, ಹೂಂ,-ಏನೂ ಇಲ್ಲ!” 

ಹಾಗಾದಕೆ ಉನ್ಮಾದವು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಾಧಿಸಿತೇ?” 

«ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಅಮಾತ್ಯನುದಿನಿ, ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾಗಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು.”' 


ರಾಜಕುಮಾರನು 


ಅಮಾತೃ-ನಂದಿನಿ. ೧೧೭ 

«ಯಾವದು ಅದು?” 

«ನಾನು ಮೊದಲು ಊಹಿಸಿದ ಅನುರಾಗದ ಕಾಹಿಲೆಯೇ!” 

«ಅಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ಊಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮತಿಯನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.” 

«ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಸತ್ಯವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿ 
ರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ!” 

ಥೂ! ಹುಚ್ಚ!” 

"ನಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಲ್ಲ; ನೀನು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ಲಿ ಅನುರುಕ್ತಳಾಗಿರುವೆ. 

ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ಮಾಲಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು 
ವಿಸ್ಮಯದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದಳು. ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವ 
ಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮೂಢಳ ಹಾಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ 
ನಿಂತಳು. 

«"ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ; ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ಪರಿಭ್ರಮಿಸಟೇಕಾದು 
ದಿಲ್ಲ ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನುರಕ್ತಳಾದುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. 
ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣು ಜೀವನವು ಮುಂದೆ ಸಾಗದು,” 

«ಆದರೆ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರತಿಬಂಧಗಳು ಭಯಂಕರಾಕಾರ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಂತಿರುವುನು” 

ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ವರಿಸಲು ಯಾವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠತರಗತಿಯ ತರುಣರನ್ನು ವರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯರೆಂ- 
ದಿಗೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಾರರು.” 

«ಆದರೆ ಕುಳಿಂದ ಕುಲಚಿತ್ರ ಭಾನುವು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವೈರಿಯು!?' 
ಎಂದು ದೀರ್ಫವಾದ ನಿಟ್ಟಿಸುರೊಂದನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು 
ನುಡಿದಳು. ಆ ಬಿಸಿ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಸನಿರಾತೆಯಂ ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು! 

ಉಪವನದಲ್ಲಿ. 
ಇ ಸ್‌ 
3) 2 Oಡರವಾದ ಹೂಗಳಿಂದ ಫಿಬಿಡವಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಕುಂತಳ ರಾಜವನವು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿರು 
ವದು. ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ ಸುಮಗಳು ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಜೆಯ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೇಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಲಿ 





೧೧೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ದಾಡುತ್ತಿರುವವು. ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಹೂಗಳು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಿಗೆ ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಲಿರುವವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿರುವ 
ಮಲ್ಲಿಕಾ ಲತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಹೂಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ನೀಡಿ 
ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಶ್ರದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವವು. ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಜನಂತೀ ಹೂಗಳು ಮಂದಸ್ಮಿತಗಳನ್ನು ಬೀರು 
ತ್ತ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಹ್ಲಾದಗೊಳಿಸುವದರಲ್ಲ ನಿರತವಾಗಿರುವವು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ದ್ರುಮಗಳು ತಮ್ಮ ಮೃದುವಾದ ಎಳೆ ಚಿಗುರುಗಳ 
ಬೀಸಣಿಕೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುತ್ತಲಿರುವವು. 
ಕುಂತಳ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಮೃತಶಿಲೆಯ 
ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಉಪವಿಷ್ಟಳಾಗಿ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಗಳ ಹಾರವೊಂದನ್ನು ಪೋಣಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. ಪ್ರಸನ್ನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಳ 
ಕಪೋಲಗಳು ಹರ್ಷರುಚಿಗಳನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಲಿರುವವು. ವಿಶಾಲವಾದ 
ನೇತ್ರಗಳು, ಹೊಸದಾದ ಬಾಳು ಅವಳ ದರ್ಶನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿ 
ರುವುದನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವದರಿಂದ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಆನಂದದ ಕಿಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಲಿದ್ಟುವು. ಆ ಹಕ್ಕಿಯ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಷಾದವೆಂಬಂದು ತಿಲಾಂಶದಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಬಡತನದಿಂದ ಬದುಕುವ 
ದರಿದ್ರನಿಗೆ ನಿಧಿಯೊಂದು ದೊರಕಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಹರ್ಷ 
ವೆಸ್ಟಿರಬಹುದೋ, ಅದು ಅನಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು! 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತು, ಹರ್ಷವಾರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯು ಮಲ್ತಗೆಯ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಸುಂದರ 
ವಾದ ಆ ಹೂಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸುವ ದೃಶ್ಯವು ನೋಡಲು ಬಹು ಮನೋ 
ಹೆರವಾಗಿದ್ದಿತು ಅವಳು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ: «ಈ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಆತ 
ನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅವನು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಹರ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನೆಯಂ 
ವಾಗ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾರಪರವಶವಾಗಿ, ಶರೀರವು ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಮೊಗವು ಅರುಣವರ್ಣವನ್ನು ಹಡೆದಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಪೆ 
ಗಳು ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಹೋದವು. ಸ್ವಪ್ಪುಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸುಖವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಯಂತೆ, ಅವಳು ವಿಚಾರತಲ್ಲೀನಳಾದಳು. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ನೆನೆಯುತ್ತಿರುವ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಹರ್ಷಸಮ್ಮಿಲಿತವಾದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ, ಅವಳ ಕೋಮಲ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೧೯ 








ಕಪೋಲಗಳು ನಸುಗೆಂಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅರಳಿದ ಗುಲಾಬಿ ಹೊನಿನಂತೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿದುವು. 

ಈ ರೀತಿ ವಿಚಾರತಲ್ಲೀನಳಾಗಿ ಹಾರ ಪೋಣಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತೆ 
ಳಾಗಿದ್ದ ರಾಜನೆಂದಿನಿಯು, ತನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಮರದ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಒಬ್ಬ 
ತರಣನು ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರಾಕಾರದ ಯುವಕ 
ನೋರ್ಪ್ವನು ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸುಮಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಒಂದು 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಮರದ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು, ರಾಜನಂದಿನಿಯ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಣಗಳನ್ನು 
ಸವಿದು ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೆಷ್ಟು ಸಮ 
ಯದ ವರಿಗೆ 'ನ್ಹುಮಚ್ಛಾ ಯಯ ಅಕ್ರ ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ರೀತಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದು ನಿರ್ಧಂಸುವರು ಕಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಭಾ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿ 
ಆನಂದವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತ ಲಿರುಪ ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬೀರಲಾರಳೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿದು ಒಂದೊಂದು, ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿ 
ಡುತ್ತ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಬೆನ್ನ ಹಿಂಜೆ ಬಂದು ನಿಂತನು, ಆದರೆ ಹಾರ 
ವನ್ನು ಹೆಣೆಯುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದ ರಾಜನಂದಿನಿಗೆ ಅನನು ಬಂದುದು 
ಗೋಚರವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಆ ತರುಣನು ಎರಡು ಥಿಮಿಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಆ ರೀತಿ ನಿಂದಿರ 
ಬಹುದು; ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೊಗವೆತ್ತಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಸುಂದರವಾದ ಒಬ್ಬ ಯುವಕನ ವದನವು ತನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂಜಿ ನಿಂತು 
ಮಂದಸ್ಮಿತವನ್ನು ಚಿಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅವಳು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಅವಳು 
ನಾಚಿಕೆ-ಸಂಭ್ರಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ! ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಭಯವಿಹ್ವಲಳಾದೆಯಾ?'' ಎಂದನು 
ಆ ತರುಣನು. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ತನ್ನ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನಂತೆ 
ನಿಂಕಿರುವ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಒರೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದಳು. ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಗಳಿಂದ ಒಂದೆಂ ಬಾಣವನ್ನು ತರುಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಎಸೆದು, ಶಿರವನ್ನು ತೆಗ್ಗಿಸಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಳು. ಲಜ್ಜೆ ಯಂ 
ಆ ಜಿಲುಮೊಗವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದಿ ತು. 

«ರಾ ಜನಂದಿನಿ! ಅದೇಕೆ ಮೌನವು? ನಾನೊಬ್ಬ ತಸ್ಯ ರನೆಂದು ಬಗೆ 
ದಿರುವೆಯಾ?'' 


೧೨೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








«ತರುಣಿಯೊಬ್ಬಳು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ, ಸ್ಟೈರಕೋಲ್ಲಾ ಸಕ್ಕೆ ಉಪವನಕ್ಕೆ 
ಬರಲು, ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದು ವೀರರಿಗೆ ಉಚಿತವೇ?” 

"ತೆಸ್ಕರರ ಬಾಧೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಟಬಹುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಂ- 
ಜಿನು; ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಈಗಲೇ ಉಪವನೆ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗುವೆನು.” 

«ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ; ತಾವು ಗೈದ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವ ಪಾಪಿನಿಯು 
ನಾನಲ್ಲ. 

«ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಈ ಎರಡು ಬಣ್ಣ ಗಳೇಕೆ? ಈಗ ಒಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಮೇಲಿನ ಕೋಪದ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ? 
ಈಗೇಕೆ ಈ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 

ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮಾತಾಡದೆ ತರುಣನ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ 
ನೋಟವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ನಿಂತಳು. ತಾನು ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ತಾನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಅಸಂ 
ಬದ್ಧವಾದವುಗಳು ಎಂಬುದು ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಕಿಳಿದಿತು. ತಾನು ಪುನಃ ತಪ್ಪು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆನೋ? ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಅವಳಿ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಏನು ನುಡಿಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಒಂದು ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮೆ 
ಯಂತೆ ನಿಂತಳು ಅವಳು. 

«ನಾನು ನಾಳೆ ದಂಡಿನೊಡನೆ ತೆರಳುವೆನು.” 

ಎಲ್ಲಿಗೆ?” 

«ರಣಭೂಮಿಗೆ; ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಾಡಲು! 

«ರಣ ಭೂಮಿ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಾಜನಂದಿನಿಯ 
ಶರೀರವು ಭೀತಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಸಿತು ಕಾದಾಟನೆಂದರೆ ಅವಳ ರಕ್ತವು ಹೆಪ್ಪು 
ಗಟ್ಟುವದು. ಅವಳ ಸ್ವಭಾವವು ಹೀಗಿರಲು, ತಾನು ಕದನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆ 
ನೆಂದು ನುಡಿದ ತರುಣನ ಮಾತುಗಳು ಅವಳನ್ನು ಕಾತರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದುವು. ""ಭಯವಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ?” 

ಅದೇಕೆ ಭಯವು? ವೀರರಿಗೆ ಸಂಗ್ರಾಮ ಭೂಮಿಯಷ್ಟು ಪಾವನ 
ವಾದ ಕೀರ್ಥಸ್ಕಳವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವೆ”ಂದು ತರಣನು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

«ನನಗೇಕೋ ಕಾದಾಟವೆಂದರೆ ಭಯ! ಇತರ ಹುಡುಗಿಯರು ರಣ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೆಚ್ಚು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ 
ಆದಕೆ ಆ ಭಯಂಕರ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ನನ್ನಿಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ.” 


೧೬] ಅಮಾತ್ಮ-ನಂದಿನಿ. ೧೨೧ 





ಎಂದು ಒಂದು ಬಿಸಿಯುಸುರನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

«ಅದು ನಿನ್ನ ಎದೆಯು ಅಷ್ಟು ಮೃದುವಾಡುದರಿಂದಾಗಿರಬಹುದು!” 

«ಹಾಗಾದಕೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವದು ಯಾವಾಗ?” 

«ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆ-ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ-_ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂದರ್ಶನ!” 
ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಆ ಶರಣನು ನುಡಿದನು. ಆ ವಚನ ಕೇಳುವಾಗ 
ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಹೃದಯವೊಂದು ಬಾರಿ ಕಂಪಿಸಿಶು. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ, ಏಕೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಕರದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬಾಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನು?' 

«ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಕೊಲೆ! ನರಹತ್ಯೆ! ಇವು ಎಷ್ಟು ಭೀಕರವಾಗಿಹವು! 
ಮರಣದೊಡನೆ ಇರುವ ಆಟಗಳು! 

«ಹೌದು; ಆದರೆ ಅದೆಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಗಾಗಿ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಅದಾಗಿದೆ! ಒಂದು 
ಜೀಶದ ಜನರ ಹಿತವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿ ಬರಬಹುದು; 
ಒಂದು ಕುಟುಂಬದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
ಬೀಭತ್ಸವೂ, ಅಸಹ್ಯವೂ ಆಗಿ ತೋರಿದರೆ, ಒಬ್ಬ ಕರ್ಮಸಾಧಕನಿಗೆ ಈ 
ಭೆಯಂಕರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು 
ಯುಹ್ನವು ಭಯಂಕರ ವ್ಯಾಪಾರವೆಂದೂ, ಅಧರ್ಮವೆಂದೂ ನೆನೆದು ತಮ್ಮ 
ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಮೂಲೆಗೆ ಎಸೆದರೆ, ಅದರಿಂದಾಗುವ ಪರಿಣಾ 
ಮವು ಕೆಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ, ಒಳಿತಾಗಲಾರದು. ಲೋಕವು ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ಅತು 
ನ್ನತ ಪದವಿಗೆ ತಲುಪಿದ್ದರೆ, ಕಾರ್ಮುಕ-ಖಡ್ಗ ಗಳು ಅವಶ್ಯವಿರುತ್ತಿ, ರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಇನ್ನೂ ಆ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಲುಪಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಮಂದಿ ಯೋಗಿಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಅವತಾರ ಪುರುಷರೂ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ದುಷ 
ತನವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಶಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕೆಡುಕುಗಳನ್ನು- ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ಸರಿ 
ಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯದವನನ್ನು ದಂಡನೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಸರಿ 
ಯಾದ ಪಥಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ದಂಡಸಾಪದ್ಧತಿಯೇ 
ಕ್ಸಾತ್ರ ಧರ್ಮವು! ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದವನು ಈ ಉದ್ಯಮವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೃ 


೧೨೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೈ, ಆನಂದವನ. 





ಬಗೆದು, ಕರದಲ್ಲಿ ಓಡಿದ ಆಯುಧವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವದು ಅವನ ಅಧಃಪತನದ 
ದಾರಿಯಾಗಿದೆ? 

«ತಾವು ಅಸಾಧಾರಣ ಪಂಡಿತರಿರುವಿರಿ, ವಾದಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು 
ಶಕ್ತಳು ನಾನಲ್ಲ ಆದರೂ ಸಮಯವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸುವಾಗ, ನನ್ನ 
ನೆತ್ತರು ಹೆಪ್ಪು ಗಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಿಪತ್ತುಗಳ ನಡುಮನೆಯೇ ಅದಾಗಿದೆ! ಜೀವ 
ವನ್ನು-ನಾವು ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು-ಬಲಿ 
ಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವಾಗ-” ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯು ಆರ್ಧ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

ಅದೇನೇ ಇರಲಿ. ರಾಜನಂದಿನಿ ಅಬಲೆಯರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭಯ 
ವಿರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು!' ಎಂದು ತರುಣನು ಮಂದಸ್ಮಿತದೊಡನೆ 
ಅಂದನು. ತರುಣನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಸಾಚೆದಳು. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ, ನಾನು ತೆರಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಮಂಂಚೈೆ ಒಂದು ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು'' 

««ಅಬಲೆಯಾದ ನಾನು ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ನೀಡಲಿ?” 

“ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ನಾನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವೆನು!” ಎಂದೂ 
ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ವಿಕಾರಭರಿತ ಹೃೈದಯಡೊಡನೆ 
ತರುಣನು ನುಡಿದನು. 

"ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದವರು; ತಾವು ಯಾವು 
ದನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ನೀಡಲು ಈ ಪಾಮರಳು ಸಿದ್ಧಳು.” 

ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬಲೋ?” 

“ಧಾರಾಳವಾಗಿ!” 

«ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಹೆತಾಶನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದು.” 

«ನಾನು ಅದನ್ನು ನೀಡಲು ಶಕ್ಷಳಾದಕಿ, ತಾವು ಹತಾಶರಾಗಬೇಕಾ 
ದುದಿಲ್ಲ.'' 

“ಫಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನೀಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು.” 

«(ಹಾಗಾದರೆ ಏನಸ್ನಾಗಿದೆ ತಾವು ಬೇಡುವದು?'' 

“ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು.” 

ಇಲ್ಲ.” 

«ಹಾಗಾದರೆ........ » ಎಂದು ಭಯಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ತರುಣನ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೨೫೩ 
ನುಡಿಯತೊಡಗಿ, ಅನಂತರ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

«ಏಕೆ ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಿರಿ??' 

«ಹೇಳಿಬಿಡಲೋ?? 

«ಅಗತ್ಯವಾಗಿ? 

"ರಾಜನಂದಿಫಿ ಕೋಪಿಸಬೇಡ;, ನಾನೀಗ ಪ್ರಣಯಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಲು ಬಂದಿರುಷೆನು. ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ!” 

ಚಂಪೆಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಶಿಂವು ಬಗ್ಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಮೈ ಬೆವರಿತು. ಹೃದಯಸ್ಪಂದನವು ಅತ್ಯಂತ ವೇಗದಲ್ಲಾ ಗತೊಡಗಿತು. 
ತರುಣನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಗೆ ಯಾವ ಜವಾಬನ್ನೂ ಅವಳು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ತರುಣನು ಮೌನವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿದನು; ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವದನ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವನು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು: «ರಾಜ 
ನಂದಿನಿ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ನು. ದುಷ್ಟರ ಕರ 
ಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದಂದಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ರೂಪವು ನನ್ನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿತು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹಲವು 
ವಿಧದ ಸಂಯಮನಗಳಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದ ಅನುರಾಗಪಿಶಾಚ 
ವನ್ನು ಓಡಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ನಾನು ನಡೆಯಿಸಿದ 
ಉದ್ಯಮಗಳು ವಿಫಲವಾದವು. ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತುರವು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಚಿಗುರಿ ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಜೀವನವು 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರುವದು. 
ಮೌನದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಣಯಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲು ನನಗೆ ಅಸದಳವಾಗಿ 
ಪರಿಣವಿ:ಸಿಡೆ ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನಾನೀಗ ಪ್ರಣಯ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾಗಿ ನಾನು ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದುದು ಅನುಚಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲು. 
ನನ್ನ ಹೈದಯಕವಾಟುಗಳನ್ನು ತೆಕೆದು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುವದು. ಉಚಿತ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಿಜಿನು. ಕರವಾಳವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲ ನೀಡಿರುವೆನು; ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಅಥವಾ ಕಾಯುವ 
ಕೆಲಸವು ನಿನ್ನದು.” 


೧೨೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಆ ಶರುಣನು ಕುಳಿಂದ ವಂಶಪ್ರದೀಪಕನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಮೌನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ದೀರ್ಥವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಲು ಅವಳ ನೇತ್ರ 
ಗಳು ತಾರೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದವು. ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದ ಹರ್ಷವು ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು;' ಆದರೆ ಲಲನಾ 
ಸಹಜವಾದ ಲಜ್ಜೆಯು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದುದರಿಂದ, ಮಾತಾಡು 
ವದು ಅವಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

«ರಾಜನಂದಿನೀ!' ಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದನು: 
"ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿರಸನ ಮಾಡದಿರು! ಸಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಅಪೇಕ್ತಿಸುವದು 
ಒಂಡೇ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ 
ನನ್ನ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಲಭಿಸಲಾರದು. ನೀನು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿದರೆ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಜೀವಪರ್ಯಂತ 
ಬ್ರಕ್ಕಚರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಂವೆನು.” 

ಎಷ್ಟು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಅವನು ಆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವದು ಕಷ್ಟವು. ಅನುರಾಗವೆಂಬ ಸುಧಾಪಾನದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಲನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಬೆರೆಸುವುದೇ ಪೂರ್ಣತೆಗಿರುವ ಏಕದಾರಿಯೆಂದು ಅವನು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದನು. ರಾಜನಂದಿನಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅವನು 
ಶಿಲಾಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಥಿಂತನು. 

“ತಾವು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠ; ನನ್ನಂಥ ಅಸರಿಪಕ್ತ ಬುದ್ಧಿಯ ಕಿಶೋ 
ರಿಯು ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಗೈದಿದ್ದರೆ ತಾವು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ!” 

«ರಾಜನಂದಿನಿ, ನೀನು ಸಹಸ್ರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಗೈ ದರೂ ನಾನು 
ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನಾಗಿದೆ ನಾನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವದು!? 

ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನನ್ನು ಜೀವನದ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವೆನು!? 

«ಆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ 
ದಿನಮಣಿ ಯಾರು? ರಾಜನಂದಿಫಿ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಥಾ ನವಿಲ್ಲವೇ? 
“ಮಾನವ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನರಕೇಸರಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿರುವೆನು ಈ ಹೃದಯ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೨೫ 





ವನ್ನು! ಆ ದಿವ್ಯ ಚರಣತಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ತನುವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲು ನಾನು 
ಸನ್ನದ್ಧಳಾಗಿರುನೆನು. ಆ ರಾಜಕುಮಾರನಂಥ ಶೂರರು ಇಂದು ಭಾರತ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಮನವರಿಕೆಯಂ!” 

«ಯಾರು ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ?” 

“ಸ್ವಾಮಿಯ ಪುಣ್ಯನಾಮವನ್ನುಸುರುವದು ಕುಲವಧುಗಳಿಗೆ ಭೂ- 
ಷಣವಲ್ಲ!' 

«ಯಾವ ದೇಶದವನೆಂಬುದನ್ನೂ ಯಾರ ಮಗನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಬಹುದಸ್ಟೇ?” 

«ಕುಳಿಂದ ಕುಲಚಿತ್ರಭಾನುವು ಅವಹಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ! 

ಬಹು ಮೃದುವಾಗಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿದಳು. ಈ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸುತ್ತಲೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಪರಿನೆಯನ್ನು 
ಮರೆತು ಆನಂದತಲ್ಹೀನನಾಗಿ ಹೋದನು. ಆ ತರುಣ ಕಾಮುಕ-ಕಾಮುಕಿ 
ಯರು ಪರಸ್ಪರರ ನೇತ್ರೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೃದಯದಂತ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ದೇದೀಹ್ಯಮಾನವಾಗಿದೆ? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯಶ್ಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರ ವದನಮಂಡಲ 
ಗಳಲ್ಲಯೂ ಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜೆ ಇವುಗಳು ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದು ವು. 

“ರಾಜನಂದಿನಿ!” 

ಹೊಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳಲ್ಲಜಿ ಬೇರಿ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಹೊರಚಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 

“ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ?'' 

«ಆ ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ಯಾನ ದಿನ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೋ, 
ಆ ದಿನವೇ ಈ ಹೃದಯವನ್ನು ತವ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿರುವೆನು.' 

«ಚಂಪೇ--ಹಾಗಾದರೆ ಸಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಜೆನು; ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡೆನು.” 

«ಈ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ತನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು 
ಸಮ್ಮತವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು!” 

"ಅದೇಕೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಜೀವಿತೇಶ್ವರಿ! ನನ್ನ ಹೃದಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ರಾಣಿ! ನನ್ನಪಾಲಿನ ದೇವಿ! ಆನಂದದಿಂದ ಸಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆನು.?' 

ಚಂಸೆಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಣಯಿ-ಪ್ರಣಯಿನಿಯರು ಮೌನ 
ವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬಂದು 
ಒಂದು ಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ತಮ್ಮ ಸಂಭಾನಣವನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿ 


೧೨೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

ಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಲಿಬ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರಸ್ಪರ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸವಿಯಂವುಡರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 

. ನಟಾಜನೇದಿನಿ ಈ ಮಂಜೂಷವು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರಲಿ! ಸಮರಾಂಗ 
ಣಕ್ಕೆ ತಾನು ತೆರಳಿದರೂ ನನ್ನ ನೆನಪು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾನು ನೀಡಿರು 
ನೆನು. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನಂತರ ನಾವು ಒಂದಾಗೋಣ.” 
ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ಚಂಪೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಅದನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದಳು. 

«ಶುಳಿಂದಕುಲಚಿತ್ರಭಾನು! ಈ ದಾಸಿಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ರತ್ನಹಾರ 
ವನ್ನು ಸ್ವ್ರೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು! ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಜಗ 
ದೀಶ್ವರನು ತಮಗೆ ಸಕಲ ವಿಜಯಗಳನ್ನೂ ನೀಡಲಿ!” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ, ರಾ 
ಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನ ಹಾರವನ್ನು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕರಗಳಲ್ಲ ನೀಡಿದಳು. ತನ್ನ ರಾಣಿಯು ನೀಡಿದ ಉಪ 
ಹಾರನನ್ನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸಿರನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವು ಗತಿಸಲು, ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯ ಹಿಂದೆ ಅವಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಚಂಪೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು ಅದನ್ನು ಕಾಣಲು ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾಗಿ, «ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ!? ಎಂಬ ಉದ್ದಾರಗಳನ್ನು ಹೊರ 
ಸೂಸಿದಳು. 

«ರಾಜಕುಮಾರಿ! ನೀನೇಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾದೆ? ನೀನು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಂದು ಕಾಣುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ನಾನು ಅರಮನೆಗೆ "ಘೋಗಿದ್ದೆ ಕು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಉಪವನದಲ್ಲ ನೀನಿರಬಹುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂವೆನು.' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಮೊಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಜುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಂ 
ಹೇಳಿದಳು 

«ಗೆಳತಿ, ವಿಸತ್ತುಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಶರೀರ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಸುಧಾರಿಸಳು, ವಿಶ್ರಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಗೃ ಹಕ್ಕೆ ಬರಲು ನನಗೆ ಸಾಧ ೈ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಮಿಸು] 

(ನನಗಿಂತ. ಹೆಚ್ಚು, ಬೆಲೆಯಾದ ವಸ್ತುದ್ರ ನಿನಗೆ ಲಭಿಸಿದೆಯಸ್ಟೆ!?' 
ಎಂದು ಶೋಕಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಅಂದಳು. 


ಅಮಾತೃ-ನಂದಿಸಿ. ೧೨೭ 





“ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ಅಜೀಕೆ ಹಾಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನಷ್ಟು 
ಪರಮನಿತ್ರಳು ಬೇರೊಬ್ಬಳು ನನಗಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ದಿನ ಸಾನೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ!'' 

ಇರಬಹುದು” ಎಂದು ನುಡಿದು ವಿಷಯೆಯು ಮೌನವನ್ನು ಅನ 
ಲಂಬಿಸಿದಳು. ಈ ಕೆಳದಿಯರು ತಮ್ಮ ಮನಸಾ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಮಾತಾಡಲು 
ತಾನೊಂದು ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅಲ್ಲಂದ ಹೊರ 
ಡಲು ಅನುವಾದನಂ. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ ನಾನು ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು; ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, 
ಪ್ರಣಾಮಗಳು!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಉಪವನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದನು. ಅವನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ರಾಜನಂದಿನಿಯ್ಕೂ 
ಸಚಿವಕುಮಾರಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ನೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 

«ಆ ತರುಣನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯದನಳ ಹಾಗೆ ನಟ 
ಸುತ್ತ, ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಚಂಪೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನುಡಿದಳು. 

«ಕುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಭಾವೀ ಮಾಂಡಲಿಕನು.? 

ಹೆಸರು ಚಂದ್ರಹಾಸನೆಂದಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನನ್ನು ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಿದ ಧೀರನೇ ಇವನು!” 

«ಹೌದು! 

ಗೆಳತಿ, ಆ ತರುಣನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ! 

«ಥೂ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನಿನಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲಷೇ?'' 

«ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ; ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅವನ 
ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತಿ ರುವದೆಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುವು.” 
ಎಂದು ಕಂಜನಿಯು ತುಂಬಿದ ನೇತ್ರಗಳೊಡನೆ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಫಿಯಂ 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಹಾಗಾದಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು?” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ 
ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಬಾಷ್ಪವವ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತಳಾಗಿ ಚಂಪೆಯು: 
«ಗೆಳತಿ, ಅದೇಕೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ?” 

«ಛೇ! ಎಂದು ತನ್ನ ಶೋಕವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಗೆಲುಮೊಗ 


೧೨೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ವನ್ನು ತಾಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು ವಿಸಯಾಕುಮಾರಿ. 

«ವಿಷಯೇ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ಚಿಂತೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಾಧಿಸಿರುವುದು.” 

«ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯು! ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಲು ನನ್ನ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವದಿಲ್ಲ.'' 

«ಅಷ್ಟು ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿ 
ಯೊಡನೆ ನುಡಿಯಬಾರದೆ?'' 

ಹಾಗೆ ನುಡಿಯುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವು ಸಿಗುವಂತಿಲ್ಲ; ನೀನು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೊಂದೇ ಲಾಭವು!” ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಅಂದಳು. 

«ಅದರೂ ನಿನ್ನ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಭಾಗನನ್ನು ವಹಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಗೆಳತಿ 
ಇರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಶೋಕವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ?? 

«ನಾನೊಂದು ರತ್ನವಮ್ನ ಹುಡುಕುತ್ತಲಿದ್ದೆ ನು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದು 
ಸಿಕ್ಕಿತು; ಆದರಿ ಇನ್ನೊ Kel ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅದನ್ನು “ಕದ್ದೊ ಯ್ಜಿತು? 

«ಯಾವದು ಆ "ರತ್ನ ವು?” ಎಂದು ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಭರತಳಾಗಿ ಚಂಸೆಯು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು: "ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿ, ನೀನು ತೀವ್ರ ವಾದ ಅನುರಾಗಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಜೆ 
«ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೀವೀ ರೀತಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ 
ಸರಿ!” 

“ಸಾನು ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಹೆಂಗುಸಲ್ಲವೆ? ಹೆಣ್ಣೊ ್ಲಾಡಲಿನ ಅಂತರಾಳವನ್ನು 
ಅರಿಯಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆಜೆಯಾ? ಹೆಂಗುಸಿನ ಹೃದಯವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದು.” 

"ಅಲ್ಲವೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ; ರಾಜನಂದಿನಿ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಯೋಗ್ಯನೂ ಧೀರನೂ ಆದ ತರುಣನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕ ತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು, 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಿ ಯೆ... ಜಗದೀಶ್ವರನು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳನನ್ನು ನೀಡಲಿ! 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸ್ನ ಭಾವದ ಧೀರೋದಾತ್ತ ನಿರುವನು?' 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನೀನು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿತೆ?” 

«ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರಣಯ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯ 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೆ ನು.” 


೧೬] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೨೯ 





«ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯೊಡನೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮುಚ್ಚು 
ಮರೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತವನ್ನೂ ಆ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ; ಆದರೆ ನೀನೇಕೆ ಶೋಕಸಂವಿಗ್ನಮನಸ್ಕಳಾಗಿರುವೆ?? 

«ನನ್ನ ಶೋಕವು ನಿನ್ನ ಮನಸನ್ನು ತಿಮಿರರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಬಹುದು; ಆ ಸಂಕಟದ ಕಾರಣಭೂತಳು ಸಾನಾಗಲು ಬಯಸುವು 
ದಿಲ್ಲ” 

ಆದರೂ 

«ನದಿಯು ಕಡಲನ್ನು ಸೇರಲು ಹೂತೊರೆಯುತ್ತಿರುವುದು.' 

“ಯಾವುದು ಆ ಕಡಲು? 

«ನಿನ್ನ ನದಿಯು ಯಾವ ಸಾಗರದಲ್ಲ ಸೇರಿತೋ, ಅಲ್ಲಿಗೇ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟ ಪ್ರವಾಹವೂ ಗಮಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು.” 

ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಚಲ್ಲುತ್ತ, ಚಂಪೆಯು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ 
ಮೊಗವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಹೆತಾಶೆಯು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ಕುಳಿಂದ ಕುಲಚಿತ್ರಭಾನುವು ನಿನ್ನ ಹೈದಯ 
ವನ್ನಪಹರಿಸಿದನೆ?? 

ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಿನಂತೆ ಅಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು; ಅವಳ ಹೃದಯದಂತರಾಳದಿಂದ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ವಿಷಾದತರಂಗ 
ಗಳು ಬಾಹ್ಯಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುವು. 

ಅಮಾನ್ಯನಂದಿನಿ, ಶೋಕಿಸಬೇಡ; ಇದುವರೆಗಿನ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸಾವು ಒಂದಾಗಿ ಕಳೆದೆವು. ಮುಂದಿನ ಬದುಕನ್ನಾದರೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಕಳೆ 
ಯೋಣ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನ ಚರಣದಾಸಿಗಳಾಗಿ 
ಬಾಳೋಣ!” 

“ಅಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದುದೇ ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು? ಸವತಿಮಾತ್ಸರ್ಯವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸದೇ?'' ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ನುಡಿದಳು, 

“ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ! ಅಕ್ಕಾ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆತನನ್ನುಆರಾಧಿಸೋಣ!'' ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮಪರಿಪೂರ್ಣಳಾಗಿ ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಅಮಾತೃನಂದಿಫಿಯನ್ನು 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತೈಸಿದಳು. 


೧೩೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ಬಂದ ಒಂದು ಓಲೆ. 





ಲ್ರಗಿ) ವನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಹೊರಬಿದ್ದರು; ರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಬಿ:ದಿಗಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ವಸತಿಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಅವನ ಸಮೂಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ೧೨ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯವಿರಬಹುದು. ಅವನು ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ವಂ 
ದಿಸಿ:"ಕುಳಿಂದಕುಲನ ರಾಜಪ್ರುತ್ರರು ತಾನೇಯೊ?' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು 

«ಹೌದು; ಏಕೆ ಕಂದಾ?” * 

ತಮಗೆ ಒಂದು ಓಲೆಯ) ಇರುವದು” ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ 
ಕರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಆ ಬಾಲಕನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಹೆಸ್ತಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ: ನು. ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಿ, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿಕನಾದನು ಅವನು ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿದ ನಂತರ ತನ್ನ ಶಿರವನ್ನೆ ತ್ರಿ: 
«ಈ ಓಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಪನಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, ಆದರೆ ಆ ಓಲೆ 
ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಬಾಲಕನು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡದೆ ಅಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬಾಲಕನ? ಮಾಯವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಬೀದಿಯ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ! 

ವಿಚಾರಮಗ್ನಗಾಗಿ ಅವನು ವಸತಿಗೆ ಬಂದನು; ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ವಿಚಾರ ರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಾಜನು ಅಚ್ಚರಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನು ಚಂಗ್ರಹಾಸನನ್ನು ಉಪಚರಿಸುತ್ತ: 
ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಿನ್ನ ಸೊಗದಲ್ಲ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ಚಿಂತೆ 
ಯು ಮೂಡಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದಿ!'' ಎಂದನು. 

ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಳಿತುಕೊಂಡ ನಂತರ, ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ" ಓಲೆಯನ್ನು ನಾಗರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಗ ನನ್ನ ಚಿಂತೆಗೆ 
ಕಾರಣವು” 13 ಎಂದನು. 

ಸಾಗರಾಜನು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಿ ನೋಡಿದನು; 
ಅಷನೂ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಂತೆ ಆಶರ್ಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳಂಗಿದನು. ಓಲೆ 
ಯಾಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ `ಬಕಿದಿದ್ದಿತು: 

ಕುಳಿಂದಕುಲ “ನಿಭಾವಸು, 

ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕ 

ನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುಜೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
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ಒಂದು ಕಾರಸ್ಕಾನವು ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದು.  ಸನುರಾಂಗಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಸತ್ತುಗಳು ಸಂಭವಿ 
ಸುವವು. ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿರುವೆನು. ಸಮಯ 
ಬಂದಾಗ ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅರುಹುವೆನು. 

ನಿನ್ನ ಹಿತಕಾಂಕ್ಷಿ.'' 

«ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾರು?” ಎಂದನು ನಾಗರಾಜ, 

«ಹತ್ತು -ಹನ್ನೆ ರಡು ಹ ಪ್ರಾ ಯದ ಬಾಲಕನು.” 

“ಎಲ್ಲಿ? 

(ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲ!' 

ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಎವೆಯಿಕ್ಕೆ ಆ ಖತ್ರವನ್ರು ನಾಗ 
ರಾಜನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಲಿಪಿಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಬರೆ ಸವರು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅವನು ಪರಿಶ್ರಮಿಸುತ್ತಲಿ- ಂತೆ ವೃಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. 

«ರಾಜಕುಮಾರ, ಈ ಪತ್ರ ನನ್ನು ಬರೆದವಳು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು,” ಎಂದು 
ಕುಶಾಗ ಗ್ರ ಬುದ್ಧಿಯ ಜಾಸು ನುಡಿದನು. 

“ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಹಿಸಿಡೆ?” 

« ಈ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ; ಈ ಓಲೆಯ ಮೇಲೆ ಆ ಅತ್ಯಂತ 
ಮೃದುವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುಷ ಲಿಬಿಕೀಖೆಗಳು ಅವುಗಳ ರಚನಾಕತ್ತಿಿಯೋರ್ವ 
ಅಬಲೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಕೆಟುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಳುತ್ತ ಸ 

«ಇಲ್ಲು ರಾಜನಂವಿನಿಯನ್ನ' ಲ್ಲಡೆ ಸಾಸು ಬೇರೆಯ ಪನಿತೆಯ ಸರಿ 
ಚಖುವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಬ 

ಟು ನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅರಿಕಿಲ್ಲತಲೆ?' 

«ಉಂ ಹೂಂ,-ನನ್ಸ್ನನ್ನು ಅಮಾತೃನಂಡಿನಿಯು ಮಾತ್ರ ಅರಿತಿರುವಳು'' 

«ಏನೇ ಇರಲಿ, ಇದು ಹೆಂಗುಸೋರ್ವಳು ಬರೆದ ಪತ್ರವೆಂಬುದು 
ನಿರ್ನಿವಾದನು "ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಕಾರಸ್ಥಾ ನವೊಂದು ಉದಯವ ನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ' ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪ ಬ್ರಿ ಡೆಯಲ್ಲಡೆ, ಆ 
ಕಾರಸ್ಕಾನಿಗಳು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿರುವದಿ ಆದರಿಂರ 
ನಿನ್ನ ಹನನಕ್ಕಾ ಗಿ ಸ್ರ ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತ py ಸ ಸ್ರ ಕಾರ; ಸ್ಥೂನಿಗಳ ಹಕ್ಕಿರಡ 
ಬಬ ತಲ ಒಡನಾಡಿಯೋ ಈ ಓಲೆಯ ಲೇಖಕಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ, 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಯಾವ ರೀತಿ ಅನಳು ನಿನಗೆ ಅವ 
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ರಿಂದ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದೊದಗಬಾರದೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಳೋ, ಅದ 
ರಂತೆಯೇ ಕಾರಸ್ಥಾನಿಗಳ ಈ ಭಯಂಕರ ರಹಸ್ಯವು ಹೊರಬಿದ್ದು, ಅವರ 
ಮಾನಹಾನಿಯಾಗಬಾರದೆಂದೂ ಅವಳು ಬಯಸುತ್ತಿರಬೇಕು.” 

«ನಾಗರಾಜ, ಇದು ವಿಚಿತ್ರಪಾಗಿದೆ; ಈ ಚಿಕ್ಕ ಓಲೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟು 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವದು ಹೇಗೆ? 

«ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿನಿ 
ಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಕಾಗದದ ತುಂಡಿನಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹ 
ತ್ರಾದ ರಹಸ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು.” 

«ನಾಗರಾಜ, ಈ ಓಲೆಯ ತುಂಡಿನಿಂದ ಇಷ್ಟು ಊಹಿಸಿದ ನೀನು 
ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಅಸಹಾರನನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ `ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಬಹುದಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಊಹಾ-ಪೋಹೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು.? 

«ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವದು 
ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದಾ 
ಗಿದೆ ಆ ಕಳ್ಳರ ನಾಯಕನ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ, ಮದನ 
ಕುಮಾರನ ವದನವು ಯಾವ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂಬುದನ್ನೂ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯು ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನ ವದನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯ ತುಂಬಿದ್ದಿಕೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ವೀಕ್ಷಿಸಿದೆಯಾ? ಅವುಗಳು ಈ ಅಪಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮದನನಿಗೆ ನಿಕಟ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವವಲ್ಲವೇ? ಆ ದುಷ್ಟರ 
ಭಯಂಕರ ಕೃತ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಮಂತ್ರಿನಂದನನ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕರಕೌಶಲ್ಯವು 
ನಿಂತಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾವು ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಅಪ 
ರಾಧಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದಾಗ ಮದನನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ 
ನೋಟಗಳು ಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದನನು ಅಪಹೆರಿಸಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಬಹುಶಃ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿರಬಹುದು, ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಹತಾಶನಾದ ಅವನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಅಸತ್ತ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮುಗಳ ಮಾರ್ಗವನು, ಹಿಡಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
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ವಿಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ರಾಜನಂದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ಕ 

«ನಾಗರಾಜ, ಅಷ್ಕು ಚಿಕ್ಕ ಹಾಕಲಿ ಇಷ್ಟು ಮಹೆತ್ತಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಊಹಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅದ್ಭು ತವಾಗುತ್ತಿದೆ! 
ನೀನು ಚಿಕ್ಕವನಾದರೂ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಿರುವೆ. ' ಒಬ್ಬ ಅದ್ದಿ 
ಕೀಯ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞನಾಗಿ ಶೋಭಿಸಬೇಕಾದವನು ನೀನು? 

«(ವಿಂತ್ರನೆ! ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅಭಿನಂದನೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ, ಸಣ್ಣ 
ದಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ, ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಕಾರಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹರ್ಯಾಲೋಚಿಸುವನರ ಬುದ್ಧಿಗೆ, ಸಾನು 
ಮೇಲೆ ನುಡಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವುವು. ಆ ಪತ್ರವು 
ಚಿಕ್ಕ ದಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಪಠಿಸಿದರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ೦ 
ಜೂ ಮಹತ್ವ ದೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹಬ "ನಿನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷ ಸ 
ಸಾನು ಬದ್ಧ ಸಂಕರ ಗರುಡಿ! ಎಂದು ಬರೆದಿರುವ ಡೀ ವು. ಬಹಳ ಆಳ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. ಪರಿಚಯವು ಸಹ್ಮಇಲ್ಲದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು, 
ಆ ಅಪರಿಚಿತಳಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗ್ಗೆಪತ್ರ ವನ್ನು "ಬರೆದುದು ತಾಸಿನ ಈ ಸೊಡಲೆ 
ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ) ಇನ್ನೆ ಹ ಆಸಕ್ತಿಯು? ;ಯಾವುಜೋ ಒಂದು 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಈ "ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವಳು ಕೈ ಹಾಕಲಾರಳು. ಅವಳ 
ಉದ್ದೇಶವು ಯಾವುದಿರಬಹುದಂ? ನೀನು ಅವಳ ಬಂಧುವೂ ಸಹೋದರನೂ 
ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಂಧವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವಳು ಪ್ರೇರೇಪಿತ 

ಳಾಗಿರಲಾರಳು. ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯು ಆವಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿ 
ಸಿತು? ಬಹುಶಃ ಪ್ರಣಯವಾಗಿರಬಹುದು; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪತ್ರ ಬ ಬರೆಹ 
ಗಾರ್ಮಿಯು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅನುರುಕ್ಕಳಾಗಿರುವಳೆಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

«ಅಸಂಭವವು! ಅಸಂಭವವು! ನಾಗರಾಜ, ಇದು ಕೇವಲ ನಿನ್ನ 
ಕಲ )ಸಾವೈ ಭವ ಮಾತ್ರ ವಾಗಿದೆ; ನನ್ನನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನೋಡದಿರುವ ಅಸರಿ 
ಚಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಅನುರಕ್ತ ಗರು ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

ಹುಳಿಂದ ಚಿತ್ರ ಭಾನು! ಪ ರ್ರಕ್ಷುಬ್ಬನಾಗಬೇಡ ಒಂದೊಂದು ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ನಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ ಅನಂತರವಲ್ಲದೆ 
ಅಸಂಭವವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ನೀನು ಈ ಸತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ವನಿತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಒಂದು ವೇಳೆ ನೋಡಿದ್ದರೂ ಆ ಬಿಂಬವು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಮೃತಿಪಥದಿಂದ ಮಾಯವಾಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿರುವಳು ಎಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ರೂಪವು 


೧೩೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

ದೃಢವಾಗಿ ನೆರೆನಿಂತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ. ಅಕೆ ನಿನಗೆ ಬಂಹೊರಗಬಹು 
ದಾದ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯದ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಳಲ್ಲದೆ, ಮುಂಬರುವ 
ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಡ್ಡ ಕಂಕಣಧಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ.” 

«(ಆದರೆ ನಾಗರಾಜ” ಎಂದು ತನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು: “ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ನನಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಕಾರಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನಿದೆ? 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ದ್ರೋಹವನ್ನೂ ನಾನು ಬಗೆದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?' 

«ನೀನು ಅವನಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜ; ಆದರೆ 
ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಲ್ಲವೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಪಾರಾದುದು? 
ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕೋಪದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅವನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಸು 
ವದು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನು ಕಿಳಿದಿರಬಹುದಂ ತನ್ನ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿನ್ನ ಹನನವು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ಅವನನು ಬಗೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮದನನು ಗುಣಾಢ್ಯನೆಂಬುದಾಗಿ ನೀನು ನೆನೆಯ 
ಬೇಡ; ಅವನ ವಿನಯ ಮತ್ತು ಔದಾರ್ಯ ಇವುಗಳು ಕೇವಲ ಜನರನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸಲಿರುವ ವಂಚನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಾಗಿಷೆ. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಜತ 
ಹೈದರ ವು ಕಾಸಟ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿರುವವು. ಇ ಂದುವೇಳೆ 
ಮಂ ಊಹಿಸುವಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಅವನು 
ಹೂಡಿರಬಹುದು ಅವನ ಆಗ ಹವು ಕುಂತಳ ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಟಲ್ಬದೆ, ಅದರ ಮೂಲಕ ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು. ಆಕ್ರಮಿ 
ಸುವದೂ ಆತನ ಹೆಂಬಲವಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು!” 

«ಆದರೆ ದುಷ್ಟ್ರಬುದ್ಧಿಯಂಥ. ರಾಜಸೇವಾನಿರತನಾದ ಕಾರ್ಯಧುರೀ 
ನು ಕುಂತಳದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವರಲ್ಲ ಜನರು! 
ಅಂಥ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠಸೇವಕನ ಮಗನು ಎಂದಾದರೂ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆದುರಾಗಿ 
ಬಂಡು ಮಾಡುವನೆ?'' 

«ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ! ಅನನು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯನಿರತನಿರಬಹುದು; ಕರ್ತವ್ಯ 
ದಕ್ಷನಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಲಾಲಸೆಯು ಅಹರಿಮಿತವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ನಾನು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ದುಷ್ಟ ಬಂದ್ಧಿಯು ಕುಳಿಂದದಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಅರಮನೆಗೆ ಬರುವ ಮುಂಚೆ, ಶಶಾರಕತೇಖರನಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನೆಂಬು 





ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೩೫ 





ದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ?” 
ಇಲ್ಲ; ಆ ಸಂಗತಿಯು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು.” 

«ಆದಕೆ ಅವನು ಆ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶ್ವರನಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳುವದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆ ನು ಏಕಾಗಿ?” 

«ಏಕಾಗಿರಬಹುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮೌನವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. ನಾಗರಾಜನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಹಳ ವಿಸ ಯವು ಅವ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಜಾತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಮುಖದಿಂದ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಇನ್ನಾವ 
ಅದ್ಭು ತವು SE ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಅನನು ನಾಗರಾಜನ 
ಮುಖವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು. 

«ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಲು ಯಾವದೋ ಒಂದರಿ 
ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವಿದೆ. ಶಶಾಂಕಶೇಖರನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮಿತ್ರನೇನೂ 
ಅಲ್ಲ, ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶ್ವರನ ಕೈವಾಡವಿಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಮಾತ್ಯನು ತೆರಳಲು ಪ್ರಬಲವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉದ್ದೇ 
ಶವು ಇಷ್ಟೇ ಇರಬೇಕು. ಆ ಉದ್ದೇಶವು ಧನಕಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುಡಲ್ಲದೆ 
ಬೇರಿ ಯಾವುದೂ ಆಗಿರಲಾರದು. ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಧನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಶಶಾಂಕಶೇಖರನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಚೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾರ್ಥೊದ್ಹೇ 
ಶಕ್ಕಾಗಿದೆ ಧನವು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾಗರಾಜನ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

«ಊಹಾ-ಪೋಹೆಗಳಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವದು ಗಾಳಿಯ 
ಗೋಪುರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಬಹುದು; ಗೆಳೆಯಾ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿದರ್ಶನಗಳಲ್ಲದೆ 
ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಶಯವನ್ನು ತಾಳುವುದು ತ 

ಪ್ರ ತಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಿಗುವುದು ಕಷ್ಟ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜ 
ಕಾರಣದಸ್ತ ಪ ಸತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಡೊರಕದಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ವರ್ತಿಸುವ ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳೇನೂ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಪರಚಕ್ರ ಬಾಧೆ 
ಯು ಪ್ರತ ಟಿ ಪ್ರಮಾಸಾಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಸುಳ್ಳು "ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಎಷ್ಟು ವಿಸೇಶಕನಿನ್ಯ ವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ ಆಲೋಚಿಸು. ಶತ್ರು 
ಗಳು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಒಳಸಂಚು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿ ಕಾಲವೆಷ್ಟಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಕಾಲದ ಅವರ 
ರಹಸ್ಯ ಉದ್ಯಮಗಳ ಫಲವೇ ಲಾಟರ ಇಂದಿನ ಆಕ್ರಮಣ ಸಂಬಂಧವಾಗಿದೆ. 
ಕುಂತಳದ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರ ಜ್ಞರು ತಾವು ಅಭಿಮಾನ ಪಡುತ್ತಿ ರುವಸೆ ಕೇ ಮೇಧಾವಿ 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಈ ಪರಚಕ್ಷ ಕ್ರಬಾ ಥೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಾಮವಿಲ್ಲದೆ ಕೆತ್ತು ಹಾಕಬಹು 


೧೩೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ದಿತ್ತು. ಜೀಶಪಾಲನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮರುನಾಡುಗಳ 
ಶಾಸಕರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಚಾರರ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಆ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ, ಅದರ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ 

ಭಾವೀ ಫಲವನ್ನೂ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೆಇಳ್ಳುವುದು ಅತ್ಯ ವಶ್ಯ ಕವಾಗಿದೆ. ಈ 
ರಂತೆಯೇ, ಅದು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಹಿತಕ್ಕೆ, ವಿಸರೀತನೆಂಡು ತೋರಿದರೆ, 
ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸತಕ್ಟುದು.” 

"(ಅಲ್ಲ ನಾಗರಾಜ, ವ್‌ ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮದನನ ಕಾರ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧವಿದೆ? ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಲೊಲ್ಲದು.?? 

“ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಿನ್ನ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಕಲಿತನವನ್ನೂ 
ನಾನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳುವೆನು. ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಧಾತನು 
ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸದಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತೇನೆ;, ಆದರೆ ನೀನು ಬಹಳ 
ಸರಳ ಮನಸ್ಮನು. ಮನುಷ್ಯನ ನಗುಮೊಗದಲ್ಲಿರುವ ಮಂದಹಾಸದ ಹಿಂಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭಯಂಕರ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಜೈತನ್ಯವು 
ನಿನಗಿಲ್ಲ ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಒಂದು ನಾಡಿನ ಪಾಲನೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ನಿನ್ನಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಆ ಕೌಶ 
ಲ್ಯವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಎಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದರೂ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದ 
ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಹಹ ಪ್ರ ಯಾಸ ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ತುಲಸಿ. ಒಬೊ ಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಬ ಸ ಭಾವ, ಅವನ” ಪ್ರಯತ್ರ ಗಳು, ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಫಲಗಳು 
Rro ನಮಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುನ ಗುಣದೋಷಗಳು ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಅಗಾಧವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅವು ನಮ್ಮ ಅಭ್ಯು 
ದಯಕಾರಕಗಳೆಂದು ತೋರಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಅವನನ? 
ಹಿಡಿದು ಎತ್ತತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಅವನ ವರ್ತನೆಯು ನಮ್ಮ Rik 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಕ ಪ್ರತಿಬಂಥವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಸಾತಳಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಬೇಕು. ಇದಾಗಿದೆ ಜೀವನವಿಜಯ 
ರಹಸ್ಯವು! ನಿನಗೊಂದು ಉದಾಹೆರಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನು: 
ಕುಂತಳದ ಸಾಮ್ರಾಟನ ಕೀರ್ತಿಯು ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದೆ; ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ಸನ್ನಿವೇಶ, ಜನತೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ನಾಡು ತನಗನುಕೂಲವಾಗುನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯನು 
ತನ್ನ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದಾಗಿದೆ. ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ 
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ಗಳನ್ನೂ ಅನನ ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರಿಗೆ 
ಅವನ ರಾಜ್ಯಶಂತ್ರದ ರಹಸ್ಯವು ಗೊತ್ತಾಗುವದೂ . ಅದರಂತೆಯೇ ಮದ 
ನನು ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ತಂತ್ರಶಾಲಿಯು! ಆಜರೆ ಈ ಚಾಣಾಕ್ಷ 
ರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರು. ನರು ಕಮ್ಮ ಭಯಂಕರ 
ಕಾರಸ್ಕೂನವು ಬೈಲಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
ಭಸುಂಕರ ಕೃತ್ಯಗಳ ಯಾವ ಕುರುಹುಗಳೂ ಹೊರಬೀಳದಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ 
ದರು; ಆದರೆ ಜವಲು ವಿಚಾರಿಸಿದುದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹಚ್ಚು ದೂರಕ್ಕೆ ನನ್ನ 
ಬುದಿಯು ತಲುಪಿ... ರಾಜಗೇಹಕ್ಕೆ ಬಂಬ ಮದನನನ್ನು ಸಂಡೊಡಕೆಯೇ 
ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ. ನಿರಾಶೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಅವನಿಗೂ ರಾಜನಂ 
ದಿನಿಯಸಖಸರಣೆಯೆಂಬ ಭಯಂಕರ ಕೃತೃಕ್ಕೂ,ಯಾಭ್ರೆದೋ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ 
ವಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ಊಹಿಸಿದಿನು ಘಾತುಕರನ್ನು ಮದನನು ನೋಡಿ 
ದಾಗ ಅನನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಅಶ್ಮರ್ಯ, ವಿಸ್ಮಯ್ಯ ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣನ್ನು ಹಾರಿಸಿದುದು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದುವು. ಈ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಗತಿ 
ಗಳು ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವು. ನಾನೀಗ ನುಡಿ 
ಯುಕ್ತಿರುವದು ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ, ಹೆಗಲು ಕಂಡ ಸ್ತಸ್ಮವಲ್ಲ! 
ನಾನು ನುಡಿದುದಿಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಿರುವದಂ.'' 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ತುಟಿಯನ್ನು ಎರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಅವನು 
ನಾಗರಾಜನ ಈ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಸಂವಾದವನ್ನು ಮೌನದಿಂದ ಆಶ್ರಾನಿಸಿದನು. 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಊಹಾಪೋಹಗಳು ಅದೆಷ್ಟರನುಟ್ಟಿಗೆ ದಿಟಿವಾಗಿವೆ? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಿದರ್ಶನಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ರನ್ನ ಸಂಶಯದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವು ಚಂದ್ರಹಾಸಸಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಮದನಕುಮಾರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿದ ಭಾವಭೇಧಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಸಂಶಯಗಳು ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲಿ ಸಂ- 
ಜಾತವಾದುವು, ಎಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದಿಯೇ ತಾವು ನುಡಿದಿರುವೆವಸ್ಯೆ? ಆದರೆ 
ಆ ಸರಳಮನ ಕ್ಕನು ಕುಂತಳದ ಅಮಾತೃತ್ರೀಷ್ಠನ ಪುತ್ರನು ಇಷ್ಟು ಹೀನ 
ತರಗತಿಯ ಉದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುತನಾಗನೆಂದು ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು, 
ತುಂಬಿದ್ದ ಸಂಶಯಪಿಶಾಚಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸಿದನು. ಅದಲ್ಲದೆ, 
ಮದನನ ಔದಾರ್ಯ ಮುತ್ತು ಏನಯಗಳು ಅವನನ್ನು ಮುಗ್ದನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ವು. ಆ ಸರಳ ಹೈದಯನು ನಾಗರಾಜನಂತೆ ಮದನಕುಮಾರನ 
ಘಟನೆಯ ಹಿಂಜಿ ಭಯಂಕರ ಕಾಪಟ್ಯವು ನಿಂತಿಪಿ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ; 
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ಆ ರೀತಿ ಚಿಂತಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ಸರಿಭೃಮವನೂ N ವಿಚಾರತಲ್ಲೀನತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಹ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ನಡಿರನುು ರಾಜಕುತೂ ಈ, ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ ಮತಿಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರು. ಸಾನು 
ನುಡಿದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ವಾಶ್ವವವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದಜ್ಶೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿರ್ದರ್ಶನ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದೊರಕುವುವು ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನಾನು ರಣ 
ಶೂರನಲ್ಲ: ಕಾಳಗವೆಂದರೆ ನನ್ನ್ನ ಮೈಮೇಲಿನ ರೋಮಗಳು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು 
ವುವು. ಮನುಷ್ಯ ರಕ್ತವು ನದಿಯಾಗಿ ಹರಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವಾಗ, ನನ್ನ 
ತಲೆಯು ಸುತ್ತು ತ್ತಿರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಹೆಚ ಸ್ಸಿನ ಪ ರ್ರಯೋಜನವು ಬಭಿಸಲಾರದು; ಆದರಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಚನ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ)ಯೋಜನಗಳು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದಾ 
ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನೀಡಲು ನಾನು ಸಹರ್ಷ ಸನ್ನದ್ಧಸಾಗಿರುವೆನು!'' 
ನಾಗರಾಜನ ಕಂಠವನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಪ್ರೇಮ 
ಭರಿತನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದನು: «ಗೆಳೆಯಾ, ನಾಗರಾಜ, ನೀನು 
ನನ್ನ ಪರಮ ಆಪ್ತ ನು; ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ನನಗಿಲ್ಲ; ಆದಕೆ ಆ ಬಂಧು 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನ ಲಿ ಹೀರುತ್ತಿರುವೆನು. ಇದಂವರೆಗೆ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಮಹೆದುಸಕಾರಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾರೆನು. ನಿನ್ನ ಚಿಂತನೆ 
ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಯೋಜನನನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಿರು 
ವೆನು. ನಾನು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನು ನೀನು! 
ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶಗಳಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಎದೆಯು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು.” 
ನಾಗರಾಜ- ಚಂದ್ರಹಾಸ ಇವರ ಸಂಬಂಧವು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ನಡುವೆ 
ಇರುವ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಾಢವಾಗಿದ್ದಿ ತ. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದಂತೆ 
ಅವನ ಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನಾಗರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು ಶಕ್ತಿ, ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹೆಸಗಳೂ ಅಸಾ 
ಮಾನ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲ್ಯವೂ ವೂಲನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ ಇದ್ದರು. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಜೇಕೆಯಾಗಿ ಜೇವಿಸಿದ್ದರೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬದುಕು ಇಷ್ಟು 
ಆವೇಶಜನಕವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ವಿಜಯವು ಕರಗತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ವಿಜಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳು ತುಂಬಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ನಾಗರಾಜನ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲ )ವೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಗರಾಜನು 
ಆ ವಿಜಯದ ಹೆಸರನ್ನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಓರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ 
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ನಂತೆ ಹಿಂಜರಿದು ನಿಂತು ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ 
ಶ್ರಿ 6ಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಾಳುತ್ತ ಬಿದ್ದರು. 

ಬೆಳಗಾಯಿತು; ರಣರಿಂಗಕ್ಕಿ ರುವ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು 
ಆವಶ್ಯವಿರುವ ಸನ್ನಾಹೆಗಳ ತೋಟ ತಂತ್ರ ಕುಳಿಂದ ಸೈನ್ಯದ ಪಾಳಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ ನಿಶ್ರಾಮಕ್ಕಾಗಿ ಸೈನಿ 
ಕರು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಸ ಸ್ಪಾ ರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ತರುಣ 
ನಾಯಕನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
ಅವರು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನೂ ಮಂಂದುವರಿಸಲು 
ನಾಯಕನಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧವಾದ ಆಜ್ಞೆಯು ಅವರ ಉತಾ ಹಗಳನ್ನು ದ್ವಿಗುಣೀ 
ಗೊಳಿಸಿತು. 

ದಂಡು ತನ್ನೆ ಯಾಕ್ರಿ ಗಿರುವ ಸನ್ನಾಹೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನಗಕುಜ ಇಚೆ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಜು ಬೀಳೊ ಳು 
ವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಗಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 586/5786 ಹಾಟ 
ಹೆಬ್ಬಾ ನೆಗೆ ತಲುಪಲು, ಭೃತ್ಯರು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಉಪಚರಿಸಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಓಸತಿಗೆ ಒಯ್ದ bd ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನೂ ನಾಗ 
ರಾಜನೂ ಅರಸನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅರಿ 
ಸಿದರು. ತರುಣರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಸಂಂಕಳಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪಾರಾ 
ಯಣವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಂದು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಸ್ಥೆ ಹಸರ ಪೂರ್ಣ ವಾದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದನು: «ಮಗೂ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸ, ಆರೋಗ್ಯ ವೇ?” ಎಂಬುದಾಗಿ. 

(ರಾಜಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಿವೆ.ಯ್ನ!'' 

(ಚಂದ್ರಹಾಸ, ನೀನು ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನ ರಿತು ನನಗೆ 
ಹರ್ಷವಾಯಿತು ನೀನು ನನಗೆ ಅನ್ಯನಲ್ಲ; ಕುಳಿಂದಕನ ಪುಕ್ರನು ನನಗೂ 
ಶುಮಾರನೇ ಆಗಿರುವನು” 

«ವ.ಹಾರಾಜರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಸರಿ!” 

«ಫೀನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿದೆ, ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ” 


೧೪೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








«ಹೌದು; ಮಹಾರಾಜರು ತೋರಿಸಿದ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಮರೆ 
ಯುವವನಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು.'' 

«ಏನದು? 

«ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು, ನಮಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ" ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು 
ಲಭಿಸಿತು. ದಂಡಾಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಬಳಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು 
ವಿಳಂಬ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನು. 

« ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುವಿರಿ?? 

«ಇಂದು ಸಂಜೆಗೇ!” 

“ನಿನಗೆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವಾಗಲಿ! ಕುಳಿಂದಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಜನರ 
ಬಾಹುಗಳ ಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನೆಲೆನಿಂಕಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಾನು ಮರೆಯತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ ಈಗಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವು ನಿವ್ಮ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಥಿಂತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು” 

«ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಜನರ ನೇಲೆ ಮಹಾರಾಜರು ಇಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನಿಟ್ಟರುವದು ನನಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ. ಕುಳಿಂದದ ಜನರು ಈ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಣಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸುವರೆಂದು ನಾನು ತಮಗೆ ಭರವಸೆಯನ್ನು ನೀಡುವೆನು” 

""ಕುಳಿಂದದ ಜನರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ; ಚಂದ್ರಹಾಕ, ನೀನು 
ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಪಾವನದ ಹೆಸರಿನ ಕೀರ್ಶಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸು.” 

«ಮಹಾರಾಜರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ನನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆಯು! ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು!'' 

«ದುಷ್ಟರ ಕರಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ನೀನು ಅವಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧನೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ ನೀನು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಮುಂಚೆ ಅವಳನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಕೋಡಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ” ಎಂದು ಒಂದು ಮಂದಸ್ಮಿತವನ್ನು ಬೀರಿ, ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಒಬ್ಬ 
ಭೃತ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದನು: 

«ಈ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಚಂಪೆಯ ವಸತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡು.” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿಸಿ. ೧೪೧ 





«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭು” ಎಂದು ಭೃತ್ಯನು ತೆರಳಿದನು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತೆರಳಿದ ನಂತರ ನಾಗರಾಜನು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನಮ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು: «(ಮಹಾರಾಜರು ಈಗ ರಾಜ 
ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪತಿಸವಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತ ಡೆ.? 

«(ಇಲ್ಲ. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಉತ್ತಮ ತರಗತಿಯ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞನು. 
ಅವನನು ಕುಂತಳದ ಅಮಾತ್ಯನಾಗಿರುವಾಗ, ನಾನು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ವಿರಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವೆದು.” 

«`ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಅದ್ವಿತೀಯ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ ನೆಂಬುದು ವಾಸ್ತವವು; 
ಅಂಥ ಕುಶಲ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಅಮಾತ್ಯನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಕೊರಳನ್ನೂೂ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು ವಿಹಿತವಲ್ಲ'” 

"ಫಾಗರಾಜ್ಯ'' ಎಂದಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದ ಕುಂಶಳೇಂದ್ರನು: 
«ಅದೇನು ಹಾಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ? ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಮಿ 
ಸಿಷ್ಟನಾದ ಅಮಾತ್ಯನಾಗಿರುವನು.'' 

«ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಆ ಚಾಣಾಕ್ಸನ ನಟನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಅನನು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತಾಮಿನಿಷ್ಟನೆಂದು ನಂಬಿದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಅನನು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು.” 

ನಾಗರಾಜನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಭಯ ಇವುಗಳಿಂದ ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗಿ ಹೋದನು. ತನ್ನ ವಿಶ್ವಸ್ತ 
ಮಂತ್ರಿ,-ತಾನು ರಾಜಕಾರಣದ ಸಕಲ ಭಾರಗಳನ್ನೂ ಹೊರಿಸಿರುವ ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿ,--ನಾಗರಾಜನು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆಯುತ್ತಿರುವ ವೃತ್ತಿ ಯವನಿರಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಂ 
ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಕೈದಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಿಡಿದಿತು. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಕುಂತಳದ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವಾಗ, ನಾಗರಾಜನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತ 
ನಿಗೆ ತೋರಿ ಬಂದಿತು. 

ನಾಗರಾಜ, ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಕುಂತಳದ ಅಭ್ಯುನ್ನ ತಿಗಾಗಿ ನಿರಂತರ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ 


೧೪೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅಡಿಮೇಲು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸುಕ್ತಿ 
ರುವನೆಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ?” 

«ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬುವದು-ಬಿಡುವದು ಮಹಾರಾಜರ ಇಷ್ಟ 
ವಾಗಿಜಿ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಅರುಹಿದೆನು. ರಾಜ 
ನಂದಿನಿಯ ಅಪಹರಣೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಾವು ಅರಿತಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.'' 

«/ಚಂಪೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ದುಷ್ಟರು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿ 
ರುವರಷ್ಟೆ? ಅವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರು ಅಪಹರಿಸಿದುದು?'' 

"ಆ ಘಾತುಕರು ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸ್ತಕರು ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಾ ರೆ! 

«ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಾರು?" 

ಸನ್ಮಾನ್ಯ ರಾಜನಿಷ್ಠ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ಞಣಾದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮಗನು!” 

«ಯಾರು? ಮದನಕುಮಾರನೆ?? 

«ಹೌದು. 

«ಏಕೆ ಅಪಹರಿಸಿದನು? ಕಾರಣವೇನು? ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಅದ್ಭು ತ 
ಗಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿವೆ!” 

«(ತಮಗೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರಬಹುದು; ಆದಕೆ ನಾನು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಿರುವದು ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ ಮದನಕುಮಾರನು ರಾಜ 
ನಂದಿನಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಣಯ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. ಆ ಯಾಚನೆಯಂ 
ಫಲಕಾರಿಯಾಗದಿರಲ, ಆತನು ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸುವೆ ಕಾರ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು!'' 

«ಅವನು ಪ್ರಣಯಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂ- 
ದಲು, ಈ ಭಯಂಕರ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನೆಂದು ನೀನು ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರುನೆಯಾ?'' 

«ಹೌದು, ಹೌದು; ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಕ್ಕೆ ಆ ಯಥಾರ್ಥ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಾವು ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ೫ 

ಜಾಗ 20 ವಚನಗಳು ಶಾಂತಶೀಲನನ್ನು ಸ್ತಂಛಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದುವು. ಚಂಸೆಯ ಅಸಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮದನನ ಕೈಯಿಂರುವದೆಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವನನ್ನು ನಂಬುವದು ಹೇಗೆ? ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇ ಅಡಿಮೇಲು ಮಾಡಲು 
ತನ್ನ ನಂಬಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಅವನ ಮಗನೂ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ 
ತನ್ನೆ ಗತಿಯೇನು? EH ಮುಖವು ಅವನು ಆಡುತ್ತಿ ವದು” ಸತ್ಯ 
ನನ್ನಾ ಗಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ದುವ್ವರೆ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿಸಿ. ೧೪೩ 


ಕರಗಳಿಂದ ಸಲುಹಿದ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರನಿಗೆ ಯಾವ ದುರುದ್ದೇಶವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಇವನ ನಿಷ್ಯಲಂಕವಾದ ಮುಖವೇ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 
ಮದನನೊಡನೆ ನಾಗರಾಜನು ಮತ್ಸರಿಸಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ನಾಗರಾಜನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸತ್ಯಾಂಶವಿದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯ ಹಲ ವುನಿಚಾರತರಂಗಗಳ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಪ್ರಶಾಂತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷುಬ್ಧ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

ಭೃತ್ಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ 
ವಸತಿಗೆ ಕರೆದುತರಬೇಕೆಂದು ಅರಸನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅರಸನ ಆಡೇಶ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಭೃತ್ಯನು ತೆರಳಿದನು. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯಂ ಬಂದಳು; ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನೂ ಬಂದನು.  ತಂಡಿಯ ಉದ್ರೇಕ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು 
ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಭಯ, ಪರಿಭ್ರಮಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಬಲಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಂದೆಯು ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಅವ 
ತಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರಲಾರನೆಂದು ಆ ಹುಡುಗೆಯು ಊಹುಸಿದಳಂ. 

«ಮಗು, ಚಂಪಾ!” 

«ಏಕಪ್ಪಾ?' 

«ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರಣಯಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾಚಿ 
ಸಿದನೇ?'' 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಚಂಸಕಮಾಲಿನಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಲಜ್ಜೆಯು ಸಂಜಾತವಾಯಿತು; ಭಯವು ಅವಳನ್ನು ಪೀಡಿಸಿತು, ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಶಿರವು ಬಗ್ಗಿ ಹೋಯಿತು. 

ಚಂಪೇ! ಮಂತ್ರೀಕುಮಾರನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರಣಯಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿದನೇ?” ಈ ಬಾರಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅರಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನೂ. 

«ಹೂಂ? ಎಂಬ ಸ್ವರನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಸುಮಗಳು ಹೊರಚಲ್ಲಿದಳು. 

"ಆತನಿಗೆ ನೀನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ? 

«ಅವನ ಯಾಚನೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಜಿನು.” 

(ಅದು ಯಾವಾಗ?” 

«ನನಗೆ ವಿಪತ್ತು ಬಂದೊದಗುವದಕ್ಕೆ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಮುಂಚೆ.? 

ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸುರನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು ಅರಸನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶೋಕ ಮತ್ತು ಪರಿತಾಪ ಇವುಗಳೆರಡೂ ತುಂಬಿದ್ದು ವು. ಸಾಗರಾಜನ 


೧೪೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ನಿರ್ಧಾರವು ಸರಿಯಾಮದೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. ಅವನ ಈ 
ಊಹೆಯು ಸರಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳು ಅವಾಸ್ಥಖವಾಗಿರಲಾರ 
ವೆಂದೂ, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ ನೀಚನು ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಅಡಿಮೇಲು ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವನೇ ಎಂದೂ ಅರಸನು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಿದನು 

«ನಾಗರಾಜ, ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿತೆ? 

“ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ, ಆದರ ಮೂಲವನ್ನು 
ಹುಡಿಕಿದುದಂಂದ ಈ ರಹೆಸ್ಯಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದುವು; ಚಂದ್ರ ಹ: ಸಸಿಗೆ ಬರೆದವರ 
ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಓಲೆಯು ಬಂದಿದೆ. ಅದು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಹಸ್ತಾಕ್ಸರ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ಕಂಡು ಬಂದಿತು ವನಿಗೆ ಕೆಲವು ಮುಂದಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ವಿಪತ್ತು ಬಂದೊದಗಬಹುದೆಂಬ ಸೂಚನೆಯು ಆ ಓಲೆಯ್ಲರುವದು'' 

"ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಓಲೆಯಿಉುವುದೇ?'' ಎಂದು ಅರಸನು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಅಹುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುಳಿಂದಕುಮಾರನು ಓಲೆಯನ್ನು ಅರ 
ಸನ ಕೈೆಗೆ ನೀಡಿದನು. ಅರಸನು ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. ಆ ಓಲೆಯ ಹೆಸ್ತಾಕ್ಷರವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಅರಸು 
ಕುಮಾರಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾದಳು. "ಇದು ಮಾಲಿನಿಯ ಹಸ್ತಾಕ್ಸರ! 
ಎಂದಳವಳು. 

«ಅವಳು ಯಾರು?” ಎಂದಂದು ನಾಗರಾಜನು: «ಅವಳು ಅವಿವಾ 
ಹಿತಳೆ??' 

"(ಅಲ್ಲ ವಿವಾಹಿತಳು!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತಪ್ಪಿತು; ನಾನು ಈ ಪತ್ರದ 
ಲೇಖಕಿಯು ಅವಿವಾಹಿತಳೆಂದಂ ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನು.” 

«ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಊಹಿಸಿದೆ? ಎಂದು ಅರಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಈ ಓಲೆಯು ಆ ತರುಣಿಗೆ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ!” 

«ಇದರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದು ನುಡಿಯಾದರೂ 
ಇಲ್ಲ.” 

“ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬದ್ಧಕಂಕಣನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆನು? ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದರೆ ಅಡು ಹೊಳೆಯುವದು. ಚಂದ್ರಹಾಸ 


೧೯] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೪೫ 





ನಿಗೆ ಮುಂಬರುವ ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುವೆನೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶವು ಇ 
ಲೇಖಕಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ತನಗೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದ ಒಬ್ಬ 
ತರುಣನನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸಲು ಯಾವ ಹೆಂಗುಸೂ ಹೊರಡಲಾರಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅನ:ರಾಗವಲಡಿ ಬೇರೆ ಆಗಿರಲು 
ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದ ನಂಶರೆ ನಾಗರಾ ಜನು ರಾಜನಂದಿನಿಯ 
ಕಫೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದನು; ಈ ಮಾಲತಿಯ ಗೆಳೆತಿಯರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲಿರಾ?” 
«ಓಬ್ಬಳು ನಾನು; ಇನ್ನೊ ಚ್ಚು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ” 


ಬ 
«ನಾನು ಊಹಿಸಿದುದು ವಾ ಸ್ಪವವು; ೬... ರಜಾ ಮಾ 
ಲಿನಿಯಿಂದ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರಿಸಿದಳು; ಚಂದ್ರ ಹ್ಯಾನನು ಸಲು ಯತ್ತಿ 


ಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಮದನನೆ ಆಗಿದ್ದಾನೆ.” 

«ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಮದನನು ಉದು ಫ್ಯಿಕ್ತನಾಗುವ ಕಾರಣ 
ವೇನು?” ಎಂದು ಕು ತಳೇಂದ್ರ ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಇಸ ಜನ ಗೆ ಕಾರಣಭೂಕನು ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ನಲ್ಲವೆ!” 

ನಾಗರಾಜನ ಆದು ತಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕುಂತಳೇಂ 
ದ್ರನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪರತಂತ್ರನಾಗಿ ಹೋದನು. ಇದು ಈ ತರುಣನ ಸಂಕಲ್ಪ 

ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲವೆಂಯೂ ಊಹಾಪೋಹೆಗಳೆಂದೂ, ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 

ವಾಗಿ ಸಮೂಲಾಗ್ರನಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ ನಂತರ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂ ಸತ್ಯ 
ಸಂಗತಿಯೆಂದೂ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ನಂಬತೊಡಗಿದನು ನಾಗರಾಜನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ತನಗಾದರೂ ಹವು ಆಪತ್ತುಗಳು ಸಂಭವಿಸಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿಸಿ, ಎಂದು ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 

«ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಬಂಜೊದಗಬಹುದಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನಿವಾ 
ರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ನಾಗರಾಜ? 

ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಜ್ಧಿಯನ್ನು ಪತಿಸಿ ದುಷ್ಟ ಬದ್ಳಿ ಯೃ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವುದು. ಪ್ರಜಾಗಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮಗಳ ಶಕೀತಿಇಯು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಇವುಗಳಿಂದ ದ ಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಕರಗಳ ಬಲವು ಕ್ಷಯಿಸುವುದು. ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಕ್ಷಯಿಸಿಪರೆ, 
ಬಂದೊದಗಬಹುದಾದ ವಿಸತ್ತುಗಳ ತೀ್ಷ್ಣತೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುಬದಂ, 


೧೪೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ತಾನು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬೇಕಾದ ಸ ಸ್ರತಿವಿಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ತಕ್ಕು ದು” 

"ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಜಾಸನೂ ನಾಗರಾಜನೊ ಅರಸನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡರು 


ನನಾ ಕುಮಾರಿಲ ವಿವಾಹೆಸಂಭ್ರಮ. 
ps ಎ a ಕಲಿಕಾ ಸ್ಪಾ, 
"ಅ ' ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಕೂಗಿದಳು 

("ಏಕೆ 'ನಿಷಯಾ?'' 

«ಭಸ್ರ್ನನ್ನು ರೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮುದಿಹದ್ದಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ನೀಡಲು 
ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿರುವಿರಾ?” 

4«(ಶಶಾಂಕಸೇಖರನು ಆಷ್ಟು ಮಂದುಕನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ರೂಪರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ನಿಧಾತನು ಆತನಿಗ ನೀಡದಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಗುಣಾಢ್ಯನೂ ಧನಾ 
ಢೃನೂ ಆಗಿರುನಟಎ. ಅವನ ಪತ್ಲೀಷದನೆನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಭಾವೀ ಜೀವನವು ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗುವದರಲ್ಳಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ತೋಳನ ಬಾಯಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ನೀಡುವಿರಲ್ಲವೆ? ಶುಭ 
ಪ್ರದವಾದ ಕೆಲಸವು!” 

ಶ್ರಶಾಂಕನು ತೋಳನಲ್ಲ, ಅವನು ಮಧ್ಯಮವಯಸ್ಯ್ಕನಾದ ಪುರು 
ಸನು. ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ನಿರಸನವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವದು ತಂಡಿಯ 
ಹೆಂಚಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಎರಚುವ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ತಂದೆಯ ಮೇಲಿ 
ರುವ ಭಕ್ತಿ-ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಮಾನಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯಾದರೂ ನೀನು 
ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ತಂಜಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವದು 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ?” 

«ನನ್ನ ಭಾವೀ ಜೀವನನನ್ನು ಅನಿಷ್ಟ ದಾಯಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೂಡುವ 
ನಾನು ಕ ತ್ಯಕ್ಕೆ ಕ ಒಪ್ಪ ದಿದ್ದ ಕ್ಕೆ Rv ನನಗೆ ತಂಜಿಯವರಲ್ಲಿ “ಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದುಊಹಿಸುವುದು ತಿಳಿಗೇಡಿತನದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಳಾದ 
ಹೆಂಗುಸು. ನನ್ನ ಭಾವೀಜೀವನವನ್ನು ರೂಪೀಕರಿಸಲಿರುವ ಸ್ವ ತಂತ ತ್ರ್ಯವು 
ನನಗಿದೆ, Riis ಸಾನು ನಂಬುತ್ತೆ ಕೆ. ನನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏಖರಿ: 1 ಸಾನು 
ತಂವಿಯವರ ನುಡಿಯಂತೆ ವರ್ಕಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಟದ ನನ್ನ ಆತ್ಮದ ಮೇಲೆ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಉದ್ಯಮವಾಗಿದೆ.” 





ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೪೭ 





«ವಿಷಯೇ, ನಿನ್ನ ಈಗಲಿನ ಮಾತುಗಳು, ವಿಚಾರಗಳು ನಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಶಾಳುತ್ತಿರುವುದು ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದುನಕೆಗೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ, ಲಾಲಿಸಿ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ನೀಡಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಂಜಿಗೆ ನಮ್ಮ ಭಾವೀ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಫೀಕರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ, ನ್ಯಾಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೆನ್ನು ವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? 
ನಮ್ಮನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಲಹಿದ ಜನಕನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ 
ಅಭ್ಯುನ್ನತಿಗೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವನೆ:?' 

«ಅಣ್ಣಾ, ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶವಿರಬಹುದು. ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅಧಿಕಾರವಿದೆ, ಎಂಬುದು ವಾಸ್ತ 
ವನೇ! ಅಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿಯಿರುವ ಮಾನುಷಜೀವಿಯು ತಂಡಿ- 
ತಾಯಿಗಳ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದೆ, ಮೇಕೆ ಮರಿಯಂತೆ ಅನುಸರಿಸುವದರಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು, ಎಂದು ನಾನು ನಂಬಿರುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬಯಕೆ, ತನ್ನ ದಾರಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾನವನು ಅನ್ಯರಿಗಿ೨ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವದರಿಂದ, 
ಅವನಭಿರುಚಿಗನುಸಾರವ. ಬ ಬದುಕನ್ನು ಅವನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಡು ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು. ಅವನ ಭಾವೀ ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತು ತಾಣಬ್ಬಂಡೆಗಳು ಆವಶ 
ವಿರುವ ನಿರ್ದೇಶಗಳನ್ನು ನೀಡಬಹುದು; ಆದರೆ ಅವರೆ: ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ದಾರಿ 
ಯನ್ನೇ ಅನನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸುನನು ಮಾತ್ರ ಅನುಚಿಕವು. 
ಅದು ಅವನನ್ನು ಅಗೊಸತನದೆ ಕೂಸಗ್ಯ ತಳ್ಳಬಹುದು ಕ 

“ತಂಗಿ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ನಿರ್ದೇಶವು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅಹಿತನನ್ಲು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುನೇ? ತಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜನರು 
ಹಾನಿಯನ್ನೆಂದೂ ಬಯ. ಲಾರರು. ರಾಯಾಯಣದ ತೆಯನ್ನು ನೀನು 
ಅರಿತಿಲ್ಲನೆ? ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ವನವಾಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಆ 
ಪುಣ್ಯಪುರುಷನ ಆ ಮಹತ್ಕ್ಯೃತ್ಯವು ನಮ್ಮಂತಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿರ,ವ 
ದಿಲ್ಲವೇ?” 

«ಇಂದು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಗವಂತನ 
ಅವಶಾರವೆಂದಲ್ಲವೆ ಜನರು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು? ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ತಂಗಿ 
ಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯ ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ವರಿಸಿದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಿರುವದಿಲ್ಲವೆ? ವಿವಾಹದಂಥ 
ಒಂದು ಭಾವೀ ಬದುಕನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತಮಗಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಆರಿಸುವ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇಡೆ, ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದೊಂದು ನಿದರ್ಶನವು ಸಾಲದೆ? 
ಸ್ವ ಯಂವರ ಪದ್ಧ ತಿಯು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ತಮ್ಮ ೫ತಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿಜಿ, ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ನಾನು Mn ಒಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು 
ಆರಿಸಿ ಅವನ ಬಿಂಬವನ್ನು "ಸದಾ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಆರಾಧಿಸ ಸುತ್ತ ಲಿರುವೆನು. 
ಈ ರೀತಿ ಮನಸಾ ವರಿಸಿದ ಪತಿಯನ್ನು ಸ ಹ ಕೊಬ್ಬ ನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ನಾನು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ನನ್ನೆ ಸತೀತ್ಸ ಕ್ಕೆ ಲೊಸಬರುವುದಿಲ್ಲನೆ? 

"ವಿಷಯಾ, ನಕು "ಯಾರನ್ನು gC ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಬಯಸು 
ತ್ತಿರುವೆ?' ಎಂದು ಮದನಕುಮಾರನು ಅಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು 

ಅವನ ಪಾವನವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ನಾನು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ ಅವ 
ನನ್ನು ನನ್ನ ಪತಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು. ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿಗ ರೈ, ಆಜೀವ ಪರ್ಕ ೦ತ 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸುವೆನು. ಅವನೇ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಚಿತ್ರ ತ್ರಭಾಸು! st 
ಆ ದಿವ್ಯಾತ್ಮನ ಚರಣ ಕಮುಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಚ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಅಥವಾ ತ್ಯಜಿಸುವ ಭಾರ ಅವನದು. 

ಕುಮಾರಿ! ಹಾಗಾದರೆ ತಂನಿಯವರ ನಿರ್ಧರ?” 

«ಜಲಮಧ್ಯ ಯಜ್ಞ ವಾಗಲಿ! ಆ ಮುದಿಹದ್ದಿನ ಸಹಥರ್ಮಿಣಿಯಾಗಿ 
ಜೀವಿಸುವದೇ? ತಂಜಿಯನರು ಧನದ ಲೋಭದಿಂದ ಆ ತೋಳನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಲಿನೀಡಲು ಸನ್ನ್ನದ್ಧರಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರ ತ್ರದ, ಆದರೆ ಆ ಹಿ*ನವಾದ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಾನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಲಾರೆನಿಂ” 

Ne ನೀನೀ ರೀತಿ ಭ್ರ ಮಿಷ್ಕ ಉಗಿ, ಹುಚ್ಚಳಂತೆ ವ 
ನಿತೃನಿಂದನೆಯು ಮಹಾ ಪಾತಕತಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನಿಐಗೆ 
ಲಭಿಸಲಾರದು. ಭಂ 

ಈ ಸಂವಾದವು ನಿಷಯಾಕುಮಾರಿ, ಮದನ ಇವರ ಮಧ್ಯೆ ನಡೆದಿತು. 
ಶಶಾಂಕಶೇಖರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನೀಡಲು ಅಮಾತ್ಯ ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಾಚಕರು ಕಳೆದ ಖರಡ್ಛೇದಗಳಿಂದ cE. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ನಚನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಸನ್ನದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸತೊಡಗಿದನು. ಭನ ಮತ್ತು ಸಿಂಹಾ 
ಸನಗಳ ಶಶಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಅನನು ತನ್ನ ಮಗಳ ಭಾವೀ ಚಿ: ವನವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕಿಲಾಂಶದಷ್ಟಾದರೂ ಚಿಂತಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕುಮಾರಿಗೆ ಅಭ್ಯುದಯ 
ದಾಯಕವಾದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬುದು 





ಜೂ 
ಕ್ರೇಯನ್ನು 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೪೯ 





ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಆ ಧನಿಕನಿಗೆ ಬಲಿ 
ಗೊಟ್ಟು ಧನವನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಾಗ ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ತೊಟ್ಟುದರೂ ಮಮತೆಯು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂ ಒಬ್ಬ ಜೀವಿ, 
ತನ್ನ ವರ್ತನೆಯು ಅವಳನ್ನು ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಕೆಡುಹಬಹುದು, ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ನಿರ್ಧರವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಸಪಡಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. 

ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಈ ನಿರ್ಧರವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಶೋಕಪರವಶಳಾದಳು. ವೈ ದ್ದ ಷ್‌ ಹೈ ದಯಶೂನ್ಯ ನೂ ಆದ 
ಶಶಾಂಕಶೇಖರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿ ಇ ವಿಸುವುದ? ಜಲ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವದುಚಿತನೆಂದು ಕು 
ಬಗೆದಳು. ಅವಳ ಹೃ ದೆಯದಲಿ' ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೋಹಕ ರೂಪವು ನಿಂತು 
ತಾಂಡವವಾಡುಕ್ತಿತ್ತು. ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಣಯದೇವನಸ್ನಾ ಗಿ 
ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸಿ ಅವನ ಸ'ಂದರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಅವಳು. ನಿರಂತರ ಆರಾಧಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. ಅವನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ ಬಾಳುವೆಯು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಅವಳು 
ಬಗೆದಳು. ಹಿಗೆ ಚಂದ್ರ ಕಾ ಸನಲ್ಲ' ಅನುರಕ್ತಳಾದ ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ 
ಹೃದಯವು, ಶಶಾಂಕಶೆ: ಖರರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ವಿನಾಹಮಾಡಿಕೆ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ನಿರ್ಧರ ನನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಂದಿರಬಹುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಾನು ವಿನರಿಸುವಖಕ್ಕಿಂತ ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಮೇಲು 

ತನ್ನ ತಂಬಿಯ ನಿಧ-ರನನ್ನು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಶೀವ್ರವಾಗಿ 
ಎದುರಿಸಿದಳು. ಈ ಭೀಷಣ ನಿವುಹಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ತನ್ನ ಆಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನುಡಿದಳು; 
ಆದರೆ ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಂದೆಯಾಗಲಿ, ಅಣ್ಣನಾಗಲಿ ಮನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲವು, 
ಎಂದು ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ; ಜಬ ಒಪ್ಪದಿದ್ದ ಕ್ರ ಬಲಾತ್ಯಾ ರದಿಂದಲಾದರೂ ಅವ 
ಳನ್ನು ಕಾಕರ ಖರನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದ್ದರಂ. ಶನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು ನಿರ್ಧ ಸ ತನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ, ಎಂಬ 
ಆವಳ ವಾದವನ್ನು 1 ನಿನ್ನಿ ಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡುವಳು? 
ಅವಳು ಅಬಲೆ; ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು ಅವಳಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಕ್ಲಾಲಿಸುವುದಲ್ಲಡೆ, ಬೇರೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅವ 
೪ಿಗೆ ನಿವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


೧೫೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 











«ವಿಷಯಾ, ನೀನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ; ನಿನ್ನ ವಿವಾಹೆವನ್ನು ನಾವು 
ಜರುಗಿಸುವೆವು. ಅದು ಹೇಗೆ ಜರುಗಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೂ ಅಪ್ಪನೂ 
ಕಿಳಿದಿರುವೆವು? ಎಂದು ಮದನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನುಡಿದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಶೋಕವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ರಕ್ಷಿಸುವನರು ಯಾರು? 
ಸಂತೈಸುವವರು ಯಾರು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಕತ್ತಲೆಯು 
ಕವಿದಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಹ ಭು ಚಿಂತೆಯಲಿ ಮುಳುಗಿ- 
ರುವಾ ಎದೆಯು ಸೂಸಿತು 
ನಿಟ್ಟುಸುರಗೊಂದು ಶೋಕದಾ ರೂಸು ಮನದಿ 
ಬೂಡಿತಾ ಹೊಗಿನೊಳು 
(ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ) 

ಎಂದು ಕವಿಯು ನೇಡಿಯೊತ್ತಿರುವಿ ಸಿತಿಗೆ ತಲುಪಿದಳು ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿಪಿಯು ನೋಕದ ರೂಸನೇನೆಸಟುದನ್ನಿ ಅದುನರೆಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಪ್ರಣಯದ ಆವಿರ್ಭಾವಡೊಡನೆಯೇಂ ಶೋಳಕನಿಶಾಚದ ಭಯಂಕರ ನೃತ್ಯ 
ವನ್ನು ಆ ಅಬಲೆಯು ವಿ-ಕ್ರಿಸಬೇಇಾಗಿ ಬಂದಿತು. ತನಗೆ ಒಂದು ಧೈರ್ಯದ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳುನ ಗೆ:ತಿಯರಿಲ; ತನ್ನ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಹತಾಪವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಕರುಣಾರ್ಥ್ಯ ಕದಯ£ರಿಲ್ಲ ಏಕಾಂಗಿನಿಯಾ? ದುಃಖದ. ಮಹಾ 
ಭಾರವನ್ನು ಆ ಅಬಣಿಯ: ಹೊರಬೆಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಮೌನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಇಳುಕ್ತಿರುವ %,ಬಲ ತಾಫಗಳನ್ನು ಆ ನನಿತೆಯು ಸಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಸುತ್ತಲೂ ಕತ್ತಲೆ! ಬೆಳಕೆಲ್ಲ ಹೃದಯದ ಆರಾಧನಾ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಎಸೆಗ್ಸೀ ಗಾವ್ರದಗಳ ಜೂರಣ ರುವನು, ಈ ಅಬಲೆಯನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಆ ಧೀರನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಬರುವನೆಳೆ ಇಲ್ಲ, ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಓಳು ೬ನ್ನ ನ್ನು *`ರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು 
ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಕೆಶೋರಿಯ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಆಳಲಾರಂ 
ಬಿಸಿದಳು ತನ್ನ ಹತವಿಧಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಶಸಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಅವಳ ಕೆಳದಿ ಮಾಲಿನಿಯ ಬಂದುದ 
ಅವಳಿಗೆ ಕಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮಾಲಿನಿಯ ಬಂದು: « ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಸಿ?' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು; ಆದರೆ ನಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ್ದ 


i ಹ ೧೫೧ 





ಳಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಚಿತ್ರ ವತ ೯ನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಲಿನಿಯು 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಸ ಮುಖಮಂಡಲವನ್ನು ಅವಲೋ 
ಕಿಸಿದಳು. ವಿಷಯಾತುನೂಂ ಗು ಕಣಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದು ವ; ಮುಖವು 
ಮ್ಲಾನಭಾವವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಿತು, ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟುಗಳು ಹೊರಸೂಸುತ್ತ 
ನಿದ: ವು. ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಕ್ವಲ 
ಲಾಗಿ ಮಾಲಿನಿಯ. ಹ ಅಸಾತ ನಂದಿಸಿ, ನೀನೇಕೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ? ಯಾವ 
ಮಾದು ಘಟಸಿತು?? ಎಂಗಳ: 

«ಮಾಲಿನಿ, ಸರ್ವನಿನಾಸದ ಬಾಗಿಲು ನನ್ನ ಜೇವನದಲ್ಲಿ ಈಗ ತೆರೆ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟಿಜೆ! ನನ್ನ ಬಾಳು ನನ್ನನ್ನೇ ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ!” 

"ಷ್ಟು ಭಯಾನಳವಾದದ್ದೆ*ನು? ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಲು 
ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಶೋಕದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು. 
ನಿನ್ನ ದುಃಖ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಷೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು.” 

“ಮಾಲಿನಿ” ಸನ್ನ ಸಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ 
ಯಃ: ನನ್ನ ತಂಶೆಯಂ-ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, ಪೊ:ಹಿಸಿದ ಜಫೆಕನು-ನನ್ನನ್ನು 
ಒದು ಮುದಿಹದ್ದಿನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲು ಸೃಯತ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವನು ಈ 
ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ನಾನು ಪಾರಾಗುವ ಬಗೆ ಹೆ'ಗೆ? ನಾನು ಯಾವನ ಬಿ.ಬವನ್ನು 
ನನ್ನ ಹೃದಯಥೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಿಸಿರುವೆನೋ ಅವನ್ನು ನಿನು ಬಲ್ಲಿ 
ಯಸ್ಟೆ? ಆತನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಜೀತು ತೆ ಶ್ರ ನ್ನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರು ವೆನು. 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆನಲ್ಲನಿ, ಅನ್ಯ. ಪುರ ರುಷರ ಕರಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಸತೀತ್ರಶೂನ್ಯಳಾಗಲಾರಿನು.” 

ತಂಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನು ಕಂಡು ಹರಿತಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೃದಯವನ್ನು ತೆರೆದು ಎನನ್ನೂ ಬಿಚೆ, ನಿನ ತಂಜಿಯವರೊಡಸಿ ಹೇಳಿ 
ದಕ, ನಿನ್ನ ಅಭ್ಯು ದಯಕಾಂಕ್ಷಿ ಗಳಾದ ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧರನನ್ನು 
ವ್ಯತ್ಯಸಗೊಳಿಸಲಾರಕ?' 

«ಅಕ್ಕಾ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾ ರ್ಥಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಲಿನೀಡಲಕಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೆಷ್ಟು ದೈ ಧಾನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ಅಣ್ಣನೊಡನೆ 
ಎಷ್ಟು hie. ಪ್ರ ಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಕುಳಿಂದವಂಶದ 
ಚಿತ್ರ ಭಾನುವನ್ನು ನನ್ನ ಇ ದಯೆೇಶ್ವರೆನನ್ನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸುನೆನೆಂದರಿತರೆ....”' 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಫಿಯ ತನ್ಯ "ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ನಿಲ್ಲಸಿಟಳು. ಅಡೇಕೆಂಬುದು ಮಾಲಿನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 





KS) 


೧೫.೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





A ES ನಂದಿನಿ, ಏಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ??? 

«ಶುಳಿಂದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಭಾವೀ ಮಾಂಡಲಿಕನು ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಶತ್ರು 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತಾವು ಯಾವನನ್ನು ವಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರೋ 
ಸಾನು ಅವನನ್ನು ಮನಸಾ ವರಿಸಿರುನೆನೆಂಬುದನ್ನು ತೆಂಡೆಯಂ ತಿಳಿದರೆ 

«ಆದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಕುಳಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದುದು? ಆಗ ನನಗೆ ಕಾರಣವು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ, ಈ ರಿತಿಯ 
ವಿಚಿತ್ರ ಕಾಗದದ ಉಸಪ್ದಿ (ಶವೇನೆಂದು ಆಕ್ಟ ರ್ಯಪಟ್ಟಿ ನು ಮಾತ್ರ. ಆ ಧೀರನಲ್ಲಿ 
ಶತ್ರುತೆಗೆ ಕಾರಣವು ಯಾವದು!” 

«ಸಾನು ಅರಿತವಳಲ್ಲ; ತೆಂದೆಯವರು ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಕಾಗ 
ದದ ಮೂಲಕ ಶಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಮಾಲಿನಿ ಈ ವಿಸತ್ತಿ ನಿಂದ ನಿವಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಹೇಗೆ?” 

«ಇದು ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಸರಿ; ಕುಳಿಂಬದ ಭಾನೀ ಮಾಂಡ 
ಲಿಕನಿಗೆ ನೀನೇಕೆ ಓಲೆ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಬಾರದು?” 

«ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳುಹಲಿ? ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಅವನು ಸ್ತೀಕರಿ 
ಸುವನೆ? 

«ಓಂದು ವೇಳೆ ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ, ವಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಒಬ್ಬ ಳು ಹೆಂಗುಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ವೆಂದು ವಿಚಾ 
ರಿಸ್ಕಿ, ಅವನು ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡರಾಕಿನೆ? ಅಷ್ಟು ಜ್‌ ಹೃದಯವು ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರಥಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ?? 

«ಯಾರೊಡನೆ ಕಳುಹೆಲಿ! ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ!” 

“(ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ; ನಿನು ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿಡು; ಹತಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗ 
ಲಾರದು.” 

ಮಾಲಿನಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ವಿಷಯೆಯು ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಕಿಯಲುಪಕ್ತಮಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳ ಉದ್ಯಮವು ಸಫಲವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅವಳು ಓಲೆ ಬರೆದುದು ಇದೇ ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಿ ಸ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ನ ಬರೆಯಲು 
ಅವಳು ಓಮರ್ಥಳಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಬೆರಳುಗಳು ನಡುಗಿದುವು! 


೨೦] ಪ ನನನು ೧೫೩ 











«ಅಮಾತ (ನಂದಿನಿ, ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದೆಯಾ?? ಎಂದಳು ಮಾಲಿನಿ. 

«ಇಲ್ಲ; ಮಾಲಿನಿ, ನನ್ನ ಬೆರಳುಗಳು ಕಂಪಿಸುತ್ತಲಿವೆ'? 

«ಥೂ! ಒಂದಂ ನ್ರಣಯ ಲೇಖವನ್ನು ಸಹಾ ಬರೆಯಲು ಸ ಇಮೆರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದ ನೀನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಹೈ ದಯನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಹೇಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ಉಗುವೆ?' ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ “ಪೋಲೆ ಮೇಲೆ ಮೃದುವಾದ 
ತಾಡನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಮಾಲಿನಿಯ: ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ಅಮಾತೃನಂದಿನಿಯು ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದಳು. ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಮೊಗವು ನಸುಗೆಂಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಮಾಲಿನಿ ಯು ವಿಷಯೆಯ 
ಕರದಿಂಗ ಓಲೆಯನ್ನು ಕಸಿಮುಕೊಂಡು:--""ನಿನಗೆ ಪತ್ರಬರೆಯಲು ತಿಳಿಯ 
ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕಲಿಸಿಕೊಡುವೆನು' ಎಂದಳು. 

ಮಾಲಿನಿಯು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು, ಈ ಪ್ರಯತ್ನಿವು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಬಲ್ಲವಳಲ್ಲ. ಧೀರಿನಲ್ಲ ಮುಳುಗಿ 
ವವನು ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ತೃ ವನ್ನು ಸಹ ಭದ್ರ ವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ... ಅದ 
ರಂತೆ ಆಗಿತ್ತು ಇಳು ಟು ಸತಿಯು! ಅವಳು ನಿರಾಶೆ ಶೆಯನ್ನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಳು; ಈ ಯತ್ನವು ಭಗ್ನ ಮನೋರಥ ವೆಂದು ಆವಳು ಬಗೆದಿದ್ದಳು. 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯ ಸತಿಯು ಅಪಾರವಾದ ಆಶೆಯನ್ನು ಅವಳ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜಾತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು; ಅದು ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕವಾದುದು. 
ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು ಬಿದ್ದಿರುವ ಹೆಳ್ಳದಿಂದ ಮೇಲ 
ಕ್ಕೇಳಲು ಎಷ್ಟು ಕ್ಪುಲ್ಲಕವಾದ ಉಪಾಯಗಳು ಹೊಳೆದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಆತ್ಯಂತ ಮಹತ ಗಿ ಸುವರು ಅವನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. 

ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು ಮಾಲಿನಿಯು "ವಿಷಯಕುಮಾರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು: 

«ಕುಳಿಂದ ಕುಲಚಿಶ್ರಭಾನು! 

ಲಲಷಾ ಸಹಜವಾದ ಲಜ್ಜೆಯು ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಲು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಮ್ಮತಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಕಟಗಳು ಫಿವಾರಣೆಯಾಗಲಾರವು ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಿರುವದರಿಂದ, ನಾನು ಆ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೊರೆಥು ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದೆನು. 

ಅಂದು ನೀನು ಈ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದ 


೧೫೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

ತಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯದೇಗಲುದ ಈಶ್ವರನನ್ನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರು 
ವೆನು. ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪಾವನದ ರೂಪವನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು ನಿನ್ನ ಚರಣತಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಮರಳ ಜೀಹವನ್ನು 
ಮನಸಾ ರಿನೇದಿಸಿರುವೆನು. ಈ ದೀೀನಳ ಕರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂ 
ಬುಜೇ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! 

ನನ್ನ ಅಭಿಮತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ, ನನ್ನ ಜನಕನು ಈ ದಾಸಿಯನ್ನು 
ಬೇಕಿಇಬ್ಬನಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು; ಆದರೆ 
ನಾನು ಮನಸಾ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು ನನ್ನ ಸತೀ 
ತ್ರಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನು ತರುವುದು ಅಬಲೆಯಾದ ನಾನು ತಂದೆಯ ನಿರ್ಧರ 
ಡೊಡನೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಕಾದಾಡಲಿ? ನನ್ನ ಸತೀತ್ರವನ್ನು ಕಾಯಲು ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆಯಲ್ಲಡೆ ಇನ್ನಾರೊಡನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಿ? 

ನೀನು ಬಂದು ನನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು ಕಾಯಬೇಕು, ಇದೇ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳ ದಾಸಿ, ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿ” 

"(ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ಪತ್ರ ರಚನೆಯು ಹೇಗಿದೆ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಣಯದೇವ 
ನಗೆ ನಿನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನರುಹಲು ಬರೆದ ಈ ಸತ್ರವು ಮನ ಒಪ್ಪಿ ತೇ?” 

"ಮಾಲಿನ, ನೀನು ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಅಸರಾವೆತಾರದಂತಿರುವೆ, ಇಷು 
ಮೋಹಕವಾದ ಬಂಧನವು ಯಾರನ್ನೂ ಅದ್ಭುತ ಪರತಂತ್ರರನ್ನಾ ನಿ 
ಮಾಡುವುದು!” 

«ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಪ್ರಶಂಸೆ! ಈ ಪತ್ರವು ನಿನಗೆ ಸರಿದೋರುವದೇ? ಇದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಜೀವಿತೇಶ್ವರನು ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಬಹುದೇ?'' 

«ಅತನು ನನ್ನ ಯಾಚನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೆಂಬ ಧೈರ್ಯವು 
ಕೂಡ ನನಗಿಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ಈ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿರುವೆನು.' 

“ಥೆರ್ಯವನ್ನು ತಾಳು; ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಎಡೆಗೊಟ್ಟು 
ಸಹಿಸಲು ನಿನಗೆ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವು ಸಿಗಲಾರದು” 

“ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವೆನು; ನೂರಾರು ಹರದಾರಿಗಳ ದೂರದ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ರಾವ ಕುಳಿಂದಕು$ ವಿಭಾವಸುವಿಗೆ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ತಲುಪಿಸುವದು ಹೇಗೆ?” 

ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ಆ ಭಾರವನ್ನು ಸಾನು 
ವಶಿಸಿರುವೆನು.?' 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೫೫ 


«ಮಾಲಿನೀ, ನೀನು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯಾ?'' 

«ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ವಿಶ್ವಸ್ತ ಭೃತ್ಯನಾದ ಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು 
ವೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಣಯದೇವನಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾಣಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಳಹಿಸುವದುಚಿತವಲ್ಲವೇ?”' 

«ಯಾವುದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಿ?'' ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು 
ತುಸು ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«ನಿನ್ನ ಮಂಜೂಷವನ್ನೇಕೆ ಕಳುಹಿಸಬಾರದು?” 

ವಿಷಯಾಕ:ಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಅದು ಬಿಗುವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತೆಗೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಮಾಲಿನಿಯು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಆ ಅಂಗುಲೀಯವನ 
ತೆಗೆಯಲು ಉದ್ಯಮಿಸಿದಳು. 

"“ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವೇಕೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದೆ?” 

«ಏಕೋ, ತಿಳಿಯದು. 

«ನಿನ್ನ ಜೀವಿತೇಶ್ವರನ ಸುಂಬಲಾಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವದ 
ರಿಂದಾಗಿರಬಹುದು.” 

«ಸಾಕು ನಿನ್ಫ ಉಪಹಾಸ!” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಮಾಲಿನಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

« ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಥಿ, ನೀನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ?' 
ಎನ್ನುತ್ತ ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಳು. “ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿ! ನೀನು ಇನ್ನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿರು; ಈಶ್ವರ 
ಕಟಾಕ್ಷದಿ.ದ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗುವದೆಂದು ನಂಬು!” 

“ಮಾಲಿನಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಭರವಕೆಖನ್ಸಿಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯ ಮಂಜೂಷವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ನಿಕೇತನಕ್ಕೆ ಗಮಿಸಿದಳು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಜಯ 
ವಾಗಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿನಿಯ ಪರಿಚಯವು ಸಹ ಇಲ್ಲದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ 
ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸವಾದ ಕೆಲಸ 
ನೆಂಬುದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಅಂಥ ಸಾಹೆಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯುಕ್ತ ಳಾಗದೆ, ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಬೇರೊಂದು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು ಅರಿತಿದ್ದಳು. ಮಾಲಿನಿಯು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಲ್ನ 


೧೫೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಶೋಕ 
ತಾಪಗಳು ತನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಎಂದು ಅವಳು ಬಗೆದಿದ್ದಳು. ಈ ರೀತಿಯ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯು ಸಚಿವಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಬಂದೊದಗಿದ ವಿಪತ್ನಿ 
ನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಸದನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ತಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ವಿಶ್ವಸ್ತ 
ಭೃತ್ಯನನ್ನು ಹಯಗ್ರೀವಾ!'' ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದಳು. 

«ಏನು ತಾಯಿ?” ಎಂದು ವಂದಿಸಿ, ಆ ಸೇವಕನು ಅವಳ ಮಂಂಜೆ 
ಬಂದು ನಿಂತನು. 

ನೀನೀಗಲೆೇ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕಾಗಿದೆ!?" 

ಸಮರಭೂಮಿಗೊ?” ಎಂದು ಕೌತುಕವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು 
ಹೆಯಗ್ರೀವನು 

ಹೌದು; ಸ್ತಾವೀಯವರಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರ ತಲುಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ!? 

«ಅದೇನು ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ತರವಾದುದೇ ತಾಯೂ?' 

"ಅದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ; ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನಷ್ಟು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು.” 

«ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯುವವನು ನಾನಲ್ಲ.” 

«ಇಗೋ, ಈ ಎರಡು ಪತ್ರಗಳು; ಒಂದು ಉಂಗುರವೂ ಇದೆ ಅದನ್ನು 
ಕುಳಿಂದದ ಭಾವೀ ಮಾಂಡಲಿಕರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬೇಕು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯ 
ವಿರುವ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ.'' 

«ಅಪ್ಪಣೆ ತಾಯೂ,'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಓಲೆಗಳನ್ನೂ ಉಂಗುರವನ್ನೂ, 
ಮಾಲಿನಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಹಣವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೆಯಗ್ರೀವನು ತನಗೆ 
ಲಭಿಸಿದ ಅಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 
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ಇತ್ತ ಶಶಾಂಕಶೇಖರ ಮಹಾಶಯನು ತನ್ನಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಿನ್ನುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯು ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿಯಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದ ನು. ಅಂಥ ಒಬ್ಬ ಲಲನೆಯು ತನಗೆ ಗೃಹಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಲಭಿಸುವಾಗ, ಹನ್ನೆರಡು ಲಕ್ಷ ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಿದುದ 
ರಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಸಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. ತನ್ನನ್ನು ನಿಶಾಚಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಜನರು ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡು 


ಅಮಾತ ೈ-ನೆಂದಿನಿ. ೧೫೭ 
ವರು. ನಾನು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ ನಂತರ ತು ತೂ 
ಗುವುಡೆಂದು ಅವನು ಗ ತನ್ನ ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಗೃಹವು ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿನಿಯ ಆಗಮನಾನಂತರ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದು ಆ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಶಂಶಾಂಕತೇಖರನೊಡನೆ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ವಿವಾಹವು ಚೈತ್ರ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಪರಿಣಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದನು. ಅಮಾತ್ಯನ ಗೃಹವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸೊಗಸಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸುವ 
ಉದ್ಯಮಗಳು ಸಾಗುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಅಮಾತ್ಯನು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಅಮಂತ್ರಣ ಪತ್ರಗಳು ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖರಿಗೂ 
ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟವು. 

ಚೈತ್ರಮಾಳವು ಬಂದಿತು ನಿಶ್ಚಿತ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಎರಡು ದಿವಸಗಳ 
ಮಂಂಚಿಯೇ ಶಶಾಂಕಶೇಖರ ಮಹಾಶಯನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಕುಳಿಂದದಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಮಾತ್ಯನು ಆ ಕುಬೇರನನ್ನು 
ಉಚಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು; ವೈಭವ ಪೂರ್ಣವಾದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಸ್ವಾಗತವನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

ಚಮಾತ್ಮಪತ್ತಿಯು ತನ್ನ ಭಾವೀ ಜಾಮಾತೃವಿನ ವದನಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆ ರೂನರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಅವಳ ಎಜೆ 
ಯೊಡೆದು ನೀರಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ತನ್ನೆ ಮಗಳನ್ನು ಆ ಬೇತಾಳ ಸ ಸ್ವರೂಪ 
ಕಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಲು ಅವಳ ಮಾತೃಹೆದ್ದ ಯವು ಒಗ್ಬಲಿನ್ಲ. ಸ್ರ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶ್ವ pl ರನು 
ರೂಸಪಸಂವನೆ ಸಲ್ಪನೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು ಕೇಳಿ ಕಿಳಿವಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಬೀಭ- 
ತ್ಕುಕಾರದ ಜಿಯ ದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿ 
ಲಿನ ಹಾಗಿರುವ ಮೂಗು, ಹೆಂದಿಯ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಂತಿರುವ ದಂತಪಜ್ತ 
ಗಳು, ಜೋಲು ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಟಿಗಳು, ತಲೆಯ ಬುರುಡೆಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಚಿಕ್ಕ 'ಸೇತ್ರಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಹೆಂಗುಸಿನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಶೋಕವು ಉದ್ದ ವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು. ಅವಳು ಈ ಹಂದಿಯ ಕೊರ 
ಳೊಳಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳು ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆ? ಎಂದು ವಿಲಸಿಸಿದಳು. 

ಮಾಲಿನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಶಶಾಂಕ ಮಹಾಶಯನ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ತಿಳಿಯದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಭಯಂಕರ ರೂಪಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಜಿಗುಪ್ಸೆಯಖ ಉದ್ದ: ವಿಸಿತು. ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ 
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ಪಾರಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದನ್ನರಿಯದೆ ಶೋಕಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಗೆಳ 
ಕಿಯ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಲಿನಿಯು ಶೋಕಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

«ಮಾಲಿನಿ, ಆ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೂ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!” 
ಎಂದು ನಿರಾಶಾಭರಿತಳಾದ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ನುಡಿದಳು. 

"ವಿಷಯಾ, ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಈ ವಿಸತ್ತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗಲು ದಾರಿಯಿದ್ದೇ ಇಡೆ.” 

«ಯಾವ ದಾರಿ? 

«ನೀನು ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳು.” 

«ಈ ಮಹಾಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರಲು ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 

«ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವಿಚಾರಿಸು!” 

«ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ?” 

(ಅದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹರ್ಷವನ್ನು 
ಶಾಳು! ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು!" 

«ಪಾಪದ ದಬಾರಿಯವ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ?” 

«ಅದು ಬೇಡ; ಈ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದನಳ ಹಾಗೆ ನಟಿಸು!” 

«ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಗುಣವು? 

ಮಾಲಿನಿಯು ಅಮಾತೃನಂದಿನಿಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೊ? ಉಸುರಿ 
ದಳು. ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಮುಖವು ಪ್ರಘುಲ್ಲಿತವಾಯಿ:ತು ಅವಳು 
ಹೇಳಿದಳ.: «ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ?” 

«ವಿಶಾಲವಾದ ಜಗತ್ತೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಇರುವಾಗ, ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಂಬುದನ್ನೇಣೆ ಚಿಂತಿಸುವದು?'' 

«ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು!” 

«ಥೀನು ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯರಿಗೆ 
ಸೂಚಿಸು. ಇದುವರೆಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಹಟಮಾರಿತನಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡು. 
ಯಾನ ಸಂಶಯವೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರು.” 

“ಸಾನೆಲ್ಲಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವೆನು? ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು? ಎಂಬವು 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ತಂಜಿಯವರು ಈಗಾಗಲೇ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ದಾಸಿಯ 
ರನ್ನು ಚಾರಣಿಗಳನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿರುವರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಹು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ 
ಹೊರಬೀಳುವದು ಹೇಗೆ? 


ಅಮಾ ತೃ-ನಂದಿನಿ. ೧೫೯ 


ಪ್ತ ದಾರರ, 





«ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿವಾರಿಸಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಸಾಕು.” 

«ಮಾಲಿನಿ, ಗೆಳತಿ” ಎಂದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಃ ಸ್ನೇಹೆಸರವಶ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು: «ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ವಹಿ 
ಸಿರುವೆನು; ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮತ್ತು ಕಾಯುವ ಕೆಲಸವು ನಿನ್ನದು!” 

" ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ! ಬಾಲ್ಯಕಾಲದಿಂದಿರುವ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ನಂಬು” 
ಎಂದು ಆತ್ಮನಿಶ್ವಾಸಭರಿತೆಳಾಗಿ ನಾಲಿನಿಯು ನುಡಿದಳು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮಾಲಿನಿಯಂ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ರವಳು ನಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಜನನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದ 
ನಂತರ ಮಾಲಿನಿಯ ವಿಷಯಾಕುಮಾಠಿಯ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು 
ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು: “ನಿನ್ನ ನಾಟಕವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿ 
ನಯಿಸಬೇಕ.; ತಿಳಿಯಿತೆ? 

««ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು'' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು 
ಹರ್ಷಭಾವವನ್ನು ತಾಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. 

ತಾಯಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದಳು; ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡ 
ನೆಯೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತಲಿರುವ ಶೋಕವ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅವಳು: 
"ಅಯ್ಯೊ! ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ!” ಎಂದು ರೋದಿ 
ಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

«ಏಕಮ್ಮಾ! ಅಳುತ್ತಿಯೇ?”' ಎಂದಳು ಮಗಳು. 

«ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಮುದಿಹೆದ್ದಿ ನ, ಪಿಶಾಚಿ ಸ್ವರೂಪಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜೋತು ಹಾಕುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಈ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ವೀಕ್ಷಿಸಲಿ?” 

“ಅಮ್ಮಾ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸಬೇಡ, ತಂದೆಯವರ ವಚನವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಲು ನಾನು ರಿರ್ಧರಿಸಿರುವೆನು.'' 

"ಏನು? ನೀನು ಆ ವಿಶಾಚಿಸ್ವರೂಪಿಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿರುವೆಯಾ?'' 
«ತಂದೆಯವರ ನಿರ್ಧರದಂತೆ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶನ ಮಡದಿಯಾಗುವನು.” 
«ವಿಷಯಾ! ವಿಷಯಾ!” 
ಏಕಮ್ಮಾ, ಈ ಹರಿ ರೋದಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' 

«ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ ನಿನಗೆ! ನಿನ್ನ ತಂಡೆಯವರಂತೆ ನೀನೂ ಹಣದ 
ಹುಚ್ಚಿನಿಂದ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ?'' 


೧೬೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಆತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿರುವೆನು.. ಈ ಸಂಬಂಧವು ನನಗೆ ಶೋಕಕಾರಕವಾದರೂ ಸರಿ; 
ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಂದೆಯವರ ನುಡಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವೆನು.” 

ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸಿ ಅಮಾತ್ಯಪತ್ಲಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಪರವಶಳಾದಳು. ನಿನ್ನೆಯ ವರಿಗೆ ತಾನು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಇಂದು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಒಪ್ಪಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಅಮಾತ್ಯಪತ್ನಿಗೆ ಬಹಳ ಸೋಜಿಗವು ತೋರಿತು. 

“ನಿನ್ನೇದಿನದ ವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಂದೇಕೆ ನೀನು 
ಒಪ್ಪಿ ರುವೆ?'' ಎಂದು ಸಚಿವ ಪತ್ನಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«ನನ್ನ ತಪ್ಪು ನನಗೆ ಹೊಳೆದಿತು.?' 

ತಾಯಿಯು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ «ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆ? 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ತಾನು ಎಷ್ಟು ದಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನು ವಹಿಸಿದರೂ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು ಚಂಡಿತನವನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ 
ಕಾರ್ಯವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗದೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳು ಶಶಾಂಕನ ಮಡದಿಯಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಒಡಂಬಡಿಸುವುದುಚಿತವೆಂದು ಅವನು ಆಬೋಚಿಸಿದನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ದಾಸಿಯರೊಡನೆ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದೃಸಿಯನ್ನಿ ಟಿ; 
ಅವಳ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ತನಗರುಹಬೇಕೆಂದು ಆಜಾ ನಿಸಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಇದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಬರಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಯಾವುದಾದರೂ ಭಯಂಕರ 
ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿಸುವದು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ಅವನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ನು. ಕೊನೆಯ ಸಾರೆ ವಿನಯದಿಂದ ಮಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಒಡಂಬಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಾತ್ಯನು ಮಗಳ ಕೋಣೆಗೆ' 
ಬಂದನು. ಅಮಾತ್ರನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಮಿಸಿದಳು. 

“ವಿಷಯಾ!” ಎಂದಂ ಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅಂದನು ಅಮಾತ್ಯ. 

«ಅಪ್ಪಾ! ನಾನು ಗೈದ ಸಕಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! 

«ಮಗೂ, ನೀನು ನನ್ನ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡು” 

“ಅಪ್ಪಾ, ತಮ್ಮ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಲು ನಾನು ಸನ್ನದ್ಧ 
ಳಾಗಿರುವೆನು.' 

ಮಗಳ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಹರ್ಷಭರಿತನಾದನು. 


ಸ ಅಮಾತ್ಯ- ಸಂಧಿ; C೬೧ 





ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ರ ಕತತ” ಅದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚ Wr ಮಗೂ, ನಿನ್ನ ಸಕಲ ತಪ್ಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮಿಸಿರುವೆನು” ಎಂದನು ಅಮಾಶ್ಯನು: «ನೀನು ಕೋಬ್ಯಾಧೀಶ 
ನನ್ನು ವರಿಸತಕ್ಕದ್ದು.'' 

""ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಅಪ್ಪು, ನಾನು ನನ್ನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡೆನು; ತನ್ನು ನಡಗ ಳನ್ನೂ 'ಔೌರವೇರಿಸುವೆನು 33 

“ಮಗು, ನಾನ; ಹರ್ಷಿತನಾದೆನು, ಈಗಲ್ಲುದನೂ ನಿನಗೆ ಬಂದ್ಧಿಯು 
ತೋರಿತಲ್ಲ!'' 

"ತಂದೆಯೇ, ಇದುವರೆಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹಟಮಾರಿ: ಜಾ ತಂದೆಯ 
ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡುವದು ಮಕ್ಕಳ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ, ಎಂಬು 
ಜನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ.” 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಂ ತನ್ನೆ ಮಗಳ ಮಾತುಗಳೂ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ತನ್ನ 
ನಿರ್ಧರವು ವಿಜಯಸ್ರದವಾಗು ದದ ನಂಬಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಮಾತ್ಯ 
ಪತ್ನಿಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಏನು ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ತನ್ನ ವಸತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು, 

«ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ” ಎಂದಳು ನಗುತ್ತ ಮಾಲಿನಿಯು: «ನೀನು: ಈ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಅಭಿನಯಿಸಿದೆ ಸ. 

«ಮಾಲಿನಿ, ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕಿನ್ನು?” 

«ಅದನ್ನು ಅನಂತರ ಉಸುರುವೆನು.” 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಶಶಾಂಕಶೇಖರನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಅವನು 
ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ: «ಏನು ಅಮಾತ್ಯರೆ! ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಶನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದು.” 

«ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಟೇ? ನನ್ನ ಕುಮಾರಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ತಪ್ಪು 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕಟಮಾರಿತನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಗೃಹಿಣೀ 
ಪದವನ್ನು ಸ್ವಿಕರಿಸಲು ಆಗ ಗ್ರಹಭರಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಸ 

ಸೋಡಿ! ಅಮಾತ, ರೇ ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಎಷ್ಟು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು? ನನ್ನ ಸ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕು ಮಾರಿಯು ತಿಳಿ 
ದಕ್ಕಿ ತನ್ನ ಹಟನತಾರಿತನನನ್ನು ಬಿಡುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಲ ರೂಪವಲ್ಲ ಮಾಜ ವ್ವ; ಆಮಾತ್ಯಕಿ, ದಾ:ಪತ್ಯಜೀವನದ 

ಕೇಯಸ್ಸಿ ಗೆ ಗುಣವು ರಾಗ 


೧೬೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥನ ಮಾಲ್ಕೆ ಆನಂದವನ. 

(«ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ; ತಮ್ಮಂಥ. ಗುಣನಿಧಿಗಳು ಕುಂತಳದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೆ ಇರಲಾರರು ತಮ್ಮ ಅನೋಘವಾದ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಶಾ ) ವಿಸಲು, 

ಶ್ಲ ಮಗಳು ತನ್ನು ಹೆಟಿಮಾರಿತನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಸಂ ತಮ್ಮ ಪತ್ನೀ 
We ಸ್ವೀಕರಿಸ ಖು ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವಳು?' 

೧೮ರ ಬೇಕಾದುದು, ಚಪಲತೆಯುಲೈ ಹುಡುಗಿಯರಂತೆ ಅವಳೂ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಜಿಯೆ:ಂದು ನಾನು ನೆನೆದಿದೆ ನು. ಹಾಗಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ತಮ್ಮ 
ಪುಕ್ರಿಯಲ್ಲನೆ? ಆ ಗುಣನ್ರಿ ತಿಲಾಂಶವಷ್ಟಾ ನರೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸದಿರು 
ಪ್ರದೆ 

ಶಶಾಂಕಶೊಯರನ ಹಸ ಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ, ಅಮಾತ [ನಂದಿನಿಯು 
ತನ್ನ ನ್ನುಸ್ನೀಕರಿಸಲು ಒಡಂಬಟ ರುವಳೆಂಬ EER 
ESS ಹ್‌ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ:ಖಿಸುವೆನೆ:ಬ ಗಾಳಿಯ 
ಗೋಪುರಗಳನ್ನು ತನ್ನ್ನ ನ:ನಕ್ಸೆ ೦ಬ ನಭೋವಲಯದಲ್ಲಿ ರಚಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಕೊಟ್ಟಾಧೀಶ್ಷರನು ಹಗಲುಗನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ವಿಷಯಾ 
ಕ ಮಾರಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ 
ರುವ ವಿಷಯ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸ ತೊಡಗಿನನು. ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಷಯಾದೇವಿಯ ಸ ಸ್ನ್ಪವನ್ನ ಲ್ಲದೆ “ರೆ ಯಾವ್ರದನ್ನೂ ಅವನು ಕಾಣುತ್ತಿರೆ 


ಲಿಲ್ಲ. 





2 
ವಿವಾಹ ದಿನವು ಬಂದಿತು; ಮುಹೂರ್ಸವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಪುರೋಹಿತರು ಸುಲಗ್ಹಾ ಸಾನಧಾನ, ಸುನುಮೂರ್ತಾ ಸಾವಧಾನ!” 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮ ನ! ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಬಂಧು- 
ಬಳಗದವರು ಸುಂದರವಾದ ಒಡನವೆ- -ವೆಸ್ತೈ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವನು ಮಂಟಪ 
ದಲ್ಲಿ ನೆರಿದಿದ್ದರು. ಅಮಾತ್ಯ ವರ್ಯನ' ಗೆಳೆಯರು » ಮಿತ್ರರು, ರಾಜ್ಯದ 
ಪ್ರಧಾನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮೊಡ ಲಾದವರಿ್ಲರೂ ವಧೂವರರನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸಲು ವಿವಾಹಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. ವಾದ್ಯ ಗಾರರು ಸಂಸ ಸ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮನಸ್ಸು ಗಳಿಗೆ ಅಹ್ಲಾ ದವನ್ನು 
ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತ. ತ್ತಲಿದ್ದರು. ಬಂದಿದ್ದ ಜನರು ವಿವಿಧ. ವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯ ಂತ್ತಲಿದ್ದರು ರಾಜಕಾರಣ, ಲಾಟರ ಆಕ್ರಮಣ, ರಾಜನಂದಿ 
ನಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ವರಿಸುವಳು ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಕೆದ ಜನರ ಸಂಭಾಷಣಾ ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿನಾಹಮಂಟಿಸದೊಳಗೆ ೧೭-೧೮ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ 


ನಮಾ ಬ ೧೬೩ 





ತರುಣನೊಬ್ಬನು ಪ್ರ ಸ್ಪವೇಶಿಸಿದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತು] 12 
ಅನಂತರ ತಾನೊಬ್ಬ ಚಿರಪರಿಚಿತನಂತೆ ನಸು. ಶೆ, ಅಮಾತ್ಯಸದನದ 
ಮಹಡಿಯನ್ನೇರಿದನು. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಅವನು 
ಮಡಿಯ ಇದ ಇಳಿದು ಬಂದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಿರುಗಾಡಿ, 
ನಂತರ ವಿವಾಹ ಮಂಟಪವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಮನೆ 
ಯವರೆಲ್ಲ ಅವನು ಆಮಂತ್ರಿ ತ ಒಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಅನನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನೂ , ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದನೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಹೂರ್ತವು ಬಂದಿತು. ಪುರೋಹಿತರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ, ವಧುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಸಮಯವಾಯಿಂ 
ತೆಂದು ನುಡಿದರು ಮದನಕುಮಾರನು ವಧುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹೆಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅನನು ನೋಡಿ 
ದನು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಿ:ರಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ 
ಧರಿಸಲಿರುವ ಹೊಸ ಸೀರೆ. ಸ:ಪೃಸ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಅವಳ ಕೊ:ಣಿಯಕ್ಳಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು ಅವಳು ಹೊರಗೆಲ್ಲಿಯೊಂ ತೆರಳಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು "ವಿಷಯಾ, ಏಷಯಾ' ಎಂದು ಮದನನು ನಾಲ್ಕೆಂಟು 
ಬಾರಿ ಅವಳನು ಕೂಗಿದನು. ಆದರೆ ಸ್ರತ್ಯುತ್ತರವಃಗಿ ಯಾನ ಶಬ್ದವೂ 
ಕೇಳಿಬರಲಿಲ್ಲ ವಿಷಸಾಕ ಮಾರಿಯ ಕಂಠಸ್ವರವು ವಾಯ: ವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಅನನು ಚಕಿಕನಾದನು! ವಿಷಯಾಕುಮಾ 
ರಿಯು-ಎತ್ತ ತೆರಳಿದಳೆಂದು ತನ್ಮೊಂಗೆ ತಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು ಮಹಡಿ 
ಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯ ಇ ನಿಷಯಾಕುವ ಜಬ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲ ದಿಗಿಲು ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಏನಾಹಕ್ತೆ ಹೇಸಿ , ವಿಸಯೆಯು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಛಾಗಿರಬಹುಜಿ ಎಂಬಿತ್ಯಾ ದಿಯ ಹಾಗಿ ಮದನನು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದನು. ಯ ಅಟ್ಟ ದಿಂದ ಇಳಿದು ಏವಾಹವ ಂಟಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಅವನ ಚಿಂತಾಮಗ ವಾದ ಇ ಲ ನೆರೆದಿರುವ 
ಜನರು ಕೆ್‌ಳಿದರು: ಆ ವಧುವ್ಸೇ? ಮೂಕೂರ್ತವ-ಯಿತ್ಲ!? 

ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕೆ ತ Jp ನ ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮದನನು: ;-ಆವದ್ಯುವಿಬ? ವಿಂದನು. 

“ಎಲ್ಲಿ? ಏನಾದಳು? ಎತ್ತ ಹೋದಳು?” ಎಂಬ ನೂರಾರು ಕ್ರತ್ನೆಗಳು 
ಜನರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ನಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. 


೧೬೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

“ನಾನು ಊಹಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಅವಳ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಸರೀತ 
ವಾಗಿ ಮುದಿಹದ್ದಿನ ಕೊರಳಿಗೆ ನೇತು ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಅವಳು 
ಹೇಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾಳು? ತನ್ನಂತರಂಗದ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಬಾವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು!” ಎಂದು ತಿರಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಶೋಕ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯಪತ್ನಿಯು ಅಂದಳು. 

ವಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ವರನು: ಅಮಾ 
ತ್ಯರೇ, ತಮ್ಮ ಮುಂದೆಯೇ ತಮ್ಮ ಸತ್ತಿಯಂ ನನ್ನನ್ನು ಮುದಿಹೆದ್ದು! ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಅವಮಾನಿಸುತ್ತಿರುವಳು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಗೆ ಒಳ 
ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದಿರಾ?” 

«ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ ಯಮನು ನೀನು!''ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೆನೆಯುತ್ತ, ದುಃಖಮಿಶ್ರಿ ತವಾದ ಶೋಕಡೊಡನೆ 
ಗರ್ಜಿಸಿದಳು ಅಮಾತ್ಯಪತ್ಲಿಯಂ 

«ನಿಲ್ಲು, ಮಚ್ಚು ಬಾಯಿ! ಶಶಾಂಕತೇಖರ ಮಹಾಶಯರು ಎಷ್ಟು 
ಘನವಂತರಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಅವರನ್ನು ಅವವಾಾನಿಸ 
ಕೂಡದು ನಾನು ವಿಷಯೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಣೀಡಿಕೊಂಡು ಬರು 
ವೆನು.” ಎನ್ನುತ್ತ, ಅಮಾತ್ಯನು ಮಹಡಿಯನ್ನೇರಿದನು. 

ಅಮಾತ್ಯನು ಮಹಡಿಗೇರಿಸುಬೀ ತಡ; ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿಚ್ಚ ತರುಣರು, 
'ಹುಡುಗಿಯರು, ಬಾಲಕರು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿವಾಹಮಂಟ ನವನ್ನು 
ಸಿಂಗರಿಸಲುಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಮಾವಿನೆಲೆಯ ತೋರಣಗಳು, ಹೂ ಗೊಂಚಲ 
ಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಶಶಾಂಕಕೆ:ಖರನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಎಸೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ಮಂದಿ ತುಂಟಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರಿಸಿನದ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ತಂದು ಕೋಟ್ಯಾಧಿಶನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಧೀರರು ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಗಳನ್ನು ಕರಗಳಲ್ಲ ಹಿಡಿದು 
ಶಶಾಂಕತೇಖರನ ಶಿರಕೈ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಹಲವರು ಮಂಂದೆ 
ಬಂದು ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಉದ್ದವಾದ ಮೂಗನ್ನು ಏಳೆದು, ಇನ್ನಷ್ಟು ಉದ್ದ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ 

«ತಾನೇನು ಮಾಡಿದೆನು?” ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ಶಶಾಂ 
ಕನು “ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಈ ರೀತಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುಖಿರಿ?” 

“ಮುಂಡೆಯ ಮಗನೇ! ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯ ಜೀವಹಾನಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಾವು ತರ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವವರಲ್ಲ. ಅಮಾ 


ಅಮಾಶ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೬೫ 
ತೃನು ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ರುಂಡ 
ವನ್ನು ಹಾರಿಸದೇ ಇರಲಾರೆನು” ಎಂದು ಜನಸಂದಣಿಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ಪುಂಡನು. ಎಸೆದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಂಯು ಬಂದು ಶಶಾಂಕಶೇಖರನ ನುಣ್ಣಗಿರುವ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚುಂಬಿಸಿತು. 

«ನಾನು ಯಾರ ಜೀವಹಾನಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಕೋದಿ 
ಸಿದನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯು: ಮದುವೆಗಾಗಿ ಬಂದ ವರನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಅವ 
ಮಾಸಿಸುವುದುಚಿತವೇ!? 

«ವರ ಮಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ನಾವಿಂದು ಬೇರೊಂದು ಮದುವೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿ ಬಿಡುವೆವು!'' ಎಂದನು ಒಬ್ಬ ಕುಚೊಂದ್ಯಗಾರ. 

ಶಶಾಂಕತೆ?ಖರನಿಗೆ ಅಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ 
ಹಾಗೆ ಅಳುತ್ತ «(ಅಮಾತ್ಕರೇ, ಅಮಾತ್ಯರೆ!” ಎಂದು ಒದರುತ್ತಾ ಮಹಡಿ 
ಯನ್ಸೇರಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು ಅವನು. 

ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶಶಾಂಕನನ್ನು ಕಂಡು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ: 
«ಏಕೆ ಮಹಾಶಯರೆ! ಇಷ್ಟು ಅಂಜಿ ಾಂಡಿದ್ದೀರಿ?' 

“ಅಮಾ ತ್ಯಥ್ಯ ವ ಟ್ಲನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ; ನನ್ನ ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿದರೆ ಸಾಕ! 

«ನಿನಗೆ ಹೆಣ್ಮುಬೇಕೇ? ಹೆಣ್ಣು! ಮುದಿ ಗೂಬಿ! ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ನಾನಿಂದು ಮಾಡುವೆವು” ನಂದು ಮೆಂಟಿಸದಲ್ಲಿ ತುಂಟರು “ಒಡರುತ್ತಿ, 
ರುವ ಶಬ್ರವು ಪ್ರ ಕೇಳಿ ಒಂದಿತಂ. 

."ಅಮಾತ್ಯರೆ, ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ! ರಕ್ಷಿಸಿರಿ. ನೀವು 
ಹೆಣಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ; ಹೆಣ್ಣೂ ಬೇಡ. ಜೀವ ಉಳಿಸಿರಿ ತಾನು ಬದುಕು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ!'' 

«ವಣಿಕಮಹಾಶಯರೆ! ಭಯಪಡಬೇಡಿ; ಈ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ!” 

ಶಶಾಂಕಮಹಾಶಯನು ಅಲ್ಪ ಮನಃಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದು 
ಕೋಣೆಸೊಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಮನೆಯಲೆಲ್ಲ 
ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು;) ಆದರೆ ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಮಾತ್ಯನಿಗೆ ಅವಳ ಶಯನಗಾರದಲ್ಲ ಒಂದು ಓಲೆಯು ಗೋಚರ 
ವಾಯಿತು. ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ವಿಸ್ಮಯಭರಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದ ಓದಿ 
ನೋಡಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು: 





೧೬೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಯಿಸಲು ಯೆ 
ದಿರುವದರಿಂದ, ತಾವು ಅಳಿಯದಂತೆ ಗೃಹವನ್ನು ಹರಿತ್ಯಜಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಲು ಟತ್ಲಿ ಸೆಚೆ-ದರಿ ನನ್ನ ನುನದ ಅಭೀಷ್ಟವು ನೆರವೇರಿದ ನಂತರ 
ನಾನಾಗಿ? ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣುವೆನು. 

ತಮ್ಮ ಮಗಳುಂ'' 

ಈ ಓಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪರತಂತ್ರನಾದನು. ಈ 
ಸಂಬನನ್ಳ ಬಂದೊದಗಬಲ್ಗಿಗೆಂದಂ 3 ಸಮ ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ, ವಿಷಯಾ 
ಸು, ರ್ಜ :ಟಕೊನ್ಟುವ ಸಕ್ಲಾಗಿ ಒಂದೆರದ ಜನ ದಾಸಿಯರನ್ನು 
ಅವನು ವಿಸಿ ಗು ಆ ನಾಸಿಯರಿಗೂ ಅಮಾತ್ಮನಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಚ್‌) ಮನೆಯನ್ನ ಗ್ಯಬೆಸಿ ಹ ವರ್ತನೆಯು ಅನಾತ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ 
ಅವಳು ಆಜ ಇಬುದನ್ನ ನೈಕ್ಸಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ರ ತು. 


ಒನ್‌ ಇಡಿಯ ಸೈದ್‌ ಷಂ! /ಐಾಜೀವಿಯ ! ಈ ಕೃತ್ಯವು ಅಲ್ಪ 
Se NE Bad ಖದಿಹೆದ್ದಿನ Se 
ಅವನಳ - ರಣೆ ನ್ಮ ತಂಗಲು ನೀಬುಡೆ' 0 6 ಸಂತೃಪ್ತಿ 

ದ ಹಿರಂತಾಬ್ಗ ನಗಿ ಚಮಾತ್ಯನನ್ನು ದೂಸಿ: ರು 
ಇದುವಲಿಗೆ ತಾಣ) ನೆವಿಸ್‌ ಸ ಗೋಪುರವೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಈಗ 
ಕೆಣಲೆಗುತ್ತತು ತಾರು ಜತ್ತ ಸಂಭೈ ವು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏನಾಹ ಮಂಟನವು 
ನೆಣ್ಣ ನ 20) ಗಭ ಕೇಳಿನಂಟದಾಗಿ ಪರಿಣವಿಸಸಿತು. 


ಬು ಬ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಗುವನು. 


[Y 
ಸಾಸ್‌ nr — . 


B೨೦ ೭ ಜೀಶದೆ ಗಡಿನಾಡು. ಎರಡೂ ಗ ದಂಡಾಳುಗಳು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತ. ತಮ್ಮ ಪಾಳಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾಕೆ. ಈಗಿನ 
ಕುಲಬನರಂ ಂತೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಲ್ಲಿ ಶಕ್ರ)ಗಳನು, ಹೊಡೆರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳು 
ಹಿಸುವೆ ಹವ್ಯಾಸ ಆ ಕಾಲಟ ಯೋಧರಿಗಿಗಲಿಲ್ಲ. ನಿರಾಯುಧನಾದ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಕೊಂನದ: ರಣ ಸಕ್ಸ ನಿಸಿದ್ರನೆಂತಲೂ ಅಧರ್ಮವೆಂತಲೂ ಆ 
ಕಾಲದ ಜನರು ಭಾ ಸ.ಬಲನೂ ಆಯುಧ ಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಎಜುರಿಸುವದೇ ಪೌರುಷವೆಂದು ಆ ಕಾಲದ ಜನರು ತಿಳಿದಿದ್ದ 


ಪೂ ನುದಿನಿ. ೧೬೭ 





ರಲ್ಲದೆ, ಈ ಕಾಲದ ಜನರ ಹಾ ಜ್‌ ಸ 


ತೆ 
- ೬5 cr ed mf ಎ 
ಅಸನ್ನ್ನಗ ನೂ ಆದ ಸಂದಭ-ವನ್ನ್ಮ ಸೋಗಿ ಆವನಿ: ಬೆನ್ನ ಹಾಸುವ 
0 


ಕೌಶಲ್ಯ ವ್ರ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಭೀರು ಬದ 


ದ್ದರು. ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿ ನಜ ಯ ಯುದ್ಧರಂಗ ರಲ ಓಂ ಸಸ್ಸರೆ ಹೋರಾಡಿ 
ಜಯವನ್ನು ಸ್ಪವಾಗಿಸುವದು ಆಣೆ ಫಿ*ಪಿಸಗದ್ದಿತು ಹೀಗೆ 


ಹೋರಾಡುವಾಗಲೂ ಸ ವ ಗಜದ ನೆ 
ಜರು ಇಬ್ಲಿಷರು. ಶತು ನಿಶಾ 
Nn ಟು Ne) 

ಎಚ್ಚೆ ರದಸ್ಪಿ ದಾಗ ಅವನನ್ನ ಕ | 
ಇನ್ನು ನಯುಮಗಳಿರು ವಾನ್‌ ಯೊಬ್ಬಿ ಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಂ ಯಾನ್ರದೆಂ ೪ ಊಹಿಸಿ ತಿನ ರ ಬರ್‌ ಹೂ ಸಾ 





| ಕಿ 

ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಯಾನ ತೆೊಇಂಬರೆಗಳನನ್ನ ಬೋರ್‌ ನ್ಯ ನಟ ಸಂದಿನ. 
ಗನ್ನು ಸುಲಿಯ ಕಣಡಸಿಂದೂ ಆ ಸಾನ ರುಚ 4 ಬಡಿತರುನಿಲ ಬಂ 
ಸಿದ್ದ ರು. ಈ ಫಿಬ:ಧನೆ ಸುನ ನೆಮ ಪು BR 
ತ್ಲೆ ೬ ಫಿ 

ರಿಂದ NESTS ಜಾ ಬಹ ಜಾತಿ Tk Sd 


ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ ನೂವು ಅರ್ಥಿಕ ಯುಗ ಗಳ ಕತೆ ೧ನ್ನು ನೊಸಡ್ಟನೆ 


ವಾದರೂ, ಗೆದ್ದ ವರು ನೋತವರ ನಾಡನ್ನು ಸಲಿ ಗಹಿ 1 ಬ್ಯಾಂ 
ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗು-: ಪದಿ).  ಉದಾತ್‌ಗಣೆಗುಗಿ ನ ಹಾಭಾರತದ ಸ 
ಮೇಧಿಕ ಪರ್ವವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳೋ 9೧. ಆರ್ಟ ನನಲ ಇಂದು 
ಗಳನ್ನು ಜೈಸುತ್ತಾಸೆ; ತನ್ನ ಬಾ ಸುಬಲನಿಸ ಮಖ ರಧಿತ'ಮ್ಮ ಬತ 
ವೀರ್ಯರನ್ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನ; ಅಬು 'ರೆ ನವು ಬ 2 ನಳ ನಂಜನ್ನು 
ಸುಲಿದ ವಾರ್ತೆಯ ಅಶ್ವಖಿ"ಭೆ 1 ಇ ಸ. ಕಂಪು ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಶಿಷ್ಟ ಕ್ಷಪಾತ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನ ಪಾಭಿಗಶೆನನ್ಸು ಇರೆದ ಯ 
ಆ ರೀತಿಯ ಸಂಭನೆಗಳೇನ ಸಡೆದಿಗನಿ ದಾ, ಯಣ ಉಚಿ 
ಖಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ re ಹ ಸತ ಗೂತ್ಸೂ ಸಲಿ 
ಯದಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನಿ ನಿಳುವೆ ದೃತಿಯೆ * ಪ್ರೂರೀಯ ಭಾರತೀಯರೆ 
ಒಂದರಿ ಉತ್ತ ಸ್ತು ತಿ ತ್ತದೆ. "“ ಗುಣ ಪ್ರಾಚಿನ ಭರತದ 


ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ಞರು ವಿಶಾಲಸೃೈದಯರಾಗಿನ್ದ ರ, ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ತ್ರಜಿ ಬೇಕೆ ಯಾವ ನಾಡಿನ ಇತಿಶಾನನ್ನೆಸ ಜಗಲಿ ಳಗೆ: 


ಅಲ್ಲಿನ ವಿಜಯಶಾಲಿಗಳು ಪರಾಜಿತರ ನಾದಗಳನ್ನು ಸುಲಿದ ವಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಇತಿರೂಸನು ಎಂಂಬಿಹೂ*ಗಿ 3! ೧೬ನೆ ರತಮಾನದನ್ನು 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಕ ಆನಂದವನ. 





ಸ್ಪಾನಿಷ ಜನರು ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕದ ಪೇರು ಜನಾಂಗವನ್ನು ಗೆದ್ದಾಗ್ಕ 
ಆವರು ಅಲ್ಲನ ಎವಾಸಿಗಳಾದ ಇಂಕಾಸ್‌ ಜನರೊಡನೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಕ್ರೂರ 
ತೆಗೂ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಗೂ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲವು. ಪುರಾತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂಗ ೦ 
ಡನ್ನು ಅಕ್ರಮಿಸಿದ ಸಾಕ್ಸನ್‌, ಡೇನಿಷ ಮೊದಲಾಗ ಜನರು ಇಂಗ್ಲ ಂಡನ್ನ್ನ 
ಯಾನ ಜತಿ ಸುಲಿದರೆಂಜುದು ಸ ಸರ್ವರಿಗೂ ನಿದಿಶನಾಜ ಸ” ಗತಿಯಾಡುದ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಸ್ತೆ ಹೇಳಬೆಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಆ:ಗ್ಲಭೂಮಿಯ ಸು; 
ಸಿದ್ಧ ಕಾವಿಕನಾದ ಹೋವರ್ಡನು ನಿಗ್ರೋ ಬಂ: ನೊಡ ನಿ ಸೆ ಲಾನ್‌ ರೀತಿ 
ವರ್ತಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಓದುವಾಗ ನಮಗೆ ರೋಮಾಚನವಾಗುತ್ತೆದೆ! 
ಆಸ್ಟ್ರೇ ಏಕೆ? ಈ ಇಪ್ಪತ್ತ ತ್ರ ನೆಯ ಶಕಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಹ ಸುಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಅತ್ಮಾ 
UR ನಡೆಯುತ್ತಿ ದೇ ಇನೆ; ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯ ಅಶ್ವಾ ಚಾರಗಳನ್ನು 
ನಿರೋಧಿಸಿ, ಪರಾಜಿತರಾದನರೂ ಮನುಷ್ಯರು, ಅವರ ಸಂಸತ ತನ್ನಿ ಸುಲಿ 
ಯುವದು ಅನ್ಯಾಯವು, ಅನರ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ವ.ನ್ನೆಣೆಯನ್ನು ನೀಡ 
ಬೇಕು, ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಅದರಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ 
ದವರು ವಿಶ್ವದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚಿ” ನ ಭಾರತೇಯ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ಞರು 
ಮಾತ್ರ ವಾಗಿದ್ದಾ ರೆ! ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯಾಗದೇತೆ ಯೋಧರು 
ಚ ಜಾಗ್ರ ತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿದ್ದರು. ಆದರ ಮೂಲಕ ಯಾರು 
ಜೀಕಾದರೂ ಶಿಶ್ಚಿ ಸತಯ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 'ಸಂಚರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಜನರು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಂತು. ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು. 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂತ ಮತ್ತು ಲಾಟ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಸಮ 
ರವು ನಹೆದಿತು. ಶತ್ರುಗಳು ಹಗಲುಹೊತ್ತು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನ 
ಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಾಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಒಬ್ಬನ ನೆತ್ತರವನ್ನು 
ಹೀರಲು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಯೋಧನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲಿರುವನು, ಆದರೆ ಸಂಧ್ರೈ 
ಯಾದಕಿ ಆ ಹಗೆಶನವಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಹಳೆಯ ಸಪ್ಪ 
ಳವು ಕೇಳಿ ಬಂದರೆ ಯೋಧರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳಿಂನಿಳಿದು, ಶತ್ರುತೆ 
ಯನ್ನು ಮರೆತು ಗೆಳೆಯರಾಗುವರು; ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡುವರು. 
ಒಬ್ಬರ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ಹೆರಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ರಕ್ತಶ್ರಾವವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಪರಸ್ಪರರು ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು 
ನಮಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರಬಹೆದು, ಆದರೆ ಆ 
ಕಾಲದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು, ಅದರಂತೆ ವರ್ಕಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆದರ್ಶ ಸಾಧನೆಯಾಗಿದ್ದಿ ಕು ಅವರ ಗುರಿಯ! ಸ್ವಾರ್ಥ 


೨೨] ಅಮಾತ್ಯ- ಚರ ೧೬೯ 





ಸಾಧನೆಯಾಗಿಗಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸಟ ನಿಜಿ ರ್ಜೀಶದಂತೆ. ಹೆಗಲುಹೊತ್ತು 
ಎಗುರ ಸ್ಟ ದೆವರೊಂದಿಗೆ ಅವರು ಘೋರವಾಗಿ ಹೋರಾಡುಶ.ಲಿದ್ದರಂ. 
"ಸಂಗದ ಸಮಯವು ಕಳೆದರೆ , ಹಗೆತನವನ್ನು ಮರೆತ ಸ್ನೇಹ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಜಬೆಗು ವರಿಸುವರು. ಎಷ್ಟು ದಿವ್ಯವಾದ ಆದೆರ್ಶಖಭು ಅಂದಿನ ಭಾರತೇಂತಿ 
ರದ! 
ಸಂಧ್ಯಾಸನೆ:ಯ! ಭಾಕ್ಮರನು ಕನ್ನೆ ಬೆ 
ಗೊಳಿಸಖ ಉ್ಯತ್ತನಾಗಿರುವಗನ್ನೊ ೫ 
ನಿಲ್ಜಸ ಪ್ರದಶ್ಮ್ಮಗ್ಗಿ ಎರಡೂ ಪಕ್ರಳ ಹ 4 ಭಾರಿಗಿಳೆ ನಿನ 
ಗಳು ನಭ್ಯೋದಲಿಟುವನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಸರಸ್ತರರಸ ವಧಿಸಲು ಯತ್ನ್ನಿ 
ಸತ್ತಿರುವ ಭಟರು ತಮ್ಮ ಕಳಕಳ ೪ರ. ರಿಪುಭಬಿರ ಸವಿಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: «ಗೆಳೆಯಾ! ಈ ರಾತ್ರಿಯು ನಿನಗೆ ಸುಖಪ್ರದ 
ನ. ಗಲಿ!” ಶಶ್ರುಸೈನ್ನೆ" ಭಟನಾದರೂ ಅಗೇ ಶಾಂತಿಸ ರಿದಲ್ಲಿ: -- sr ಮ, 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಭಯಂಕರ ; ಗಾಯಗಳಾಗಿರುತ್ತ ವ ನನ್ನ ಇ: 'ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ಚಲೋ ಮುಸಾಮನ್ನು ಕೊಡುನೆನು”' ಎಂದನು. ಇ:ಇವಕೆಗೆ 
ಯಾರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುಗಕ್ತಾಗಿ ರಂತರ ಸ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನೋ, ಅವನ 
ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ತೋಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸೆ ೀಹಪ್ಪಂಸ್ಸ ರ ಮಾತಾಡು ತ್ತ್ರಆ ಭಟನು 
ತನ್ನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ತರಳ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಒಂದು ಮುಲಾಮು ಕೊಟ್ಟನು, 
ಸಮರಾಂಗಇವನ್ನು ಸರಿತ್ರಚಿಸಿ ದಂಡಾಳುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಳಯ 
ಗಳಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿರಲ್ಕು “ುಳಿಂದಸೆ ನದ ಬಂಡನಾಯಕನು ತನ್ನ ಧವಳ 
ವರ್ಣದ ಹಯವನ್ನು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದನು. ಅವನು 
ಹಿಂದಿಗುಗುವಾಗ ಕುಂಅಳದ ಸೈನಿಕರು ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಅಂದಿನ ಅವನ ಅದ್ವಿ ಸೀಯ ಕಲಿತನೆನಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಆ “ದಿವಸ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಶೆ, ಕುಂತಳಸೈನ್ಯ ದವರು ಚೆಟಿರಿ ದಿಕ್ಕಾ 
ಸಾಲಾಗುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಥೈರ್ಯ ಸ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ಶು ಶುರತ ನ್ಟ ನು ಹೊಸಹುರುಪನ್ನು ತಾಳಿ ಮುಂಜಿ ಬರುವಂತೆ 
ಫ್ರೇಕೀಫಿಸಿದುಗು! ಆದರೆ ಅದು ಪ್ರಕೃತ ಕತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಲ್ಲಜುಡರಿಂದ 
ಔದನ್ನು ವಿನರಿಸಲು ನಾನು ಉದ್ಭುಕ್ಷ ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
"ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ ಸಾಳಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಕುಂತಳಸೆ್‌ನಾ 
ವಿಭಾಗದಿಂದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ಬಂದು: *ಕುಳಿಂದನ ಭಾವೀ ಮಾಂಡಲಿಕರ 
ತಾವಿಂದು ಆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ ದಂಡು ಹಿಂಜರಿದು 


ನಿಂದಿನ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಸಮಾಸ್ತಿ 
ಚ ಬೆಯಂಕಲೆ ಸರತ ಯನ್ನ 


ಟಿ 


೧೭೦ ಸತ್ರ ತೇಷಾಚಲ ಗ ಸ್ವೇನ, ಆನಂದವನ. 
kd ತ್ತು. ತಮ್ಮ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವು ಸನ | ಯ ನ್ನು ಳಿಸಿತು! 
ಎಂದು ನುಡಿದನು 

ಭುವಗದಿಕ್ರ ಮೇರೇ ಅಷ್ಟು ಹೊಗಳಬೇಡಿ! ಗೈನಿಕರನ್ನು ಹೆರಿಸುಂಬಿಸಿ 
ಶಶ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ವರು ನೆಗ್ಗು ವಂತ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲು ಹಲವು ಸಾಕೆ ಸೇನಾ 
ಸತಿಗಳಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾವೇ ಮೃತ ತೈಃ ಮುಖದಳ್ಳಿ ನುಗ್ಗಿ, ಅವರಿಗೆ 
ದಾರಿಯ ತೋರಿಸಿಬೆಕಾಗುತ್ತದೆ? 

ಹದು! ಸೀತಾವತಿಗಳೆಂಬ ಅಭಿ ಶಾನಕ್ಲಿಂತಲೂ ಸಾಮಾನ, ಸ್ಲೆನಿ 

ಕಫ ಕ ಇದಾರ. 1” ಜೇಲು! ಡೆ 

«ಅದು ಸರಿ. ಭುಖನನಿಕ್ಸ ಮರೆ! ನೂರುಸಪಾಲು ಮೇಲು! ಒಂದು ಸೇನೆ» 
ಸೋಲ:-ಗೆಲ್ಲಫುಗಳು ಸೆ"ನಾ.2ಸಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ ಪ್ರತಿನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಯೂ ಸೂಕ್ಷ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ, ಸಮರದ ಗತಿಯನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ಸೈನಿಕರಿಗೆ. 
ನಿರ್ಜೇಶಗಳನ್ನು ಫೀಚುಕ್ತಿ ಎ ಹೇರು 

ಹೌದ ಇಂದಿನ 3 oe ಅರ್ಥ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತೆ 
ಯೇ! ಲಾಟರ ಸಖ್ರಿಧಾನಸೇಸೂನಿಭಾಗನಿಂದು ಚೂರ್ಣಿಕೃತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ? 

«ಆದರೂ ನಾವು ಆಇಸತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಬಾರದು; ನಾಳೆಯ ಕದನ 
ವನ್ನು ಇಂದಿಗಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 

«ಹೌದು; ಈ ವಿನ ಬನ್ನೆ ಗೂಹಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಔತನವಿಬೆ; 
ತಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಬರಬೆ:ಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಬಿನ್ನಹ!” 

«ಅದೇನು ಅಷ್ಟು ನಿಶೇಷವು? ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಔಪನವೇ?” 

« ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಅಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮಡದಿಯ ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರ ನಾನಿಂದು 
ಕೌದುಕ್ತಿಗ್ರರೂ, ಆ ಶುಭ ದಿನವನ್ನು ಉಲ್ಲಾ ಸದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಸಸಜೆಕೆಂದಿರಂ 
ವುದು ಸ್ಟಾ 'ಭಾವಿಕ ಕಲ್ಪನ? ತನು 'ಏವಾಹಿತರಲ್ಲದುದರಿಂದೆ : ಇದರ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ತಾವು ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ” 

«ನಾನು ರಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯ ಜನ್ಮ ದಿನವು ಒಂದು 
ವಿಶೇಷ ದಿನನಾಗಿದೆ ಎಂದು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ ” 

ಟಚಿನವಾದುದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಆಡಂಬರದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ; ಶಮ್ಮಂದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಸತ್ಸರಸಬೇಕೆೊದರುವೆನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಜಂಡಿಪನೆಓಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಿಠಾಯಿ ಯನ್ನೂ ಹಂಚಜಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 
ತಾವು ಬರಬೇಕು; ತಿಳಿಯಿ ತೆಲಿ? 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ! 


ಅಮಾತ ೈ-ನಂದಿನಿ. ೧೭- 


«ತನ್ನು ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಸಕ್ಕದ» ಕಟಕ. ಏತ ಮಾಂಡ 
ಲಿಕರೆ? ತಎರು ತಮ್ಮ ಬಸ್ಯ! ರಣಂಗಣಕ್ಕೆ ತೋರಿಸು ಎಟ. ವಲ್ಲ!" 
ಎಂದನು ಭುವನವಿಕೃವ, `ನ: ವಿಸ್ಮಯ ಭರಿಇನಾಗಿ. 

«ಅವರೆ ಕರವು ಕಲ್ಕಿ ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯತಕ್ಕು ದ ರನ್ನದ ನ ನನಿಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸುವ ವಸಸ್ಸಲ್ಲ ತವರ? 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ಏಕೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ನಂದರು?” 

«ನನ್ನ್ನ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕೆ ಅವರು ಎಷ್ಟು ರಣಭೀರುಗಳಾಗಿರುವರೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಚಾಣಾಕ್ಷರೂ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಗಳೂ ನ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ದಾದರೆ, ಒಂದೆ ದೆಶದ ಅನಾಶ್ಯರಾಗುವ ಯೋ ಗೃತೆಯು ಈ:ರಿಗಿದೆ]? 

"ಅಿಮಾತ್ಯನಂದನೆನಿಗಿಂತಲೂ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಗಳೆ?' 

«ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ತುಸದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರ ಕೈ ಖ'ಲಿಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸುವ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಬ ಸದು.” 

«ಅಬೇನು, ಆ ರೀತಿ ಊಹಿಮೆತ್ತಿರುವಿನಿ?” 

«ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಈ ಇಬ್ಬರು ತಂತ್ರಶಾಲಿ ಚ ಇಂಗು ಬೆ ನ್‌ ಕಡ 
ನಸ್ರು ನಡೆದರೆ ಅದು ನೋಡಲು ಸೊಗಸುಗಿಂಬ ದು. ಅದನ್ನು ವಿಚಾ 
ರಿಸಿ ನುಡಿದೆನಸ್ಟೆ!' 

«(ಪ್ರ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ಬಸಬೆಸಕ: ತಿಳಿಯಿತೇ?” 





“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ.” 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಚಂದೃಕಾಳನು ಕನ್ನ ಗೂಡಾಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಅವನು ೮4 ನೋಡಲು, ನಾಗರಾಜು - | ಎನಸಿಗೆಯಮೇಲೆ 


ಮಲಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯ ಇವನ್ನು ಸರಿಇ ತ್ರ ಲಿ ನ ಅರವ ಆಗಬಫ 
PN ಇತ್ಯೆಂತೆ ಪ ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದ ಸು ಭ್ರ ಬಂಳರಿವಾಚ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ಜಗ ೫ ಸ್ವಾಭಾಃ ಕವಾಗಿ ಉಂಬಾಗ ಕಶ 
ರತೆಯಾಗಲೀ, ಕೋಪಸ- ದ್ವೇಷಗಳಾಗಲೀ ಅವನ್ಲರಲ್ಲಿ. ತಟ್ಟ ಮ:ದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಲಹರಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಗ್ರಂಥ ಪೂಾತಾಯಣದ[ / ನಿರತನಾದ ಗೃಹ 
ಸ್ಮ ಸ್ರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊತಿಯುತ್ತಿ ರುನೆ ಉದಾಸೀನತೆಯ: ನಾಗರಂಜಸಳ್ಳಿ 
ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ದಿನದ ನಂತ್ರ ಮದದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಬಳಲಿಬವ 
ಸಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ "ಉಸ್ಸೆ '೦ದು ಹೇಳುತ್ತ ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನು ಬಂದು 


೧೭೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ನ 


ಚೆಂಗೈಸಾ.ಗೆನೆ ರಡ ದ್ದ ಖಡ್ಗ, ಭಲ್ಲೆ ತಟ ಯಂಧ/1ನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಗೂಡಾರದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣತೆಂ!:) ಉರಿಯುತ್ತಿ ದ್ರಿ. 
ಗೂಡಾರದ ಒಂದು RE, ಲಿ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತ ಕಗಳಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊ ೦೧೨ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಈಟಿ ಭಲ್ಲೆ, ಖಡ್ಗ. ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು 
ಇನ್ನೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆತ್ತರಿನ ಕಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ನೋಡು 
ವವರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸ:ತ್ತಲಿದ್ದು ವು. 

ಚಂದ್ರ ಸರು. ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಾಜನ ಓದುತ್ತಿರುವ 
ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ಒಂದು ಬದಿಗಿರಿಸಿ, ಮಲಗಿಚಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು:.....ಈ 
ಭಯಂಕರ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸಾವು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದಿನ ಜೀವಿಸಬೇಕು? ಇಲ್ಲಿನ ನಿ 
ಮಾನಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಲಿರುವವು. ಈ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಈ ನರ 
ವಥೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವದಿಲ್ಲ!'' 

ಒಂದು ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ: «ನಿಜಯವು ರನ್ನು 
ಕರಗತವಾಗುವ ವರೆಗೆ! 

«ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರ! ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನ ಸಸೋದರ ಮಾನ 
ವನ ಸತ್ತ ರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು ಎಷು ಹೃಗಯಭೆಃದಕನು? 
ಈ ಜನ.ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೃದಯಗಳಿಲ್ಲವೆ? ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಮ್ಮ ಕರಗಳಿಂದ 
ನರಹತ್ಯಿಯ: ನ್ನ್ನು ಸ ತ್ರಿ ರುವರಲ್ಲ!' 

«ಅ ದನ ಕರ್ಮೇೆಯೋಗದ ಮಹ್‌ತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಫವಾದ 
ಉಷಬಿ:ಶೆಗಳನ್ನು ವಿೀಟಿಬ ನೀಟು, ಈ: ಜತ ಏನೆ ಕುಲು; "ಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಳುತುವು1 ೪? ನಮ್ಮ ಧವನಿಗಳುರುವ ; ರೆತ್ತರನ್ನು ಹರಿಸನಿದ್ದರೆ ಕುಂಳಳ 
ಸಿಂಹಾಸರವು ಹೇಗೆ ಸೆಲೆನಿನು ವದ? 

“ನಾನು ಕರ್ಮಯೋಗದೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಆ೭ತಿರುವೆನಿ; ಅದರೆ ನರ 
ಹತ್ಯೆಯು ಎಂನಿಗೂ ಕರ್ಮಯೋಗದ ದಾರಿಯಾಗಲಾರದು. ಅದು ನರ 
ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿರುವ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು! ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಸಿಗುವ ಮಾನವನನ್ನು 
ವಧಿಸುವುಬರಿಂದ ಸಿಗಬಹುದಾದ ವಿಜಯವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದುದು? ರಕ್ತದಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಗೋಪುರಗಳು ಇಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ 
ಯಾದರೂ ತಮ್ಮ ಶಿರಗಳನ್ನು : ಪ್ರತಿಕೂಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬರುವುದು. 

("ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು, ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಪೀಡನೆ 
ಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?” 


ಅವಕಾಶ ಕ -ನಂದಿಫಿ. ೧೭೩ 


ನಿಟ್ಟು iN [er ನ್ನು ರಕ್ತ ಸುವದನ್ಳಿ A ನುಡಿದು, ಮಾನವನು ಅನ 
ಲೆ ದಾಳಿಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಅತ್ಯಾ ತಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೆ.'' 
`ರಾಗರಾಜ! ಈಗಾಗ ದಿನ್ನ ಮಾತುಗಳೂ ವಿಚಾರಗಳೂ ವಿಚಿತ್ರ 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಲಿವೆ! ಆದರ್ಶ, ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎತ್ತ 
ಹೋದ ವು? ನಿನ್ನ ಸ್ಮಿರವಾದ ಬುದ್ದಿಯೇಕೆ ಲೋಪವಾಯಿಂತಂ?'' ಎಂದು 
ಆಶ್ವ"ಕ ನಭರಿತ/ ಇಗ ಚಂದ್ರ ಹಾಸರು ಷಾಗರಾಜನ ದೈನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಖನನ ಬೀ 4 ಸುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

"ಗೆಳೆಯಾ, ಚಂದ್ರಹಾಸಾ, ಈ ಭಯಂಕರ ನರಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಾನ. ಸೇಸುತ್ತಿ ಯ ದ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ನ್ನ ಒಬ್ಬ NS 
ಬಸಾರಿಸ ಪ್ರಿರ ಪರ ಅ ಪ್ರಕಾರ ಠೀನೊ ಒಂದು ವೇಳೆ ನೆನೆದಿರಬಹುದಂ; 
ಆದರಿ ಮುನು ಜರಿ ಸೃನ ಈ ಸಂಹಾರಪ್ರೇನುವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆನು. 

ನ ಶಾರಿ"ರಿಕ ನಖದಿಂದ ಬದ್ಯರೆ ಸ್ಪ ಹರಿಸುವುದನ್ನು ನಾನು 








ಗೆ 
ಸಂದ ಧ್ಹೈರ್ಯನೆಂದೊ ಸಜ ಅದನ್ನು ನಾನು 


ಬ 


೫ ¥ 
ವ ಸ X ರಾನ್ಷಿಸಸ್ತಭ ನಾನನೆಂದು ಹೇಳುವೆನು? 
CERT ೫2 ವಿಸ್ತ ಎ 1 ಈ ಎಂದು ಮಂದ 
ಲ್ಲ he 
ಹಾಸ" 3ಡನಿ ಚಂಬ್ರಹಾಸನು: ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 


ರಾಶ್ರಇತ್ಟಗತ್ತಿ ಜನಪಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಂಹಾಸನದ ರಕ್ಷಣೆ ಇವುಗಳು ಚುಹದಪ 
ರದ “ಲು ನ್ನ! 

ಎದಿ ತದ ಹೆಟ್ಟು ರುತು। | ನಾನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅ. ಗಟ್ಟ ನೆ ಇತ್ತ ಬದ ಹಿ ನನ್ಯ ನಿರ ತಂತ್ರಿರ್ಯವನ್ನ್ನು ಓರೀತವಾಗಿ 


ಕೆ ಅನತಿ 
ತಿಳಿದ ತೆರಿ ಪಲ್ಲ ಉತ್ತಿ ಯವ ತಿಳಿಗೇಡಿತನವಎ.ಗಿದೆ.' 

ಆ ಹಗಿನಗರ್ಕೆ, ಎನ್ನ ಸಿದ್ದಾಂತವು ಯಾನ್ರೆದು?' 

೯ ಯೊಗನಂದರೆ ಏನೆಂಬುದು ರೂಡ ಈ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಮನುಷ್ಯನ ಕೊರಳನ್ನು. ಕತ್ಸಲಸುಪದು ಸಹ ಕರ್ಮಸಾಧನೆಯೆಂದು 
ಫೆನೆಸೊತ್ತುರೆ ನಿಷೂಧುಕನವು ಎಂದಿಗೂ ಇನ್ನೊ ಬ ಬಿಸಿಗೆ ನೀಡನೆ 
ಯಾಗು ಸಾ ಸ್ವಾರ್ಥ €ದ್ರೇಶವಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದ ಅನ್ನರಿಗೆ 
ಕೆಡುಕು ಜಾ ಅದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು "ತೋರುವ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿದೆ. ಜನರು ಈ ತತ್ವವನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಈ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. 

«ಬೇಷ?! ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವು! 


೧೭೪ ಫೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಧ್ಯೇಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಜೊಂಡು ಲೊ:ಕದ ಜನ 
ತೆಯು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸತ್ತಿ ಜಯಂ ನೀಸು ಬಗೆದಿರುನೆಯಾ?” 

ಇಲ್ಲ, ಟಿದುವರಿಂಡಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಇಂಥ ಭಯಂಕರ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಆಗಾಗ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ವನು ಒಬ್ಬನು ಗೈದ ಪಾಪದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮೂರು ಮೆಂದಿ ಉಣ್ಣ ಬೇಕಾಗಿ ಬಹಿಕಡ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಕರ್ಮಯೋಗನನ್ನು ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಅರಿತು ಅದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ರೂಖಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡು ಬಂದರೆ-ಈಗ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಕಲ ಗಂಡಾಂತರಗಳ ಮೂಲವು 
4ತಾನು' "ತನಗಾಗಿ" ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ಈ «ತಾನು' ಸ್ವರೂಪವು ಕರ್ಮಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ-ಗಂಡಾಂತರಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಡೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ ರೂಟವು! ಎಲ್ಲವೂ ಆ ವಿಸ್ತವ್ಯಾ 
ಪಿಯ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ!'' 

«ಹೀಗಿರುವ ಒಂದು ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು ಜನತೆಯು ಕೈಗೊಳ್ಳು 
ವುಡಿಂಮ ಬಗೆಯುನದು ಹೇಗೆ? ತನ್ನ ಸುಖನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಉದ್ಯಮಿಸುತ್ತಾ ನೆ! ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ಬ್ರಯತ` ಸುಕ್ತಿ ತರುವುದು 
ತನ್ನ ಮಡದಿನುಕ್ಕ EN ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಸ:ಖನನ್ನು ಆಗ್ರಹಿಸಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ! ಅದು ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕವಾದ ಗುಣವು. ಹೀಗಿರಖು, ನಿನ್ನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಅಸಾಧ್ಯ ಮನಃ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲದಿ ಇಶರರು ಸ್ಥಿ (ಕರಿ 
ಸುವುದು ಕಷ್ಟ ವು! ನ ಯೋನಿಗಳ ಗುವ ಅಸಾಧ್ಯ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ! 

ಸ ಸಧ್ಯ ನೆಂಬುದು ಬಲಹೀನರ ವೇದ ಮಂತ್ರವು. ಸಕಲ ಚೈತನ್ಯ 
ಗಳೂ ಮನುನ್ಯನಲ್ಲ ಅಡಗಿಸಿ! ಅವುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬೇಕಿ 
ತರಬೇಕಾಗಿದೆ ಮಾತ್ರ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆಂಡಎನ್ನು ಕ:ಡಿದು ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಅದು ಅವನ ಸ್ತುಭಾವಿಕ ಗುಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿ 
ಸುವದು ಅವಿವೇಕವು: ಲೋಕದ ಜನರು ಆಶಾನು-ಪರರು? ಎಂಬ ಹೆಂಡ 
ವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಆ ಬುದ್ಧಿ ವಿನಾಶಕ ವಸ್ತುವಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಯಃತರ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಎಸಗಿ:ಸರೆ, ಅವು ಅನನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಗಣಗಳೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವದು 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿಯು! ಮಾನವನ ಬದುಕಿನ ಗುರಿಯು ಸುಖವಲ್ಲ! 
ತಾನು ಸುಖಸಡುನದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಅನನು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದಲೇ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ವಿಸತ್ತುಗಳು ಬಂದೊದಗುತ್ತಿರು 
ವವು! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖ-ದೂಃಖಗಳೆಂಬು ವು ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಎರಡು 
ರೂಪಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಹಗಲು-ರಾಕ್ರಿಗಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಹಗಲು ಕಳೆದರೆ ರಾತ್ರಿ 
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ಬರುವದು ಹೇಗೆ ನಾವಿಕವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸುಖದ ಅನಂತರ ಜು 
ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರರ ತಂ ಇದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಲ ವು. ಸುಖವನ್ನೂ 
ವಯ: ರವಿ ಮನುಷ್ಯನ ಎಡೆಯನ್ನು ದುಃಖವು ವ ಆಮಂತ್ರಿತ 
ವಾ ಗದಿದ್ದರೂ ತಾಕಾಗಿಯೇ ಬಂದು ನೀಡಿಸು ವದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಾನ 
ನನು ಈ ದುಃಖದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕಾಜರೆ ಸುಖದಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ 
ಹೆಂಬಲವನ್ಸಿ ತ್ಯಜಿಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಗೆಲುವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಯಂ 
ಸೋಲಿನ ದುಃಖಖನ್ನೊ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ. ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ ನಿವಾ 
ರಣೆಯು ಗೆಲುವನ್ನು 3ಗ ಗ್ರಹಿಸದೆ ಕೇವಲ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿ ಉದ್ಯಮಿ 
ಸ:ವ್ರದಾಗಿಣಿ.” 

ನಾಗರಾಜನ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ್ತವಾಂಶವು ಇದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಬಾಳಿನ ದೈನಂದಿನ ಸಂಭವ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ, ಅವನ ವಾದಬಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಾಸ್ತವಾಂಶನಿದೆ ಎಂಬುದು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಾವು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ವಿಫಲವಾಗಿ ಹೊದರೆ, ಸಾವು 
ದೀಖಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು ಸಾ ಸ್ರಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಸುಖದ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾವು ಪ್ರ ಗ್ರಯತ್ತಿಸಿದರೆ ಚಾತ್ರ ಬ೩ದ ಸಂಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಊಹನೆಯು! 

ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಈ ರೀತಿ ವಾದ-ವಿವಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಲು ಭೃತ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನು ಹೊರಗಿರಿಂದ ಬಂದನು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: 
«ಯಾರಣ್ಯಾ ನೀನು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

“ಭುವನವಿಕ್ರಮ ಪ್ರಭುಗಳ ದಾಸನು, ತಮ್ಮ ಆಗಮನವನ್ನು 
ಅವರು ನಿರೀಕ್ಷಸುತ್ತಲಿರುವರು ತಾವು ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು.'' 

«ಈಗಲೇ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳು.” 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭು.'' 

ಭೃತ್ಯ ನು ಹೊರಟು ಹೋದನಂ. ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆಃಳುತ್ತ ನಾಗರಾಜನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು: -4ಫಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಕೀಮಾಡು. ಒಂದು ಔತನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು” ನೋಡು!” 

ಸಾವೆ ಔಶಕೆವು ಅದು?” 

«೭4 ದಿನ ಭುವನವಿಕ್ರಮರ ಷುಡದಿಯ ಜನ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರವಿರುವದಂತೆ!” 

ನನ್ನನ್ನೂ ಆಮಂತ್ರಿಸಿರುವರೇ?”' 


೧೭೬ ತೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«ಹೌದು. ಏನಯ್ಯಾ, ಅಸ್ಟು ಸಂಕ. ಚ್‌?) 

«ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾನೊಬ್ಬ ಭೀರುವೆಂಬ್ಲಗಾಗಿ ಬಗೆವಿಸ್ಟಾರೆ ನನ್ನಸ್ಸು 
ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಸರಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಗಂಭಿ:'ಯಾಕ್ಕೆ' 

*"ಅಚಕ್ಕೇನಯ್ಯಾ ಇಷ್ಟು ಹ ನನ Sl 

«ನಾನು ಬರಚಿ ಕುಟುರ್ಶ ನ ನಿನ್ನ್ನ ತತವ ಗಿದ್ದ ಬರುವೆನು.” 

ಚಂದ್ರಹಾ ನನು ಸೆತ್ತರಿನಿಇದ ನೆನೆ ಮುಹೊ ಗಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಜಾರು 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಷೆಸಿದನು. ಅವನು ಹೊನಿದ:ನ ಶುಭ್ರ) ಕ ೧ಳದೆ ತವ 
ವನ್ನು ಆಚ್ಛಾನಿಸಿರೆೊಂಡು ನಂತರ ಹೈಟು; ನಾಗಿರಾಗನೂ ಅಟಿ 
ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿವನು 

ಭಯಂಕರವಾದ ರಣರಂಗನಳ್ಲನ ಆ ಇನ;ಳಿನಲ್ಲ ಕಲವು ಶೃಗಾಲಗಳು 
ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ಪಳಗಳಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಯಾನ್ರಜೂು ಇಲ್ಲಿವೆ ಶಾಂ'ಶಿಯ 
ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಭಂಗಹಡಿಸುತಿ,ರಲಿಲ್ಲ. ಚಂಗ್ರಹಾನಿಕು ಎಸೌ ನ್ನು 
ಲಂಬಿಸಿ ಮುಂಡೆ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು ಹಿಂಜಿ ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳ ಲ್ಲ ಮೆಳೆ) 
ಗಿದ ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನ ಅಡಿಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಿದ್ದನ: ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ 
ಭಯಂಕರವಾದ ರಣರಂಗವು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲ, ಜನನಿ? ರೋಮಾಂಚನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅನನು ಈ ಭರಸತೈಯ; ಜೆ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಜೀವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಶನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ನುಡಿದ. ಕೊಂಜಫೆ, 

ಅವರು ಭುವನವಿಕ್ರವ ಮನ ಗುಡಾಂಕ್ಕೈ ತಬುಪಿದರ" ಸೇನಾ ಆಕಿಯು 
ಆದರದಿಂದ ಉಚಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅವರನ್ನು ಸತ್ನರಿಸಿಬಸ. ಭುವನನಿತ 
ಮನ ಗೂಡಾರದಲ್ಲ ಕುಂತಳ ಸೇನೆಯ ಪ್ರಮುಖರೆಬ್ಲರೂ ನ್‌್‌ ರು ಸೆಲಪಷ್ಟೆ 
ತಾಸುಗಳ ಹಿಂದೆ 'ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರ ನರಃ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಫರಾ 
ಆಲೋಚಿಸದೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷದಿಂದ. ಅಲ್ಲ ನಗ. ನೊಗಸನ್ನು ತೋರಸತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಈ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಾಜನ ಎದಗ ಗರ] ಎಂಥ 
ದೃಢನುನಸ್ಯ ನಾದ Se BEE ಶಾನು ರಣದಲ್ಲಿ ಗೆಯ ತಿ 
ರುವ ರಾಕ್ಷಸೀಕ್ಕ ತ್ಮದ ಪರಿಜ್ಞಾನಿಂಬ ಅವನ ಎದೆಯ. ಕ.ಪಿಸದಿರದೆಂದು 
ಗಳಯ 'ಗದಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಭುವನವಿಕ್ರಮನೆ ಗೂಡಾರನಲ್ಲ ಕಂಡ 
ಹರ್ಷವು ಅವನ ಬಸದಿಯನ್ನು ಚಂಗುಪಡಿಸಿತ . a ಡಿ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕರೆ ವದನವ:ಂಡಲಗಳು ರಾಜಿಸುತಿ 
ಆಮೋದವು ಈ ಭಟರ ನಸಖಸಳಲ್ಬ ನೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಗರಂಜ;ಂ 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೈ ದಯವಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ನುಡಿದುಕೊಂಡನು. 


೨೩ ಅಮಾತ್ಮ-ನಂದಿನಿ. ೯೭೬ 
"ಕ 


ಫ್ರಿ, ರಿ ಕುಳಿಂದರಾ ) ಜಕುಮಾರಕೆ!” ಎಂದು ಭುವನವಿಕ್ರ ನುನು 
ಆದರಿಸಿದರು.. “ಬನ್ನಿರಿ ನಾಗರಾಜಶರ್ಮೆರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬಹಳ 
ದಿನಗಳಾದುವಲ್ಲ? ನೀವಂತೂ ಯ.ದ್ದ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವುದೇ ಬಲ" 

“ರಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ವಿಣಾತನು ನನ್ನ್ನ «.ಬಾಬಟ್ಲ 
ಉಲ್ಲಿ* ಸಲಿಲ. ಸಮ ರವೆಂದಕೆ' ನನ್ನ್ನ ಜೀವರಸವು ಬತ್ತು ಜುಗ ಗುಪ್ವ ಜಿ ಸತ 
ಎಂಬರು ಆಜ್ಞ್ಯಾಯುಕ್ತ: ವಾಣಿ ನಾಗರಾಜನ: ಆರು 1 44 
ನಿಇ್‌ಂಧದಿಂದ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂಡೆನಸ ಸ್ಕೈ p» 

«ನೀವು ಗ ಅತಿಷ್ಯನ ನ ಸ "ರಿಸಿ ನೇ ನತಾಡಿರುವದ 
ದಿ ಬಸರ ಸಂಶೋಷ ವಾಗಿದೆ ಫನಗಿ? 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಆಗವಿ.ಸಿದ ವಾತ್ತೆಯನ್ನ್ನ ಕೇಳಿ ಗೂಡಾರದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಗಡೆಯನ್ನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಾರ್ತಂಡ 
ಜ| ಬಿಟ್ಟು ಚಂಗ ಇ ಹಾಸಿದ್ದ ್ಲಿಗೆ ಬಂದನ ಅವನು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟ ಕಜ ಜತ; ಮಾರ, ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯವ್ರ ಸಿನ 
ಕಂಡೆನ ರವಕ್ಯಿಂತಲೂ ನ nese ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಧೈರ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಂದು ನೀನು ಕುಂತಳ ಸೇನ 
ಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಸಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ೮ ಕೃತ್ಯವು ನನ್ನನ್ನು 
ಬೆರಳು ಕಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡಿತು.” 

«ಪ್ರಧಾನ ದಂಡನಾಯಕರ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ!” 

NS ಒಬ್ಬ ಯೋಧನನ್ನು ಮುಕ್ತಸಕಂಠವಾಗಿ ಹೊಗ 
ಳುವುದೆಂದರೆ, ಅದು ಸಾಧಾರಣದ ಮಾತಲ್ಲ ಅವನ ಹಾಗೆ ರಣಕೌಶಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸೇನಾಸತಿಯಂ ಕುಂತಳದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಪ್ರಶಂಸೆಯು ಬಭಿಸಿದರೆ ತಾವು ರಣಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿದಗ್ಗರಾದೆ 
ವೆಂದು ವಿಚಾರಿಸ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಯೊಧರು ರಣರಂಗದಲ್ಲ ಆದ್ವಿ ಸೀಯ 
ಸಾಹ: ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ದ್ದರು ಆದರೆ ಅವರು ಮಾ ಪರಿ ಕತ 
ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾಶ್ರೀ ಭವಿಸುವದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇಂಥ ಒಬ್ಬ ರಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ಚಂಗ,ಹಾಸನನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವಾಗ, ಅವನು ಎಷ್ಟು ಪರಾ 
ಕ್ರನಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಂಒುದನ್ನು ನಾಚತರೇ ಊಹಿಸವದು ಮೇಲು! 

ಮಾತಃ ಂಡನನುಣವು ೬ ಬಾರೆಯ್ಯ ಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ!” ಎಂದೆ; ಫೆ 
ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಗಡಿಯಾರ ವಿಗೆ ಸರ ಸೋಡ ನು ಅಳಿ ಳಿ ನಿನ ಜನರು 


೧೭೮ ತೀ ತೇಷಾಚಲ ಗ ಸ್ರೂಫಮಾಲ್ಯ ಆನಂದವನ. 


ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕಾ? ಗಿ ಎದ್ದು. po IE ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿಯೇ “ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಟವಾಡಲು ಪ್ರಾ ರಂಭ 
ಸಿದನು. “ದ್ರ ಹಾಸನ ಆ ನಿನೋದವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಭುವನ ನವಿಕ್ರ ಮನು ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತಲೂ ನಿನೋದದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬ ಇದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನು ಬಂದು ಜಾ ಒಬ್ಬ ದೂತನು ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಸಂದೇಶವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಭುವನನಿಕ್ರಮ 
ನೊಡನೆ ನುಡಿದನು. «ಓಳಗೆ ಬರಹೇಳು? ಎಂದು ಭುವನವಿಕ್ರಮನ 
ಆಜೆ ಯು ಹೊರಟಿತು ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಭೃತ್ಯನು ಆ ದೂತ 
ನೊಡನೆ ಗೂಡಾರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಬಂದ 
ದೂತನು ಭುವನನಿಕ್ರಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಆಶ ರ್ಯಚೆಕಿತನಾಗಿ:-"ಹೆಯಗ್ರೀವಾ, ಏನು 
ಕಾರಣ ಬಂದೆ? ಅಂತಹೆ ಮಹೆತ್ಸಂದರ್ಭವೇನು?” 

ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಎರಡು ಓಲೆಗಳನ್ನೂ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಭುವನ 

ಕ್ರಮನ ಕರಗಳಿಗೆ ನೀಡದ ನಂತರ ಹಯಗ್ರೀವನು: ತಾಯಿಯವರು ಈ 

ಓಲೆ-ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ತಲುಪಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ ನೀಡಿದರು.” 

ಭುವಢವಿಕ್ರುಮನು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು: 

ಜೀವಿತೇ ರಾ, ತಮ್ಮ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು "ನೆನೆಯುತ್ತ ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಜಗದೀಶ್ವರನು ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸಕಲ 
ನಿಜಯಗಳನ್ನೂ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ದಶ್ಶನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮವು 'ಥಾತೊಕೆಯುತ್ತಿ ರುವದು. 

ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು. ನನ್ನ ಗೆಳತಿ ಅಮಾತ ೈನಂದಿನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು ಆದು ಅಪರಾಧ 

ವಾಗಿದ್ದ ಕಿ ಇನ ಕ್ಷವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಅಮಾತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮಗ 

ಳನ್ನು ೨ ಕಶಾಂಕಶೇಖರನೆಂಬ ವೃದ್ಧ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶ್ವ ರಸಿಗೆ "ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನರ್ದರಿಸಿರುವರು; ಆದರೆ ಅದು 'ರಿಮಾತ್ಯನಂದಿನಯ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿನರೀತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವಳು ಕುಳಿಂದಕುಲದ ರಾಜಪುತ್ರರನ್ನು ತನ್ನ. 'ಜೀವಿತೇಶ್ವ ರ 
ನಷ್ನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ ಆತ್ಮಬಲಿಯನ್ನು ನೀಡಲೂ 
ಕೂಡ ಸಿದ್ಧ ಗಸ ಳೆ, 


ಸನಾ ನಂದಿನಿ. ೧೭೯ 





ಆವಳ ಶೋಕವನ್ನು ಕಂಡು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಈ ಪ್ರ ಯತ [ವನ್ನು ನಾನು 
ಕೈಕೊಂಡೆನು. ಅವಳ 'ವಿವಾಹಸಂಭ್ರಮನನ್ನು ನೆರವೇಂಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಮಾ 
ತ ರು ಟೊಂಕನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರುವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನ್ನು "ಕ್ಷಿ ಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಾಯಶೂನ್ಶೈ ಗ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಂ ದ ಬಿಯನ್ನೂ 
ಮಂಜೂಷನನ್ನೂ dds ಅವುಗಳನ್ನು ಕುಳುದಕುಟರಾ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಜೇಡಿಕೊಳ್ಳು ಸನ, ರಾಜಕುಮಾರರು 
ವಿಷೆಯಾಜೀವಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅನಳು 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು. ತಮ್ಮ ಚರಣದಾಸಿ, 
ಮಾಲಿನಿ” 

ಮಾಲಿನಿಯ ಓಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಅದ್ಭುತಪರ 
ತಂತ್ಕನಾಗಿ ಹೋಗಿ:--«ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನಲ್ಲಿ ಅನು 
ರಕ್ತಳು! ತಂಜಿಯ ನಿರ್ಧರದಿಂದ ಮೋಚನೆ ಹೊಂದುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಿಗೆ ಓಲೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು! ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಆಶ್ರ ಯ್‌!” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಆವನು ಸ ನಿಮಿಷಗಳ ವರಿಸಿ” ಶಿಲಾಪ್ರ ತಿನೆಯಂತೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. 

«ಚಂದ್ರ ಹಾಸರೇ!? ಎಂದನು ಭುವನ ವಿಕ್ರಮನು: «ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ 
ಯಿನಿಯಿಂದ ಸತ್ರ ಬಂದಿರುವದು! ತಾವು ಪ್ರ್ರಮಪಾಶ ಬದ್ಧರಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!” 

ಯಾರಿಂದ?” ಎಂದು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಸನವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು ರಾಜನಂದಿನಿಯಿಂದಲೇ ಓಲೆ ಷ್ಟ 
ಸಂಶಯವು ಆತನನ್ನು ಬಾಧಿಸಿತು. 

"ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಣಯಿನಿಯ ಸರಿಚಯವು ತಮಗಿಲ್ಲವೇ! ಹೃ ಕೈದಯೇಶ್ವರಿ 
ಯನ್ನು ಅರಿಯವನರು! ಪಾಸ! ಇನ್ನು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಬ 
ಯತ್ನಿ “ಬೇಡಿ. ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಚು ಹೋಗಿದೆ.” 

ನ ರಾಜನಂದಿನಿಯಿಂದಲೇ?” ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿಯತಕ್ಕ ವ 
ನಿದ್ದನು; ಆದರೆ ನಾಗರಾಜನು ಸೂಚಿಸಿದ ನೇತ್ರಗಳ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅವನು 
ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. 

(ನಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಹಾಸರೆ, ಶಿಲಾಪ್ರ ತಿನೆಯಂತೆ ನಿಂತಿರುವಿರಿ? ಬಹುಶಃ 
ಪ ಸ್ರಣಯಿನಿಯ ಓಲೆಯನ್ನು ಓದಲು ತಾವು ತವಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. 
ಇಗೊಳ್ಳಿ! ನಾನೇಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು] 


೧೮೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗೃಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಂಥ ಸುಂಟರ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾಗ ಯೆಸಖವೆಷಿಯು 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತಾವು ವಿಜಯಿಗಳಾಗ:ದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು 
ನಾನು ಮನಸಾ ಅಬಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಭ.ವನವಿಕ್ರಮನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಓಲೆಯನ್ನೂ ಉಂಗುರವನ್ನೊ ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೆ ನೀಡಿದನು. 

"ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಸೂಗಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಹೆಸ್ತಗಳೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಭೆ:ವನನಿಕ್ರನುನು ನೀಡಿದ ಓಲೆಯನ್ನೂ 
ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅದ್ಭುತ ಸರತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ಳಿ ತು. ನಾಗರಾಜನು ವಿಜಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವನ ಹಾಗೆ ಒಂದು 
ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿದನು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಓಲೆಯನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾದನು. ಸಾಗರಾಜನು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
«ನಾನು ಊಹಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯವಪ್ಪೆ!?? ಎಂದು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. 

«ಹೌದು! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ?” 

“ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ನಂತರ ಆಲೋಚಿಸೋಣ.'' 

ಔತನವು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆದಿತ; ಅದರೆ ಚಂದ್ರ ಖಾಸಸಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅದು ಅಷ್ಟು ಸುಖಕರನೂಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕತ್ತಲೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿನೋದದ ಮಾಕುಗಳಿಗೆ ಅವನು 
ಹೋಗದೆ, ಸನ್ನ ಭಕ್ರಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಭುವನ ವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಚೆಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ ಹೊರಬಿದ್ದನು ನಾಗರಾ೫ನೂ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಅನನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

«ಗೆಳೆಯಾ, ನೀನ: ಊಹಿಸಿದಂತೆಯೆ« ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು? 

ಆಏನಬೇ" 

«ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಮಾತೈನಂದಿನಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ತ 

«ಆ ಮೇಲೆ?” 

«ನನ್ನ ಅಭಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.” 

“ಏತಕ್ಕಾಗಿ?” 

““ಅಮಾತೃನು ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಮುದಿಹೆದ್ದಿಗೆ ಕಟ್ಟಲು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿರುವನು. ಆ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಯಾಚಿಸುಶ್ತ ತನ್ನ ಆಂಗುಲೀಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು.” 

«ಆಲೆ ಮಂದಿಹದ್ದು ಶಶಾಂಕಶೇಖರನಲ್ಲವೆ?” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೮7 





ಟಸ್ರಾತಿ- ೩ ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಲರಿಕೆ??' 
«ಅಂದೇ ಊಹಿಸಿ ಧನು. ದುಷ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಅಂದು ಅವನಿಂದ ಸಾಲ 
ವನ್ನು ಸಣಿಗ ಹೊನ್ನು ಗಳು ಅಮಾತ್ಯ; ಂದಿಫಿಯ ಬೆಲೆಯಾಗಿವೆ.'' 

«ಆದು ಹೀಗ್‌ 

ನನ್ನೆ ಬ.ದ್ಧಿಯಿಂದ. ದುಷ್ಪಬುದ್ದಿಗೆ ಹೊನ್ನು ಬೇಕು; ಶಶಾಂಕನಿಗೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಬೇಕ: ಷ್ಟ ಟುದ್ದಿ ಯು ಕನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಬಲಿಯಾಗರ್ಪಿಸಲು 
ಸನ _ಗೈನಾಬನು, ರ ನು ಶಶಾಂಕನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗಲೇ ನಾನು 
ಅನನ್ನು ಊಹಿಸಿ ನ 

ಟ್‌ ಮಾಚಬೆ*ಕಾದದೇನ.?? 

(«ಅಮಾತ್ಯನ ನಂದಿನಿಯ ಕರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದು” 

"ಆದರೆ ರಾಜಕುಮಾರಿ??? 

“ರಾಜಕುಯಾರಿಯಿದ್ದ ರೇನು? ಎರಡು ಸತ್ಸಿಯರನ್ನೇಕೆ ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸ 
ಬಾರದ.??' 

«ಆದರೆ ನನ್ನ ಕೃದಯವನ್ನು ರಾಜನಂದಿನಿಗರ್ಸಿಸಿರುವೆನಲ್ಲ!” 
“ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಗೆ ನಿನ್ನೆಡಿಸುಲ್ಲ ಸ್ಥಾನವಿದ್ದವೇ?? 


(«ದ ೧] 

“ಗಡೆರೆ ನೀನೆಷ್ಟು ಕಠಿಣ ಹೃದಯನು!” 

ಬೇಕೆ ನಾಗೂಜ, ನೀನು ಈ ರಿತಿಯಲ್ಲಿ ಗ ರುವ?” 

««ಅಲ್ಲದಿಸ್ಸೈೆ ನಿ? ಓರ್ವ ಅಬಲೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನ:ರಕ್ಕಳಾಗಿ ತನ್ನ 
ವಸಿ. ಆರಿಸಿ ವನ್ನ ಚರಣದಾಸಿಯ ಸಾಗರ 2 ಟು ಅವಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನೆಸೆಯ; ನ್ಮಾನೆಬಬ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಭೂಪಣವೇ?” 


«(ಹಾಗಾದರೆ ಬಿ'ದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಮ್ಮ 


ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರೆ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಭತ್ಯ ೯ಪದವನ್ನು ಸು ಸ್ಟೀಕರಿಸ 
ಬೇಕು, ಎಂದಂತಾಯಿ;ತಲ್ಲವೆ?” 

(ಅದೇನೂ ಲ್ಲ; ಅಮಾತ್ಮನಂದಿರಿಯು ಆದರ್ಶ ನಾರಿಯು.” 

“ಆಡನ್ನು ನಾನು ಹೇಗ ಊಹಿಸಿಲಿ?” 

“ನಿನ್ನು ತಲೆಯೊಳಗೆ ಖುದಮುಳಿದ್ದ ಕೆ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು.” 

«ಅಬು ಹೇಗೆ 

«ಪುನಃ ಅದು ಹೇಗೆಂದು ಸಿ ಸುತ್ತಿರುವೆ? ಅಂದು ನಿನಗೆ ವಿಪತ್ತು 

ಬರುಪುದೆಂಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವಳು ಯಾರೆಂದು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಅವಳೇ 


೧೮.೨ ಶೀ ತೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಠಜವನ. 





ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯು! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಲುಹಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವೆನೆಂಬುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ನಿದಶ? ನಗಳು ಸಿಲುಕೆಯೂ 
ಅವಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಳೆಂದು ಬಗೆಯುವದು” ಎಷ್ಟು ಹುಚ್ಚುತನವು!” 

ಹೀಗೆ Re ಸಗಳ ಅವರು ನಡೆದು ತನ್ನು ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಗೌರವಭಾವನನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯಮ 
ನೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಸ 
ಬಂಧವಿನೋಚನೆಯ ರೂಪವು ನಿಂತಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾ 
ಕುಮಾರಿಯು ನಿಂತು:--ೇನಿಷಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆನು. 
ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಡ' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವು ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕು? 
ಎಂಬುದು ತೋಚಲಿಲ. ಅವನ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಬಹು ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ 
ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದ ರು. 

ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನೇ ವಕಾನವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿದನು; ಅವನು 
ನಾಗರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, «ಗೆಳೆಯ, ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಡು ನಿರೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದನು. 

«ಮಾಡುವುದೇನು? ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸುವುದು.” 

«ಯಾವವು ಆ ಎರಡು ದಾರಿಗಳು?” 

«ಒಂದನೆಯದು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ 
ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿ, ದುಷ್ಟ ಶಶಾಂಕನ ಬಲೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದು. ಅದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯದು ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಹೃದಯೇಶ್ವರನಿಗಾಗಿ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಧೀರನ ಹಾಗೆ ನೀನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವದು.” 

ಅದೇಕೆ, ಆ ರೀತಿ ನೀನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ?” 

“ನಿನ್ನು ಸಹಾಯವು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಕತೆಯು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವದು. ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ 
ಪ್ರೇಕೇಪಿಸಿದ ಮಹಾ ಪಾಪವು ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ನೇಲೆ ಬೀಳುವುದು. 

«ಹೌದು; ಅವಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನರಕ್ತ ನಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಅನಳನ್ನು ಆ 
ವಿನಾಹಬಂಧದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ; ಅದಕೆ ಯುದ್ಧ 


ಅಮಾತ್ಮ-ನಂದಿಸಿ. ೧೮೩ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈಗ ತೆರಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾನೀಗ ತೆರಳಿದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಂದ ಬಂದ ಸೈನಿಕರು ಎಡೆಗುಂದುವರು. ಅವರು ಹಿಮ್ಮೆ 
ಬ್ರದಕ್ಕೆ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಜಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು.” 

«ಅದು ನಿಜ; ಇಂದು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದರೆ ಕುಳಿಂದದ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಲಂಕ ಬರುವದು'' ಎಂದನು ಸಾಗರಾಜನು. 

«ಆದರೆ ನೀನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಕಾರ್ಯವು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು.” 

(ಹೇಗೆ? 

ನೀನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳತಕ್ಕ ದ್ದು » ಎಂದನು ನಿಚಾರಮಗ್ಗನಾದ 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು: "ನಿನ್ನ ಯುಕ್ತಿ ಮೌ “ಚಾತುರ್ಯ ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿ, ತ ಕೈ ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಿ ಸುರಕ್ಷಿತಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು” 

«ಆದರೆ ನಿನ್ನ “ಕತೆಯೇನು? ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಲು 
ತನಗಿರುವ ವೈಮನಸ್ಯವನ್ನು ತಾ ಸಗರ ಭನೊಟವ. 

«ನನ್ನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು ಸಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ ನು. ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ 
ಸಲಹುವ ಭಾರ ನಿನ್ನದು. ನೀನಂದ ಹಾಗೆ ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುಯನ್ನು 
ವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆಯೇ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡು. 
ದೀಹರಕ್ಷಣೆಗೆ ಭಟರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಡಿಯೇ?” 

ಊಂ ಹೊಂ. ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಈ ಭಟರ ಹಿಂದೆ ನಡೆ 
ಯಲು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗೆ ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿಡು 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ!” 

«ನಾನು ನಿದ್ರಿಸುವೆನು; ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದಿಡು. ಭೃತ್ಯನು ನಾಳೆಯ 
ದಿನದ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಾಹಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಲಿ.” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿದ್ರಾ 0ಗನೆಯ ಕ್ರ ಸಾಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅವನು ಪಾತ್ರೀಭವಿಸಿದನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಾಗರಾಜನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಮಾತ ಸೈ ನಂದಿನಿಗೆ ಒಂದು 
ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪಾ ೨ ರಂಭಿಸಿದನು. ಭೃತ್ಯ ನು ಸದಿ ಪ್ರ ಯಾ 
ಣಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಸನ್ನಾ ಹೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಸಾ 


೧೮೪ ಡಿ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಅರಸನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ. 


“ದಾವಾ ಷೂ ತಿ 
B೦೦, ನು ಇಟು ರೆಗೆ ತಾನು ವಿರಕ್ಷಿನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಪ ಪತಿಸುತ್ತಿರು ನಃ. ಕಂಡ: ದುಷ್ಟ 


ಬುದಿಯು ನ ಸಾಸು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಸೇನಬೆಂನ: ಅನನು 
ಹೆಲನು ಬಗೆಯಿಂದ ಊಹಿಸತೊಡಗಿದನು; ಆರಿ ಆವ ಕಾರಣಗಳೂ ವ 


ನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕುಂತಳೆಂದ್ರನ: ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ 
ಪತಿಸಲಾರಂಭಿಸಲು, ದುಷ್ಟ: ದ್ಧಿ ಯುಂ ತನ್ನ ಸ್ಕೇಬ ಸ್ಛಾಪರ್ತ ನನೆಗೆ ಒಂದು 
ಮಿತಿ ಇಡಬೇಕಾಗಿ ನ ಇವಲ್ಲದೆ ರತಜನು ಅವೆಸಂಬಗಿದ ಹೊಸ ಧಿ 


ಯಮದಿಂದ ಅಮಾತ್ಯ ನಿಗೆ ಹೆಲಪು ಅಸೌಕರ್ಯಗಳು ಒನಗಲಾರೆಂಭಿಸಿಬೆಸೆ. 
ಇದುವರೆಗೆ ಟಕ 2ನ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವು ಅಮಾತ್ಯನಿಗಿದ್ದಿ ರು. ರಾಜನ 

ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದೃಪ್ಯನನ್ನು- ಅಮಾತ ನು ನ್ಯಯ 
ಗೊಳಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಕೋಶದ ಆಯವ್ಯ ಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನು. ಬ್ರ ತೆ ಪನ್ತೆದಲ್ಲ 
ಯೂ ಅರಸನಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗಿರಲ್ಲು ಇಸಾ ಜೆ. ಸೆ ಬು! ಯಂ 
ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ಬಡೆ, ತಾನೇಕೆ 
ಆ ರೀತಿ ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಿದುದು? ಎಂದು ಅರಸನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವನೆಂಬ ಭೀತಿಯೂ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧನದ ಆವಶ್ಶಕತೆಯು ಬಂದಿತ? ಎಂದಿನಂತೆ 
ಆತನು ರಾಜಕೋಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿಡಸನು. ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿ!) ಅಮಾತ್ಯರಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಗೈದು ಉಚಿತ ಆಸನವನ್ನು ನೀಡಿದರ: ಯೋಗ ತೆ ಕ್ಷೇಮದ 
ಮಾತುಗಳಾದ ತ ಅಮಾತ್ಯನಂದನು: ನನಗೆ ಸಾವಿಣ ಹೊನ್ನು? ಕ 
ಆವಶ್ಯವಿವೆ” 

“ತಾವು ಮಹಾರಾಜರು ಹೊರಡಿಸಿದ ಹೊಸ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅರಿತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ನಿರಾಶಾಸೂಚಕ ಸ್ವಂದಲ್ಟ ಆ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿ 
ಯು ನುಡಿದನು. 

«ಅದೇನು ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗಳೆ?'' 

«ನೋಡಿ, ಈ ಅಸ್ಪಣೆಯು ನಿನ್ನೆಯ) ದಿನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಉದಿತ? 
ಎನ್ನುತ್ತ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಯು ರಾಜಖೂಡ್ರಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒ.ದ; ಓಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಅಮಾತ್ಯನಿಗೆ. ಆ ಓಲೆಯಲ್ಲ ತನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಧನ ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಕೂಡದೆಂದೂ, ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಧನವು ಆವಶ್ಯ 


೨೪] ಅಮಾತ ನಂದಿನಿ. ೧೮೫ 


ನೆನಿಸಿರಜಿ ತನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ pe ಧನವನ್ನು ವ್ಯಯ 
ಗೊಳಿಸಬೇ ಚ ಚಾಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಚ್ಚಾ ಪಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಈ ನಿರೂಸವನ್ನು a ದುಷ್ಟ ಬುದ್ದಿ ಯೆ ಮೋರೆಯ 
ಕಪ್ಪುಗಿ ಹೋಯಿತು. ತಾನು ದೇ ಶವಸ್ಣಾ ಳುವ ಅಮಾತ್ಯನೂಗಿದ್ದ ರೂ 
ಬೊಕ ಸದಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸಸ್ನಾದರೂ ವ್ಯ ಜುಗೂಳ) ಸುವ ಅಧಿಕಾರವು ತನ 
ಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನೃ್ಯಕ್ತವಾಗಲು ಬಹಳ ಜಾತು. ತನ್ನನ್ನು ಅವ 


ಸಂ 
ಮಾಫಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ : ಅರಸನು ಈ ನನಿನಿಯುನ ಅಭಲಂಬಿಸಿದು ನೆಂಬುದಂ 
ಅಮಾತೃನಿಗೆ ಹೊಳೆಯನಿ ಇರಲಿ ವನ ವನಸ್ಸು ಕೊ:.ಸಂಸನ್ಸ 


ವಾಯಿತು ಆ ಕೋಸದೊಡನೆಗೋ. ತನ್ನೆ ಬೇ ಅರಸನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲ ಸಂಶಯಗಳು ಸಂಜಾತವಾಗವಂತೆ ಮಾಡಿದುವೆ? ಎಂಬ ಭೀತಿಯೂ 
ಉಬ್ಬವಿಸಿತು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ವರಿಗೆ ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ, ಅವನು ವಿಚಾರಮೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು! 

«`ಶೋಶಾಧಿಕಾರಿಗಳೆ! ಈ ರೀತಿಯ ನಿರೂಸವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುಟೆದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನೇನು ಬಲ್ಲಿರಾ?” ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯನು. 

«ಅಮಾತ್ರ ರ, ಅರಮನೆಯಿಂದ ಭಂಡಾರದ ಲೆಬ್ಬಗಳನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿ 
ಸಲು ರಾಜಗೃಹೆಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾರಾಜರ ನಿರ್ದೇಶವು ಹೊರ 
ಟಿತು ತನ್ನು ನಿದೇಶದಂತೆ ವ್ಯ ಯಗೊಳಿಸಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಜಾನ ಅಸಂತೃಪ್ಲಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಅನಂ 
ತರ ಈ ಅಸ್ಪ ಣೆಯು ಹೊರಬಡೆ.? 

ತ ಇದು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಅಸೂಯ ಕುಸ್ರಿಗಳ ಉದ್ಯಸುವಾಗಿದೆ ಕಳೆದ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾನಂ ಕುಂತಳದ pa ಹೃದಯ ಗಿ ಯಾನ ರೀತಿ 
ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಾನು ಬಲ್ಲಿರಸ್ಕೆ? ಹೀಗಿರಲು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಷಾನು ಹಲವು ಸಾ ಹೊನ್ನು ಗಳನ್ನು ವ್ಯಯ ಗೊಳಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ 
ಮಹಾರಾಜರು ಸಂದೇಹವನ್ನು ರುವುದು ಬ ಸಂಕಟಕರವು! ಅವರು 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಹೃದಯರಾದುದರಿಂದ ಯಾರು ಏನನ್ನು ನುಡಿದರೂ ಅವು 
ವಾಸ್ತವವೆಂದು ನಂಬುವರು? 

«ತಮ್ಮ ಅಕೃತ್ರಿನುವಾದ ರಾಜನಿಷ್ಟೆಯು ಕುಂತಳದ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯೆಂದ ಇನ್ನೊ ಸ ಬೂರೆಯವರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ತಮ್ಮುಂಥನರ ವರ್ತನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವನ್ನು ತಾಳುವುದು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು 
ಕನ್ನ. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು; ಆದರೆ ನಾವು ಮಹಾರಾಜರ ಉಸ್ಪನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರು 


೧೮೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಡು ಅವರ ಅಜೆ ತಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸದೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ? 1)? 

«ಅದು ಸಶಿ; ie ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ನಸು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೇ 
ಆಗಿದೆ 

ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಂ ತನ್ನ ಸದನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಹಳ ಪುಕ್ರ:ಬ ಿವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಕೋಶದಿಂದ ಧನವು ಸಿಗದೆ ಇರಲು, ತಾನು 
ಅಸಾಸ್ಸಷಾಗಿದ್ದು ಏನು ಫಲನೆಂಯೂ ತಾನು ನೆನೆಸಿದಂತೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ 
ಫೈಯೆಣ 'ಗತ್ಸೆ ಸಾಧ್ಯವು ನೆಂದೂ bs A ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಮಾನಹುನಿಯಂಗಂತೆ ತೋರಕೊಡಗಿತು ರಸನು ಶನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ಅಪಮಾನಿಸಿಟಿನಲ್ಲಾ? ಎಂಬ ಕೋಪವು ಆಡನ್ನು ಪೀಡಿಸಿತು. ನಿರಂಕುಶ 
ಸಾಗಿ ಕುಂಕಳದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಹರ 
ಡಿದ್ದ ಅಸೂತ್ಯಸಿಗೆ ರಾಜಕೋಶದಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸು ಸಹ ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಲಂ 
ತಿಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಸನ ನಿರ್ದೇಶವು ಅವನಿಗೆ ಸಹನಾತೀತವಾಗಿ 
ತೋರಿತು ಅವನು ತಾನು ಅರಸನ ಒಬ್ಬ ವಿಶ್ವಸ್ತ ಸೇವಕನೆಂದೂ, ಅರಸನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸಿ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಚ ಸಾರಾ ಸೀ ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ವೆಂದೂ ನೆನೆಸಿದ್ದರೆ, ತಾನು ಈ ರೀತಿ ಅವಮಾನಿತನಾಣಿನೆನು ತಿಳಿ 
ಯಲು" ೆ ಇಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಮಾತ್ಯ ನು ಆ ಮನಃಸಿತಿಯ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿರಲಿಬ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಲಾಲಸೆಯಿಂದ ತ 003 ದ್ದ ಅನನ ಎದೆಗೆ ಎಕೆ 
ಈ ವಿರೂಪವು ಕೊಡಲಿಯ ಪ್ರಹಾರದಂತೆ ಆಯಿತು. ಆ ನಿರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂದು ಅವನು ಆಲೋಚಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಯಾವದೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಇದಲ್ಲದೆ ಅಮಾತ್ಯನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೂ ವಿಘ್ನವು ಸಂಭವಿ 
ಸುತ್ತ ಲಿದ್ರಿ ತು. ಅದು ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಧರ್ಮವಿರೋಧವಾಗಿದೆ, ಎಂಬುದು 
ಸೂಚನೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗು ಅವನಿಗೆ ಈ ಪರಾಜಯಗಳು ಲಭಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು! ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ತನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ಸರಿ 
ಪಡಿಸಲು ಅನನು ಉದ್ಯು ಕ್ರಣಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಯಾ ರ್ಥತತ್ರ ರತೆಯು 
ಹೆಲವು ಅಧರ್ಮದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವೆನ ನನ್ನು ಸ್ರೇರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. 
ಶಶಾಂಕಶೇಖರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ BN ಅಮಾತ್ಯ ನು 
ಪ್ರ ಯತ್ಸಿ ಸಿದ್ದೂ ಅವನ ಆ ಯತ ವನ್ನು ಜಲಮಧ್ಯ ಹೋಮವನ್ನ್ನ ಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಮಾಯವಾನದ್ದೂ ಭವಿಯ ವನಿಹುಗಳಲಗ 
ದ್ದುವು. ಜನರು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯ ಈ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯವಾದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪರಿಹಾಸವನ್ನು, ಮಾಡಜಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಜಾಣರಾದರೆ ಹಳ್ಳ 


aE ಸಭ ೧೮೭ 


ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರೆಂದು ಜನರು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಚು ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು. ತೋರಿಸಿ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ರು. PEN ಕೊಟ್ಟ ಹಣದಿಂದ ಅಮಾತ್ಯ ನು ಊಟ 
ಹಿಸಿದಂತೆ ಅವನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕೈಗೂಡಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ 
ಭಾಗ್ಯವು ಅಮಾತೃನಿಗೆ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮಡದಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ 
ನಿಯೋಗದಿಂದ ಶೋಕಕಾಶರಳಾಗಿಗ್ದಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತ ಅನಳು ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ವಿಷಯೆಯ ಅಂತರ್ಧಾ 
ನಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪತಿಯೇ ಕಾರಣಭೂತನೆಂದು ಸಕಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಅನನ 
ಮೇಲೆಯೇ ಅವಳು ಹೊರಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಅವಳ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ತೀಕ್ಷ್ಞ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನು ಕೆ:ಳಿ ಕೇಳಿ ಅನು 
ಭನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವ 
ದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ ದಾರಿಯೂ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಸ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕಟಿಗಳನ್ನು 
ಅನ:ಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ, ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಅನನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅಧರ್ಮಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಡ್ರೋಹೆದಿಂದ ವಿಜಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು, ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಅವನ 
ಚಾಣಾಕ್ಷ ಮೇಧಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲವು. 

ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು; ಮೌನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಾಲೊಚನೆಯ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಾಢವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾ 
ಮ ಗ್ಗ ಸಾ: ಕುಳಿತಿರಲು, ಅವನ ಮಗನಾದ ಮದನಕುಮಾರನು ಬಂದನು. 
ಮಗನು ತಂದೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಚಿಂಶಾತರಂಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪರ ರಶನಾದನು. ಅವನು ತಂದೆಗೆ ವಂದಿಸಿದ ನಂತರ ನ ಡಿದನು; 
"ಅಸ್ಪಾ, ಏನು, ಬಹಳ ಆಲೋಚನಾನುಗ್ನರಾಗಿ 'ಯುವಿರಿ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ. 

«ಹೌದು. ಮದನ, ಈಗಲೀಗ ನಮ್ಮ ಯತ್ನಗಳು ಸರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವವು. ಅರಸನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು 
ಯತಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು 
ಕ್ಷಯಿಸತೊಡಗಿರುವದು.'' 

«ಇವು "ಅಂತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಯವು ಬಂದಿದೆ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವವು. ಇನ್ನು ವಿಳಂಬಮಾಡಲಾಗದು.” 

«ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 





ಇಲಲ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರೀಸ್‌ ಆನಂದವನ. 





ರಲ್ಲಿ ಸ ವಿಫಲನಾದೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಯತ್ನೆ Pe pe 
ಸಾಧ್ಯಗಳಾಗುತ್ತಿ ದ್ದುವು.” 

«ಆ ಹಾಳು ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಂದ ಆ ಪ್ರಯಶ್ನವು ಪರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಆವನು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಕಿಬಂಧಕವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಆ ಮುಳ್ಳನ್ನು ನಾವು ಬೇಗನೆ ತೆಗೆಯತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ.'' 

«ಹೌದು. ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಅವನ ಇಹಲೋಕವಾಸವನ್ನು ಸಮಾಸ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನೂ ಭುವನವಿಕ್ರಮನೂ 
ನಮ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಂಟಿಕಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ!” 

«ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ, ಅವರು ನಮ್ಮ ದಾರಿಗೆ ಬರಲಾರರೇ?” 

«ನನಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ವಿಚಾರಮಗ್ನನಾದ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು (ಅವರು ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠ ಸೇವಕರಿರುವರು.?' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು” 

ಸಾನು ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಯತ್ನ ವನ್ನು ಮ ಭುವನ ವಿಕ್ರ 
ಮನೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ತೊಡರೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವದೊಳ್ಳಿಯದು.” ಸಂ 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಗನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ದುಷ ಬುದ್ಧಿಯೂ ನುಡಿ 
ದನು: «ಅವರು ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಗಳು ಹೆಚ್ಚುವವು. 

«ಹೌದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿದೆ ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯು ಸಹೆ!'' 

“ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದೆಯಸ್ಟೆ? ನಾಡದ್ರು ಚೆಂಡೀದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸವವು! ಈ ಉತ್ಪ 'ವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಂಸುವದಕ್ಕೊಗಿ ಮಹಾರಾಜ 
ರನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು... ದೇವಾಲಯದ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ WT ಕಾಡಿದೆಯಸ್ಟೆ? ನಾವು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ 
ನಾಲ್ಕೆಂಟು ಮಂದಿಯನ್ನು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಡಬೇಕು. 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನನ್ನೂ ಮಹಾರಾಜರನ್ನೂ ಗದಾಪ್ರಹಾ 
ರಗಳಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗುವಂತೆ ಅವರು ಮಾಡಲಿ! ಅನಂತರ ಅರಸರನ್ನು 
ಬಂಧನಸ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಅರಮನೆಯನ್ನೂ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನೂ ಕೈವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು!” 

ತಮ್ಮನ್ನೂ ಪ್ರಹೆರಿಸಬೇಕೆ?” 

«ಹೌದು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಈ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೈವಾಡವಿದೆಯೆಂದು 
ಜನರು ಕಿಳಿಯಬಹ:ದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅರಸನು ನಮ್ಮ ಬಂಧನದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತ ನಾದರೂ ಅದು ಯಾರೋ ತಸ್ಕರರ ವರ್ತನೆಯೆಂದು ಊಹಿಸ 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೮೯ 





ಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಆ ಕಾರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೈವಾಡವಿರುವುದು ತಿಳಿಯಬಾರದು” 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಬಂದಿತು; ಅದನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅನ್ಯರು ಯಾರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವರೆ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಾಧಿಸಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಜಭಯಪೀಡಿತಿರಾಗಿ, ಬಿಳುಪೇರಿದ ಮುಖಗಳೊಡನೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಅಮಾತ್ಯ ನು ಮಗನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು: « ಮದನ, 
ಯಾರದೋ ಕಾಲುಸಪ್ಪ ಕಳವಾದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಬಂದಿದೆ; ಯಾರೋ ಗುಪ್ತ 
ಹೇರರು ನಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ನಿಂತಿರಬಹುದು. ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಟು ಯಾರಾದರೂ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ನಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿಯತಕ್ಕದ್ದು.” 

ತಂದೆಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಮದನನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದನು; 
ಆದರೆ ಅವನು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ತಂದೆಯು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ತೆರಳುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಕಾಲುಸಸ್ಪಳವನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದದ್ದಿ ರಬಹು 
ಬಿಂದು ನೆನೆದು ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. 

«ಯಾರು? ಎಂದನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು. 

«ಎನು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಣಲಿ್ಲವಲ್ಲ! ಬಹುಶಃ ತಾವು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚೆರಿಸುಸ್ತಿರುವ ಜನರ ಕಾಲುಸಪ್ಪಳದಿಂದ ಭ್ರಮಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ!” 

ಇಲ್ಲ. ಯಾರೋ ಈ ವಸ ಗತಿಯ ಹಂದೆ ಸಂಚರಿಸಿದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು 
ದನು ಎಂದು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಹಿಂಬದಿಗೆ ತನ್ನ ಬೆರಳನ್ನು 

ಸಿ ಸರಾಸ್ಯಮ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು: ಎಪಿ ಎಕ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹನೀಗಿ ನೋಡು, ಅವನು ನಮ್ಮ ಕರಗಳಿಗೆ ಸಿಗದೆ ಹೋದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ವು ಜಲಮಧ್ಯ ಯ ಜ್ಞವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುನದು. ರಾಜ 
ದ್ರೋಹದ ದಂಡ ನೆಯನ್ನು 4 ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು. 

ತಂದೆಯ Re ಮನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಓಣಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ದನು ಮದನನು. ಆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಸರಿದ್ದಿತು. ಆ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನು ಆಗ ತಾನೇ UNS ಸ ಚಿನ್ನ ಗಳು ಮದನನಿಗೆ ವ್ಯ ಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದುವು, ಆದರೆ ಹುಡುಕಲು ಅಲೆನ್ಲಿಯೂ ಆ ಮನುಷ್ಯ ನು 
ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವನು ಓಣಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಿರ 
ಬಹುದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರಾಸಿ ತಮ್ಮ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನರಿತ ವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ತಿಳಿಯಲು ಸಾದ್ಯ 


೧೯೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ವಾಗುವುದು? ಮದನನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಕೋಚದೆ ಹೋಯಿತು. 
ಮೂರನೆಯನನೊಬ್ಬ ನು ತಮ್ಮ ರಹಸ ೈವನ್ನು ಅರಿತನಲ್ಲಾ? ಎಂಬ ಭಯ 
ದಿಂದ ದೇಹವು ಕಂಪಿಸಿತು! ಆದರೂ ಕೆಸರನ್ನು ತುಳಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಾಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮಣ್ಣು ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕೆಂದೂ ಅವನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ದೂರ 
ಹೋಗಿರಲಾರನೆಂದೂ ಮಂದನನು ತರ್ಕಿಸಿದನು. 

ಮದನನು ತಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬೀದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅನನ ಶರ್ಕದಂತೆಯೇ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಸರಿರುವ ಒಬ್ಬ ವ್ಯ ಕ್ತಿಯು ದೃಗ್ಲೋಚರನಾದನು. ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದನನು ಅವನ ಸಮೊಸಕ್ಕೆ A -೨ಯಾರಯ್ಯಾ ನೀನು?” ಎಂದು 
ಪ್ರ ಶ್ಲಿ ಸಿದನು. 

«ಏನು ಬೇಕಯ್ಯಾ ನಿನಗೆ?” ಎಂದು ಆ ಪುರುಷನು ಮದನನನ್ನು 
ದುರದುರನೆ ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?” 

ಫೀನು ನನ್ನ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಸಹೋ 
ದರಿಗೆ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವೆಯಾ?” 

ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂ ತರುಣನು; ೧೭-೧೮ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಯ 
ವಿರಲಾರದಂ. ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಸುಂದರನು; ಕಣ್ಣುಗಳು ಉಜ್ವಲವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದವು. ತನ್ನನ್ನು ಆ ತರುಣನು ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ಮದನನಿಗೆ ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಡೆ ಹೋಯಿತು. ಅವನು 

ಕೊ ಣ್ರೀಥ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು: «ನೀನು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಅಮಾತ್ಯರೆ? ಆಜ್ಞುಪಿ 
ಸಿರುವರು; ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು!'' 

«ಏನಯ್ಯಾ ಮಹಾರಾಯ' ನಿನಗೆ ಪಿತ್ತೋದ್ರೇಕದ ಕಾಹಿಲೆಯಿದೆ 
ಯೇನು? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರನ್ನೇಕೆ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟು ತ್ತಿರುವೆ??' ಎಂದು 
ಆ ತರುಣನು ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಾದವನ ಗ ಸಟಿಸಿದನು. 

«ನೀನು ಶತ್ರು ಪಕ್ಷದವರ ಗೂಢಚಾರನಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಂಧನಸ್ಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು.?' 

«ಹೊಳೆಯ ಶಫೀರಿಗೆ ಡೊಣ್ಣೆನಾಯಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇಕೆ? ನನ್ನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಲು ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನೀಡಿದವರಾರು?? 

«ನಾನು ಯಾರೆಂದು ಬಗೆದಿರುವೆ?” ಮದನನು ದರ್ಪದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. 


ಅಮಾತೃ-ನಂದಿಸಿ. ೧೯೧ 








«ನೀನೂ ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಕೈ, ಕಾಲು ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ನರಪ್ರಾಣಿ!” 

«ಸಾಕು ಮಾಡು ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧನಸ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ನಾನು ಉಪಮಂತ್ರಿಯಾದ ಮದನಕುಮಾರಠಿರುವೆನು." 

ಬೇಷ್‌! ಉಪಸಚೀವೋತ್ತಮಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದು! ತಮ್ಮ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಸಚಿನರೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುನದಿಲ್ಲವ್ಲು! ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಹೆಗೆ ಊಹಸಲಿ? ತಾವು ಉಸಮಂತ್ರಿಗಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳಲ್ಲದಿರುವದರಿಂರ ತಮ್ಮ ಖಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಅನುಸರಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ತಲೆಬಿಸಿಯಾ ಸ ಯಾವಸಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನು ನ:ಡಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು ವಷ್ಟು ಮುತ್ಯಾಳನು ನಾನಲ್ಲ. ಕುಂತಳದ ಬೀದಿ 
ಗಳಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಲ್ಲು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರಿಸಮಾನ ಸ್ತ್ರಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ತಾವು ನೆನಪಿನಸಿಡಿರಿ” ಎಂದು ಮದನನ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬೆದ 
ರಜೆ ಆ ತರುಣನು ನುಡಿದನು. 

«ನಾನ ಉಪಮಂತ್ರಿಯು ಹೌದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೋ!” 

"(ತಮ್ಮ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲೆಯಲು ನನಗೆ 
ಸಮಯವಿಲ್ಲ; ಹುಚ್ಚರಾದ ತಾವು ಸಮಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅರಿತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!” 

«ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ಪಾರಾಗುವೆನೆಂದು ನೀನು ನೆನಸ 
ಬೇಡ; ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡಲು ಬಿಡಲಾಕಿನು.” 

«ಹೂಂ-ಹಾಗೇನು?? 

«ಹೌದು! ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚೆಯನ್ಸಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಆಗುಂತಕನ ಕ್ಚಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಉದ್ಯಮಿ 
ಸಿದನು. ಅಪರಿಚಿತ ತರುಣನು: «ನೀನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮಣಿಯು 
ವವನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ! ಉದ್ಧಟತನದ ಫಲವನ್ನು ಹಾಗಾದರೆ 
ನೀನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ 
ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಆ ತರುಣನು ಬಲವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ನೀಡಿ 
ದನು. ಅದರೊಡನೆಯೇ ಮದನನನ್ನು ತಳ್ಳುವ ಕೃತ್ಯವೂ ನೆರವೇರಿತು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮದನನು ಕಾಲುತಸ್ಪಿ ಡೊಪ್ರನೆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಭೂಮಿಜೀವಿಯ ಮಡಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ತಾನು ಪತನ 
ಹೊಂದಿದಲ್ಲಿಂದ ಏಳುವದರೊಳಗಾಗಿ ಆ ತರುಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯ 


೧೯೨ ಪ್ರೀಫೇಷಾಹಲ್ಲ ಸಾ ಆನಂದವನ 


ವಾಗಿದ್ದ ಇ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಸು ಬೀ ಕ್‌ ಎಲ್ಲಿ ನಗು ವರೋ 
ಎಂಬ "ಅಜ್ಜಿ ಯಿಂದ ಅಮಾತ್ಯ ಪಂಡರಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಅವನು 
ನೋಡುವಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದ ನ್ಯಕ್ತಿ ಯು ಹತ್ತೆಂಟು ಮಾರು 
ಮುಂದೆ Pe ಕಾಣಬಂದಿತು. ಅವನು ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಕಿರುಗಿ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ: “ಅಮಾತ್ಯನಂಡನರಿ ನವ ಸ್ಕಾರ ಸವ Ce 
ಬಂದಾಗ ಕಾಣುವೆನು” ಎಂದು ನುಡಿಯೇ ಪ ರುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಮದನನ: 
ಅವಲೋಕಿಸಿದನು. ಹೇಗಾದರೂ ಆ ಚೆತುರಣನ್ಸೆ ಟ್‌ ಬೇಕು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಹಲವು ಮಾರುಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಅನಾಜ್ಯನಿ ೦ಸನಸು ಹಿಡಿದರೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನು ತಲುಪುವದರೊಳಗಾಗಿ ಆ ತರುಣನು ಅಲ್ಲಂದ ಮಾಣು 
ವಾಗಿದ್ದನು. ತನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ ಲ ತಂತ್ರೆಶಾಲಿುಂ 
ಎತ್ತ ತೆರಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮದನಿನು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ತಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಕೇಳಿದೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗದೆ, ಇ ಸಜ ತನ್ನಿ ಜೂಗು 
ತುಟಿಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಂಡು ನಿರಾಶೆಯಲ್ವ ಸ್ತನಿಕೇತನ ನಕ್ಸೆ ಹಿಂ 
ದಿರುಗಿದನು. ಅಮಾತ ನಿಗೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಈ ವಿಚಿತ್ರ "ವಸ್ಥೆ ಯ: ನ್ನು ಕಂಡು 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚ ಟಾ ಯ ಖಃ ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಆ ಸಸ ನು ಮಸ ಕ್ರ 
ಯಿಂದ ಜಸ ಹೋದನೆಂದು ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಊಹುಿಸಿದನು. 

"ಮೆದನ!' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ನ ತ್ತು “ಭಹುಕಂಪಿತ he ನ ರದಕ್ಳಿ ಜಮಾ 
ತ್ಯ ನು: «ಆ ಚಾರನು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆ? 

"ಇಲ್ಲ ನನಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ದುಃಖ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ "ತನಗೆ We ವಾದ ಸೋಲನ್ನು ವಮ:ದನಕುಮಾರನು ತಂದೆಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನವನ್ನು ಅವಣಂಬಿಸಿದ್ದು, ಅಸಂತರ 
ದುಷ್ಪ ಕ್ರೈ ಬುದ್ಧಿಯಂ ಹೇಳಿದನು: ಆ ಮನುಷ್ಯ ನು ಹಾಗುದರಿ ಮಹಾ ಚಾಣಾಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅರಸನಿಂದ ನಿಯವಿತನಾದ ಚಂರನೇ ಆಗಿ 
ದ್ದ ಕಿ ನಮಗೆ ಬೇಗನೆ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬರುನುದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ರೂ, ಅವನು ಯಾರೆಂದೂ, ಎತ್ತ OMe 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಪಿಶಾಚಿಯಿಂದ ಕಳೆದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ನಾನು ಜರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾಹಸವು ಮಣ್ಣುಗೂಡುವದಲ್ಲಡೆ, ರಾಜ ದಂಡ 
ನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು.” 

«ನಾನು ಅನನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು ಬಹಳವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದೆನು; 


ಸ 


೨೫] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೧೯೩ 
ಆದರೆ ಅವನು ಎತ್ತ ತೆರಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ.' 

«ಅದು ಅವನು ನಿನಗಿಂತ ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀನು 6 ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಅವಕೊಡನೆ ವರ್ತಿಸಿ, 
ರದ ಅವನನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗೂಡುತ್ತಿ ತ್ತು” 
ಎಂದು ಪುತ್ರನ ತ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ನುಡಿದನು. 

«ಅವನು ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗಿರುವ ತಂತ್ರಶಾಲಿಯೆಂದು ನಾನು ಬಗೆ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ.? 

ಅದುದಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಕಳೆದು ಹೋದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಫಲವಿಲ್ಲ ಅವನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆರಳುವನೊ ಹೇಗೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನೀಗಲೇ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಅನನು ರಾಜ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ನನಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅನನು ಬರುವಾಗಲೇ 
ಅವನು ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಚಾರನೆಂದೂ, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಶಾಸನದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನೆಂದೂ ರಾಜದ್ರೋಹದ ಆರೋಪವನ್ನು 
ಹೊರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. ಈ ಯತ್ನದ 
ಸುಳುವು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. 
ಅವನನ್ನು ನೀನು ಗುರುಶಿಸುವಿಯಾ?'' 

“ಧಾರಾಳವಾಗಿ. ಯಾವ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದರೂ ಗುರುತಿಸ 
ಬಲ್ಲೆ ನು!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ಹೊರಡು. ಈ ಹದಿನಾರು] ವರ್ಷಗಳ ನಿರಂ 
ತರ ಪ್ರಯತ್ನದ ವಿಜಯವೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ನಿನ್ನ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಡು.” 

«ಹಾಗೆಯೇ Wa ಆ ತಂತ್ರಶಾಲಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಬಂಧನಸ್ಥನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನೆನು.' ದು ಹೇಳಿ ಮದನನು' ತನ್ನ ಜನಕನು ಆಜ್ಞಾ 

ನಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸರವೇರಸುವದ ಗಿ ತೆರಳಿದನು. 

ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಲೋಚಿಸಲು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ಹರ್ಷ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಷಾದ ಇವುಗಳೆರಡೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಕುಂತಳದ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯಾಗುವೆನು, ಎಂಬಂದೇ ಅವನ ಹರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಒಮ್ಮೆ 


೧೯೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಗದ್ದು A ಸಿಲುಕಿದರೆ FR ಅನಂತರ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿ 
ಸುವ ದು ಸುಲಭವೆಂದು ಅವನು ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದ ನು. ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೇನಾಭಾಗವು 
ಲಾಟರನ್ನು ಅಕ್ರಮಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಗಡಿಸಾಡಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಇಷ್ಟು 
ಸುಲಭವಾದ ಸಂದರ್ಭವು ಬೇರೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಸಾಗದು, ಎಂಬುದನ್ನು ತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮನಂಥ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಸಾ ಮಿನಿಸ್ಸೆ ಯುಳ್ಳ 
ಸೇನಾಪತಿಯ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಕಾರಸ್ಸಾ ನಗಳು ಫಲತಾರಿಯಾಗಲಾರೆಂರೂ, 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸಮರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಈ ಸುವರ್ಣ ಸಂದರ್ಭವನ: 
ವೃಥಾ ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಬಾರಬೆಂದೂ ಅಮಾತ್ಯನು ಬಗೆದಿದ್ದನು. i 
ಬೊಕ್ಕಸ, ಅರಮನೆ ಮತ್ತು ಆಯುಧಶಾಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ 
ನಂತರ ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮನು ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಎನ್ನರಿಸಿದರೂ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದಂ ತಂತ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಸುಗಮಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅಮಾತ್ಯನ ವಿಚಾರವು! ಈ ವಿಚಾಗ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಈ ದಿನ ತಾನು ಮದನನೊಡನೆ ಜಡಿದ ರಹಸ್ಯ ಸಂಗತಿಯು 
ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಅಪರಿಚಿತ ತರುಣನ ಮೂಲಕ ಬೈಲಿಗೆ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಸುತ್ತ ವೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದೋ, ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಅವ 
ನನ್ನು ಪೀಡಿಸು ತ್ರ ತಿದ್ದಿ ತು. ಈ ರೀತಿಯ ವಿವಿಧ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನ 
ನಾಗಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಕುಳಿಕಿರುವಾಗ, ಅರಮನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ರಾಜದೂತನು ಬರುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯ ನು ವೀ ಕಿಸಿದು. ಅನನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೆ ಮಂತ್ರಿ ಯ ನೈ ಬೆನಂತು ಚಃ ಆ ಚತುರನಾದ ಇಟ 
ತಾನು ನಾದಕನೊಡನೆ ಆಡಿದ ರಹೆಸ್ಯ ವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಅರಸನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಹಾಕಿರಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಅನ್ವೇಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗ ಈ ದೂತನನ್ನು 
ಅರಸನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಇನ್ನು ತನ್ನ ಗತಿಯೇನು? 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳು ಅಮಾತ್ಯನ ಮನೋವಲಯವನ್ನು ಆವರಿಸಿದುವು; 
ಮುಖವು ಬಿಳುಪೇರಿತು; ಭಯವು ಹೃದಯವನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. ಆದರೂ ಅವು 
ಹೊರಗೆ ಸ್ಪುರಿಸದಂತೆ ಅವನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ ನು. 

ರಾಜಗೃ ಹೆದಿಂದ ಬಂದ ದೂತನು ಅಮಾತ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ತಾವು ಇಂದಿನ 
ಓಲಗಕ್ಕೆ ಬು ವಿಲಂಬವಾದುದರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ದೈೇಕೆಡುಕೊಂಡ ಬರಲು 
ಹಾಜರು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು.” ಎಂದನು. 

ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ದುಷ್ಟ 


ಅಮಾತ, ನಂದಿನಿ. ೧೯೫ 





ಬುದ್ಧಿಯು MNES ಓಲಗದ  ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದ ನು. ತಾನು ಹಾಗೆ 
ಮರೆಕುದು ಅಕೃತ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ತನ್ನೊ ಳಗೇ ಅವ ನನು ನುಡಿದು ಕೊಂಡನು. 
ಅಮಾತ್ಯನು ತಡೆ «ನೀನು ನಜ ನಾನೀಗಲೆ ಬಂಡೆನು.” ಎಂದನು. 
ರಾಜಸಭೆಯಂ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಪುರ ಪ್ರಮುಖ 
ರನ್ನೂ, ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಪ್ರಮುಖ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಶಾಸನದಲ್ಲರುವ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ನಿವೇಚಿಸುವು 
ದಾಗಿದ್ದಿತು ಆ ಓಲಗದ ಉಜ್ಜೀಶವು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಕಟ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ವತಃ ಅರಸನೇ ಈ ಓಲಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಮೆಂತ್ರಿಗಳೊ ಡನೆ ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ, ಮ ನಿವಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದನು ಸಾಧಾರಣ ತ್ಯ್ಯಾಯಾ 
ಧಿಃಶರಿಂದ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಣ ಪ್ರಜೆಗಳಾದರೂ ಈ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆರಸನ 
ಮುಂಜಿ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದರು ಪ್ರಜೆಗಳ ದೂರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಜನು ಪುರಪ್ರಮುಖರೊಡನೆಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಟೂ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನ್ಯಾಯದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ನ್ಯಾಯದಾನಗಳನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಾಲೊ*ಚನೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಉತ್ಸು ಕರಾದ 
ನಾಗರಿಕರು ಈ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಕೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಒಂದೂ 
ಪುರಾತನ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ ಅನಂತರ ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಮುಸ 
ಲ್ಮಾನ ಅರಸರಾದರೂ ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಓಲಗಗಳಲ್ಲ ನ್ಯಾಯದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಒ ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು 
ಇವು ನೋಡಬಹುದು. ಈಗಲಾದರೂ ಈ ನ್ಯಾಯದಾನ, ಪ್ರಜೆಗಳಸಂಕಟ 
ಗಳನ್ನು ಕವ ಖದ್ದತಿಯಿ.ಲ್ಲ ಲ್ಲದಿದೆ ಲ ಗೇತೀಯ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಓಲ 
ಗನು “ದರ್ಬಾರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸ ಏನಿಂದ ಕೇಜಲ ಆಡಂಬನಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲೆನಿಂತಿದೆ, 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲನ ಭ್ಹ ಈ ಓಲಗಕ್ಕೆ ಬಹಲ ಪಾ ೨ ಧಾನ್ಯವಿದ್ದಿ ತು. 

ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಆರಸನಇ ಈ ಓಲಗವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಸ್ರ ಜಿಗಳ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಕೇಳುವ್ರದ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ವೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದ ನು. 3೪ ಕ 
ದಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಒಂದು ಪ ಸತ್ಯ ಕ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಈ ಸಭೆಯು ನೆರವೇರು 
ಕ್ರಿದ್ದಿತು,.. ಸಿಂಹಾಸನವು ಇತರ ಎಲ್ಲ ನೀಠಗಳಿಗಿಂತ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದು 
ಅಮೌಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಂಸ್ರಿ-ಸೇಸಾಪತಿಗಳಿಗೂ, ಪೌರಪ್ಪಧಾನಿಗಳಿಗೂ, ಹಪರದೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ 
ರಾಯಭಾರಿಗಳಿಗೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪೀಠಗಳು ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ವು. 
ಅರಸನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಪಿ:ಠವು ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾಶ್ಯನಿಗುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೯೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಅವನ ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸಚಿವರಿಗೂ ಉಪಮೆಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ 
ನೀಠಗಳು ಇದ್ದುವು. ಅರಸನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಧಿಪತಿ, ಕೋಶಾಧಿಪತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿರುವ ಆಸನಗಳು ರಾಜಿಸುಕ್ತಿದ್ದವು. ಅರಸನ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮುಂಜಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಸ್ಥಳವು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದ್ದಿತು. ಅದು Ne "ಹೀ, ಭರತನಾಟ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿರುವ ರಂಗಸ್ಕ ಳವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈ ರಂಗಸ್ಕಳದ ಹಿಂದೆ ಪೌರ 
ಪ್ರಧಾನಿಗಳಿಗಿರುವ ಪೀಠಗಳು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದುವು. ಪೌರಪ್ರಧಾನಿಗಳ 
ಕೆಳಸ್ಥಳದ ಎರಡೂ ಅಂಚೆಗೂ ಸಾಲಾಗಿ ಪೀಠಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಇವು ಸರದೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ ರಾಯಭಾರಿಗಳಿಗೂ ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ 
ಉಳ್ಳಪೀಠಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಇವೆಲ್ಲವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶವು! 

ಅಂದಿನ ಕುಂತಳದ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾತ್ಯನ ಹೊರತು 
ಇತರ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಪೌರಪ್ರಧಾನಿಗಳೂ, ವಿದೇಶ ರಾಯಭಾರಿಗಳೂ 
ನೆರೆದರು. ಲಾಟರೊಡನೆ ಕಾಳಗವು ಆರಂಭವಾದ ನಂತರ ಇದು ಮೊದಲನೆಯ 
ಓಲಗವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಯುದ್ಧದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳೇನೆಂದು 
ಕಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು ಮಂದಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಹ ರು. ಕುಂತಳದ 
ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞರು ಯಾವ ತರದ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಅವ ೬.೬... 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಉತ್ಸುಕತರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ NE ಪ್ರಮಂ 
ಜೀಶಗಳ ರಾಯಭಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಓಲಗದಲ್ಲ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿದ್ದರು ಸೇನಾ 
ನಾಯಕರಿಗಾಗಿರುವ ಆಸನಗಳ ವೂ ಜನರಿಲ್ಲದೆ ಬರಿದಾಗಿದ್ದು ವು. ಬರಿ 
ದಾದ ಆಸನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಈ ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಬೇಕಾದ 
ಮಹನೀಯಕಿಲ್ಲರೂ ಸಮರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರುವುದರಿಂದ. ಇವು ಬರಿದಾಗಿವೆ, 
ಎಂದು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಸ್ತೂರಿ, ಪುನಗು ಮೊದ 
ಲಾದ ವಾಸನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಯ ವಾತಾವರಣವು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಮಳ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆದು ಸಮ್ರಾಟನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರತಿಹಾರಿಯು, ಬಂದು ರಾಜಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ವಂದಿಮಾಗಧರೊಡನೆ «ಮಹಾರಾಜರು ಚಿತೈಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ?' 
ಎಂದನು ಆಗ ಒಬ್ಬ ವಂದಿಯು ತನ್ನ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ಉಚ್ಛ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ; 
" ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಜಧಿರಾಜ, ಫ್ರೀ ಸಾರ್ವಭೌಮ, ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಮನಡಲಸಾಲ, 


ಅಮಾತೆ ೈ-ನಂದಿನಿ. ೧೯೭ 





ಶೌರ್ಯ ಪ್ರತಾಪನ ಧ್ಯ ರ್ಯಸೆ ಸ್ಪೈರ್ಯ. ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸಕಲಗುಣ ವಿಭೂ 
ಹಿತ, ರಿಪುಕುಲ ಕೃತಾಂಶ, ಆತ್ರಿತ ಜನಪಾಲ, ಕಾರುಣ್ಯಸಾಗರ, ಕುಂತಳ 
ಸಾಮಾ ಜ್ಯಾಧೀಶ" ವೀರಶ್ರೀ ವೀರ ವಿಶ್ವ ವಿಕ್ರಮ ಮಕಾರಾಜಾಧಿರಾಜರು 
ಚಿತ್ತೈಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ.' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಹೊಗಳುಭಟ್ಟನ ಈ 
ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಜರಾಗಮನವನ್ನರಿತು ಭಕ್ತಿಬಹುಮಾನ 
ಸೂಚಕವಾಗಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. 
ಮಹಾರಾಜನು ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರ ವಿಭೂಸಿತನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ 
ಮಂಕುಟದೊಡನೆ ಸಭಾಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅವನು ಬಂದು 
ಸಿಂಹಾಸನದೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಿ 
ಸೆಯರು ಬಂದು ನೋಹನ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ: 
ಮಂಗಳವ ನೀಡಲಿ ಎಮ್ಮೆಯ ಅರಸನಿಗೆ 
ಲೋಕಗಳ ಸಾಲಿಕುವ ಜಗದೀಶನು! 
ಆನಂದ-ಹರ್ಷಗಳ ತೋರಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಭಕ್ತರಾ ಪೊರೆನ ಕಾರುಣ್ಯಸಾಗರನು! 
ಎಂದು ದೇವರ ಪಾ )ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಅರಸನು ಸಾಸ ತವರು ಸಭಿಕರು ಆಸೀನ 
ರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮೊದಲಿನ ಅದೇ ಮೋಹನ ರಾಗದಲ್ಲಿ: 
ಮಂಗಳಂ ಕುಂತಳೇಂದ್ರಗೆ ಮಂಗಳಂ 
ರಾಜವಿಕ್ರ ಮ ಭುವನ ಪಾಲಗೆ 
ಹ ದೀನರ ಪೊರೆವಾ ಕುಂತಳದ 
ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರದೀಪ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಿಗೆ! 
ಎಂದು ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 
ಗಾನವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು "ಹೊಂದ ನಂತರ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ " ತಮ್ಮ ಪೀಠ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಲಂಕೃತರಾದರು. ಹೊಗಳುಭಟ್ಟರು ಎದ್ದು ಉಚ್ಛಸ್ತ್ರರದಲ್ಲಿ ಕುಂತ 
ಳೇಂದ್ರ ನ ಬಕನ 'ಲಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಸರು ರಂಗಸ್ಕಳ 
ದಲ್ಲಿ ಡು ತನ್ನು ಮನೋಹರ ನಾಟ್ಯಗಳಿಂದ ಅರಸನನ್ನೂ, ಸಭಿಕರನ್ನೂ 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದರು. ಸಾಟ್ಯ,- ಸಂಗೀತ ಮೊದಲಾದ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವು 
ಸಮಾಪ್ತವಾಗಲು, ಸಾಮಂಶ ಅರಸರು ಬಂದು ಮಹಾರಾಜನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ, ಕುಂತಳೇಂದ್ರ 
ನಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರಾಜನಿಸ್ಯೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 


೧೯೮ ಪ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ವಿಜೀಶದಿಂದ ಬಂದ ರಾಯಭಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆರ 
ಸರು ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಸಿಸಿ, ನಂದಿ ಹರು 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕೃತ್ಯಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ರಾಜಸಚಿಯಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಾಲೋಚನೆಗೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 

ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಮಂತ್ರಿಗಳ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸಲು ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾತ್ಯನು ಬಂದುದಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಒಡನೆಯೆ 
ದುಷ್ಕಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು *ರೆದುಕೊಂಡಂ ಬರಲು ದೂತನನ್ನು ಹ ಹಿಸಿಗನು. 
ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ಲೋಚಿಳುವ ಸಚಿವನ ಮೆಹಾರಾಜವಿ ಅನು 
ಮತಿಯಂತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಸಭಿಕರನ್ನ ಉಡ್ಕೇಶಿಸಿ ಹಿಗೆ ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು: 

«ಫಪೌರಫ ಪ್ರಧಾನಿಗಳೆ, ವಿಬೀಶಗಳ ರಾಯಭಾಗಿಗಳೇ, ಕುಂಬಳ ಷಾಡಿನ 
ಪ್ರಜಿಗಳೆ-, ಲಾಟರು ನನ್ಮೊಗನೆ ಸಮರಕ್ಕೆ ಉದತ್ರಿಕ್ಸರುದ ಸಂಗತಿಯು 
ತಾವೆಲ್ಲ ಅರಿತಿರಬಹುದು. ಅದನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವಿವರಿಸು ವದಿಲ್ಲ. 
ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಭಟಿರ ಬಾಸಸುಗಳಲ್ಲಿಯ ಸರಾಕ್ರನುಗರೆಸ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಭಾರವು ನುಹಾರಾಜರಲ್ಲ ಭತ್ತಿ-ವಿಶ್ಲಾಸಗ 2ನ್ಲಿಟ್ಟಿರು ವೆ ಪ್ರಬೆಗಿಳ 
ದ್ಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಗಡಿನಾಡುಗಳ": ಭಃ ಯ. ಂಕರವಾದ ಕಾಳಗವು 
ನಡೆಯಂತ್ರಿರುವದು. ಸಸೆಸ್ಟ್ರಾರ ಮಂಡಿ ಭಟ ಕುಂತಳಗೆ ಕತಿ 
ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಕಾಪಾಚುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಇಂುಡುತ್ತಿರುವರು. ೬ ತ್ರಗ 
ಒಂ೭'ಂಗುಳ-ಖಾಡರೂ ಮುಂಂಬೆ ಬಳಂರೆಪುತೆ ಅನರನ್ನು ತದೆದಿರುವೆರ 
ಭರದಿಂದ ರುಜ್ಕಭಃಾ ರವನ್ನು ಚ ಸಮ್ಮ ವೇ ಹಾರಾಚಾಧಿ 
ರ:ಜರಿಗೆ ವಿಜಯ ನಿಶ್ಚ ಯನ ತನಿೆಲ್ಲರೇ: ಮಂಜ. ಬಂಟ ಭನ 
ಮತ್ತು ಆಳುಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಡೆ ವು” ತಿಮ್ಮೆ ಕರ್ತವ್ಯವಬುಗಿದೆ.'' 

ಅನನ ಮಾತುಗಳು ವ.ನಗಿಸುಲ; ಸಭಾಂಗಣ 'ಖ: ೬. ಮುಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ! «ಕುಂತಳ ಸಾ ಸತ್ರಾಯ್ಯವು ನೆಲೆಎಲ್ಲಲಿ!” :«ಲಾಟರಾಜ್ಯಪು 
ಚೂರ್ಣೀಕೃತವಾಗಲಿ!' ಎಂಬೀ ರವಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಂಠಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ದಿಗಂತಹರ್ಯ/ತ ವ್ವಾಸಿಸಿದುವು 

ಈ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಮಾತ, ನಾದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಸಭಾ 
ಮಂದಿರದ ಪ್ರವೇ ಶಸ. ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಣಾನ- ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದನು. ಕ ಆಮಾತ್ಯ ಕೀ, ನೀಟ್ರ ಬರಲು” ಇಸ್ಟು ವಿಳಂಬವಾದುದು? 
ಎಂದು ಅರಸನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಜೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಡುಷ್ಟ ಬುದ್ದಿ ಯು «ಆ ಮೇಲೆ 





ಅಮಾ ಕ್ರ ೧೯೯ 





ನುಡಿಯುನೆನು” RN ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸೀರದ ರ್ಟ 
ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯಗಳ ee ನುಡಿಗಳು ಮುಗಿದ ನಂತರ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯ 
ಲಾರಂಬಿಸಿದನು: ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಆಧಾರಸ್ತಂಭಗಳೇ। ಈಗ ತಾನೇ 
ಮಹಾರಾಜರ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು ಸಾನು ಬರುವದಕ್ಕೇಕೆ ವಿಳಂಬನಾಯಿತೆಂಬು 
ದಾಗಿ? ತಾಜ ವಂದೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ಕುಂತಳಬೆಟ್ನ್ಟಿ ಲಾಟರ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚುವದರಲ್ಲಿ ಸಂನೇಹೆವಿ ವಿಲ್ಲ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನ.ಡಿಯಂ 
ತ್ತ್ವೇಸೆ ಇಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನನ್ನ 
ವ.ಗನೆಇಡನೆ ಜು ಚಟ ಕುರಿತು ಮಾಠಾಡುನ್ತಿದ್ದೆ ನು ನಾವು 
ಹೆಲನ್ರು ಪ್ರಧಾನ ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯ ಗಳ ಕುರಿತಾಗಿಗಿ ತು ಮಾಶಾಡುತ್ತಿ 
ಮ್ಲದು. ಸಾಯಾಗಲೊಚನೆಯ ಕೊಣೆ" ಹಿಂ ಬದಿಯಲ್ಲ ನಿಂತು ರಟಾಗೋ 
ನನ್ನ. ಮಾತುಗಳನ್ನ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಂಶಯವು ನನಗುಂಬಾಯಿ: ತು. ಮದನ 
ನನ್ನು ಹೋಗಿ ನೊಡಲು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು... ಅವನು ಹೋಗಿ ನೋಟ 
ಡಲು, ಶತ್ರುಗಳ ಗೂಢೆಚಾರನು ಅಂದ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದನು, ಆದರಿ 
ಸಾವೂಡುಸಿ ದ್ದೆ ಬಾತುಗಳನ್ನು ಅವನು ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕೇಳುತ್ತಿ ಬ ನೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಆ ಓಣಿಯ ಸೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸಬಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳೇ ಸ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು ಮದನನು ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದನು, ಆದಕೆ 
ಅವನು ನನ್ನೆ ಮಗನ ರೆ*ಹೆವನ್ನು ಉಪದ್ರವಿಸಿ ಮಾಯವಾದನು. ಈ 
ಸಂಭವವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚು ಶೋಧಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿ:ಸಿದುದರಿಂದ, ರಾಜ 
ಸಭೆಗೆ ಬರಲು ಇಷ್ಟು ವಿಳಂಬವಾಯಿತು. ಶತ್ರುಗಳು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಹ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದೂ ರೆ ಆ.ರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಕಾಲ 
ವಿಳಂಬವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನದ ಪಾಲನೆ 
ಗಾಗಿ ಮುಂದಿ ಬರಬೇಕು 
ಅಮಾತ್ಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಜನರು ಅದ್ಭುತನರತಂತ್ರ 
ರಾದರು! ಶತ್ರುಗಳು ಬಲಾಢ್ಯರು, ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಸಂಜಾತವಾಯಿತು. ಹಲವು ಜನ ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಜಸಮದ್ಮಿಖದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಭಟರಾಗಿ ಸೇರಿ ಕಾದಲು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 
ವಣಿಕರು ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಲು ಒಪ್ಪಿದರು. ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
`ಹೇಳುವುದಾದರ್ಕೆ ಅ:ದಿನ ಓಲಗವು ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಉಚಿತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಫೈರ್ಯ-ಪ್ರೊ ತಾ ್ಸಹೆಗಳನ್ನು 


೨೦೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಸ ತನ್ನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮಹಾರಾಜನ ಭಾಷಣಾ 
ನಂತರ ಸಭಿಕರು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಸಭಾಮಂದಿರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. 

ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳಿದ ನಂತರ, ಅಮಾತ್ಯನು ಹಾಟ್‌ ಸಮೂ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಂದಿಸಿದನು. 

"ಏನು ಅಮಾತ್ಯರೆ?' ಎಂದನು ಮಹಾರಾಜನು. 

«ನಾಡಿದ್ದು ಚಂಡಿಕಾ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವು? 

«ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಪ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಿರಿ.” 

"ತಾವು ಬಂದು ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವದು ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಡೆ: ಸು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯು! ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಜನರೊಡನೆ" ತಾನವುಸೆ ಸೃಘ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರಬೇಕೆಂದು ನುಡಿಯುವದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮವಾಗುವದು. PN 
ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೊಸರೂಪವನ್ನು ಶಾಳಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಾಯಲು ಮುಂದೆ ಬರುವರು.” 

«ಅದು ಅಹುದು; ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ! ನಾಡಿದ್ದು ಪ್ರಭಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿರಿ? 

ಅಪ್ಪಣೆ ಮಹಾಸಪ್ರಭೂ!” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ವಿಜಯಿಯಾದೆನೆಂಬ 
ಭಾನಡೊಡನೆ ಅಮಾತ್ಯ ನ ಮಂದಿರವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ತೆರಳಿದನು. 

ಇನ್ನು EN ಅರಿತ ಸಿನಂಲ ತೆರಳತಕ್ತ (ವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೂತನೊಬ್ಬ ನು ಬಂದು ಪ್ರ ಣಾಮವನ್ನು ಗೈದು ಒಂದು ಯತು ನೀಡಿ 
ದನು. RE ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಿ ನೋಡಿದನು. ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಲಿಖಿತವಾಗಿದ್ದಿತು: 

«ತಾವು ನಾಳೆ ಚಂಡಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಕೂಡದು; ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವದು ` ' ಎಂದು ಮಾತ್ರ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

(ಪ್ರ ಓಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರಾರು?” ಎ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ದೂತ 
ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«೧೭-೧೮ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ತರುಣನೋರ್ವನು ಬಂದು ಈ ಓಲೆ 
ಯನ್ನು ತಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ್ಟನು ಮಹಾಪ್ರ ಭೂ! 

«ಹೋಗು, ಬೇಗನೆ ಹೋಗು! ಅವನೆಲ್ಲರುವನೆಂದು ಹುಡುಕಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ!” 

ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಥ್ಯೈಯವರೆಗೆ ಕಾದರೂ ದೂತನು ಬರಲಿಲ್ಲ; 





೨೬) ತಾತ ನಂದಿನಿ. ೨೦೧ 





ವಾಯಿತು. «ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದವರು ಯಾರಿರಬಹುದು? ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ 
ಯಂ ವಂಚಿಸಿ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆಯಲು ಉದ್ಯೂಶ್ತ ನಾಗಿರುವನೆ? ' ಹಿಂಡ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಗೆಳೆದುನಾದ ನಾಗರಾಜಿನು ದ.ಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ನನಗೆ ಅಹಿತ 
ವನ್ನು ಬಗೆಯುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶ 
ವಿರಬಹುದೇ?' ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತೆ 
ಗಳ ಸಂತೆಯಾಗಿ ಸಾ “ಅದರೂ ಕಳೆದ ಇಸ್ಪತ್ತುವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಶ್ವುಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೆ'ನಿಸಿಎ *ರತಾರ್ಮ: ನ ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ತನಗೆ ದ್ರೊ ಕು ಬಗೆಯು ನನೆ? ಇರಲಾರದ ಹೀಗೆ ಕುಂಡಳೇಂಟ್ರನು 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಾಳಲು ಪ ಯ. ಸ್ನ: ಚನ್ನ ಹೇಗಾಬೆಟೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಶಾಂತತೆಯ ಭಾವನ ಸ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 

ಓಲೆಯನ್ನು ಕೊಲ ತರುಣನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಭೃತ್ಯನು ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ES ಸಿಕ್ಕಿ 
ದನೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

«ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಸ ರ್ರ ಭೂ, ಅನನನ್ನು ಹುಟುಕುತ್ತ ನಗರದೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಅಲೆ 
ದನು; ಆದರೂ ಆತನು * ಕಾಣಸಿಗಲಿಲ್ಲ.” 

ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ ಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಹಲವು ವಿಚಾರಗಳ 
ಮತ್ತು ಚಿಂತೆಗಳ ತೊಡಕುಗಳ ಸಿಲುಕಿ ಅವನ ಆತ್ಮವು ತಳಮಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಈ ಓಲೆಯಲ್ಲರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಮುಥಾರ್ಥವಾದರ್ಕೆ ಆ ಕರುಣನು 
ತಾನೇ ಬಂದು ತನ್ನ ಸರಿಚ'ಸುವನ್ನು ನೀಡಿ ಸತ್ಸಾಕವನ್ನೇಕೆ ಅರುಹೆ 
ಬಾದರು? ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಯೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ 
ಅವನೇಕೆ ಕಾಣಸಿಗನೆ ಮಾಯವಾದನು? ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳೂ ಮೂಡದೆ 
ಇರಲಿಐ್ಲ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಶತ್ರುನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಗೈದ 
ಯಾವ. ಕೃತ್ಯ ವೂ, ತೊರಿಸುವು ದಿಲ್ಲ. ವ ಓಲೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ದುಷ್ಪ [ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮೇಲೆ ರಾಜದ್ರೋಹವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು ಹೆಃ NR ಇಡುವರೆಗೆ ಅವನು 
ಗೈದ ರಾಜಸೇವೆಯಂ ಅಪಾರವಾದುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರಸನು ತನ್ನೊಳಗೆ 
ತಾನೇ ನುಡಿದುಕೊಂಡನು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಓಲೆಯನ್ನು ಅಮಾತೃನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದೂ. ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ನೋಡಿಡೊಡನೆಯೇ ಅಮಾತ್ಯನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಹಾವಭಾವಗಳಿಂದ ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಉಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ಅರಸನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ದಿನಗಳೆರಡು ಕಳೆದುವು; ಚಂಡಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇೇಕಾದ ದಿನವು 


೨೦೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಬಂದಿತು. ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಮಾತ್ಯ ನು ರಾಜ 
ನಿಕೇತನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅರಸನು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಮಾತ್ಯರೇ, ಕಂಡಿರಾ ನನಗೆ ಒಂದು PE ಓಲೆಯು ಬಂದಿದೆ! 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಎರಡುದಿನಗಳ ಮುಂಜಿ ತನಗೆ ಬಂದ ಆ ಓಲೆಯನ್ನು ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿ ಯ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ನು. 

ಅಮಾತ್ಯ ನು ಆ ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದಿ ನೋಡಿದನು; ಅದರ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನ ಯ ಅವನು ಅದ್ಲುತ ಹಾಗು ಭಯಪರತಂತ್ರನಾದರೂ 
ಆವುಗಳನ್ನು "ಶಿವನು ಹೊರಗೆ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲರುವ 
ಭೀತಿ ಮತ್ತು ಶಂಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡವದೆ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ನಗು 
ವನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನು ಹೊರಚಿಲ್ಲಿದನು. ಅಮಾತ್ಯನ ಈ ನಗುವನ್ನು ಕಂಡು 
ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪರವಶಣಾದನು. ಅವನು ನುಡಿದನು: "ಎಕೆ, 
ಅಮಾತ್ಯರೇ ನಗುತ್ತಿರುವಿರಿ?” 

«ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಶತ್ರುಗಳ ಭೇದೋಪಾಯವನ್ನು ಕಂಡು! ಲಾಟ 
ದೇಶದ ರಾಜ್ಯತಂತ್ರಜ್ಞರು ತಮ್ಮ ಭೇದೋಪಾಯಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ತಮ್ಮಿಂದ ಅಗಲಿಸಿದೆ, ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು ಸುಲಭವೆಂದು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ!'' 

«ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಊಹಿಸಿದಿರಿ?'' 

ಮಹಾಪ್ರಭೂ! ನಾನು ತಮ್ಮ ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದುಡು ನಿನ್ನೆ-ನೊನ್ನೆಯಿಂದಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ಸೇವಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷಗಳಾದುವು! ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹದ ಕೃತ್ಯವೂ 
ನನ್ನಿಂದ ಘಟಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸಲು ಈ ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತಕ್ಕ ನಿದರ್ಶನಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜರ ದರ್ಶನ ಪಡೆದು, ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ನ್ಯಾಯ 
ಸಾಧನೆಗೆ ಏಕೆ ಯತ್ನಿಸಬಾರದು? ಇದು ಶತ್ರುಗಳ ಕಸಟಜಾಲವಾಗಿದೆ. 
ತಮಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂದೀಹೆವಿದ್ದರೆ ಇಗೋ, ಕತ್ತಿ ಇಡೆ; ತಾನು ನನ್ನ ಶಿರ 
ಸ್ಪನ್ಟು ಛೇದಿಸಿರಿ! ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠನಾಗಿಯೇ ಮರಣ 
ಹೊಂದುವೆನು.” 

“ಅಮಾ ತ್ಯರೇ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೆ, ಎಂದಿಗಾದರೂ ಈ 
ಓಲೆಯನ್ನು ತನುಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ? ನೀವು ಯಾವ ತರದ ರಾಜನಿಷ್ಠ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಾನು ಅರಿತವನಲ್ಲವೆಳೆ ಇದು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಅಗಲಿಸಲು 





ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೦೩ 





ಶತ್ರುಗಳು ಹೂಡಿದ ತಂತ್ರವೆಂದು ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಅರಿತಿದ್ದಿನು.” 

«ಶತ್ರುಗಳ ಕಸಟ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ?” 

ಅಮಾತ್ಯನ ಆ ನಟಿನೆಯು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿತು; 
ಅವನು ನಿಷ್ಕಲಂಕನೆಂದು ಅರಸನು ಬಗೆದನು. ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ಊಹೆ 
ಯಂತೆ ಅದು ಶತ್ರುಗಳ ಭೇದೋಪಾಯದ ಫಲವಿರಬೇಕೆಂದು ಆ ಸರಳ 
ಹೃದಯದ ಅರಸನು ನೆನೆದನು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಅವನು 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

«ಅಮಾತ್ಯರೇ, ನಾವು ತೆರಳೋಣವೆೇ€? 

ಆಹೂಂ- 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಜಗೃಹೆವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ದೇಹೆರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಂಗ 
ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಕರೆಡೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದು ಅರಸನು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿನು, ಆದರೆ 
ಅಮಾತ್ಯನು ದೇವಶಾದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಭಟಿರನ್ನು ಕರೆ 
ಜೊಯ್ಯುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮಹಾರಾಜನ ದೇಹರಕ್ಷಣೆಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಶಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದೂ ಭರವಸೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

ಮಹಾರಾಜ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. 

ದೇನಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಸಮರದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು 
ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಭಕ್ತೆ ಭಾನದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ ಕಾರಸ್ಕಾ ನವು ಜಯಪ್ರದವಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ಫಿಯೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಇದಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಅಂತ 
ರವು! ಅಲ್ಲ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರು ಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. 
ರಾಜನು ಅವರೊಡನೆ ಕುಂತಳಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಕರದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಸ ಅವೇಶನರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶಾ ವಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರು ದೇಶವನ್ನು ಕಾಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯ-ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು "ನೀಡುವುದಾಗಿ ಒಪಿ ಗೆಯನ್ನಿ ತ್ರ ರು. 

ದೇವರ ಪ್ರ ಸಾದವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸ್ಸಿ ಅರಸನೂ ಅಮಾತ್ಯನೂ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು.” ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದ ವರೆಗೆ ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಕಾಡೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮರಗಳು ದಟ್ಟಿವಾಗಿ ಬಿಳೆದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲು ಸಹ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರಸನು 
ಅಮಾತ್ಯನ ಸಂಗಡ ಒಂದೊಂದು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಿ 


೨೦೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ದ್ವನು, ಹೀಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿರಲು ಕಾಡಿನಿಂದ ಒಂದು ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 
ಅದನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸಿ ಚಕಿತನಾದ ಅರಸನು:--«ಏನೋ ಸಪ್ಪಳವಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಯೆಲ್ಲಾ!” ಎಂದನು. 

«ನಾವು ಮಾತಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಹರಿಣ 
ಗಳ ಕಾಲುಗಳ ಸಪ್ಪಳವಾಗಿರಬಹುದು.'' 

ಅಮಾತ್ಯನು ತನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಲಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕರಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ ಭೀಮ 
ಕಾಯರು ಕಾಡಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಅರಸನೂ ಮಂತ್ರಿಯೂ ನಿಂತುರುವಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಅರಸನು ಭಯಚತಿತನಾಗಿ: __ ಇವರು ಯಾರು?” ಎಂಬ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರ ಬಲವಾದ ಒಂದು ಗದಾಪ್ರಹಾ 
ರವು ಅರಸನ" ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು! ಅರಸನು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲು” ಅಸ 
ಮರ್ಥನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನು ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಉರುಳುತ್ತ ಅಮಾಶ್ಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಅವನಾದರೂ ತನ್ನ್ನಂ 
ತೆಯೇ ದುಷ್ಟರ ತಾಡನಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಅವಲೋಕಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಹಾರವು 
ಅರಸನ ಶಿರಸ್ಸಿ ನಮೇಲೆ ಪತಿಸಿತು ಆಗ ಅರಸನ: ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾದುದು 
ವಾಸ್ತವವೆಂಬುದಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡನು. ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯೂ ಈ ನರರಾಕ್ಷಸರ ತಾಡನಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅದು ಅವನ ಹಂಚಿಕೆಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದೂ ಲಾಟರ ಉದ್ಯಮನವಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಅರಸನು ತನ್ನೊಳಗೇ ಸುಡಿದುಕೊಂಡನು. ಮೂರನೆಯ 
ಪ್ರಹಾರವು ಬೀಳಲು ಅರಸನು ಪ್ರಜ್ಞಾರಹಿತನಾದನು! 

ಅರಸನು ಪ್ರಜ್ಞಾರಹಿತನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಕೊರಡಿನಂತೆ 
ಬೀಳಲು, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತಾನು ಬಿದ್ದಿರುವಲ್ಲಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಅವನಿಗೆ 
ಬಲವಾದ ತಾಡನಗಳೇನೂ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಫಾತುಕರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು: «ಅರಸನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ನನ್ನ ವಸತಿಗೆ ಒಯಿ್ಯರಿ! ಅವನು ಶಬ್ದ ಮಾಡದಂತೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ತುಂಬಿರಿ. ಇವನು ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗದಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವೆನು.'' 

«ಅಪ್ಪಣೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ!” 

ಅವರು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಜ್ಜುಗಳಿಂದ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೦೫ 


ಬಂಧಿಸಿದರು; ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ, ದಿಗ್ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು. ಆನಂತರ ಆ ಫಾತುಕರು ಅವನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾಯವಾದರು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ನಗರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 


ನಾಗರಾಜನ ಸಾಹಸಗಳು! 








ಗರಾಜನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿಯ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರಭುತ್ವವಾಗಿದ್ದಿ ತು ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಾಂಡನವಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದುದು. ಅರಸನು ಸೆರೆಯಾಳದ ನಂತರೆ ರಾಜ್ಯಶಾಸನದ ಸಕಲ ಭಾರ 
ವನ್ನೂ ಅಮಾತ್ಯನೇ ವಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವನ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತುರಂಗವಾಸದ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೆ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಸಂಹರಿ 
ಸಿದನು. ಆಯುಧ ಶಾಲೆ, ಬೊಕ್ಕಸ, ಅರಮನೆ ಇವುಗಳನ್ನೆ ಲ ಅನನು ತನ್ನ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸಾಮಂತ ಅರಸರಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ನಗರದ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಅವನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದನು. ಶತ್ರುಗಳು ನಗರ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಾಹೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅವನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ನಗರದೊಳಗೆ ಸ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ; 
ಅದರಂತೆಯೇ ನಗರದಿಂದ ತೆರಳಬೇಕಾದರೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಸಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ನಗರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರುಮಂದಿ ಭಟರು 
ಕಾದು ನಿಂತಿರುವರು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಮುದ್ರೆ ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಸಮ್ಮತ 
ಪತ್ರವು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೂ “ಳಗೆ ಬರೆವದಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯ ಕವಾಗಿ 
ದ್ರಿ ತು ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಿನಲ್ಲ ನಿಂತಿರುವ I . ಸಮ್ಮತಪತ್ರ ವಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಸೈನಿಕರು ನಗರತೊಳಗೆ 
ತೆರಳುವ ಸ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ದೇಹವನ್ನೂ "ರಿಶೋಧಿಸಿದ ನಂತರ ಒಳಗೆ ಬಿಡು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ಸಕತ ಹೊರಗೆ ee ಈ ಸರೀಕ್ಷೆ-ಪರಿತೋಧನೆ 
ಗಳ ತಾಪಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಸಾಮಾನು-ಸರಂಜಾಮಂ 
ಗಳನ್ನೂ ಸರಕುಗಳನ್ನೂ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ ನಂತರವೇ 
ಆ ಸೈನಿಕರು ನಗರದೊಳಕ್ಕಾಗಲಿ ಹೊರಕ್ಕಾಗಲಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸಮ್ಮ 
ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತಾನು ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 


೨೦೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 


ಕೊಂಡ ನಂತರ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯ 
ಹಲವು ಶಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದಿದ್ದ ನು. 

ಇದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಇನ್ನು ಹಲವು ವಿಚಿತ್ರ ತರಗತಿಯ ನಿಯಮಗಳು 
ಅವನ ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದುವು. ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಚಾರರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ, ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿವರವನ್ನೂ ಅಮಾತ್ಯನು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಈ ಚಾರರ ನುಡಿಗಳಂತೆ ತನಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದವರನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೆಗಾಗಲಿ, ಆರೋಪಿಗೆ ತನ್ನ 
ನಿರಪರಾಧಿತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಗಲೀ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡದೆ, 
ಅಮಾತ್ಯನು' ಅವರನ್ನು 'ಮುರಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಾನೂನ್ಕು ಚಾರ: ತಮ್ಮ ವ್ಯಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಹೆಚ್ಚಿ ರುವ ಧನವನ್ನು 
ಕೈವಶವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಕ ಕೂಡಡೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ರಾಜಕೋಶೆದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಆಗಿದ್ದ ತು. ಈ ನಿಯಮದಂತೆ ಒಬ್ಬನು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ, ವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡವನು 
NA ಾಜದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ೧೨ RE ಕಾರಾಗೃಹ 
ವಾಸದ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ನಿಯಮದ ಉಡ್ಜೀಶವು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣವಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕುಂತಳೇಂಬ್ರ ನಿಗೆ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಲು ವಿನಿಯೋಗಿಸುವರು ಎಂಬ ಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿತ್ತು ಇನ್ನು ತನ್ನು ಗಾರ್ಜಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಲ್ಲದೆ 
ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಸಿರೆತ್ತಲು ಕೂಡ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ೨ವತಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಯಾರಾದರೂ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರೂಯ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರಂಕೂ, ಅವರ ದೇಹಗಳ ಮೇಲಿನ ರ:ಂಡಗಳು 
ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವ ಕಾರ್ಯವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವೇ ಆಗಿತ್ತು. 

EEL ಸುತ್ತಲೂ ನೂರಾರು ಮೆಂದಿ ಸೈನಿಕರು ಕಾವಲು ಶಿಂತಿರು 
ವರು. ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ವಾಸಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಹೊರಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳಾಗಲಿ, 
ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಆರಮನೆಯೊಳಗಿನ ಅದ್ದಮಾನಗಳಾಗಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 


ಯಾವ ಅವಕಾಶಗಳೂ ಇಲ್ಲ /ಅರಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ವಸ್ತ್ರವ್ಯಾಪಾರಿ, 
ಹಾಲು-ಮಜ್ಜಿಗೆಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವ ಒಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀ, ಕಾಯಿ-ಪಲ್ಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಒಬ್ಬಳು ಮುದುಕಿ ಈ ಮೂವರಿಗಲ್ಲಜಿ ಇಸ್ನಾಂಗೂ 
ಪ್ರವೇಶವು ಸಿಗದು. 


ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಈ ರೀತಿಯ ನಿರಂಕುಶ ಶಾಸನವು ತಾಂಡವವಾಡು 


ಅಮಾತೃ-ನಂಡಿಸಿ. ೨೦೭ 
ತ್ರಿರುವಾಗ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟ ನಾಗ 
ರಾಜನು ಕುಂಕಳನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದನು. ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನಾರೂ ಅವನ ಸಂಗೆಡವಿರಲಿಲ್ಲ. ಷಾಗರಾಜನು ಕುಂತಳನಗರದ ಹೆಬ್ಬಾ 
ಗಿಲಿಗೆ ತಲುಪಿದೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ದಂಡನಾಯಕನು ಸಾಗ 
ರುಜನನ್ನು ದುರದುರನೆ ನೋಡುತ್ತ; ೨4ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರವೆಲ್ಲ?” ಎಂದು 
ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಯಾನೆ ಸಮ್ಮುತನತ್ರ!” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಸಾಗಿ ಸಾಗರಾಜನು 
ಪ್ರಶ್ಲಿಸತಸ್ಕ ವನಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಅವನು ಆ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಚಿತ್ರ 
ಹ: ಸ ತೆ ಸೆತ್ರದ ಸಂ.1ತಿಯಿಂದ ತಾನು ಯುದ್ದ ರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿನ 
ನೆಂತರ: A ಹಲವು ವಿಶೇಷ ಸಂಭವಗಳು ಜರುಗಿವೆಯೆ: ಮ ಆ 
ಸಂಭವ,.೪ ಕುರುಹು ಈ ಸಿಮ್ಮತ ಪತ್ರದ ಅವತಾರನೆಂದೂ ಅನನು ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಜೇಬುಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ 
ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರ ವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವವನ le ನಟಸಿದನು. ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ತನ್ನೆ ಜೇಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಯೂ ಭಯ ಮತ್ತು ಹರಿ 
ಭ್ರ್ರಮಭಾವಗಳನ್ನು ಶಾಳಿದವನಂತೆ ನಟಸುತ್ತ ನಾಗರಾಜನು ಹುಡುಕಿ 
ದನು. ಅವನ ಈ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು, ಚಕಿತತಾದ ದಂಡನಾಯಕನು: 
«ಏನಯ್ಯಾ, ಇಷ್ಟು ಫಜೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವೆ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಯ್ಯೊ! ದಂಡನಾಯಕರೇ| ಸರ್ವಣಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು.” 
ಎನ್ನುತ್ತ ಅಳತೊಡಗಿದನು ನಾಗರಾಜನು. 

«ಏನಯ್ಯಾ, ಹೆಂಗಸರ ಹಾಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ?'' 

«ಹೋಯಿತು! ನನ್ನ ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರವು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ; ಯಾರೋ 
ನನಗೆ ಚಕ್ಕರ್‌ ಕೊಟ್ಟರು!” 

“ಹೇಗಯ್ಯಾ, ಅದು ಹೋದುದು?” 

«ಅದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಈ ಫಜೀತಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಮದನಕುಮಾರನ ಗುಮಾಸ್ತನು; ಕರವಸೂಲಿಗಾಗಿ ಹೆಳ್ಳಿಗಳೊಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಡ್ಲೆನು. ಎಲ್ಲ ಕರವಸೂಲನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಗ ತಾನೆ ಸಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆನು.' 

«ಮದನಕುಮಾರರ ಎಲ್ಲಾ ಗುಮಾಸ್ತರ ಪರಿಚಯವೂ ನನಗಿದೆ; ಅವರ 
ಪೈಕಿ ನೀನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ!” 

«ದಂಡತಾಯಕಕರೇ, ಹೇಗೆ ಶಾವು ತಿಳಿಯುವಿರಿ ನನ್ನನ್ನು? ನಾನು 





೨೦೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ; ಹೆಳ್ಳಿಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕರವಸೂಲಿ ಮಾಡಿ 
ಸಕ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಣವನ್ನು ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಮರು 
ದಿನವೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗತಕ್ಕವನ: ನಾನು! ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ; ನೋಡಿ, ಈ ಸರತಿ ತಂದ 
ಹೊನ್ನುಗಳು!” ಎಂದ) ನುಡಿದು, ತಪ್ಪ ಚೀಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನಾಗರಾಜನು 
ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 

«ನೀನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಮ್ಮತಪತ್ರವನ್ನು ಮರೆತಿರಬಹುದು; ಹುಡುಕಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ!” 

«ಕರವಸೂಲಿಗಾಗಿ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ನೂರುಮನೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಸಂಚರಿಸುವವನು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ; ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಹುಡುಕಲಿ! ಇಂದು 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಹಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿಸಿ ದಂಡಸಾಯಕಕೆ! ದಯೆ? ತೋರಿರಿ! ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಂಡತಿ- 
ಮಕ್ಕಳು ನನಗೂ ಇದ್ದಾರೆ; ಈ ಬಡವನ ಬದುಕು ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಡಿ! 

ನಾಗರಾಜನ ಈ ದೈನ್ಯ ತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾನಿಸಿ 
ದಂಡನಾಯಕನ ಎಡೆಯು ಕರಗಿತು. «ಬಹಳ ಸಜ್ಜನನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ, 
ಮದನಕುಮಾರನ ಗುಮಾಸ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ!” ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳಿದನು ದಂಡನಾಯಕನು: «ನೀನು ಬಹಳೇ ಸಜ್ಜನನಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ರೀಯೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾರಿ ನಗರಡೊಳಗೆ ತೆರಳು. ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರವಿಲ್ಲಜಿ ಒಳಗೆ ಬಿಡುವದು ಮಹತ್ತಾದ ಅಪ 
ರಾಧವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಸಮ್ಮತಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ತಿಳಿಯಿತೇ ಎಂದನ. 

“ದಂಡನಾಯಕರೇ, ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಯಿತು; ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಶಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆನು. ಇಂದು ತಾವು ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋರ 
ದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಮೂರು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಮಣ್ಣಾಗುತ್ತಿತ್ತು.” 
ಎಂದು ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ, ನಾಗರಾಜನು ಹೆಬ್ಬಾಗಲಿನೊಳಗೆ 
ತನ್ನ ಭೃತ್ಯನೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ದಂಡನಾಯಕನು ನಾಗರಾಜನ ಮುಖಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿ 
ಹೋದನು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಖಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಆ ಹೆಂಡದ ರುಚಿಯಿಂದ ನಾವು ನನ್ಮುಗಳನ್ನು ಮಕಿತೇ ಬಿಡುವೆನು. 
ದಂಡನಾಯಕನಾದರೂ ಈ ಮುಖಸ್ತುತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಹರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ 


೨೭] ಅಮಾತ ನಂದಿನಿ ೨೦೯ 








ತಲ್ಲೀನವಾದುದರಿಂದ ಮಗಕಾಜಕೊಡತೆ ಬಂದಿದ್ದ ಭೃತ ನ ಸಮ್ಮತಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅನನು ಮರೆತನು. ನಾಗರಾಜನ 
ತನ್ನ ತಂತ್ರವು ಫಲಪ್ರದವಾದುದನ್ನು, ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಗುತ್ತ ನಗರ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಗರದ ಸ್ವರೂನನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ನಾಗರಾಜನ ಸಂಶಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದುವು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ವಿಚಿತ್ರಾವಸ್ಥೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅನನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ, 
ಅವರು ತನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ: “ಎಬ್ಬರಿಕೆ! ರಾಜ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮುಂಗವು ಉಳಿಯ 
ಲಿಕ ಲ್ಲ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದರು. ನಾಗರಾಜನು ಒತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸ ಯತ್ಲಿಸಿದನು. 

Be ತನ್ನ ವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಾಚರಿಸುವುದು 
ಅಪಾಯಕರವೆಂದು ನೆನೆದ ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದನರು ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳ 
ಮಂದಿ ಇರಬಹುದು ಶಾನು ಚಂದ್ರ Ml ಗೆಳೆಯನೆಂಬುದು ಅಮಾತ ಸಿಗೆ 
ತಿಳಿದರೆ ತನ್ನ ಬಾಳುವೆಯು ನೆಟ್ಟ ಗೆ ಆಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದು ಆ ಚಾಣಾಸನು 
ಊಹಿಸಿದನು. ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನೆ ನನ್ನು "ಕ್ರ ಯಿಸುವ ಒಬ್ಬ ಮುದು 
ಕಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. 

ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಗಿನಂತೆ ಹೋಟಿಲ್ಲುಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಶಾಲೆ 
ಗಳಾಗಲೀ, ಉಪಾಹಾರ ಮಂದಿರಗಳಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆ ಕಾಲದ ಅರಸರು 
ನಗರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸತ್ರ ಗಳನ್ನು ಇಡಿಸಿದ್ದ ಸ ಆ ಕಾಲದ ಜನರು 
ಅನ್ನ ವಿಕ್ರಿಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಒಂದು” ಕರ್ಮವೆಂದು ಸರಿಗಣಿ 
ಸಿದ್ದ ರು. ಗತಿಶೂನೈ ಯರಾದ ವಿತಂತುಗಳು, ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾಕೆ ಸಲುಹಲು 
ನಾಥರಿಲ್ಲದ ಹಂಗು ನೆಗರಗಳಲ್ಲ ದೂರ ದೇಶಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪ್ರವಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿ ಬರುವ ದ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಉದರ ನಿರ್ವ ಹಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ಡ್ಡ ರು. ಈ ವೃತ್ತಿಯು ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು ಲಕ್ಸಾಗೃಹದಿಂದ ಪಾಂಡವರು 
ಪಾರಾದ ನಂತರ ವೇಸಚ್ಛನ್ನ ರಾಗಿ ಏಕಚಕ ಕ್ರ ಪುರದಲ್ಲಿ ಚ ಅನ್ನ ವಿಕ್ರಯಿ 
ನಿಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ *ಖಿತವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ, ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮಲ್ಲ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


೨೧೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 





| ಊಟ ಚ ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯ ಗ್ಗ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಸಾಗರಾಜನು ತೆರಳಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸುಖನಾಗಿ ತನ್ನ ಥೋಜನವನ್ನು ಸರಿಸಿದ ನಂತರ ಆ 
ಹೆಂಗುಸಿನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ) ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಅವಳಿಗೆ ನೆಲವಸ್ತು-ಐವತ್ತು ವರ್ಷ ಪ್ರಾ ಪನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವ 
ಗುಜಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆ ಜನರನ್ನು ವಿನಯ 
ವವಿನಗಳಂದ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಸಿ, ಅವರನ್ನು ಉಸಪಚರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಭೈಶೇ. ' ದೆಳಾಗಿಲ್ತಿ ಳು. ರ ಅನಳ ವರ್ತ ನೆಯನ್ನೂ ಒಡನ 
ಗೆಳಪೆ್ನ ಅವಲ ಕಸಿ ಬಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಅವನು ಅವಳೊಡನೆ 
ಹೇಳಿ. ನಃ -ಆನಿರಗೆ ಒಂಧುಗಳು ಗಾ ಇಲ್ಲವೇನಮ್ಮಾ?' 

«ಇನ್ಹ ದೇವರೇ ನನ್ನೆ ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರು!” 

೬.೬ಗೊತ್ತೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವೆ? 

(ಅಯ್ಯೂ! ನಾನು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು ಳೃವಳಾಗಿದ್ದೆನು. ವಿಧಿ 
ನಿಲಾನದಿಂದೆ ಅನ್ನ ನಿಕ್ರಯಿನಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು!” 

«ಅದೇನು ಹೊಳು?” 

“ಅಯ್ಯೊ! ಇಪ್ಪ ತ್ರೈರಡು ವರ್ಷಗಳಾದುವು; ನಾನಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ೇಷ್ಟವಾದ ಒಂದು 'ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದೆನು; ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಲದ ಆರ್ಯ 
ಸು ಕೈಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದೆನು. ಆದರೆ........' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಮಾತನ್ನು 

ಸಿ ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಶಿದಳು ಆ ಹೆಂಗುಸು. 

«ಏಕಮ್ಮೂ, ಅಶ್ರುರಾಶಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ? 

«ನಮ್ಮ ಊರು ನ; ತಾ ಕೇರಳದಿಂದ ಬಂದವಳು. ನನ್ನ 
ಸ್ಟ್ರಾಮಿಂಯು ಅಲ್ಲಿಯ ಸೇನಾಸತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು, ಆದರೆ ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ದಿಂಟ ಅಸರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಗತರಾದರು.” 

ಯಾವುದಾ ಸಮರನು?”' 

(ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ(ಕೇರಳದ) ಸದ್ದಾರ್ನಿಕ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಬಹು 
ಯಜ್ಞಯಾಗತಪಹೋಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿದನು. 
ತಂದೆಯು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕಂಟಕವನ್ನು ತರುವ ಒಂದು ವಿಷಮ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಆ ಕೂಸಿನ ಜನನವು ಆಗಿದ್ದಿತು! ಶಿಶುಜನನದ ನಂತರ ಮೂರು ವರ್ಷಗ 
ಳೊಳಗಾಗಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತಾದ ಶತ್ರುಬಾಧೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅರಸನಿಗೆ 
ಜೊಡ್ಡದಾದ ಬ ಕಂಟಕವು ಸಂವ್ರ್ರಾ ಪ್ರವಾಗುವುದೆಂದು ಜ್ಯೊ (ತಿಷ್ಕರು 
ನುಡಿದರು. ಬಾಲಕನಿಗೆ ಇಸತ್ತುನಾಲ್ಲು ವರ್ಷ ಪಾ ಹಮ ನಂತರ 


ಫೀ 


ಅಮಾತೃ-ನಂದಿನಿ. ೨೧೯, 








ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಬಾಳುವ kd) ವು ಇದೆಯೆಂದು ಸಹ ಸು ಹೇಳಿದರು: 
ಆ ಭವಿಷ್ಯದಂತೆ ವಿಸತ್ತು ಪ ವಾಗಿ ಶತ್ರು ಬಾಧೆಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜರು 
ಮೃತರಾದರು. ಆ ಯುದ್ಧ ದಿಯ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಪ್ರದೀಪಕನು ನನ್ನನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿದನು. ಶತ್ರುಗಳು ಪುರವನ್ನು ಆಕ್ರವಿಂಸಲು, ಸಾನು ಕುಂತಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ'' 
ನಾಗರಾಜನಿಗೆ ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸೊಗಸೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿ, ಕುಂತಳನ ವಿಚಿತ್ರತರದ ಶಾ ಸನದ ಅಆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿಶು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ವಿಷಖಾಕುಮಾ 
ರಿಯ ಅನೆ ಯೇನೆಂಬುದನ್ನು pe ಅವನು ಆತುರಭರಿಲಷಂಗಿದ ನು 
ಬಹೆಳ ಮಾಡಿ ಸಹಾಯಕ್ಕಾನಿ ತಾನು ಬರುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಆ 
ಒದಗಿರಬಹುದೇ? ಎಂದು ಇತ್ತು] ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಅಡುದರಿಗ ಆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ, ಅವನು ಅನ್ನ ಜ್‌ ನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: «ಅಮಾತೆ ನಂದಿನಿಯ ನಿವಾಹ ವಾರ್ತೆ ಯನ್ನು ಕೆಳಿದ ನು 
ಆದು ಜರುಗಿತೆ?'' ಬಾಗ 

«ಇಲ್ಲ; ಎಂದು ಅನ್ನನಿಕ್ರಯಿನಿಯು ನುಡಿದು, ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ 
ಯು ವಿವಾಹದ ದಿವಸ ಮಾಯವಾದ ಕತೆಯನ್ನು ಸಾಗರಾಜನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂತರ ನಾಗರಾಜನು ಸ್ವಲ್ಪ 7 ಇಗವಾಗಿ 
ಉಸಿರಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ಎಲ್ಲ ಈ ನಿಮಾನತ್ಕೆ ಜೇಸಿ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಉದ ಕ್ತ ಳಾಗುವಳೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ನಾಗರಣ?'ಥಿಗಿ 
ದ್ದಿತು; ದರೆ ಭು ಗೃಹೆದಿಂದ ಮಾಯವಾದ ವಾಶೆ-ಯನ್ನರಿಯಲು 
ಅವನ ಭಯವು ನಾಯ: ಕುಂತಳದ ಸದ್ಯಟ ಪರಿಸ್ಥಿ ಸಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ ಅವನಂದನು: ಟಕುಂತಳದಲ್ಲ ಯ..ದ್ಧ 
ವೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನು. ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯು ಅಧಿಕವಾಗಿರ 
ಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಮಕಾರಾಜಧಿರಾಜರಿಗೇ ಜಯವುಂಟಾಗುವದೆಂಗು ನನ್ನ 
ಊಹೆ! 

“ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳುವಾಗ ನೀವು ಈ ಊರಿಗೆ ಹೊಸಬರಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತೀರಲ್ಲ!? 

«ಹೌದು! ನಾ ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 
ಏನೋ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದೆ ನು.” 


೨೧೨ ಶ್ರೀ ತೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«ಯುದ್ಧ ಮಾತ್ರವೇ! ಶತ್ರುಗಳು ತಂತ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿ ಮಹಾ 
ರಾಜರನ್ನು ಸಿಶೊಡಿದಿರುವರಂತೆ” ಹೀಗೆಂದು ಆ ಹೆಂಗುಸು ಮಹಾರಾಜರು 
ಮಾಯವಾದ ವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ನಾಗರಾಜನಿಗರುಹಿದಳು: «ಶತ್ರುಗಳು ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲ ಸಹ ಇರುವರೆಂಬ ಸಂಶಯದ ಮೇಲೆ ಅಮಾತ್ಯರು ಉಗ್ರವಾದ 
ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಜಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವರು.” 

"ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನರ್ಥಗಳು ಘಟಸಿರುವದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿಶೇಷವೇನಿಡೆ?' ಎಂದು ರಾಜಕಾರಣದ ಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಳಿದೂ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ಸಾಗರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 

ನಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋದವಳಲ್ಲ; ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಗಳು ನನಗೆ ಪಿಳಿ 
ಯವು. ಇಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜನರು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಇಷ್ಟನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಸಾರು ತೀರಿ ಹೋಗಿದೆ; ಅನನು ಬರುವ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಸಾರು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

«ಅವನು ಎಂದರೆ ಯಾರು?” 

«ಒಬ್ಬ ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯನವನು; ಅವನು ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 
ನಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನೆ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವಜಿತು 
ಅಂಶ. ಅವನ ವಿಚಿತ್ರವೇನಂದರೆ, ಅವನು ಊಟಮಾಡುವದನ್ನು ಯಾರೂ 
ನೋಡಕೂಡದು. ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಮಡ 
ಗಿದ ನಂತರ ಅವನ: ತಾನು ಬಂದು ತಾನೇ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಸಹ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಯ! 
ಅದೊಂದು ವ್ರತವಃತೆ!" ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವಳು ಗೃಹಾಂತರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಾಗರಾಜನು 
ಉತ್ಸುಕಸಾದನು. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿ ಅವನು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಬರುವಾಗ ನೋಡಬಹುದಲ್ಲಾ? ಎಂಬ ಸಂತಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಗರಾಜನು 
ಒಂದು ಚಾಪೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಮಲಗಿದನು. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸಮಯವು 
ಗತಿಸಲು, ೧೭-೧೮ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ಸುಂದರಣಾದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ಅನ್ನ 
ವಿಕ್ರಯಿನಿಯ ಗೃಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾಗರಾಜನು ಅವ 
ಲೋಕಿಸಿದನು. ಆ ಶರುಣನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಒಂದು 
ವಿಸ್ಮಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆಬ್ಲಿದನು. ನಾಗರಾಜನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ತಾನೆಲ್ಲಿಯೋ ಕಂಡ ನೆನಪು ಬಂದಿತು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದೂ ಅವನ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನೆಂದಿನಿ. ೨೧೩ 





ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯು ಹೇಳಿದ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಇವನೇ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ತರುಣನು:--:ಅಜ್ಜೀ, 
ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಗಿದೆಯೇ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ವರವು ಬಹು 
ಇಂಪಾಗಿದ್ದು, ಹೆಂಗುಸಿನ ಕಂಠನಾದದಂತೆ ಇರುವದನ್ನು ಕಂಡು, ನಾಗರಾಜ 
ನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 

«ಇಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳು; ಸಾರು ಆಗಿಲ್ಲ? ಎಂಬ ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 

«ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟು ಅವಸರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದೆರಡು 
ಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಂತ ತಾಳುವೆನು'' ಅನ್ನುತ್ತ ಆ ತರುಣನು ಒಂದು ಚಾಪೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಆ ತರುಣನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ನಾಗರಾಜನು ಆಗ್ರಹಿಸಿದನು; 
ಅವನು ಆ ತರುಣನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ.ತಾವು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ತಾವು ಯಾರು?” ಎಂಬ ನಾಗರಾಜನ ಪದಗಳನ್ನೇ ಆ ತರುಣನು 
ತಿರುಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

“ನಾನೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಂ!” 

«ಇರಬಹುದು; ಆದಕೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಿರಬೇಕಾದ ಕೌಶಲಗಳಿಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ, ರಾಜತೆಂತ್ರಜ್ಞನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಾತುರ್ಯವು ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು.” 

ನಾಗರಾಜನಿಗೆ ತರುಣನ ಈ ನುಡಿಗಳು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ತೋರಿದುವು. 
ತಾನು ವೇಷಚ್ಛನ್ನ ನಾಗಿರುವಾಗ ಈ ತರುಣನು ತಾನು ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿಶುಕೊಂಡನು? ಅವನು ಅಮಾತ್ಯನ ಚಾರನಿರ* 
ಬಹುದೆ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಹಲವು ಸಂಶಯಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನ 
ಮೆದುಳನ್ನು ಹೀಡಿಸಿದುವು. 

«ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ?” 

ವಂಗದೀಶದಿಂದ.” 

«ಅಲ್ಲ, ಸಮರಾಂಗಣದಿಂದ ಇರಬಹುದು! 

ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆ ತರುಣನು ಹೇಳುವಾಗಲಂತೂ ನಾಗರಾಜನ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ತಾನು ಸಮರಾಂಗಣದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನೂ ತಾನಾಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಈ ತರುಣನು ಅರಿಕಿರುವನೆ? 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ನಾಗರಾಜನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಭಯವು ನಾಗರಾಜನ ಕಣ್ಣು 


೨೧೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದಿತು. ನಾಗರಾಜನ ಭಯವನ್ನೂ ಪರಿಭ್ರಮವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಆ ತರುಣನು ಗಹಗಹನೆ ನಗುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು:--«ಶಾವು ಭಯಪಡ 
ಬೇಡಿ. ತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲಿನು. 
ಶಾವು ಈ ದಿನ ನಗರಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರ 
ವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ದಂಡಸಾಯಕನು ತಮ್ಮನ್ನು ತಡೆಯಲಿಲ್ಲವೆ? ಕರವಸೂಲಿಗೆ ತೆರ 
ಳಿದ ಮದನಕುಮಾರನ ಕರಣಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿ ದೆಂಡಷಾಯಕನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ 
ಯಲ್ಲವೆ ತಾವು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು! ತಾವಿನ್ನು ಸಮ್ಮತಪತ್ರ ಕ್ಕಾಗಿ ಭಯ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ [3) ಎಂಡೆನ್ನು ತ್ತ ಆ ತರುಣನು ಹತ್ತೆಂಟು 
ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು ತನ್ನ" ಉತ್ತ ನೀಡ ಜೀನ ತೆಗೆದು ನಾಗರಾಜನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. 
«ತಾವು ಯಾರು? ಎಂದು ಆ ಶರುಣನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಪುನಃ 
ಸಾಗರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
ಸಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ತಮಗೆ ಈಗ ತಿಳಿದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗಲಾರದು. "ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಾವು ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೇಳಿರ 
ಅಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ತಾನು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸತಕ್ಕವನು ನಾನಾ 
ಗಿರುವೆನು.” 
«ತಾವು ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ ಹೆಣಗುವವರಾ 
ದಕ್ಕೆ ಇಂದಿನ ಕುಂತಳ ರಾಜ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ?” 
ತಾವು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಅಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಿ ೇರಿ| 
* ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನನ್ರ ಈಗ ಒಂದು ಕಾರಸಾ ನದ Eh ನಡುಗುತ್ತಿದೆ! 
ರಾಜಭಕ್ತರು ಈಗ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಕುಂತಳದ ಪುರಾ 
ತನ ರಾಜವಂಶವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವದು.” 
«ಯಾರು ಈ ಕಾರಸಾ ನದ ಕರ್ತೃಗಳು?” 
«ಅದನ್ನು ಕಾನು ಬಲ್ಲವನಲ್ಲ; ಇದುವರೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಸ್ತನಾಗಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜತಂತ್ರಿಜ್ಞ ನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಎರಡನ್ನು ಬಗೆದನು?” 
ಅಮಾತ್ಯನೆಂದಿನಿಯು ಗೆ ಸ ಹವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದಳಂತೆ. ಅವಳು 
ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಜಲ್ಲಿರಾ?” " 
ನಾಗರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ತರುಣನ ಮುಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿವರ್ಣ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅವನು ಮಹತ್ರಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 





ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೧೫ 
ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದು ವು. 
ಸಮಯದವರಗೆ ಮೌನವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ ನತರ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ವು: Mh 
ಗೃಹವನ್ನು ಸರಿತ್ಯಜಿಸಿದ "ನಂತರ ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯ 
ದಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವಳೆಂದು ಸಸ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. 
ತನ್ನ ಪ್ರಣಯದೇವನಾದ ಕುಳಿಂದರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಅವಳು ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿ ಓಲೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಳಂತೆ. ನಾನಾದರೂ ಇದುವರೆಗೆ ಆ ರಾಜ 
ಪುತ್ರನು ಉದಾರ ಹೈದಯನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ ನು; ಆದಕೆ ತನ್ನ ತಂಡೆಯ 
ವಿವಾಹ ರಿರ್ಧಾರದಿಂದ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಆತನು ಬರಲಿಲ್ಲ?? 

«ರಾಜಪುತ್ರನು ಉದಾರ ಹೈದಯನೇ ಅಹುದು; ಅಮಾತ್ಮ Muss 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಅನುರಕ್ತ ಸಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ನಿವಾಹ ಬಂಧದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು; ಚ 
ಸಹಾಯವು ತಲುಪುವಾಗ ಕಾಲವಿಳ ವಾಯಿತು. 3 

«ಯಾರನ್ನು ಕಳುಹಿದನು?” ಎಂದು ಆ ತರುಣನು ಪರಿಭ್ರಮಯುಕ್ತ 
ಸ್ವ ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಶ್ಲ Ne 

ಅವನ ಗೆಳೆಯ ನಾಗರಾಜನನ್ನು!” 

«ಹೌದು; ಷಾನು ಆ ರೀತಿ ವಿಚಾರಸಿೆ ನು; ಕುಂತಳದ ಕುಲಚಿತ್ರ 
ಭಾನುವಿನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನು. ಅವನು ತನ್ನ ಹೃ ದಯೇಶ್ವರಿ ರಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 'ಆಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಯೋಗ್ಯಳಿರುವಳು. ಅನನ 
ಶತ್ರುಗಳ ಕರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಅವಳು ಬದ್ಧಕಂಕಣವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವಳು. ಅವಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದ ಆ ರಾಜನಂದನನ ಜೇವ ಉಳಿಯುವದು. 
ಅವಳ ಪ್ರ ಣಯಕ್ಕೆ ಜಗದೀಶ್ವ ರನು ವಿಜಯವನ್ನು ನೀಡಲಿ!” 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಫಿಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಕರುಣಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವು ಪ್ರದರ್ಶಿ 

ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಗರಾಜನಲ್ಲಿ ಈತನು "ಮಾತ ನಂದಿನಿಯ 
iia ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಜನಿಸಿತು. ಆಗ ಆವನು ಕೇಳಿದನು: 
"ತಾವು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಪರಿಚಿತಸ್ಮರಂತೆ ತೋರುವುದು; ಆದುದರಿಂದ 
ಇಷ್ಟು ಸಹತಾಪನನ್ನು ಅವಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರುವಿರಿ' 

ಆಛ್ಲೇ! ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ಪರಿಚಯವು ನನಗೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಉನ್ನತ 
ಆದರ್ಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ಯಫ್ಲಿ ಸುವವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಸಂತಸವ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ! 

ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೋಜನಕ್ಕಾಯಿತೆಂದು ಅನ್ನನಿಕ್ರಯಿನಿ 


೨೧೬ ಶೀ ತೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಯು ನುಡಿದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವು ತನ್ನ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಒಳಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಸಾಗರಾಜನು ವಿಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಲೋಚಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಆವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿನಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ರಣಾಂಗಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವಳು ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿದ್ದ ಳು. ತಾನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಚಿಂತಿಸ 
“ತೊಡಗಿದನು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರಿತು 
ದಂತೂ ಅವನನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸಿತು. ನಾಗರಾಜನು ತಾನೇ ಇದುವರೆಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ತೀಕ್ಷ್ಣಬುದ್ಧಿ ಯವನೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದನು, ಆದಕೆ ಈ ಅಪರಿಚಿತ 
ಇಯ ae ತನನಿಂತ ನೂರು ಪಾಲು ಮೇಧಾವಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬುದು 
ತೋರಿದುದರಿಂದ, ಅನನ ವಿಸ್ಮಯಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ವಿಷಯಾ 
ಕುಮಾರಿಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಭುವನವಿಕ್ರಮನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಲಿನಿಯ ಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದುಚಿತವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ವಿಶ್ವ ಜಿತ್ತು ತನ್ನ ಭೋಜನವನ್ನು ಕೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನಗುತ್ತ: 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೇ, ಸಾಗ ತೆರಳುತ್ತೀನೆ; ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಾದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಲವು ಸಾರೆ ಈ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಬಹುದು. ವಂದನೆಗಳು! 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ವಂದನೆಗಳು!” ವಿಶ ಶ್ರ ಜಿತ್ತುವು ತೆರಳಿದನು. ಅವನು ಹೋದ ನಂತರ 
ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಡಂಬರಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ನಾಗರಾಜನು ಓರ್ವ ರತ್ನ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹಲವು ಜಾತಿ 
ಗಳ ಮುತ್ತು-ರತ್ನ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಹಲವು ಜಾತಿಯ ತ ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಚಟವು ಇದ್ದು ದರಿಂದ, ಅವನ 

ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲ ಹಲವು "ಸಹಸ್ರ "ಹೊನ್ನು ಗಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನ ಗಳಿದ್ದು ವು. 

ಮಾಲಿನಿಯ ನಿಕೇತನವನ್ನ ರಿಯಲು ಪ ಗ್ರಯಾಸವೇನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಅಮಾತ್ಯನ ಚಾರನು ರತ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ವೇಷ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಚಾಯ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ತಾನೊಬ್ಬ ರತ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೆಂದೂ ಭುವಸವಿಕ್ರ ಮನ ಮಡದಿಗೆ ಹಲವು 
ತರಗತಿಗಳ ಮುತ್ತು. ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮಾರುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ತಾನು ಬಂದೃ 
ದಾಗಿಯೆಂದೂ ತಾಗರಾಜನು ವಿವರಿಸಲು, ಆ ಚಾರನ ಸಂಜೀಹಗಳು ಮಾಯ 
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ವಾದುನು. ಸಾಗರಾಜನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಪರಿಚಿತನಾದೆ 
ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಓರ್ವ ದಾಸಿಯು 
“ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«ನಾನೊಬ್ಬ ರತ್ನವ್ಯಾಪಾರಿಯು!'' 

ಆ ದಾಸಿಯು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಒಡತಿಗೆ ಅರುಹಿದಳು; ಮಾಲಿ 
ನಿಯು ತನಗೆ ರತ್ನಗಳ ಆವಶೃವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸತಕ್ಕವಳು; ಅದರೆ ಅನಳಿಗೆ ಏನು ಹೊಳೆಯಿತೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲನರಾರು? "ನನಗೆ ರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದಲ್ಲ! ಅವನನ್ನು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ!” 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು. ಒಡತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಾಸಿಯು ನಾಗರಾಜ 
ನನ್ನು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

ಸಾಗರಾಜನು ಮಾಲಿನಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ, 
ಆ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯಿಂದ ಅವಳು ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ವರ್ಣಸುತ್ತಿದ್ದ ಂತೆ 
ಸಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅವನು ತನ್ನ ಚೀಲ 
ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ವಿವಿಧಾಕಾರಗಳ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಕೌತುಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಲಿನಿಯು 
ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಹೀಗಿರಲು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಓಲೆಯಿರುವುದು ಮಾಲಿನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಸಾಗರಾಜನು ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು; ಅಥವಾ ಆ ಓಲೆಯನ್ನು 
ಅನಳು ತೆಗೆದು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಅವನು ಆ ರತ್ನಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅವಳು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡದವನ ಹಾಗೆ 
ನಟಸಿದನೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅನಳು ಆ ಓಲೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಓದಿ ನೋಡಿದಳು. 

ಅದು ಅವಳ ಗೆಳತಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗಿರುವ ಓಲೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು; 
ಅದನ್ನು ಬರೆದವನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸಣಾಗಿದ್ದ ನು! ವಿಸ್ಮಯಭರಿತಳಾಗಿ ಅವಳು 
ನುಡಿದಳು: «ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದಳು. 

«ಕಾಣವುದಿಲ್ಲವೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ರತ್ನವ್ಯಾಪಾರಿಯೆಂಬುದು!' 

«ಅಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಪತ್ರವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ!” 

«ಯಾವ ಪತ್ರ?” 

“ನೋಡಿರಿ ಇದು! ಇದು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗಿರುವ ಓಲೆಯಾಗಿಡೆ| 


೨೧೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ನ ಆನಂದವನ. 





ಕುಳಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರ ಬ ಬರೆದದ್ದು! ನೀವು ಒಬ್ಬ ಪತ್ರ ಸನದ ಬಂದಿ 
ದ್ವೀರಿ! 

«ಹೌದು! ನಾನೊಬ್ಬ ಪತ್ರವಾಹಕನು!? ಎಂದು ಥೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಾಳುವನನಂತೆ ನಟಿಗುತ್ತ, ನಾಗರಾಜನು ಅಂದನು: «ತಾವು ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದಿನಿಯ ಗೆಳತಿಯಿರುವದರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದೆನು... ಅವಳ ಮಾಹಿತಿ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿರಾ? 

«ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು?” ನಾಗರಾಜ!” 

«ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವೆನೆಂದು ಸತ್ರಬಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾದ ನಾಗರಾಜರು ತಾನೇ 
ಇರುವಿರೇನು?” 

“ಅಹುದು.” 

«ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸಹಾಯವು ಬಂದುದು ಕಾಲವಿಳೆಂಬವಾಯಿತು.' 

«ಅದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತೆನು ಎನ್ನುತ್ತ ನಾಗರಾಜನು ಬೇರೊಂದು 
ಓಲೆಯನ್ನು ಮಾಲಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. «ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಣ್ಮರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ!” 

ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಜೀವನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಓದಿ ನೋಡಿದಳು. 2: ಪ್ರಧಾನವಾದುದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನೂ ಕ್ಷೇಮವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ ಅರುಹಿ, ನಾಗರಾಜನಿಗೆ ಬೇಕಾದೆ ಸಹಾಯ 
ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಉಲ್ಲೇ ಖಿಸಿದ್ದ ಕು. 
ಓಲೆಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹರ್ಷದಿಂದ ಮಾಲಿನಿಯು: «ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲುಂಟಾದ ಗಂಡಾಂತರವು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ತಲುಪಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಲ್ಲವೆ?” 

ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ತಿಳಿದೆನು.''ಎನ್ನುತ್ತ 
ತಾನು ಸಮ್ಮತಸತ್ರವಿಲ್ಲದೆ: ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ನಗರಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಮಾಲಿನಿಯು ಈ ತಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕಳು. 
ಆನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಗಂಡಾಂತರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಶತ್ರುಗಳ ಶಂತ್ರಜಾಲ 
ವೆಂದು ಹಬ್ಬಿದೆ; ಅದಕೆ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞನು ಹೊಡಿದ ಕಾರಸ್ಕಾ ನವೆಂದು ನನ್ನ ಊಹೆಯು!” 

"ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ; ಅಮಾತ ಕೈನ ಇಂತ ತ್ರಗಳಿವು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕೂದಲು ಹೆಣ್ಣ ಆಗುವವರೆಗೆ ರಾಜಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಈ ಮುಪ್ಪಿನ ಮಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ರೆಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯವರನ್ನೂ ನನ್ನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರದೀಪಕರನ್ನೂ ರಾಜಡ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಆರೋ 


ಅಮಾ ತ್ಯ- a ೨೧೯ 





ಪಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ವಧಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ರುವದು ಅಮಾಕ ಧನ 
ಕೃಷ್ಣಹೃ ದಯದ ತಂತ್ರ ನಲ್ಲವೇ?' ನೀಡು ಮಾಲಿನಿಯು ಕಣ್ಣೀರಿನ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿನಿಯಾದರೂ ಸರಳ 
ಹೃದಯಳು. ತನ್ನ ಸಂಕಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಹತಾಪವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸತಕ್ಕವರಿದ್ದರೆ, 
_ಅನರೊಡನೆ ಎದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವು ಅವಳದು ಇದರಂತೆಯೇ 
ಶಾನು ತಿಳಿದ ಹಲವು ರಾಜಕಾರಣ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಷಾಗರಾಜನು ಆಸ್ಮನೆಂದು 
ನಂಬಿ ಅವನಿಗೆ ಉಸುರಿದಳು 

«ಅರಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ?'' ಎಂದನು 
ಚಿಂತಾಯುಕ್ತಣಾದ ನಾಗರಾಜನು. ಈ ಗಂಡಾಂತರವು ಅಖಾತ್ಯನ ಕುತಂ 
ತ್ರಗಳ ಫಲವಾಗಿದ್ದರೆ, ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವು ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿದೆ, 
ಎಂದು ಅವನು ಊಹಿಸಿದನು. ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಹೇಸ ಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂಬ ಮನವರಿಕೆಯೂ ಅವನಿಗೆ ಇತ್ತು. 

«ಇಲ್ಲ ನಾನು ಅರಿತಿಲ್ಲ; ಮಹಾರಾಜರು ಅದ ೈಶ್ಯರಾದ ಮೇಲೆ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲನ ಸಂಗತಿಗಳು ಹೊರಬೀಳು 
ವಂತಿಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಅರಮನೆಯೊಳಗಿನ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ರಾಜಕುಟುಂಬವನ್ನು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು? 

«ಆದರೆ ಹೇಗೆ? ಒಂದು ಇರುವೆಯ ಸಹಾ ಅಮಾತ್ಯನ ನ ಸಮ್ಮತ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಒಳಗೆ ಪ ಪ್ರವೇ ಶಿಸಲಾರದು.?' 

"ಅದನ್ನೆ «ನಾನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು” 

ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದರು. 
ಇಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಢವಾದ ನಿಚಾರಗಳು ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದುವು. ಅನಂತರ ನಾಗರಾಜನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದಾರಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದವನಂತೆ ಹರ್ಷಭರಿತನಾದನು: "ಅಮ್ಮಾ! ನಾನೀಗ ಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ; ನಾಳೆ ಸಂಧೈಯಾಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ರಾಜಗೃಹದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ತಮಗೆ ನನ್ನ ಸಹಾಯವು ಅವಶ್ಯ 
ವಿದ್ದ ಕೆ ಸ ್ಲವಿಕ್ರಯಿನಿಯ ಸದನಕ್ಕೆ ದಾಸರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆ ಸಾಕು! 

ತಾವು ಬಂದುದು ನನಗೆ ಸೈರ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ ವಿಸತ್ತುಗಳು 
ಯಾವಾಗ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾಗುವವು, ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ” 

«ಭಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರಿ! ಎಂದು 


೨೨೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 
ನುಡಿದು ತಾಗರಾಜನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಸಾಗರಾಜನು ತೆರಳಿ ಬಹಳ ವೇಳೆಯಾದ ನಂತರ ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯ 
ವಸತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವು ಮಾಲಿ 
ನಿಯ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಮಾಲಿನಿಯ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತ ವದನಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಕಂಡು:- ಅಕ್ಕಾ! ಏನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆರ್ಷಯುಕ್ತ ಳಾಗಿರುವೆ?'' ಎಂದನು. 

«ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ನಮಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಲು ಹೊಸನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದಿರುವನು” ಎಂದಳು ಮಾಲಿನಿ. 

«ಯಾರು, ಸಾಗರಾಜನಲ್ಲವೆ?' 

«ಹೌದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಅರಿತೆ?” 

ಅವನನ್ನು ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿನಿಯ ವಸತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು; ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವನೆಂದು ಸಾನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಈಗ ಅವನೆತ್ತ ಹೋದನು?” 

«(ಅರಮನೆಗೆ 

«ಅರಮನೆಗೇನು? ಹಾಗಾದಕೆ ತುರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ!” 

«ಏಕೆ, ಆ ರೀತಿ ಅನ್ನುತ್ತಿರುವೆ?” 

"ಅಲ್ಲಿ ದಂಡಾಳುಗಳು ಎಷ್ಟು ಜಾಗೃತೆಯಿಂದ ನಿಂತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಅವನ ಸುಳಿವು ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಕಿ ಅವನ ಗತಿಯು ನೆಟ್ಟಗಾಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲು” 

«ಆದರೆ ಅವನು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಂ! ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಎಜೆಗಾರಿ 
ಕೆಯು ಅವನಿಗಿದೆ.” 

«ಅವನ ಚಾತುರ್ಯವೇ ಅವನನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಬಹುದು.'' 

ನಿನಗಿಂತ ತೀಕ್ಷಬುದ್ಧಿಯವನು ಅವನೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಈ ಅಸೂ 
ಯೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು!” 

«ಅದೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಅವನಿಗೆ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ. ನಗರದ 
ಎಲ್ಲ ಮೂಲೆಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರುವ ನನಗೇ ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ, ಅವನು ಹೇಗೆ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗುವನು?'' 

«ಹೂಂ--ನಿನೇ ಇರಲಿ! ಸತ್ಯವೇ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು!” 

"ಹಾಗೆ ನೆನೆಯೋಣ, ಸಾನೀಗ ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಅರಸರ ಅವಸ್ಥೆಯು ಹೇಗಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು; ಚಾರರ ಹಾವಳಿಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆ ” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೨೧ 


«ಹೊಂ, ನೀನಾದರೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕು!'' 

ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವು ಹೊರಟು ಹೋದನು; ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಆಲೋಚನಾಮಗ್ಗ ಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. ಸಂದರ್ಭವು ದೊರಕಿದರೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಡಲು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಹಿಂಜರಿಯನು, ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು 
ಅವಳಿಗೆ ವಿದಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಯಕನು ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಇರುವನು. ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಕಿ, ಅವನ ಮೇಲೆ ರಾಜ 
ದ್ರೋಹದ ಅಪಾದನೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ವಧಿಸಲು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಈ ರೀತಿಯ ಬಿಕ್ಕ ಟ್ಟು ಗಳಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಆವಳು ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 

ಸಾಗರಾಜನನ್ನು ಬರಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಭೃತ್ಯ 
ನನ್ನು ಅನ್ನನಿಕ್ರಯಿನಿಯ ವಸತಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಎತ್ತ ತೆರಳಿರುವನೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಆಗಿದ್ದಿ ತು 
ಭೃತ್ಯ ನ ಮೂಲಕ ಅವಳು ಅರಿತ ವಾರ್ತೆಯು! ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಗರಾಜನು ಸೆರೆಗೆ ಗುರಿಯಾದನೇ? 
ಎಂಬ pA ಮಾಲಿನಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಿತು: 

ಮರುದಿನ ಸಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನ ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯಂ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು: —ಭೂತ- 
ಭವಿಷ್ಯ-ವರ್ತಮಾನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನುಡಿಯ ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಳು” ಎಂಬುದಾಗಿ. 

(ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.” 

೨೦-೨೨ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ದಾಸಿಯು ಬಂದಳು. 
ಸಾಧಾರಣ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಲಾಲಸೆಯು ಮಾಲಿನಿಗೂ ಇತ್ತು. ಅವಳು ಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು ನುಡಿಯುವ 
ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನೋಡಿ: "ನೀನು ಭವಿಷ ವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲಿಯಾ?” 
ಎಂದ ನುಡಿ. 

“ಧಾರಾಳವಾಗಿ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!” 

“ಹಾಗಾದರಿ ನೋಡೋಣ. ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿ 
ಹೇಳು!” 

ಹೆಂಗಸು ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಉಸುರುತ್ತ 


೨೨೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಹೇಳಿದಳು: «ತಾಯಿ, ನೀವು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲಿನುು ನೀವು ಈ ನಗರದ 
ಪ್ರಧಾನ ಸೇನಾಸತಿಗಳ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲನೆ? ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೇನಾಸತಿಗಳ ಪತ್ಲೀಪದ 
ವನ್ನು ಸ್ತಿ «ಕರಿಸಿರುವಿರಿ! ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ಮಾಲಿನಿ!” ಎನ್ನುತ್ತ ಆ ಹೆಂಗಸು 
ನಗಲು ಪೂ )ರಂಭಿಸಿದಳು. 

ವಿಕೆ, ನಗುತ್ತಿರುವೆ?” 

«ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಸತ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಇನ್ನೂ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ; ಒಂದು 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಜರುಗಿಸಲು ಹೋದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ನೀವು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ ಅವನು ಈಗಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರ 
ಬಹುದು!” 

ಮಾಲಿನಿಯು ಆಶ್ಚಯಭರಿತಳಾದಳು. ಅವಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು: 
«ಫೀನು-ಅಲ್ಲಲ್ಲ-ನೀವು ಯಾರು?” 

ಹೆಂಗುಸು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ನಗುವನ್ನು ಅವಳು 
ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದಳು. ಅಕೆಯು ಹೆಂಗುಸಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೆಂಗುಸಿನ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ನಾಗರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 

«ಶಮಗೇಕೆ ಈ ವೇಷ?” ಎಂದಳು ಮಾಲಿನಿ. 

«ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಈ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕಾಯಿಂತು.? 

«(ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಯಿತೆ? 

“ನಿಚಾರಿಸಿದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಫಲವಾಯಿತು!” 

"ರಾಜಗೃಹಕ್ಸೆ ಪ್ರವೇಶನವು ಲಭಿಸಿತೇ? 

"ಓಹೋ! ಲಭಿಸಿತು! 

"ಹೆಂಗೆ? 

ಬಹಳ ತೃಸೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ; ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕೊಡಿರಮ್ಮಾ! ಅನಂತರ 
ಹೇಳುವೆನು ?' ಎಂದನು ನಾಗರಾಜನು. 

ಮಾಲಿನಿಯು ಅವನಿಗೆ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಳಗೆ 
ಹೋದಳು. ಅವಳು ಒಂದು ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ನಾಗ 
ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಉಸ್ಸೆಂದು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: "ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾನು ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಹೋದೆನಷ್ಟೆ! ಆನರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವೇಷವನ್ನು 


i ಜಾ ೨.೨೩ 
ಧರಿಸಿ ಬ. ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಬಾರದು? ಎಂಬ ಆತನ ತರಕ. ಆದ 
ರಂತೆಯೇ ಭವಿಷ್ಯ ನನ್ನು ನುಡಿಯುವ ಹೆಂಗಸಿನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಿನು.'' 

(ಅಮಾತ್ಯನಂದನ ಮದನಕುಮಾರನಲ್ಲಿಗೇನು?” 

«ಹೌದು. ನಾನು ನಿಚಾರಿಸಿದೆನು ಇತರರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಇರನುನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವದಕ್ಕಿ ೦ತ ಅಮಾತ್ಯ 'ನೆಂದನಲಿನ್ನೆ ( ಸೋಲಿಸಿ ಅರಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಸ ನೇಶಿಸುವದು ಕಗಗ "ಅಮಾತ್ಯ ನಂದನನ ಬಳಿಗೆ ತಿರಳಿ 
ನಾನು ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು ನುಡಿಯುನ ಇಗುಸುಡೂ, ಅವನ ಕರಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದರೆ ಅವನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಆ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ನೆಂದೂ ನುಡಿದೆನು. ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಭೂತ 
ಕಾಲದ ಒಂದೊಂದು ಸಂಭವಗಳನ್ನೂ » ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಯೇ ಮಹಾರಾಜರ 
ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಯೋಗವಿಸಿಯೇನೂ ನಾನು ನುಡಿಯಲು 
ಅವನು ವಿಸ್ಮಯಭರಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬತೊಡ 
ಗಿದನು.” 

«ಆ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಜಯವಾಗುವುದೇ?'' ಎಂದು ಅನನು 
ಕೇಳದನು. 

«ತಮ್ಮ ಹೆಸ್ತಗಳಲ್ಲಿರುವ ರೇಖೆಗಳು ಅದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವವು! ಆದಕಿ........ !ೆ 

«ಏಕೆ? ಆದರೆ ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿರುವೆ?”' ಎಂದು ಮಂತ್ರಿನಂದನನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಹಸ್ತ 
ಕೀಖೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಈ ರೇಖೆಗಳು ತಮಗೆ ಬಹಳ ಭಾಗ್ಯ 
ವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿರುವವು; ಆದರೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಕೈಗಳ 
ಕೇಖೆಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ರೇಖೆಗಳು ಫಲಿಸ 
ಲಾರವು” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು ನಾನು. 

ಆಗ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಚೆಂತಾನಿಬಿಡನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯವು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ವಿದ್ಧಿ ತು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನುಡಿದನು:-_«(ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿಸುನೆನು. ಅವಳ ಸಾಮುದ್ರಿಕಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಂಡುಬರುವ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆಯಾ?” 





೨೨೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

"ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುವೆನು ಮುನ ಸ್ರಭೂ! ನನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸತ್ಯ 
ವಾದರೆ, ನನೆಗಿ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕು.” 

"ನಿನ್ನೆ ಮಾತುಗಳು ವಾಸ್ತ ನಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿದರೆ, ನಿನ್ನ ದಾರಿದ್ರ 
ವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವೆನು.? 

«ಪ್ರಭುಗಳ ಅನುಗ್ರಹೆ!'' ಎಂದೆನು ನಾನು. 

ಅನನು ಅನಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಹರೆಯವರು ಅಮಾತ್ಯಸುತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಬಿಟ್ಟರು. ಅಮಾಶೃ್ಯಪುತ್ರನಾದರೂ ನನ್ನ ಹಿಂಜಿಯೇ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಅವನು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಬಂದರೆ ನನ್ನ್ನ ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನು ರಾಜಕುಟುಂಬಕ್ಕ ರುಹಿ ಅವರ ಪರಿಸ್ಥಿ ಕಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಾನು ಒಂದು ಯುಕ್ತಿ ಕ್ರಿ'ಯನ್ನು "ಇ ಸ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು.” 

«ಏನು ಆ ಯುಕ್ತಿ?” ಎಂದು ಮಾಲಿನಿಯು ಪ್ರ ಶ್ಲಿ ಇದಳು. 

«ಅದನ್ನೇ ನಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ತನ್ನ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಲು 
ನಾಗರಾಜನು "ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಮಾತ  ಸಂದನನೊಡನೆ ನಾನು ಆಗ 
ಹೇಳಿದೆ: «ಪ್ರಭೂ, ತಾವು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ AE ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ!” 

«ಅದೇಕೆ?” ಎದು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಶಯದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

«ನಾನು ಹೇಳಿದೆ: "ಪ್ರಭುಗಳು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ತಾಳ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇದ್ದರೆ ಹೆಂಗಸರು ಎಂದಿಗೂ 
ಎದೆಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತಾಡಲಾರರು. ತಾವೂ ನನ್ನ "ಸಂಗಡವಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ರಾಜನಂ 
ದಿನಿಯು' ಸಂಕೋಚಭರಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಹಿಂದೆಗೆಯ 
ಬಹುದು, ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಬರುವದು ಒಳ್ಳೆ. ಕೈಯದಲ್ಲವೆ'ಂದೆನು.?' 

«ಮದನಕುಮಾರನಿಗೆ ನನ್ನ ಈ ಜಸ್ಟ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ತೋರಿತು; ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದನು. ಹೌದು, ನೀನು 
ಹೇಳುವದು ವಾಸ್ತವವು; ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲು 
ನಾಚುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಹೋಗಿ. ಅವಳ ಹಸ್ತರೇಖೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅವು 
ಗಳ ಫಲವನ್ನು ನನಗೆ ಬಂದು ತಿಳಿಸು! ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದು ನಿಂತಿರುವೆನು.” 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ!” ಎಂದು ನಾನು ಒಳಗೆ ಪ ಸ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು. ರಾಜ 
ನಂದಿನಿಯ ವಸತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಹೆಟ್ಟಿ: ನ ಪ ಪ್ರಯಾಸವೇನೂ 
ಇಗಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಪರಸು ತುಗಳು' ಬಹಳ ಕಂಗಾ 





wi. ಅಮಾತ್ರ ನಂದಿಸಿ. ೨.೨೫ 





ಟಾಗಿರುವಳು. ಅರಮನೆಯು ಅವಳಿಗೆ ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ, 
ಎಂದು ನಾನು ಊಹಿಸಿಕೆಇಂಡೆನು. ಅವಳ ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತ ಮ್ಲಾನ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ತು; ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕಾಂತಿಶೂನ್ಯ ವಾಗಿದ್ದುವು. ಅನಳು 
ಜಸಾರರಾಗ ಸಂಕಟಿನಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬುಕ ಡಿಕ 3 

«ನನ್ನ್ನ ನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಪಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಅರಸುಕುಮಾರಿಯಂ 
ಭಯ ಮೆತು 'ತಿಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು, ನಳಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ನೀಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವನು ನಾನೆಂದು ನನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನೀಡಿಡೆನು.” 

ಅಂದು ಘಾತುಕರ ಕರಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿದವರೇ 
ತಾಪು!'' ಎಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಅವಳು: «ನಮಗೆ ಬಂ- 
ಡೊದಗಿದ ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ರಕ್ಷಿಸಲು ತಾವು ಬಂದಿರುವಿರಾ?'' 

ರಾಜನಂದಿನಿ! ಸಿನ್ನನ್ನು ಸಾಜುವಾಗ ಶೋಕದಿಂದ ನೀನು ಬಾಡಿ 
ಹೋಗಿರುವಿ, ಎಂಬುದು ಕೋಚಕವಾಗುತಿ. ರುವದರ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬಂ 
ದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು!” 

«ತಂಡೆಯವರನ್ನು'' ಎಂದು ಅಳುತ್ತ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ: “ಅಮಾ 
ತ್ಯರು ನಮ್ಮಿಂದ ಅಗಲಿಸಿದರು.” 

"ಯಾರು, ಅಮಾತ್ಯರೇ? ಶತ್ರುಗಳಾದ ಲಾಟಿರ ತಂತ್ರಜಾಲವೆಂದು 
ನಗರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಸುದ್ದಿ ಹರಡಿರುವದು? ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. 

«ಅದು ಸುಳ್ಳು! ಇದು ಅಮಾತ್ಯರ ತಂತ್ರವಾಗಿದೆ” ಎಂದಳು ಅರಸು 
ಮಗಳು «ತಾವು ಹೇಗಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಬಲೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿರಿ!? 

«ಏನು ರಾಜಕುಮಾರಿ? ಎಂದೆನು ನಾನು. «ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸಂಕ 
ಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ?” 

«ಇದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲ; ಕಾರಾಗೃಹವಾಗಿಡೆ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮದ 
ನನು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ನರರಾಕ್ಷಸನ ಪಾಶಗಳಿಂದೆ 
ಪಾರಾಗುವದು ಹೇಗೆ??? 


«ಮದನನೇನು ಮಾಡಿದನು?” 

«ಅಯ್ಯೋ! ನಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಪತ್ನೀಸದವನ್ನು ಸ್ಟೀಕ 
ರಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ನಾನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ...” 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

«ನೀನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ....?” 

«ತನ್ನ ಪೈಶಾಚಿಕ ಬಲವನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನಂತೆ! ಅಂಥ 


೨೨೬ ತ್ರೀ ಶೆ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಯಾನ ಮೃ ಚ ಪ್ರ ಯತ್ನ ತ್ನಕ್ಕೂ ಮನಿ ಜ.೫0 ಬಃ ಸಿ 

(ನಿನ? ಜಾ ಜನತ ಮೇಲೆಯೂ ಕೈಮಾಡತೊಡಗಿದನೇ ಆ 
ದುಷ್ಟನು! ಎಂದು ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯು ಕೇಳಿದಳು.” 

«ಆ ನರಪಿಶಾಚಿಯು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸದು.” ಎಂಜನು ನಾಗರಾಜ. 

«ತಾವು ರಾಜಕುಮಾರಿಯೊಡನೆ ಏನಂದಿರಿ?” 

«ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಅವಳು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಸಲಹೆಗಳಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿದವಳಂತೆ ನಟಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

«ಹಾಗಾದರೆ ಸವ್‌ಣಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ?” 

ಇಲ್ಲು ಾತ್ಯನೆಂದನನೆ ಸಲಹೆಗಳಿಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟವಳಂತೆ ನಟಸಿ, 
ಅವಳು ಕಾಲಹರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ರಾಜನಂದಿನಿಗೆ ಸೂಚಿ 
ಸಿದನು. ಮೂರುಶಿಂಗಳು ಅವಳಿಗೆ ಕಂಟಿಕಕಾಲವಿರುವದರಿಂದ ಅದರ ಹರಿ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಸ್ಥಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂದ್ಕೂ ಅದು ಕಳೆದ ನಂತರ 
ಅವನನ್ನೇ ವಿವಾಹವಾಗುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ದತ್ತವನ್ನು ಮದನನಿಗೆ ನೀಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ನಾನು ರಾಜನಂದಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

«ಅವಳು ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದಳೇ?” 

«ಅದು ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿ ತೋರದಿದ್ದರೂ ಒಪ್ಪಿದಳು. 
ಅದಿಲ್ಲಜಿ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ಚಾರರು ಸದಾ ಹೊಂಚು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅರಮನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವದಂತೂ ಅಶಕ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವೇ ಸರಿ.” 

«ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ? ಎಂದಳು 
ಮಾಲಿನಿಯು. 

«ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪು ವನು, ತಾನಾಗಿಯೇ ಅವನ 
ಪಾಣಿಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಾಗ-ಮದನನು ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಲೀಕರಿಸದಿರುವನೆ? ಅದಲ್ಲದೆ ನಾನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ 
ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ 
ಕಂಟಕವಿಡೆಯೆಂತಲೂ ಈ ದುಷ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳು ವಿವಾಹವಾಗುವುದಾದಕೆ, 
ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದೆಂದೂ ನಾನು 
ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಉಸುರಿ, ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವೆನು. 
ಅವನನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬುವನು.” 

«ಅದಕೆ ಮೂರು ಪಿಂಗಳ ನಂತರ?” 

«ಅದರೊಳಗಾಗಿ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ಪೂರ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು.” 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೨೭ 





«ಅದು ಹೇಗೆ?" 

«ರಾಜಭಕ್ತಸೈನಿಕರೂ ದಂಡನಾಯಕರೂ ಲಾಟರೊಡನೆ ಹೊರಾಡು 
ಕ್ತಿ ರುವರಸ್ಸೆ? ಅವರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಪ್ರತಾ 
ಹವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಲೇಬೇಕಾಗುವದು.” 


ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗೊಂದು ಆಪತ್ತು. 
ACID 
( ) ಲಟಕೊಡಸನೆ ಇರುವ ಕಾಳಗವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು; 
ಕುಳಿಂದರ ಪ್ರ ಬಲವಾದ ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಡೆ ಲಾಟರ ಕ್ಸು ಮುಂದೆ ಸಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಳಗದ ನಂತರ ಲಾಟರ ಬಾಹುಗಳ ಬಲವು 
ಅವನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರಂಭಿಸಿತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಯೂ 
ಅವರು ಪರಾಜಯವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದರು. ಸೇನೆಗಳು ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದುವು; 
ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಭಟರು ಮೃತ್ಯುಪಾಶಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದರು. ಆಯುಧ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳು ಶತ್ರುಗಳ ಕರಗತವಾದವು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಅವರು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹಿಂಜರಿದು ಪಲಾಯನ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ದರು. 
ಕುಂತಳದ ದಂಡನಾಯಕರು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಲಾಟರ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಕುಂತಳದ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯು ಈ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿ ತು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ತಾನು ಅರಸನನ್ನು ಸೆಕಿಮನೆ 
ಯಲ್ಲರಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಸೆ-ನಾನಾಯಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿದ ಗಂಡಾಂತರದ ಸ.ದ್ದಿ ಯು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ತಲು 
ನಿತು. 
ರಸನು ತುರಂಗವಾಸಿಯಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಮಾಲಿನಿಯಿಂದ 
ನಿಯುಕ್ತನಾದ ಚಾರನೊಬ್ಬನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸಮರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಪದ್ಧ ತಿಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಲು ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಭುವನವಿಕ್ರ ಮ “ನೊದಲಾದ ದಂಡ 
ನಾಯಕರು ಮಾತಗಡವರ್ಮೊಕ ಗೂಡಾರದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರು. ಲಾಟರು 
ಪುನಃ ತಲೆಯೆತ್ತದಂತೆ ಮಾಡಲು ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 


೨೨೮ ಫೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಕುರಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾಗಿತ್ತು ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಿಂದ ದೂತನು ಬಂದುದು. 

ದೂತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ "ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂಡೆ?” ಎಂದು ಭುವನ 
ವಿಕ್ರಮನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಒಂದು ಮಹೆತ್ತಾದ ವಾರ್ತೆಯೊಡನೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಗಂಡಾಂತರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ! 

«ಏನದು? ಏನದು?” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಭಯ, ವಿಸ್ಮಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದಂಡನಾಯಕರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

«ಮಹಾರಾಜರು ಬಂಧನಸ್ಕರಾದರು!? 

«ಹೇಗೆ? ಯಾರು ಬಂಧಿಸಿದುದು?” 

«ಈ ಓಲೆಯಿಂದ ತಮಗೆ ವಿದಿತವಾಗಬಹುದು!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ದೂತನು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಓಲೆಯನ್ನು ಭುವನವಿಕ್ರಮನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿ 
ದನು. ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದಿ ನೋಡಿದನು. ಅವ 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮನು, «ಏನು ಸಮಾಚಾರವು? ಆ 
ಗಂಡಾಂಶರವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರ ಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ದುಷ್ಠ ಕ್ಟ್ರಬುದ್ಧಿ ಯ ಕಾರಸ್ಥಾ ನವು!” 

«ಅಮಾತ್ಯನು ರಾಜದ್ದೊ ಣ್ರೀಹವನ್ನು ಬಗೆದನೆ?' 

«ಹೌದು; ತು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಸೆಕಿಯಲ್ಳಟ್ಟರುವನು 

«ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಬಗೆದಿದ್ದನು ಆ ತಂತ್ರಶಾಲಿಯು!'' ಎಂದು 
ಮಾರ್ತಂಡವರ್ವನು, «ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆಯುವನೆಂದು. 
ಅದನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ!' 

«ಎಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅಮಾತ್ಯನು ನಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೂ ರಾಜ 
ದ್ರೋಹದ ಆಪಾದನೆಯನ್ನು ತ 

«ಏನು, ನಾನು ರಾಜದ್ರೋಹಿಯೇ?” ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿಕೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ತನ್ನ ನೆರೆತು ಹೋದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ: ಆ«ಸ್ವಾಮಿನಿಸ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಲೆಗೂದಲುಗಳು ನೆರೆತು 
ಹೋಗಿವೆ! ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲೆಯೂ ನಾನು 
ಮಹಾರಾಜರ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ನೆತ್ತ 
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ರನ್ನು ಯಾವ ಸರಿಯಿಂದ ಸುರಿಸಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದೆ!? 

«ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರಸ್ಸಾನವು ಜಯಪ್ರದವಾಯಿತು! ಆದಕೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡುವದು? ಎಂದು ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಭುವನ 
ವಿಕ್ರಮನು ಕೂಗಿದನು. 

ಇದುವರೆಗೆ ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಡುವೇ 
ಬಾಯಿಹಾಕಿ “ಮಾಡುವಡದೇನು? ಅಮಾತ್ಯನ ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವದು. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಾಂತರವು" ಪ್ರಾಪ್ತ ಮಾಗಿರುವಾಗ 
ನಾವು ಲಾಟರ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ 'ಪ್ರ ಯಶ್ನಿ ಸುವದು 
ಹುಚ್ಚತನವಾಗಿದೆ!?' 

«ಹೌದು! ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಸಮಾಶ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು! 
ಆದರೆ ಹೇಗೆ? ಬೊಕ್ಕಸ, ಕೋಟಿ, ಸೈನ್ಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿ! ನಾವು 
ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರೂ ಕೋಟಿಯು ಕೈವಶ 
ವಾಗಲಾರದು. ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಧನವು 
ತೀರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಧವಸ-ಧಾನ್ಯಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿವೆ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ 
ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧ ದಿಲ್ಲಿ ಮಡಿದಿರುವರು. ಇನ್ನುಳಿದ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಕಾದಾ 
ಡುವದೆಂದಕೆ, ಆರೇಳು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಬೇಡವೇ? 

ತಾವು ಹೇಳುವದೂ ಸಮಂಜಸವೇ ಆದರೆ ರಾಜನಿಸ್ಕರೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನಾವುಗಳು ಅರಸುವಂಶವನ್ನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸ 
ಬಡ ರಾಜಕುಟುಂಬವು ಸೆಕೆಮನೆಯಲ್ಲ, ಪ್ರಜೆಗಳು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ 

ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾವು 
ಮಾಡುನದೀನು? ಅರಸನು ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತಿವ್ಯವು ಅರಸನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದಾಗಿದೆ. RE ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, "ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು.? 

«ಚಂದ್ರ ಹಾಸರೆ! ನಿಮ್ಮ ಸಲಹೆಯು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ 
ಲಾಟರನ್ನು ಏನು ಮಾಡುವುದು?” 

ಲಾಟಿರಂತೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಅವರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ತೊಂದರೆಗಳು ಲಬಿಸಲಾರವು. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಶಾಸನವು ಸುಸಂಘಟಿತವಾದಕಿ, ಅದನ್ನು ಅಡಿಮೇಲು ನಾಡುನದು ಶೆ ಮ 
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ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಈಗ ಅದಿನ್ನೂ ಸುಸಂಘಟಿತವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನ ಮೇಲಿರುವ ಭಕ್ತಿ -ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಆರುವ 
ಮಿಟಿ ಸಾವು ಶ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರ ಜಗಳ ಬೆಂಬಲವೂ 
ನಮಗೆ ಸಿಗುವದು.” 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಈ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿತೋರಿದುದರಿಂದ ಭುವನ 
ವಿಕ್ರಮನು ನುಡಿದನು: «ಹೌದು! ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ನಾವು ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ತೆರಳಬೇಕು! ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು!'' 

«ಹೌದು! ಹೌದು! ನಾವು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳೋಣ!” ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಏಕಕಂಠದಲ್ಲ ನುಡಿದರು. 

ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 
ಇದು ಎಲ್ಲ ಭಟರಿಗೂ ಬಹು ಹರ್ಷದಾಯಕ ವಾರ್ತೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನಾಲ್ಕೆಂ 
ಟು ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ನೆಲೆ ನಿಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮದಿಂದ ಅವರು 
ಬಳಲಿದ್ದರು. ನಿತ್ಯವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನರಹತ್ಯೆಯು ಅವರ ಹೃದಯ 
ಗಳನ್ನು ಅಳಕುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ತು. ತಮ್ಮ ಗೃಹಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿ, ತಮ್ಮ ಮಡದಿ- 
ಮಕ್ಕಳ ಮೊಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಾಣುತ್ತ 
ಇದುವರೆಗೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳುತ್ತಲಿದ್ದರು; ಆದರೆ ತಾವು ಗೃಹಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿರುವೆವು, ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಬಲಿಯಾಗುವುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚ ಯವಿಲ್ಲ. ಸೈನಿಕನ ಬದುಕು ಅಂತ 
ಹದು. ಹ ರೈತಿನಿಮಿಷವೂ ಮೃತ್ಯು ಎಸ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸನ್ನದ್ಧ 
ಕಾಗಿರಲೆ: ಹಕು ಪ್ರಾ ಇವನ ಬಲಿಯರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರ್ತಿರಬೇಕು. ನಖಂಜಾನೆ ಮಡದಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿ ಗೃಹದಿಂದ 'ಹೊರಬಿದ್ದ 
ಭಟನು ಸಂಜೆಗೆ ಮಡದಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಕಂಡೇನು, ಎಂಬ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲ. 

ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ದಂಡನಾಯಕರ ಆಜ್ಞೆ ಯು ಲಭಿಸಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಮರದಿಂದ ಬೆಂಡಾದ ಸೈನಿಕರ ಹೃದಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವು ಬೆಳಗಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಿದ್ಧ ತೆಷಡಿಸತೊಡಗಿದರು ಈಟಿ, ಭಲ್ಲೆ, ಕಠಾರಿ ಖಡ್ಗ ಚ! ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟತೊಡಗಿದರು. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದ ತಮ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ಸಾಲಿಸಿ ಶುಭ) ಮಾಡಿದರು. ಸತ್ತುಹೋದ ಗೆಳೆಯರನ್ನು 
ಅವರು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. 

ದಂಡು ಶನ್ನ ಪಾಳಯಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ತನ್ನ 
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ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿತು; ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ, 
ಅದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ದೃಶ್ಯವು! ಅನೇಕ ಹಲದಾರಿಗಳ ಉದ್ದನಿರುವ 
ಒಂದೊಂದು ಸಾಲುಗಳಾಗಿ ಭಟರು ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರು ನಡೆದರು. 
ಹಯ ಮೊದಲ:ದ ವಾಜಿನೆಗಳ, ಕಾಲಾಳುಗಳ ಚಲನದಿಂದ ಎದ್ದ ಕೆಂಧೂಳು 
ಹಲವು ಹರದಾರಿಗಳ, ವರೆಗೆ ಗಗನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು ಈ ಧೂಳಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು ಪ್ರಚಂಡವಾನ ಸೇನೆಗಳು ಬರುತ್ತಿವೆ, ಎಂಬ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ವಾಸಿಗಳಿಗೆ ನಿ:ಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ರೀತಿ ಸಯಣವು ಮುಂದುವರಿದಿತು, ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳು ಕಳೆ 
ಯಲು ಒಂದು ನದಿಯ: ಕೀರಕ್ಕೆ ದಂಡು ಮುಟ್ಟಿತು. ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡ 
ನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಗೂಡಾರಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದ. ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ೮ ದಿನದ 
ಪಯಣವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ನದಿಯ ತಿಳಿಯಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಆ ದಿನದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಅವರು ಹರಿಹೆರಿಸಿಕೊಂಡರು, ಕೆಲ 
ವರು ತಮ್ಮ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಪಾಕಃಖಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ನದಿಯ: ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ಟೈೈರ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಅಂತು ಭಟಿರೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹೆರಣ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು 

ಚಂದ್ರಹಾಸನಾದರೂ ಭುವನವಿಕ್ರಮನೊಡನೆ ನದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ವಿನೋದಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಸಂಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವರು ಹಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಾತುಗಳಿಗಾರಂಭಿಸಿದ್ದರೂ ಆದು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳದ 
ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಷಟ 
ಕಾರಸ್ಥಾನವನ್ನು ದೂಹಿಸುತ್ತಲೂ, ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೂ ಅವರಿಬ್ಬರು ಹೊತ್ತನ್ನು ಕಳೆದರು. ಈ ರೀತಿ ಸಂಚರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಾಗ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಗೆಳೆಯ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಗೆ ತೆರಳಿ ಮೃದುವಾದ ಹುಲ್ಲುರಾಶಿಗಳ ಮೇಲೆ ಆಸೀನರಾದರು. 

ಭುವನ ವಿಕ್ರಮನು ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಗಿಂತ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಡೊಡ್ಡವನು. ಅವಮ ಸುಂದರನೂ ಗುಣಾಡ್ರ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಂತೆಯೇ ರಣಧೀರನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೆಂದರೆ ಕುಂತಳದ ಸೈನಿಕರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆವೇಶವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು ಇಂಥ ಒಬ್ಬ ವೀರ ತರು 
ಇನು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಗೆಳೆಯನಾದುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಮನಸೋತಿ 


೨೩೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಲ ಭಾಮಾ 


ದ್ದನು. ಕುಳಿಂದದ ಭಾವೀ ಮಾಂಡಲಿಕನ ಪರಿಚಯವು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಅವನು ತಾನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. 

««ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!” 
ಎಂದನು ಭುವನನಿಕ್ರಮನು. 

“ಷಾಗರಾಜನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳು ಈ ಗಂಡಾಂತರದಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗಿರಬಹುದು.'' ಎಂದು ಆ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದೆ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದನು. 

«"ಅಮಾತೃನಂದಿನಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.” 

«ಊಂ ಹೊಂ-ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು.'' 

«ಮಾಂಡಲಿಕರೇ, ಅವಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಮೇಟಿ ಶಾವು ದಯಾ 
ಪೂರ್ಣರಾಗಬೇಕು” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಭುವನ 
ವಿಕ್ರ ಮನಂದನು. 

«ಏನು ದಯೆ?” 

ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಂದು ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ನೀಡತಕ್ಕದ್ದು; 
ಅವಳಂತೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೆ, « ಪ್ರಾ ಣೇಶ್ವ ರರನ್ನ್ನಾಗಿ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದ್ದಾ ಳಿ! ಉತ್ತ ರು 
ಗುಣಗಳ ಕಡಲೆಂದರೆ ಅವಳೇ ಸರಿ: ಅನಳಷ್ಟು ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ 
ಲಲನೆಯು ಬೇರೊಬ್ಬಳು ಕುಂತಳದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ” 

«ಆದರೆ'' «ಏಕೆ, ಆದರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಿರಿ?” 

"ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬಳಿಗೆ ನೀಡಿರುವೆನು!” 

“ತಾವು ಬೇರೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಹೃದಯವನ್ನು ನೀಡಿರುವಿರಾ? ಅವಳಾರು?? 

«ಅಹುದು, ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನೇ ನಾನು ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು; ಅವ 
೪ಿಬ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ನನ್ನ್ನ ಬಾಳು ವ ರ್ಥವಾಗುವದೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ!” 

ತಮ್ಮ ಹೃ ದಯವನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಮನಯ ಯಾರು?” 

"ತಮಗೆ 89ದಿರಲೇ ಜೀಕೆ?'' 

«ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಮರೆಮಾಜುವದೇಕೆ?'' 

«ಇಲ್ಲ, ಜಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಅವಳು ರಾಜನಂದಿನಿ!” 

«ಯಾರು, ಕುಂತಳ ರಾಜನಂದಿನಿ, ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯೇ!'' ಎಂದನು 
ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ವಿಸ್ಮಯದಲ್ಲಿ. «ಹೂಂ-ಅಹುಡು!'' 

ಆತನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ 
ಭೀಮಕಾಯರು ಬಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕೂರಳನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಅವನಿಗೆ 


ಹ ಅಮಾತ್ಯ ಚಃ ೨೩೩. 





ಅವನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿದರು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆತ್ತಿರನಿದ್ದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಸಹೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿರೀಕ್ಷಿ ತವಾಗಿ. ಬಂದ ಈ ಅತ್ಯಾಸ 
ತ್ರ ನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಭುವನವಿಕ್ರ ಮನು 
ದಿಬ್ಮೂಢನಾಗಿ ಸೋಡನ; ಆದರೆ ಈ ಅನಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ರ 
ಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಕ್ರ ವಿಗಳ ಸಂಗಡ ಹೋರಾ 
ಡುವುದಕ್ಕಾ pi ಅವನು ಎದ್ದು ನಿಂತನು, ಆದರೆ ಟ್ರ ದು ಮಂದಿ ಅಕ್ರಮಿ 
ಗಳು ಎಸ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು "ಕತ್ತಿಯನ್ನು ie ಅಕ್ರಮಿಗಳು 
ಅವನನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ ಎಳೆದೊಯ್ಯತಕ್ಕವರೇ ಆಗಿದ್ದ ರು 

«ಗೆಳೆಯ, ಸೇನಾಪತಿ! ಇದೇನು ವಿಪತ್ತು? ಇವರೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವರು?” ಎಂದು ತನ್ನ ದೇಹದ ಕಟ್ಟು ಗತನ್ನ್ನ್ನ ಬಿಇಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರ ಯಕ್ತಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನುಡಿದನು. 

ಮಾಂಡಲಿಕರೇ, ಇದು ಶತ್ರುಗಳ ಭಯಂಕರ ತಂತ್ರವಾಗಿರಬಹೆಂದು; 
ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಾನಾದರೂ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವನಿರುತ್ತೇನೆ. ಹತ್ತಿರ 
ದಂಡಾಳುಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಎಂದು ಹತಾಶನಾಗಿ ಭುವನವಿಕ್ರ 
ಮನು ನುಡಿದನು. 

ಅಸಹಾಯ ಶೂರನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಲಾಟರ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಬರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಧೀರ ಪುರುಷ, ದುಷ್ಟರ ಕರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ನರಳುತ್ತಿರುವನು. ಮಾಡುವುದೇನು? 

«ನೀವು ಯಾರು? ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಬಂಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ?' ಎಂದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸುನು ಅಕ್ರಮಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ನಾವು ಯಾರೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಆ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಯುವುದು” ಇದು ಆ 
ದುಷ್ಟರಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಉತ್ತರವು! 

«ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಈ ರೀತಿ ಬಂಧಿಸಿದಿರಿ?? 

«ನೀವು ಗೈದ ಅಪಕಾರಕ್ಕೆ!” ಎಂದು ಉಗ್ರಸ್ತ ರೂಪಿಯಾದ ಘಾತುಕ 
ನೊಬ್ಬನು ನುಡಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ಹಲವು ಮಂದಿ 
ಭಟರು ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಫಾತುಕರು' ವೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಭುವನವಿಕ್ರಮ 
ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಅವರು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಫಲಾ 
ಯನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು: ಆ ಭಟರು ಕುಂತಳ ದಂಡಿನ ಪಾಳಯದಿಂದ 


೨೩೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಬಂದವರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಆ ಅಕ್ರಮಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ನನ್ನು ಭಂಧನಿಮುಕ್ತ ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಯತಿ ಸಿದರು; ಆದರೆ ಅವರ” ಉದ್ಯ 
ಹಳು, ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೈನಿಕರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 'ತಲುವುವದಕ್ಕೆ ಮಖಂಚಿಯೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳ. ಮೇಲೇರಿ ೪ 
ದುಷ್ಟರು ಮಾಯವಾದರು. ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ವೇಗವಾಗಿ ತೆರಳಿದುದರಿಂದ, 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವರೊಡನೆ ಬಂ- 
ದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಶರಣನು ನುಡಿದನು: «ಸಾವು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ ಕುಳಿಂದ ಕ:ಲಚಿತ ಭಾನುವಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾವು ಹಿಂದಿರುಗುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು '' 

ಭಟರಿಗಾದರೂ ಇದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರಿತು ಅವರು ಆ ಹೊಸ 
ತರುಣನೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಗೂಡಾರಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಭುವನವಿಕ್ರಮನಿಗೆ 
ಸೈನಿಕರ ಸಹಾಸುವು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಅಕ್ರ ವಿಗಳ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದೆ 
ಪಾರಾದನು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಆಪ್ತನಾದ ಚಂದ್ರೆ ಹಾಸನು ಸಿಲುಕಿದ ನಿನತ್ತು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಕೋಶವು ಸಂಜಾತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಸಮರಾಂ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಶತೃಗಳ ಕರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ವೀರಕುಳಿಂದ 
ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ತನ್ನಿಂದ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು. ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲನೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವನ ಮನೋಮಂಡಲವನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. 
ಆತನು ಮೌನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಗೂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಭಟರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ದಂಡಣಾಯಕನಾದ ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮನು ಚಂದ್ರ ಶಾಸನೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಉತ್ಕಂಠೆಭರಿತನಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಘಾಶುಕರು ಬಂಧಿಸಿ ಒಯ್ದರು!” ಎಂದು ಢಿರಾಶಾಭರಿತವಾದ ಸ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಭಟರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವು ಹೊರಬಿತು. 

ಆ ವೃದ್ಧ ಸೇನಾಸತಿಯ ಮುಖವು ಚಿಂತಾಮಗ್ಗ ವಾಯಿತು; ಶೋಕ 
ವನ್ನು ಸತ ಹಲವು ಗೆರೆಗಳು ಆ ವಿಶಾಲವಾದ "ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
ಬಂದುವು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮೇಲ್ವೆಆ ವೃದ್ಧ ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಮೆಮತೆಯಿ್ದಿ ತು. ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ; ನೆಗುಮೊಗವು, ಅವನ ಧೀರೋ 
ದಾತ್ತಸ್ವಭಾವವ್ರುಆ ವೃ ದ್ದೆ | ನಿಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಸರಾಧೀನ ಮಾಡಿದ್ದವು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂತಳಸೇನೆಯ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮುನೆ ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೩೨ 





ಭುವನವಿಕ್ರಮನೂ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನೂ ಮುಂದೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಚಿಂಶಾಮಗ್ನರಾದರು. ಚಂದ್ರಹಾಸನಿಲ್ಲದೆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ತೆರಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಅಮಾತ್ಯನು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವ 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸಹಾಯವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂಬುದನ್ನು 
ಅವರು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನ ಗೂಡಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು ವಂಂದೇನ್ನ ನರಾಡಬೇಕೇದು ಆಲೋಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಯಾರ ವದನಮಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ನುಡಿಗಳು ಹೊರಬೀಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಟಅಮಾತ್ಯನ ತಂತ್ರಗಳ ಬಲೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸತೊಡಗಿತು!? 
ಎಂದು ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಮೌನವನ್ನು ಭಂಜಿಸಿದನು 

ಹೊಂ!” ಎಂದು, ಏನೆಂದು ಕೇಳುವ ಅಥ”ದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿದನು. 

«ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕರವಾಡನಿದೆ!” 

«ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವದಿಲ್ಲ; ಕಾರಣ?” 

ತನ್ನ ಪ್ರಬಲನಾದ ಶತ್ರುವು ಕುಳಿಂದನಂದನನೆಂದು ಅಮಾತ್ಯನು 
ಭಾವನಿಸಿರುವನು 

ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಅರಿತೆ?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಭರಿತನಾದ 
ವೃದ್ಧದಳಪತಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

“ಸೇನಾಖತಿಗಳೇ! ಕುಂತಳಸಿಂಹಾಸನದ ಆಧಾರಸ್ತಂಭಗಳೇ! ಗತಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವೇಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯವು ಇದಲ್ಲ. 
ಕುಂತಳಸಿಂಹಾಸನವು ಅಡಿಮೇಲಾಗುವ ಸಂದರ್ಭವು ಬಂದೊದಗಿದೆ! ರಾಜ 
ಭಕ್ತರು ಈಗ ರಾಜನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕಾಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕುಳಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರರು ಅಮಾತ್ಯರ ಕಾರಸ್ಥಾನಸ ಫಲವಾಗಿ 
ಇಂದು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವರು. ಅಮಾತ್ಯರ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬೈಲಿ 
ಗೆಳೆದು ಅಧಿಕಾರಭ್ರಷ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯವು! 
ಎಂಬ ಆವೇಶಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನುಡಿಗಳು ಮಾರ್ತಂಚವರ್ಮನ ಕರ್ಣೇಂ 
ದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿದುವು. 

ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದನು ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ತರುಣನೋರ್ವನು ನಿಂತಿರುವದು ದಂಡನಾಯಕನಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅವನೊಬ್ಬ ಅಸರಿಚಿತನು; ತನ್ನೊಡನೆ ಇಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದ ತರುಣನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂ 





೨೩.೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಹಲಸಾಗಿ «ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಸ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

(«ಇವರೇ ಕುಳಿಂದ ಮಾಂಡಲಿಕರಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ ವಿಸತ್ತಿ3 ನ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಹಿದವರು'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಭಟನು ನಂಡಿ 
ದನು: «ಆದರೆ ನಾವು ತೆರಳಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಬ ವಿಳಂಬವಾದುದರಿಂದ ಈ ಅನರ್ಥವು 
ಬಂದೊದಗಿತು? 

«ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಬಂದ ವಿಸತ್ತನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಹಿತ 
ಕಾಂಕ್ರಿಯಾಗಿರುವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ!” ಎಂದನು ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮನು: «ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಅರುಹುವದರಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಮಾದವೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದಂ.'' 

ನನ್ನೆ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವಚಿತ್ಸು!” ಎಂದು ಒಂದು ಎಳೆ ನಗೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ತರುಣನು ನುಡಿದನು: «ಇಲ್ಲ ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ಬಂ- 
ಜೊದಗಬಹೆ:ದಾದ ವಿಸತ್ತಿನ ಸುಳಿವು ಹೆತ್ತಿದೊಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು ಅರುಹು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿನು.” 

ನೀನು ಬರುವದು ರಾಜಧಾಥಿಯಿಂದಲೇನು?? ಹೌದು!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಗಳನ್ನು ಅರುಹಬಲ್ಲೆ ಯಾ?” 

«ಅಮಾತ್ಯರ ಶಾಸನವು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ ಸಾಗು 
ತ್ರಿಡಿ!” ಎನ್ನುತ್ತ, ವಿಶ್ವಜಿತ್ಸು ಅಮಾತ್ಯನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿವ 
ರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 

«ನಿನ್ನ್ನ ನುಡಿಗಳಿಂದ ನೀನು ಕುಂತಳ ರಾಜವಂಶದ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಿಯೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀಡುವದರಿಂದ ಪ ಪ್ರಮಾದವಾಗಲಾರದು.” 

ಆಸೇನಾಪತಿಗಳೇ! ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ! ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ನಾನಾರೆಂಬುದು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವದು. ಕುಂತಳ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ ನಾನಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುನೆನು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂ 
ಜಿಯೇ “ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವದರಿಂದ ಹರವ ಪ್ರಮಾದಗಳು ಸುಭವಿಸ 
ಬಹುದು! ನಾನು ಒಬ್ಬ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸ್ಕರಾಜಭಕ್ತ ನೆಂಬುದಿನ್ನು ನಂಬಿರಿ!” 

“ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸುವದಿಲ್ಲ; 
ಚಂದ್ರಹಾಸನಂಥ ಸುನು ವಿಪತ್ತಿಗೊಳಗಾದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಅವನ ನೋಚಕೆಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ '' 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೩೭ 





«ಕುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ್ರಭಾನುವನ್ನು ಕುರಿತು ಶಾವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದು 
ದಿಲ್ಲ; ಅವನು ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಸಂಭವಿಸ 
ಲಾರದು, ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ನನಗಿದೆ. ಎಂದನು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು. 

ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ಹೇಗೆ ಆರಿತೆ?” 

«ಅಮಾತ್ಯನ ಕಾರಸ್ಸಾನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು. ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನರಳುಕ್ತಿರುನನೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಅರಿಕಿರುವನು.?' 

«ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೃದ್ಧ 'ಸೇನಾಸತಿಯ ಆಶ್ಚರ್ಯವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ನಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ತರಗತಿಯ ಮನುಷ್ಯ ನಲ್ಲವಂಬುದು 
ಹೊಳೆದಿತು. ಆ ತರುಣನ ರಾಜನಿಸ್ಲೆಯನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸಾ 
ಮಾನ್ಯ ಸ್ನೇಹವು ಜನಿಸಿತು. ಅದರೊಂದಿಗೇ ತಾನು ದಂಡಿನೊಡಕೆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಿ, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕರ್ತವ  ಬೋಧವೂ 
ಸಂಜಾತವಾಯಿತು. ಅಹರಿಚಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಯಃಕತ್ವಿ ತ್‌ ಣು. ವಿಶ್ವ 
ಜಿತ್ತು-ಸಿಂಹಾಸನದ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಬನ್ನ ಕಂಕಣವನ್ನು “ಸಿ ಆ ಉದ್ಯಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಿರುವಾಗ ತಾನು- ಕುಂತಳದ ಸೇನಾಪತಿಯು-ಅಲಸನಾಗಿಶಿವ 
ದೆಂದಕೆ, ಅದೊಂದು ಮಹತ್ತಾದ ಕರ್ತವ್ಯಲೋಸವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು ಅವನ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ಮಿನಿಸ್ಠೆ ಯು ಹೆರಿದಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಅವನು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೃತಳಗಿನ ದಂಚನಾಯಕರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದೆ. ES PP ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ವಿನಕ್ಸು ಬಂಜೊದ 
ಗಿಜಿ ಶತ್ರುಗಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಕುಂತಳ 
ಸಾರ್ವಭೌಖುನ ಕೀರ್ತಿಕೇತುವು ನಭದಲ್ಲಿ ಔತು ನ್ನ ತವಾಗಿ ಹಾರಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ ನಾವಿಂದು ಗೃಹಚ್ಛೆದ್ರ ದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ರುವ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ! ಅಮಾತ್ಯನ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಸಾರ್ವ ಭೌಮ 
ರನ್ನು ನಮ್ಮ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಹಿ ರನ್ನು ಹರಿಸಿಯಾದರೂ ವಿಮುಕ್ತ ಕ್ರರನ್ನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ! ರಣಧೀರಕೇ, ಎದ್ದೇಳಿ! ಎದ್ದೇಳಿ!” 

ಆವೇಶಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ವೃದ್ಧಸೇನಾಪತಿಯ ಶೌರ್ಯಸಂಜೀವನ 
ದಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಈ ನುಡಿಗಳು ಶ್ರ ನೆರೆದಿರುವ ಜನರ ಹೈದಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಲಿತನವು ಸೂಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು! "ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜಸಿಷ್ಠೆ ಯ ಕಿಡಿಗಳು 
ಹೊರಸೂಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. "ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಎಂಬ 
ವೀರನಾದವು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


೨೩೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಆರಮನೆಯಿಂದ ಸಾರಾದಳು. 








ತ್ನ ಕನಕವರ್ಣದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತ ಜಡ ಸೂರ್ಯ 
ಸಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ನಗುಮೊಗವನ್ನು ಪ್ರಾಚ್ಚ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದನು. 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವನ್ನು ತಾಫಿದ್ದ ಶವ ಚಲನಶೂನ ಸಸ್ಯ 
ಜೀವಿಗಳು ಭಾಸ್ಕ "ನೆ ಪ್ರ ಕಾಶದಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ನೇತ್ಸ 
ಗಳಿಗೆ ಅನಂದವನ್ನು ನೀಡತೊಡಗಿದುವು 

a ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯು ಆ ಪ್ರಭಾ 
ತದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಭಾನುವಿನ' ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ದಿಶೆಯನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ರಾದಾ, ಬೀರುತ್ತ 
ಪ್ರಾಚ್ಯ ದಿತೆಯ 'ಕಡಲಿನಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ: ತ್ತುತ್ತಿರುವ ವಿಭಾವಸುವಿನ 
ರೂನತ್ರ ನಿಚಾರಾಂಧಕಾಲಾವೃ ತವಾದ ಅವಳ" ಮನೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳ 
ಕನ್ನು ಪಸರಿಸಲು ಪರ್ಯಾಪ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, 
ಭೂತಕಾಲದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನುನೋದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಭಾವೀ ಜೀವನವು "ಮುಂಗಳಪ್ರ ದವಾಗಲೆಂಡು ಆಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, ಎ 
ಅವಳ ಕನಸುಗಳು ಕುಭಸ್ರದವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಶೋಕ, ಭಯ್ಯ ಚಿಂತೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಹೈದಯವು ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ 
ಭಾವೀ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬ ಹೇಗೆ ಶಕ್ತವಾಗುವುದು? ಇಲ್ಲ, 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ, ಆ ಸಂಶಸ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ 
ಪಾತಳನನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ಲಾವುದನ್ನೂ ಕಾಣಲಾರದು! 

ಕೋಮಲ ಬಾಹುದ್ವಯಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಮಲ್ವಿಕಾಲತೆಗೈ ವಿಕಾಸ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಸುಂದರವಾದ ತಾವರೆಯ ಹೂವಿಗೆ, ದಾರುಣವಾದ 
ಚಿಂತೆಯ ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ, ಅದು ಶಾಡದಿರುವುದೇ 
ಬಾಡುತ್ತದೆ; ಮ್ಲಾ ಇ ನಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಇದಾಗಿದೆ, ವಿಧಾತನ ದೃಷ್‌ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಅಲಿಖಿತ ನಯಮವು! 

ಚಂಡಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದ ವಾಶ್ಸಲ್ಯಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಸಕ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ En 
ಪಾದ ಉಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ ತ್ರಭಾನುವು ನೂರಾರು. ಹೆಂಗ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಭೀಷಣದ ಆಹನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದುತ್ತಲಿರುವನು! ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಗೆ-ಕುಂತಳದ ಪ್ರಜಾಸಂಚಯದ ಭಾವೀ ಬಾಗ.ದೇವಸೆಯಾಗಿ ವಿಗಾಃಸಿಸ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೫೯ 
ಬೇಕಾದ ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಗೆ-ವೈಭವ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅರಮನೆಯು ಇಂದು 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲ! ಅದೊಂದು ಕಾರಾಗೃಹ! ದಿವ್ಯವಾದ ರೇಶ್ಮೆಯ ವಸ್ತಗಳಿಂದ 
ಆಲಂಕೃ ತವಾಗಿಜೆ ಆ ಹೆಣ್ಣು ದೇಹ! ಸ್‌ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿರುನ ಆತ್ಮಸಕ್ರಿಗೆ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಓರ್ವ ಚಂಡಾಲಿನಿ 
ಯು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯು ಕೂಡ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ! 
ಅವಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲು, ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಲು, 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ ದಾಸಿಯರು ರಾಜಗೃಹದಲ್ಲಿರುವರು, ಆದರೆ ಓರ್ವ 
ಅರ್ಧನಗ್ನ ಭಿಕ್ಷಂಕಿಗಿರುವ ಆಹ್ಲಾದವು ಸಹ ಅವಳಿಗಿಲ್ಲ! 

ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಪೈಶಾಚಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ನೆನಪು ಅವಳ ಸ್ಮೃತಿ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಪ್ರಾಚ್ಯದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ವಿಭಾವಸುವಿನ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿ ದೀರ್ಥವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಒಂದನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವಳು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವಳ ಹೃದಯವ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು: "ಹೇ, ಜಗನ್ನಾಯಕಾ! ಈ ನಿಶಾಚೆದ 
ಕರಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡು!” ಎಂಬುದಾಗಿ. 

ದಿನಗಳು ೮೮ ಗತಿಸಿದುವು; ಇನ್ನುಳಿದಿರುವುದು ಎರಡು ಸೂರ್ಯೋ 
ದೆಯಗಳು ಮಾತ್ರ! ಶಾನು ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತಿರುವ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳು 
ಕಳೆದ ನಂತರ ತನ್ನನ್ನು ಉಪದ್ರವಿಸಲು-ಆತನಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಲಾಲಸೆಯೆಂಬ 
ಕರಾಳಭೂತವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು-ಹಿಂಜರಿಯುವನೆ? ನಾಗರಾಜನ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಕ್ತಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಮೂರುತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಈ ನರನಿಶಾಚದ 
ಬಾಧೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅನಂತರ-ಅನಂತರ ಶಾನೇನು ಮಾಡುವುದು? ಅಬ 
ಲೆಯು ಕಾಯಬಲವಿರುವ ಪುರುಷನ ಮೃ ಗೀಯ ಸ ಕ್ಟ ಭಾವವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು 
ಹೇಗೆ ಶಕ್ತಳಾಗುವಳು? ಶಾನು-ಈ ಜೀವನದ ಕೂ; ಈ ನವ ವಿಕಸಿತ 
ಸುಮವು-ಪ್ರಯೋಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಬಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಆ 
ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಿಯ ಸಂಕೇತವು! 

ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಮನೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
ಅವಳ ಹೃದಯವೊಂದು ಬಾರಿ ಕಂಪಿಸಿತು. ದುಷ್ಟನಾದ ಅಮಾತ ಕ ನಂದನನ 
ಸ್ಮ ಸಜ ಬರಲು ಅವಳ ಶರೀರವು ಬೆವರಿತು. "ಮನಸ್ಸೆ ೦ಬ ಸಚಿನ 
ಬಾಕಿಯ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹೊಯ್ದಾ ಡತೊಡಗಿತು; ಅದಕೆ 
ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಶೆಯನ್ನು ತಾಳುವದು ಮನುಷ್ಯನ 





೨೪೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. ಈ ಸ್ವಭಾವವು ಮನುಷ್ಯಸಿಗಿರದಿದ್ದ ಕೆ, ಅವನ ಬಾಳು 
ಮಸಣಜಿ*ವನವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರುಣ್ಯವಾರಿಧಿ 
ಯಾದ ವಿಶ್ವಗಳ ಅರಸು, ಹೊಸ ಹುರುಸನ್ನು ಪಡೆದು, ಎಂಥ ಭಯಂಕರ 
ವಿಷತ್ತುಗಳು ಸಂಪಾ ್ರಿಪ್ರವಾದರೂ ಮುಂಜಿ: ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನಿ ಡುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲು ಆಶೆ ಎಂಬ ಒಂದು ಕಿಡಿಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಡ 
ಗಿರುವನು. ಆ ಕಿಡಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕುತ್ರ ಬದಲು ಮಾನ 
ವನು ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆಯೇ ಇಡುತ್ತಾನೆ 

ಇದರಂತೆ ಶೂನ್ಯವಾದ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಆಶೆಯ ಬೆಳಕು ಚಿಮ್ಮಿತು; ತನ್ನ ಜೀನಿತೇಶ್ಶರನ ಅಸ್ತಮಿತ್ರನಾದ ನಾಗ 
ರಾಜನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಬ! ಬೇಕಾದ ತಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಡೆ ಸಾ ನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳು ಗತಿಸುವದ 
ಕೂ ತನಗೆ ಬರುವ ವಿಪತ್ತ ನ್ನು ಚ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯು ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹರತಿ ಇರನು. “ಎಂಬೀ ರೀತಿ ರಾಜ 
ನಂದಿನಿಯಂ ವಿಚಾರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ. ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸಂತಸವನ್ನು ತಾಳಲು 
ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿದಳು. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ!” ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಅವಳ ಕರ್ಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿತು. ಅವಳು ಮಹಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಓರ್ವನ ೈದ್ಣನಾರಿಯಂ 
ತನ್ನನ್ನು ಆ ರೀತಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿದಳೆಂಬುದು ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. ರಾಜಕುನಾರಿಯು ತನ್ನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಿಂತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಜಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತ: «ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದಳು. 

"ತಾಯೊ, ನಾನೋರ್ವ ಮಾಚಕಿಯು; ಕುಂತಳ ರಾಜನಂದಿನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿದಕಿ ನನ್ನ ದಾರಿದ ಪ್ರ್ಯವು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು.” «ಮೇಲೆ ಬಾ ಹಾಗಾದಕೆ.? 

ರಾಜನಂದಿನಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕಿಯು ಮಹಡಿಯನ್ನೇರಿ 
ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಉಪಚರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಓರ್ವ ದಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಕಕಿಯಬೇಕೆಂದು ಜಾಟಕಂಡರಿಯ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

"ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೀನದರಿದ್ರ ರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ನೀಡಿ ಅವರ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವದು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ನಡೆದು ಬಂದ ಒಂದು ಪದ್ಧ ತಿಯಾಗಿದೆ. ಯಾಚಕರಿಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಯನ್ನು 
ನೀಡುವುದು ನಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿದೆ, ಎಂಬುದು 


೩೧] ತ ೨೪೧ 


ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ; ಭಾರತೇಯನಾದ ಗ ಹಸ್ಥ ನು ಭಿಶ್ಷುಕರನ್ನು ಉಪಚರಿಸವದು 
ತನ್ನ ಸಿ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿಸಿ ನ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 3೦ನೇ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ವ ಸರಣ; ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು "ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಧಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆಯು ತಗಲು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ, -ದಾನ'ವೆಂಬ ಶಬ್ದವಿನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಶಬ್ದ ಕೋಶಗಳಿಂದ 
ಮಾಯವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹಸಿದು ಬಂದವರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕದ ಗೃಹ 
ಸ್ಪ ರು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವು! 

ಈ ಔದಾರ್ಯ ಗುಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಲು ಹೊರ 
ಟಿಕೆ ಅದೊಂದು ಮಹಾಗ ಸೃಂಥನೇ ಆಗಬಹುದು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿವೇಚಿಸುವ ಬಹೂ ನನಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ 
ಹೇಳುವದು ಅಸಂಗಶವಾಗದೆಂದು ನನ್ನ ಊಹೆಯು! ಈ ದಾನಶೀಲಕೆಯು 
ಭಾರತಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಯದನ್ನು ದಾನಮಾಡುವದು ಗೃ ಹೆಸ್ಕ ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವವು! ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಸಂತ್ರಫಿ ಗ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ತನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೇ ಬಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ತ್ಯಾಗಕೇಸರಿಗಳನ್ನು ಪುರಾಣೇತಿ 
ಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು. ಶಿಬ್ಕಿ ಮಯೂರಧ್ವಜ, 
ದಧೀಚೆ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವು! ಆ ಕಾಲದ ಸಾಧಾರಣ ಜನರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅರಸರು, 
ರಾಜಕನೈಯರು ಸಹ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದರು 

ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಆ ದಿನದ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಜರಾಪೀಡಿತಳಾದ 
ಆ ನಾರಿಯನ್ನು ಉಪಚರಿಸಲು ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಸನ್ನದ್ಧ ಳಾದಳು. 
ಚಂಸಕಮಾಲಿನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಂದುಕೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು; 
"ತಾಯೀ, ಹಸಿವು; ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದ ರೆ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು'' 
ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಮುದುಕಿಯ ಕ್ರುಧೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸ ಸ್ಟ ಲ್ಪ ಹಾಲನ್ನೂ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಆ ವೃದ್ಧೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತ : ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲನೇ ಅವಶೇಷವು?'' ಎಂದಳು. 

«ಏಕೆ?'' ಎಂದಳು ರಾಜನಂದಿನಿ ಭಯಕಂಸಿತ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ. 

“ನಿನ್ವ ವ್ರತಸಮಾನ್ಮಿಗೆ!” ಎಂದು ಒಂದು ನಗುವನ್ನು ಹೊರಣಚೆಲ್ಲುತ್ತ 
ಮಂದುಕೆಯು ನುಡಿದಳು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ವದನವು ಭಯದಿಂದ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿತು. ವೃದ್ಧೆಯು ಹೇಳಿದಳು :"*ಮಗೂ, ಭಯಪಡಬೇಡ! 


೨೪೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರಳು ಸಾನು!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನಾಗರಾಜಕೇ!” 

"ಅಲ್ಲ ಅವರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಚಾರನು!” 

«ನೀವು ಯಾರು?” 

«ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು; ನಾಗರಾಜಶರ್ಮರಿಗೆ ಕಾರ್ಯಾಂತರ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾನೇ ಅವರ ನುಡಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನು.?' 

«ಅವರು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವರು?'' 

ನಾಡದ್ದು ನಿನ್ನ ವ್ರತಸಮಾಸ್ರಿಯಾಗುವುದರಿಂದ್ರ ಅನಂತರ ಅ- 
ಮಾತ್ಯನಂದನನ ಹಾವಳಿಯು ಹೆಚ್ಚಬಹುದು. ಅವನ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗಲು ಅವರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತುಳಿಯದೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆ ಯಪ್ಪೆ!'' 

«ಹೇಗೆ ಪಾರಾಗುವದು?" ಎಂದಳು ರಾಜನಂದಿನಿ ಹರ್ಷಭರಿತಳಾಗಿ. 

«(ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಟನಾಕೌಶಲ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅಮಾತ್ಯಸುತನು ಬರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಮುಗ್ಧ ನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅನನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಅನುರಾಗವಿಡೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಅವನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ಯಾತುರಳಾಗಿರುಪೆ, ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ನಾಡದ್ದು ಬೃಹಸ್ಪಕಿವಾರ ಅರ 
ಮನೆಯ ಹೊರಗಿರುವ ಮಂಗಳದೇವಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಅರ್ಜನೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಾ- 
ಯಿಯೊಡನೆ ತೆರಳಲು ಆನುವಾದವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಸಾಕು!” 

"(ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು ವನೇ?'' 

«ಅದು ನಿನ್ನ ನಟನೆಯ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವದು.” 

"ಅನಂತರ? 

«ಅನಂತರವೇನು? ಹೇಗಾದರೂ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಬೂದಿಯನ್ನೆರಚಿ ಮಂಗಳದೇವಿಯ ಗುಡಿಯನ್ನು ನೀನೂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೂ 
ಸೇರಿದಕೆ ಸಾಕು! ಅಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹುವ ಭಾರವು ನಮ್ಮದು!” 

“ಪ್ರಯತ್ನವು ವಿಫಲವಾದರೆ?” 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೪೩ 





«ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದರೆ ಉದ್ಯಮವು ವಿಫಲವಾಗ 
ಲಾರದು.” 

ಹೊಂ, ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವೆನು.” 

"ಒಳ್ಳೆಯದು; ಇನ್ನು ಕಾಣುವದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯವಾರ!'' 

ಎಂದು ನುಡಿದು, ವೃದ್ಧ ಯಾಚಕಳು ತೆರಳಿದಳು; ಅವಳು ಯಾಚಕ 
ಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಿಕ್ಷುಕೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಚಿರಪರಿಚಿತ ವಿಶ್ವ 
ಚಿತ್ತುವಾಗಿದ್ದನು. 

ಸಮಯವು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾದು ನಿಂತಿರುವದಿಲ್ಲ; ಭಾಸ್ಕರನು ತನ್ನ 
ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ ಪ್ರಭಾತವು ಕಳೆ 
ದೊಡನೆಯೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆವು ಬಂದಿತು. ಮದನಕುಮಾರನು ಎಂದಿನಂತೆ 
ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳು 
ಗತಿಸಿಧರೆ ರಾಜನಂದಿನಿಯು ತನ್ನವಳಾಗುವಳಲ್ಲ, ಎಂಬ ಅಪಾರವಾದ 
ಹರ್ಷನು ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತಲಿತ್ತು. ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಆಸ್ತಾ ದಿಸುವ ಹೆಂಬಲದಲ್ಲಿ is ಸಾಕೆ ಅವನು ಗಾ- 
ಳಿಯ ಗೊ*ಪುರಗಳನ್ನು "ಕಟ್ಟು ತ್ತಲಿದ್ದ ನು. ಫೆಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನು 
ರಾಗವಿದೆಯೇ? ಎಂಬುದನ್ನು “ಯಲು Ms ಮೃಗೀಯ ವಾಸ 
ನೆಯು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ಅವಳಿಗೂ ಒಂದು ಆತ್ಮವಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅವನು ಆಗ್ರ ಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನ, ಅವಿವೇಕ, ಹಾ ನಿಬಿಡ 
ವಾದ ಅವನ ಳೋಚನಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಉಜ್ವಲ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಕಾಣಲು ಶಕ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನು ಕಂ ಮನುಷ್ಯ ನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಮೃಗೀಯವಾದ NS ಎಂದಾ 
ಗಿತ್ತು ಅವನ ವಿಚಾರವು! ಇಂಥ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಂ ಚಂಪಕಮಾಲಿನಿಯೊಡನೆ 
ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಬಹುದು, ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿವರಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ 
ನೀವು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಮೇಲು! 

ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ವದನವನ್ನು ಪಾಸಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಅಂದನು: ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವೇ 
ನಿನ್ನ ವ್ರತವು ಸಮಾಸ್ರಿ ಯಾಗುವುದು? 

ತನ್ನ ಮೊಗವನ್ನು ತುಸ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನಂದಿನಿಯಂ: 
ಅಹುದು, ನಾಡಿದ್ದು ಅದು ಸಮಾಪ್ತವಾಗುವದು? 

ಅನಂತರ?” 


೨೪೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

«ಅನಂತರವೇನು?'' ಎಂದು ಕೆಂಪಾದ ವದನಮಂಡಲದೊಡನೆ ನುಡಿ 
ದಳು ರಾಜನಂದಿನಿ. 

«ಈ ದಾಸನ ಆಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಸ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ?” 

«ಅದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ತವಕಸಪಡುವದೇಕೆ? ಯಾನಾಗಲೂ ಸಾನು ನಿಮ್ಮವ 
ಳಲ್ಲವೆ?? ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನುಡಿಯಲು ಚಂಖೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟಿವಾಯಿ 
ತೆಂಬದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವ! 

ರಾಜನಂದಿನಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿತಣಾದೆನು; ನನ್ನ 
ಆತ್ಮವು ಹರ್ಷನಿಬಿಡವಾಯಿತು.” ಎಂದು ಆಹ್ಲಾದದೊಡನೆ ನುಡಿದನು 
ಮದನಕುಮಾರನು. 

«ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನದೊಂದು ಬಿನ್ನ ಹವಿದೆ!'? 

“ಏನದು? 

«ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯವಾರ ಮಂಗಳದೇವಿಯ: ಗುಡಿಗೆ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ತೆರಳಿ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ, ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ವಿರೋದನಿಲ್ಲ.?' 

ಆಅದಕೆ ರಾಜನಂದಿನಿ, ನಗರದ ಹೊರಗೆ ಇರುವ ಗುಡಿಗೆ ತೆರಳುವುದು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಉಚಿತವಲ್ಲ; ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯು ಹೆಚ್ಚಿರ:ವುದರಿಂದ ವಿಸತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ... ದೇವತಾರಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಾಹೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಚಕರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಲದೆ?” 

«ಛೇ! ಸಾವು ತೆರಳುವುದರಿಂದ ಯಾನ ಪ್ರಮಾದವೂ ಸಂಭನಿಸ 
ಲಾರದು. ನಾಲ್ಕಾರು ಮಂದಿ ಭಟಕೊಡನೆ ತೆರಳಿದರೆ ಭಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಪಾರಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾಲ್ಕಾರು 
ಮಂದಿ ಭಟಿರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರಿ. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯ ನುಡಿಗಳು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನು 
ಕಂಪನೆಯು ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲ 
ಅವಳು ತನ್ನವಳಾಗುವಳಾದ್ದರಿಂದ, ಅವಳ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರಸನವು ಉದ್ಭ ವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದನು. ಅವನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು: 
ರಾಜನಂದಿನಿ, ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು ” 

ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟನನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ 
ಕಡೆಗೆ ಚಲ್ಲಿ ಆ ಶರದಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದಳು. ಆ ಮೋಹ 


ಅಮಾಶೃ-ನಂದಿನಿ. ೨೪೫ 
ಸಾಸ್ತ ದ SS ಮದನಕುಮಾರನು RETR ತ್ತು. ಎ 
ಎಷ್ಟು ಚಾಣಾಸ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಹಕ್ಕಿಯ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಗೂಡಿನಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗುವ ತಂತ್ರವು ಅಡಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ಉದಾರಬುದ್ಧಿಗೆ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞಳು!” ಎಂದಳು ಅರಸು 
ಮಗಳು. ಬೃಹಸ್ಪತ್ರವಾರವು ಬಂದಿತು; ಮೊದಲಿನ ನಿರ್ಧರದಂತೆ ರಾಜನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಮಂಗಳಡೇನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಜನನಿಯೊಡನೆ ಅರಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಳು. ಅವಳೊಡನೆ ದಾಸಿಯರು-ಭಟಿರು ಮೊದಲಾದವರು 
ಬಂದಿದ್ದಿರು. ಅವಳು ಪಾರಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಮಾತ್ಯನಂದನ 
ಫಿಂದ ನಿಯುಕ್ತರಾದ ಚಾರರು ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದರು. ಬಹು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಅರಮನೆಯ ಕದಗಳನ್ನು ದಾಟ ಕೊರಗಿನ ಪ್ರಪಂಚಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಇಡದಿದ್ದ ನಾಡಿಯು 2 ಈ ದಿನ ಹೊರಗೆ ಬಂದುದನ್ನು "ಕಂಡು 
ಪುರಜನರು ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. ಪೌರ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ತ್‌ ಸೂಚಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಂದಸ್ಮಿತವೊಂದನ್ನು ಬೀರಿ, ಪ್ರಜಾಸಂಚಯವು ಆರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಣಾ- 
ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಂದೆ ಇಡುತ್ತಾ ಅವಳು 
ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ದೇಗುಲವು ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅರಸುಕುಮಾರಿಯು ದೇವತಾ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರು ಗುಡಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿದರು. ಅರ್ಚಕರು ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ರಾಜ 
ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ ಸ್ನಾಗತಿಸಿ, ಗುಡಿಯ ಅಂತಃರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ದರು. ಅರಸು 
ಮನೆತನದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವದು ವಿಹಿತವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ವಳ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ ಭಟರೂ ಚಾರರೂ ದೇಗುಲದ 
ಹೊರಗೆ ನಿಂತರು. 
ನೇರವು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಗತಿಸಿತು; ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು ದೇಗುಲದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಶಿರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ 
ಬುಟ್ಟಗಳಿದ್ದು ವು. ಅವರು ದೇಗುಲದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಉದ್ಯಮಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಭಟರು: «ನೀವು ಈಗ ದೇಗುಲ 
ದೊಳಗೆ ಹೊಗಕೂಡದೆ”ಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. 
«ಅದೇಕೆ? ನಾವು ದೇನತಾರಾಧನೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವ-ಫಲ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆವು.” 





೨೪೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ರಾಜನಂದಿನಿಯು ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಳು; 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಒಳಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು.' 

«ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಇಂದು ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಗೆ ಬರುವಳೆಂದೂ, ಆರ್ಟ 
ನೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಗುಡಿಗೆ ಶಲುನಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ಅಮಾತೃಪುತ್ರರು ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸಿದುದರಿಂದ, ನಾವು ಈ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ) 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆವು.? 

«ಆದರೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ತೆರಳಿದ ಅನಂತರವಲ್ಲದೆ ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ 
ನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡಲಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

«ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದೇವಶಾರ್ಚನೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ನಂತರ ಈ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ?” 

"ಅದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ಭಟರು. 

«ಫೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡದಿದ್ದರೆ, ನಾವೀಗ ತೆರಳಿ ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದನರಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರುಹುವೆವು; ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಾವಿಂದು ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಅವರನ್ನಿನೂರಿ ನಡೆದದ್ದರ ಫಲ 
ವಾಗಿ ದೊರಕುವ ದಂಡನೆಯನ್ನು ನೀವೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವದು!” 

ಎಂದು ಕೋಪವನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತ, ಆ ವನಿತೆಸುರು ತಮ್ಮ ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ತಲೆಯ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿದರು ಅವರ ನಟನೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಟರಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು ಈ ವನಿತೆಯರು 
ಮದನಕುಮಾರನ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಬಂದವರಾಗಿದ್ದರೆ, ತಾವು ಇವರನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಬಿಡದೆ ಹೋದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವು 
ದೆಂಬ ಭೀತಿಯು ಅವರನ್ನು ಭಾಧಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

«ಏನಪ್ಪಾ, ಅವರು ಅಮಾತ್ಯನಂದನರ ಬಳಿಯಿಂದ ಬಂದವರೇ ಇರ 
ಬೇಕು; ಆ ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕಷ್ಟುಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ತಲೆಯ ಮೇಲೇಕೆ ಹಾಕಿಕೋಳ್ಳ ಬೇಕು?” ಎಂದು 
ಒಬ್ಬ ಭಟನು ಹೇಳಿದನು. 

«ಆದರೆ ಅಮಾತ್ಯಕುಮಾರರು ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲ!'' ಎಂದನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು, 

«ಆದರೆ ಆರಾಧನೆಗಿರುವ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವವರನ್ನು ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ! ಒಂದುವೇಳೆ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡಬೇ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೪೭ 


ಕೆಂದು ನುಡಿಯಲು ಅವರು ಮುಕಿತಿರಬಹುದು. ಇದಲ್ಲಜಿ, ಇವರು ಹೆಂಗ 
ಸರು; ಇವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಮಾದವೂ ಘಟಿಸದು.' 

ಈ ನುಡಿಗಳು ಇತರ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರಿದುವು; 
ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಈ ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡು 
ವದರಿಂದ ಯಾವ ಅನರ್ಥವೂ ಬಂದೊದಗಲಾರದೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದರು. ಅವರಲ್ಲ ಒಬ್ಬನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ತೆರಳುತ್ತಲಿರುವ ಆ ವನಿತೆಯ 
ರನ್ನು ಕೂಗಿ ಹೀಗೆ ಜಾಕ್‌ `4(ಬನ್ನಿ ರ! ನಿಮ್ಮ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಅಟನಕಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬನ್ನಿರಿ?” 

ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶ್ರಾ ವಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಹೆಂಗಸರು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದರು; ಭಟರು: "ನೀವು ಈ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬನ್ನಿರಿ!” ಎಂದರು. 

«ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ!” 

ಹೆಂಗಸರು ದೇಗುಲದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು; ಒಳಗೆ ಅರ್ಚಕರು 
ಉಚ್ಚಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ದೇವಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ರಾಜನಂದಿನಿಯು ನಿಂತು ಪೂಜಾನಿಧಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 'ಕಾಣಿಯು ಮಗಳ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಹೂ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ತಂದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ನೋಡಿ" ಮಾಲಿನಿ!” ಎಂದಳು. 

ಆ ಹೆಂಗಸು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ :«ಮೆತ್ತಗೆ 
ಮಾತಾಡಿರಿ!” ಎಂದಳು. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮಾಲಿನಿಯ ಕರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: «ಮಾಲಿನಿ! ಮಾಲಿನಿ!” ಎಂದು ನಡುಗುವ ಸ ಕರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 

“ರಾ ಜನಂದಿನಿ, ತಾವು ಪರಿಭ್ರ ಮಿಸಜೀಡಿರಿ! ಈಶ ಶರಾನುಗ ಗ್ರ ಹವಿದ್ದರೆ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಶುಭಪ್ರ ದವಾಗುವದು. ಸತ್ಯಪಥದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವನರಿನೆ' ವಿಸತ್ತು 
ಸಂಭವಿಸಲಾರದು!” 

“ಅದಾಗಿಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡುವೆ ಸಂಗತಿಯು!” 
ಎಂದು ದೀರ್ಥವಾದ ಒಂದು ನಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೊರಜೆಲ್ಲಿ ಚಂಪೆಯಂದಳು. 

""ರಾಜನಂದಿನಿ! ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮಯವಿಲ್ಲ! ನನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಈ ಬುಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನ 'ತೀಲಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 30901 pd 
ಕೆಯೇ ಮಹಾರಾಣಿಯವರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಿ!? 


೨೪೮ ತೀ ತೇಷಾಚಲ ಗ ಸತಾ, ಆನಂದವನ. 

«ಅದಕೆ ಮಾಲಿನಿ ನಿನ್ನ ಗತಿ!' 

«`ರಾಜನಂದಿನಿ, ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಆ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯು ಸಲುಹಲಿ! ನನ್ನ ಜೀನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುವು. ತವಿಷ್ಠಿಬ್ಬರ ಪ್ರಾಣಗಳಾಗಿವೆ! ಕುಂತಳದ 
ರಾಜವಂಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಾನು ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಕ್ತಳಾದೆನಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಅಭಿಮಾನ ಪಡುನೆನು.” 

ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುವಾಗ ಮಂದಸ್ಮಿತವೊಂದು ಮಾಲಿನಿಯ ವದನ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದಿ ತು. ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಯಾವ ವಿಧದ 
ಸಂಕಟವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲು ಅವಳು ಸನ್ನ ದ್ದ ಕಂಬ ೫ ೈಢ ನಿಶ್ಚಯವು ಅಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ: ದ್ದಿತು. 

ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ಮಾಲಿನಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಗರ್ಭ 
ಗೃಹದ ಹಿಂದಿರುವ ಕತ್ತಲೆಯ ಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ತನ್ನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಲಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಾರಿಯ ನಸ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಆಚ್ಛಾದಿಸಿಕೊಂಡಳು. ನನಯ ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಲಿನಿಯ 
ಸಂಗಾತಿನಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಈ ರೀತಿಯ ವೇಷಸಲ್ಲಟವು 
ನಡೆದ ನಂತರ ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಗುರುತಿಸು 
ವದು ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮಾಲಿನಿಯು ನುಡಿದಳು /«ರಾಜನಂದಿನಿ, ಮಹಾರಾಣಿಯವರೊಡನೆ 
ತಾವು ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಗಲಿನ ಬೀದಿಗೆ ತೆರಳಿರ. ಯಾವ ವಿಸತ್ತೂ 
ಸಂಭನಿಸಲಾರದು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಗೆ ತೆರಳಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಗಮನವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವ ನಾಗರಾಜರನ್ನೂ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಅವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹಕ್ತಿದರೆ ಸಾಕು. 
ಸುರಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಲುಪುವಿರಿ!" 

ಆಕೆ ಮಾಲಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಗತಿಯೇನು?” 

“ರಾಜನಂದಿನಿ ೫3. ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅರಸುಮಗ 
ಳಂತೆ ಬದುಕುವೆನು; ನನ್ನ ಈ ಸಂಗಾತಿನಿಯು ಮಹಾರಾಣಿಯಾಗುವಳು!” 

«ಆದರೆ ಮಾಲಿನಿ, ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಈ ತಂತ್ರವನ್ನು ಅರಿಶಕ್ಕಿ ಅದ 
ರಿಂದಾಗುವ ಸರಿಣಾನುವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ? ಓರ್ವ ದಾಸಿಯ ವೇಷ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದೇಕೆ ಪಾರಾಗಕೂಡದು?'' 

«ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಲಾರದು. 
ನಾಗರಾಜನ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಾವು ಸುರಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಲುಪುವವರೆಗೆ 





೩೨] ವು ೨೪೯ 





ಭಟರಿಗೂ ಅಮಾತ್ಯನಂದನನಿಗೂ ನಮ್ಮ ತಂತ್ರದ ಸ ಸುಳಿವು ಹತ್ತದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅತ್ಯಾನ ನಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಾನು ಅಲಂಕರಿಸುವೆನು.'” 

ಮಾಲಿನಿಯ ಈ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೊರಟುದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯು 
ಕೃತಜ್ಞಶಾಭರಿತಳಾದಳು. ಅವಳ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ಬಾಷ್ಟವು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮಾಲಿನಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಅವಳು ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಲ್ಲಿ: 
ಅಕ್ಕಾ, ಮಾಲಿನಿ! ನಿನ್ನ ಉಸಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ? ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಸಾಲನನ್ನು ತೀರಿಸಲಿ!” ಎಂದಳು. 

«ರಾಜನಂದಿನಿ, ತಾವು ತೆರಳಿರಿ ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಜೀವನದ ಉದ್ದೇಶವು ಸರೋಪಕಾರವಾಗಿದೆ. "ಅನ್ಯ ಕ 
ವಿಸತ್ತು ಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬರುವದೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವ ಸ 

ಜನ ನಖ 22. ಮರು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ; ತನ್ನ ಜನನಿಯೊಡನೆ 
ದೇಗುಲದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲ ಕಾನಲು ನಂತಿದ್ದ. ಭಟರಾದರೂ ಈ 
ಮೊದಲು ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ತೆರಳಿದ ವನಿತೆ 
ಯರೇ ಇವರೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಹೆಂಗಸರ ಗಮನವನ್ನು ಆತಂಕ 
ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸಮಯವು ಗತಿಸಿತು. ರಾಜನಂದಿನಿಯ ನೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಾಲಿನಿಯು ತನ್ನಸಂಗಾಶಿನಿಯೊಡನೆ ದೇಗುಲದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಸುತ್ತಲೂ ದಾಸಿಯರಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರ ಮೊಗಗಳನ್ನು ನೋಡ- 
ಲು ಭಟಿರಿಗಾಗಲಿ ಚಾಕರರಿಗಾಗಲಿ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನಂದಿನಿಯು ತಮ್ಮ 
ಬಲೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವರೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ಭಟರಿಗಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಯಾನ ನೆಪತ್ತೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸೂಲಿನಿಯು ರಾಜಗೃಹೆನನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 
ಈ ಮೊದಲೇ ಅರಮನೆಯ ಪರಿಚಯವು ಅವಳಿಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ರಾಜನಂದಿ 
ನಿಯ ವಸತಿ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬಹು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಳು. ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವಸತಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ನಂತರ, ಚಂಪೆಯ 
ವಿಶ್ವ ಸ್ಮದಾಸಿಯಾದ ಮಾಲತಿಯನ್ನು ಅವಳು ಕರೆದಳು 

ಏನು ತಾಯಿ?” ಎಂದು ಆ ದಾಸಿಯು ಬಂದು ಕೈಮುಗಿದಳು. 

"ಈ ದಿನ ನನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಾತೃನಂದನನು ಬಂದರೆ, ಅವನನ್ನು 


೨೫೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಒಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದು. ತಿಳಿಯಿತೇ?” 

“ಹೊಂ, ಅವರೊಡನೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು?” 

«ನನಗೆ ಶಾರೀರಿಕ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡು.” 

«ಅವರು ನನ್ನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದರೆ?” 

«ಅದೇನು? ನನಗೆ ದೇಹಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದಿರುವನೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ ಅನರನ್ನು ಕಾಣಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಸು.” 

«ಅಪ್ಪಣೆ ತಾಯಿ!” ಕೈಮುಗಿದು ಮಾಲತಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

ಆ ದಿನ ಸಂಜೆಯ ಸಮುಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಮಾತ್ಯನಂದನನು ಬರದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮದನಕುಮಾರನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅವ 
ಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ, ತಾನು ಸುರಕ್ಷಿತಳಾಗಿರುವದೇ ಮಾಲಿನಿಯ ಉದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ಅವಳು 
ಮಾಲತಿಗೆ ಆಜಾ ಪಿಸಿದ್ದಳು. ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದನನು ಬರಲು, ಮಾಲತಿಯ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ: «ಯಾರನ್ನೂ 
ಒಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ರಾಜನಂದಿನಿಯವರು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ” ಎಂದಳು. 

«ಹೂಂ! ಅಡೇನು?' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಮದನಕುಮಾ 
ರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ರಾಜಕುಮಾರಿಯವರಿಗೆ ದೇಹ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವರು.?? 

«ಯಾವ ಕಾಹಿಲೆ? ನನ್ನನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿದಳೆ?? 

«ಕಾಹಿಲೆಯು ಯಾವುದೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, ತಮಗೆ ಶರೀರ 
ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಮವು ಆವಶ್ಯವೆಂದೂ, ಯಾರೊಡನೆಯಾದರೂ 
ಮಾತಾಡುವದರಿಂದ ಶರೀರದ ಬಳಲಿಕೆಯು ವರ್ಧಿಸುವುದೆಂದೂ ಅವರು 
ಹೇಳಿದರು." 

ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮಂತ್ರೀಕುಮಾರನೇ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು; 
ಅರಸುಕುಮಾರಿಯು ಶಾರೀರಿಕ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದರೆ, ತಾನೀಗ ಅವಳ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವಳಿಗೆ ಆನಶ್ಯವಿರುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ತರು 
ವದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದನು. ಅವನು ಮಾಲತಿಯೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು: ಆಸಾಳೆಯ ದಿನ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ರಾಜನಂದಿನಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬರುಪೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು!” 

«ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾಪಹಿಸಿದೆನ,!'' ಮಾಲಿನಿಯಂದಳು. 


ಅಮಾತ ನಂದಿನಿ. ೨೫೧ 





ಮೆದನನು  ರಾಜನಂದಿನಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ತಂತ್ರನು ಜಸ ಗ್ರದವಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾಲಿ 
ನಿಯು ಹರ್ಷವನ್ನು ಳು ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಅಮಾತ್ಯ 
ನಂದನನು ಬರುವಾಗ ತಾನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರಲ್ಲವೇ ಕಾಣುವದು? 
ಎಂದು ಅವಳು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ನುಡಿದುಕೊಂಡಳು. 

ರಾಕ್ರಿಯಾಯಿತು. ಮಾಲಿನಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ವಸತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸಂಗಾತಿನಿಯಿದ್ದಲ್ಲಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಸಂಗಾತಿನಿಯ ಬೆನ್ನು 
ತಟ್ಟಿ: "ನಮಸ್ಕಾರ, ರಾಣೀಸಾಹೇಬರೇ!' ಎಂದಳು. 

«ಅದೇಕೆ ಪರಿಹಾಸ! ನಾನೊಬ್ಬಳು ರಾಣಿಯಾಗಕೂಡದೇಕೆ?? 

«ಹೂಂ, ಈ ದಿನವಾದರೂ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವ ಭಾಗ್ಯವು ನಿನ್ನ್ನ 
ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆಯಲ್ಲ! ಸಾಕು, ನಾಳೆಯೇ ಮೈತಶಳಾದರೆ ಏನು ಕೊರತೆ?” 

«ಥಿನಗಾದರೂ ಶುಕ್ರಜಿಶೆಯು ಬಂದಿದೆಯಷ್ಟೆ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅರಸು 
ಮಗಳಾಗುತ್ತಿದೆ ಯಾ?'' ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದಳು 3 ಸಂಗಾತಿನಿ. 

ಸಾಕು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದೆಶೆಯಂ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಅಂತ್ಯವಾಗಬೇಕಾದೀತು, 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಡುಕ | ನಾಳೆ ದಿನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನ 
ಚೀಕಾಗಬಹುದು, ಆದುದರಿಂದ ಕಾವೀಗಲೇ 

«ದರಿ ಹೇಗೆ? ಮಾಲಿನಿ, ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೇ ಅದು? 

«ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು. ಅರಸರ ಮತ್ತು ಅವಿವೇಕಶಿಕೋಮಣಿಗಳ 
ಪೇದ ಮಂತ್ರವು! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಮಾತೇ 
ಇಲ್ಲ.” 

««ಹೊಂ-ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, ತತ್ವಜ್ಞಾನ. ಓರ್ವ ಸೇನಾಪತಿಯ ಕರ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದರ ಬದಲು, ಒಬ್ಬ ತಶ್ವಜ್ಞ ನ ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದ ಕೆ 
ಚಿನ್ನಾ ಗುತ್ತಿತ್ತು.” 

(ಈಗ ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಏನು ಕೊರತೆ? ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ತಳಹದಿ a 
ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸದ ಬಂಡಿಯ ತತ್ವಜ್ಞನ ದೃ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕ್ಷಿ ಜೀವನವು ಫಲಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಗುವುದು, ಅದೀ 
ಹೊರಡು; ನಮ್ಮ ಈಗಲಿನ ವೇಷಧಾರಣೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು.” 

ಅವಳ ಸಂಗಾತಿನಿಯು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ಅವಳು ಮಾಲಿನಿಯನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ವಳೌನವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ರಾಜಗೃಹದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದರು. ಸುತ್ತಲೂ “ಕಕ್ಕ ಲೆಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


೨೫೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 











ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ನಿಂತು ಮೌನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ರಂಗವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದುವು. ಮೂಡ 
ಣದ ಗಗನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಂಗಿಲ ಹಡಗುಗಳು ತೇಲುತ್ತಲಿದ್ದವು. 
ದೂರದ ಒಂದು ಗುಡಿಯ ಗೋಪುರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ದೀಪವು 
"ಮಿಣಿ ಮಿಣಿ' ಎಂದು ಉರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಮೌನದಲ್ಲಿ ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ಆ ವಠಿತೆಯರು ರಾಜಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು, ತೆಂಕಣದ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಡೆಯು ಮಹಾಭೂತದಂತೆ ನಿಂತಿದೆ, ಈ ಗೋಡೆ 
ಯನ್ನು ದಾಟಿಜಿ ಹೊರಗೆ ತೆರಳಲು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ. ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿಗಾಗಿ ತೆರಳುವ 
ಬೆಂದರೆ, ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸ. ಯಮದೂತರಂತಿರುವ ಕಾವಲುಗಾರರು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವಾಗ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೀಳದೆ ಪಾರಾಗುವುದೆಂದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸನೇ ಸರಿ! ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತೆರಳುವದೆಂದಕ್ಕೆ ಕಟುಕನ ಕರಗಳಿಗೆ 
ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗಾಗುವದು, ಎಂಬದನ್ನು ಮಾಲಿನಿಯು ತಿಳಿದುದ 
ರಿಂದ, ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಳು ಅವಲಂಬಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಮೌನದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗೋಡೆಯ ಸನೂಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಗೋ 
ಡೆಯ ಆಜೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ಒಂದು ಗಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಶಬ್ದವು 
ಮಾಲಿನಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹೆವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಥಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಗೋಡೆಯ ಆಚೆಯ ಬದಿಯಿಂದ ಒಂದು ರಜ್ಜುವು ಬಂದಿತು. ಆ 
ಹೆಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಮಾಲಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಅನ್ನ ಸಂಗಾಶಿನಿ 
ಯೊಡನೆ: «ನೀನು ಈ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪಾರಾಗು!'' 

«ಆದರೆ ನೀನು? ಎಂದಳು ಅವಳು. 

«ನೀನು ಮೊದಲು ತೆರಳು; ನಾಗರಾಜ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಇವರಿಬ್ಬರ 
ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಈ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ನೀನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ತಲುಪಿದ ಅನಂಶರ ಸಾನು ಬರುವೆನು? 

ಮಾಲಿನಿಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅವಳ ಸಂಗಡಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿದಳು, 
ಅವಳು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದಳು;, ಆದರೆ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಅದರ 
ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಹಗ್ಗವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಆ ರಜ್ಜುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಹತ್ತುಹನ್ನೆರಡು ನಿಮಿಷ 
ಗಳು ಕಳೆಯುವದರೊಳಗಾಗಿ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಅವಳು ತಲುಪಿದಳು. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೫೩ 





ಆ ಗೋಡೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ನಿಂತಿರುವದು ದೃಗ್ಲೋಚರವಾಯಿತು. ಆ 
ಕಡೆಯ ಗೋಡೆಗೆ ಅವರು ಮಡಗಿದ್ದ ಏಿಣಿಯಮೂಲಕ ಅವಳು ಕೆಳಗಿಳಿದಳು. 

ಇನ್ನೇನು? ಮಾಲಿನಿಯು ಪಾರಾಗಬೇಕು. ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗಳು ಹತ್ತಿ 
ದಂತೆಯೇ ಅವಳೂ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗೋಡೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದಳು. ಗೋಡೆಯ 
ಮೇಲೇರಿದ ನಂತರ, ಏಣಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆ ಕಡೆಯ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಪುರುಷರು ನಾಗರಾಜನೂ ವಿಶ್ವಜಿತತ್ತ ಆಗಿದ್ದರು. ಹೆಂಗಸರಿಬ್ಬರೂ 
ಪಾರಾದ ನಂತರ, ನಾಗರಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ಈ ಓರ್ವ ಅನ್ನವಿಕ್ರಯಿ 
ನಿಯು ಇಷ್ಟು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡುವಳೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ.” 

«ಆದರೆ ಇವಳ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೀರರಕ್ತವು ಹೆರಿಯುತ್ತಿದೆ.?' 
ಎಂದು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಹೇಳಿದನು. 

ಮಾಲಿನಿಯ ಸಂಗಡಿಗಳು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ, ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತ 
ಳಾಡ ಆ ಅನ್ನವಿಕೃಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ನಾಲ್ವರೂ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿಯ ವಸತಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಚಂದ್ರಹಾಸನ ವಿಮೋಚನೆ. 

ಶೂನ್ಯವಾದ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ನಿಲಯ; ಅದನ್ನು ನಿಲಯ 
ವೆಂದಿನ್ನುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮನೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ಗುಹೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಒಪ್ಪುವುದು. ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದ ಆ ಮನೆ 
ಯಾದರೂ ಎರಡು ಕೋಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಡೆ. ವಾಯು ಸಂಚಾರ 
ಕ್ಯಾಗಲಿ, ಬೆಳಕು ಲಭಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಆ ಮನೆಗೆ ಕಿಟಕಿಗಳಾಗಲಿ ಇತರ 
ದ್ವಾರಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕ ಲ್ಲದೆ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉಪಯೋಗವು ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಮಂದಿರದ ಕದಗಳು ಮುಚ್ಚಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ ಅದರೊಳಗೆ ಬಂಧ 
ನಸ್ಮನಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಮನೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಕೆಮ್ಮುವ ಹಾಗು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವ ಸಪ್ಪಳ 
ದಿಂದ ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರಜೀವಿಯು ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 





೨೫೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಪಹರೆ 
ಯವನು ತನ್ನ ಕರವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಗ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ 
ಮನೆಯ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯವು ಅದು. ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನವಾಗಿ ನಾಲ್ಕೆಂಟು 
ಗಳಿಗೆಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ದ್ವಾದಶೀ ಚಂದ್ರಮನು ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಪೂರ್ಣವಾದ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಶಶಾಂಕನು 
ಧವಳವರ್ಣದ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನವನ್ನು ಮನೆಯ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಪತಿಸಿ, ಬೆಳ 
ಕನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವನು. ಪಹಕಿಯವನಾದರೂ ಜಗುಲಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ರಿಸ್ಕಿ ಅದರಿಂದ ಲಛಿಸಬಹುದಾದಳ ಶಾಖನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಶೈತ್ಯದ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. ಕಾವಲುಗಾರನ ವಯಸ್ಸು 
೨೩-೨೪ ಇರಹುದು. ಹೆಚ್ಚನ ರೂಪರಾಶಿಯನ್ನು ವಿಧಾತನು ದಯಪಾಲಿಸ 
ದಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಕುರೂಪಿಯಲ್ಲ. ಅವನು ಹಲವು ನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ನಾಗಿ ಸ್ವಷ್ಟ ಸಾಮಾ ್ರಿ ಜ್ಯದೆ ಸುಖವನ್ನು ಸವಿಯಂತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು 

ಹೂಕ್‌ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಸಪ್ಪ ಹ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಅವನು ಶಿರವ 
ನ್ನೈತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. ೧೭-೯೮ ವರ್ಷದ ತರುಣಿಯೋರ್ವಳು- ತರುಣಿ 
ಯೆಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅತ್ಯಂತ ರೂಪವತಿಯಾದ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು-ಬಂದು 
ಮನೆಯ ಮಂಡೆ ನಿಂತಿರುವದು ಪಹರೆಯವನಿಗೆ ದ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
ಈ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ-ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರಾತ್ರಿಯ ನೀಳೆಯಲ್ಲ ಓರ್ವ ವನಿ 
ತೆಯು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಾಯಿತು, 
ಆತನು ಅವಳನ್ನು ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕಜಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅವಳ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಮಲಿನನಾಗಿದ್ದವು ಎಂದು Ee ತ್ರವಲ್ಲು ಅವು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಹರಿದು ಹೋಗಿದ್ದವು. ಕೇಶರಾಶಿಯು ಅವ್ಯಫಸ್ಸಿ ತವಾಗಿ ಅವಳ 
ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅವಳ ವೇಷವು ಅವಳೋರ್ವ ಭಿಕ್ಷುಕಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಳೆಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು; ಆದರೆ ಅವಳ ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿ, ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲುವ ಆ ನೇತ್ರಗಳು 
ಅವಳೋರ್ವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವನಿತೆಯೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು 

«ನೀನು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕೆತನಾಗಿ ಪಹಕೆಯವನು 

ಶ್ಲಿಸಿದನು. 

ನಾನೊಬ್ಬಳು ಭಿಕ್ಷುಕಿಯಂ!” ಎಂದಳು ಆ ಹೆಂಗಸು, 

ಆಪ ರಾತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದೆ? 





ಅಸಾತ ನರ ದಸ ೨೫೨ 








((ಇಲ್ಲಿಗಲ್ಲಡೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಲಿ ಸ್ವಾಮೂ? ನಾನು: RN: 
ನಿಮ್ಮಂಥ eT ಕೃಪೆಯಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊರೆದು ಜೀವಿಸು 
ನವಳು ಸಾನು! ಜನರಲ್ಲಿ ಜೇಡ, ಸಿಕ್ಕಿದ df ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಹೊರೆಯುವವಳು. ಆ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಮುಂಡೆ ತೆರ 
ಳಲು ಹೊರಟಿನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಾಯಿತು; ರಾತ್ರಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗುಸಾದ ನಾನು ಆಲೆಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಇಲ್ಲಿ ಜನವಾಸವಿರಬಹುದೆಂದಂ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ದಯವಿಟ್ಟು ತಾಪವು ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆ 
ಯಲು ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

"ಆಡರೆ ಇಲ್ಲಿ "ಯಾರನ್ನೂ ಬರಲು ಬಿಡ ಕೂಡದೆಂದು ಅಮಾತ್ಯರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ.” 

“ನನ್ನಂಥ ಓರ್ವ ಅನಾಥಳು ಇಲ್ಲಿ ನಿಧ್ದಿಸುವಡರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಮಾ 
ದವೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು.'' 

"ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕೈದಿಯಿರುವನು!'' 

“ಅದರಿಂದೇನು? ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವ ಮೊದಲೇ ನಾನು ಈ 
ಸ್ಮ ಳವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವೆನು; ನನಗೆ ತಾವು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಿರಿ, 
ವೆಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು.” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಯಾಚ 
ಕಿಯು ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನೂ ಮಂದಸ್ಮಿತನನ್ನೂ ಬೀರುತ್ತ ಪಹಕಿ 
ಯವನಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದಳು. 

ಪಹರೆಯವನು ತರುಣನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೆ ನಾನು ನುಡಿದಿರುವೆ 
ನಸ್ಟೆ? ತರುಣರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆಸ್ವಾ ಭಾವಾ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಚಾಪಲ್ಯ ವು 
ಅವನಲ್ಲ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಾಂಡತಿವಾಡುತ್ತ ತ್ತು. ಆತ್ಮೆಸಂಯವುನ 
ವಾಗಲಿ, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರ ಹೆವಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯವು. ಸಂದರ್ಭವು 
ದೊರಕಿದಾಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿರುವ ಪೈಶಾಚಿಕ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಸಂಶೃಪ್ತಿಗೊಳಿ 
ಸಲು ಹಿಂಜರಿಯುವ ಹೇಡಿಯು ಅವನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಚಕಿಯ ರೂಪ 
ರಾಶಿಯಂ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಅವಳ ಮಂದಹಾಸವೂ, ಕಡೆ 
ಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವೂ ಅವನಲ್ಲರುವ ಏಕಾರಗಳನ್ನು ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಿದುವು. 
ಜೀವ ಎಂದಿರುವಾಗ್ಯ ಕೈಗೆಬರುವ ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು ವು 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಮೃಗೀಯ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯ ತರುಣನು, ಈ 
ತರುಣಿಯಲ್ಲ ತನ್ನ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು 


೨೦೬. ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಅವನಾದರೂ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬ ನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಹಾರಿಸಿ, 
ಎಳೆನಗೆಯನ್ನು ಹೊರಚಲ್ಲಿದನು. 

«ಹೂಂ; ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವಳೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆಯದು, ಈ 
ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿರಬಹುದು.' 

«ತಾವು ಬಹಳೇ ಉದಾರಿಗಳು!” ಎಂದು ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಂಕಿಸುತ್ತ 
ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. "ತಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾರೆನು.” 

ಅಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಕನ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ಅನಳು ಸಾನ್ಮೆ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಜಳ "ತಾವು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ಎಕೋ? 

"ಹೂಂ, ನಾನೊಬ್ಬನೇ!” ತಮಗೆ ಕುಟುಂಬವಿಲ್ಲವೇ?' 

«ಇದೆ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ! ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು 
ಗಳಾದವು.'' 

«ಅಯ್ಯೋ! ಪಾಪ!” ಎಂದು ಅನುತಾಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಅವಳು 
ನುಡಿದಳು.'' 

“ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಬಳಲಬೇಕಾಗಿಡೆ.” 

ಈ ರೀತಿ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಅದು ಹೆಚ್ಚು 

ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಈ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷೆಯವಾಸನೆಯಂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿ ತ್ರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗಬಹುದು. ಯಾಚಕಿಯಾದರೂ ಅವನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಬೀಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಎಳೆನಗೆ 
ಪ್ರೆಮಕಟಾಕ್ಷ ಇವುಗಳಿಂದ ಆಗಾಗ ಅನನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ವಳು. ಅವನಾದರೂ ಅವಳ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಮುಗ್ಗನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
ಜನ್ಮವಿಂದಿಗೆ ಸಫಲವಾಗುವುದೆಂದು ಅವನು ನೆನೆದನು. 

ಸಮಯವು ಗತಿಸಿತು; ಹಲವು ವಿನೋದದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಯಾಚಕಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಮನೋಹರ ಕಂಠಸ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಆ 
ಪಹರಿಯವನು, “ನಿನಗೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲ ಪರಿಚಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಎಂದನು. 

«ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಲಿತಿರುವೆನು; ಅದರಿಂದ ತಾವು ಸಂಶುಷ್ಟರಾದರೆ, 
ಅದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ "ತಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೇನೆ.? 








೩೩] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೫೭ 


«ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಇದುವರೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸೊಗಸಾದ ಸಂಗೀತನನ್ನು ತಾನೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾವಿಸಲಿಲ್ಲ.'' 

«ತಮ್ಮ ಈ ಸ್ತುತಿಗೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಪಾತ್ರಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು; ಇರಲಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ) ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಚರ್ನಿಸುವಿರಾ? ನೆರೆಯೂ 
ರಿನ ಧನಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ "ನ್ನ ಒಂದು ಮದುವೆಯಿತ್ತು. ಇದು ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾಗಿದೆ; ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ!?' 

ಎಂದು ನುಡಿದ; Wet ತನ್ನ ಕಂಕುಳದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಚೀಲ 
ವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದಳು. ಅದರೊಳಗಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕಾರು ಹಸನಾದ ವೀಳ್ಯ ಡೆಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಗಂಧಮಿಶ್ರಿತ ಅಡಿಕೆ ಪುಡಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪಹಕಿಯವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದು ತನಗೆ ಲಭಿಸಿದ Mk 
ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅವನು ಆ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ಚರ್ವಿಸಿದ ನಂತರ «ಚೇಸ್‌! ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿಸೆ!? ಎಂದನು. 

“ಹೌದು, ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಅವರು ಇದನ್ನೇ ನನಗೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಆ 
ದೊಡ್ಡಮನೆಯವರು ಬಹಳ ಉದಾರಿಗಳು” ಎಂದಳು ಯಾಚಕಿಯಂ! 

ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಸಮಯವು ಗತಿಸಿತು; ಪಹರೆಯವನು ಹೇಳಿದನು: 
«ನನಗೇಕೋ ನಿದ್ರೆಬರುತ್ತಿ ದೆಯಲ್ಲ!'' 

«ನೇರವು ಬಹಳವಾಯಿತು; ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದುದರಿಂದ ತಮಗೆ ಬಹಳ ಆಯಾಸವಾಗಿರಬಹುದು. ನನ್ನಿಂದ 
ಪಾಪ! ತಮಗೇಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬೇಕು? ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿರಿ.” 

“ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರಿ ಸುವೆನು.?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಪಹರೆಯವನು 
ತನ್ನ ದುಪಟಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಮಲಗಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಯೇ ನಿದ್ರಾಂ 
ಗನೆಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ ವೀಕ್ರಣಕ್ಕೆ ಅವನು ಪಾಶ್ರೀಭವಿಸಿದನು. ಆ ಬಡ 
ಪಾಯಿಯು ಕುಂಭಕರ್ಣನಂತೆ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ನಿದ್ರಿಸುವದನ್ನು 
ಅವಲೋಕಿಸಿ ತನ್ನ ತಂತ್ರವು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂಬ ಹರ್ಷವು ಆ ವನಿತೆಯ 
ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸಿತು. 

ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಹರೆಗಾರನ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚ ನೋಡಿದಳು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಗವಿಯ ಬೀಗದ ಕೀಲು ಇದ್ದಿತು. ಆ ಯಾಚಕಿಯು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಕರವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು ತನ್ನ ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವರೇ? ಎಂದು ತನ್ನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 
ಲಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಆ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಯಾರೂ 


೨೫೮ ತ್ರೀ ಕ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಧೈರ್ಯವನ್ನು. ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಗವಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದಳು. 

ಯಾಚಕಿಯಂ ಗವಿಯ ಬೀಗಕ್ಕೆ ತಾನು ಕರನಶ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಕೀಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿದಳು. ಆ ಬೀಗವು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಅವಳು ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಕದಗಳನ್ನು ತೆರೆದಳು ಆ ಹತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ "ಬರಿಷ 
ವೃಕ್ತಿಯು ಆ `'ನಿಯಲ್ಲ ಮುಲಸಿಕುವುದು ದೃಗ್ಗೊ :ಚರವಾಯಿತ:. ಅನಿರೀ 
ಕ್ಷೀತವಾಗಿ ತನ್ನ ಗವಿಯ ಕನಾಟಿಗಳು ತೆರೆಯಲ ಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ಅವಲೋ 
ಕೆಸಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಆತನು ತಾನು ಮಲಗಿರುವ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಎದ್ದು 
ನಿಂತನು. ಅವನು ತನ್ನ ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿರುವ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಆ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿರುವ ನೆನಪು ಅವನ ಮನೋದರ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿತು, ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ! 

«ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಅವನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ನಾನು ಯಾರೇ ಇರಲಿ. ನೀವೀಗ ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿರು 
ವಿರಿ. ಈ ನಿಮಿಸದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಿ!'' ಆ ಲಲನೆ ಎಂದಳು. 

«ಆದರೆ ಹೇಗೆ? ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ?” ಕಾರಾಗೃ ಹವಾಸಿಯಾದ 
ತರುಣನೆಂದನು. 

«ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹೆದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರು 
ವೆನು. ಈ ಕದಗಳು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಯಾರ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲ. ತಮಗೆ 
ಸಾ ್ರಿ ತಂತ್ರ್ಯೃವಿದೆ. ಖಿ 

«ಆದರೆ ಹೆಂಗಸಾದ ನೀನು ಈ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೇಕೆ ಉದ್ಯ್ಯಕ್ತ ಳಾದೆ?'' 

ತಾವು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ಕ್ಸಿನ 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ; ಆದರಿಂದ ಜೋಷವಲ್ಲದೆ. ಗುಣವು ಲಭಿಸಲಾರದು. 
ತಮ್ಮ ಜೀವವು ಅವೌೌಲ್ಯವಾದುಡೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು.' 

ಕಾರಾಗೃಹೆವಾಸಿಯು ಮರುಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸು ಹೊರಗೆ 
ತೆರಳಿದಳು. ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ತೆರಳಿದರು. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಪಡುವಣದಿಶೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ್ದನು. ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿರುವ ತಿಂಗಳು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿರುವ 
ಒಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋದರು. ದಾರಿಯ ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಎತ್ತರವಾದ ಮರಗಳು ನಿಂತಿದ್ದು ವು. ಬಳ್ಳಿಗಳು ದ್ರುಮಗಳನ್ನು 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೫೯ 


ಗ ಲ 





ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ದಾರಿಯು 
ದುರ್ಗಮವು; ಕಲ್ಲು-ಮುಳ್ಳುಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅವರು ಅಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಬಹು ನೇಂ ನಾನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದರು. ಅನ್ಯಪುರುಷ 
ಕೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯ; ರೆ ಸ್ಪಾ i ಓತ ಬಜ್ಜಿ ಯು 
ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತಾಡಲು ಪ್ರೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಾದರೋ 
ತರುಣನು; ಮ ಕ ನೇತ್ರ ಗಳು ಅವನೊಬ್ಬ ಧೀರ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಪುರುಷಕೇಸರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದು ವು. 

ಬಹಳ ನೇರವು ಗತಿಸಿದ ನಂತರ, ತರುಣನು ತನ್ನ ಮುಂಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಿರುವ ನಾರಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರ ಶಿ ea —ಆ ಕಗ್ಗಿ 
ಯಿಂದ. ನನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವಳು MER ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬಾರದೆ?? 

Mion ಜಾ? ಎಂದಳವಳು. 

«ಆದರೆ ಓರ್ವ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಯಾಚಕಿಯು ಫನ ನ್ನು ತುರಂಗ 
ದಿಂದ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ಬಗೆಯುವಷ್ಟು ಮೂಡನಲ್ಲ 
ಸಾನು. ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದ ನೆನಪಿಷಿ! 

ಗ ತಾವು ನನ್ನ ನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೀರಿ?” 

«ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದುದು ಎಂಬ ಜ್ಞ್ಯಾಷ ಪಕವಿದ್ದ ಕ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ದವರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರ ಯಾಸವಮಾಗುತಿ ತರಲಿಲ್ಲ 

«ಶುಳಿಂದ 1೧201 ಸ್ಮರೂಶಕ್ಕಿ, ಯು ಇಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯೆಂದು 
ನಾನು ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಆ ಯುವತಿಯು ನಗುತ್ತ ಕ ದಳು. 

«ನಾನು ಕ:ಳಿಂದರಾಣ ಸುಮಾರೆನೆಂಬುಬನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆ?” 
ಎಂದು ಆ ತರುಣ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆ ತರುಣನು 
ಶಕುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ ತ್ರಭಾನು ಎಜಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಗಿದ್ದ ನು. 

«ಬುದ್ಧಿ ಚು ನನಗಿರುನದರಿಂಜ ತಾವಾ ಕಿಂಬುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ಬಂಧನಸ್ಥ 
ರಾಗಿರುವಿರೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಅಂತುಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನ ಮೆದುಳನ್ನು ವ ; ಯಗೊಳಿಸ, 
ತಮ್ಮನ್ನು ವಿನೋಚಿಸಲಿರುವ ತಂಕ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಏಡಿದೆಕು: ಹಾಗು ಆ 
ಪ ರ್ರಯೋಗದಲ್ಲ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನು.” 

“ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿನಿಯಲ್ಲವೆಂಜು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನೀನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದರೆ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ 


೨೬೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವೆನು.'? 

«ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅದು ತಮ್ಮ ಬೊಕ್ಕ ಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ; ಆವಶ್ಯವೆನಿಸಿದಾಗ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಡಿ ಸಡೆದುಕೊಳ್ಳುಪೆನು'' ಎಂದಳು ಅವಳು. 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಚೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ೧೯ನೇ ಪರಿ 
ಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ಘಾತುಕರು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಂಧಿಸಿದರೆಂಬದನ್ನು 
ವಾಚಕರು ಓದಿರಬಹುದು. ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಆ ದುಷ್ಟರು ಅಮಾತ್ಯನಿಂದ 
ನಿಯುಕ್ತರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಘಾತುಕರಾಗಿದ್ದರು. ಅನರು ಅವನನ್ನು ಸೆಕೆ 
ಹಿಡಿಯಲು ಉಚಿತವಾದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ವೇನಚ್ಛನ್ನರಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದಲೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದ ರು. ಭುವನವಿಕ್ರಮ 
ನೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಆ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕ್ರೂರ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಜರುಗಿಸಲು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂಧಿ 
ಯು ಲಭಿಸಿತು. ಅದರಂತೆಯೇ ಅವರು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರು. ಭುವನವಿಕ್ರಮನನ್ನು ಸಹಾ ಸೆರೆಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು, ಆದರೆ ಅಪ್ರ ಕೀಕ್ಷಿ ತವಾಗಿ ಪಾಳಯದಿಂದ ಸೈನಿಕರತಿ 
ಬಂದುದರಿಂದ ಭುವನವಿಕ್ರಮನನ್ನು ಸೆಕಿಹಡಿಯವ ಕಾರ್ಯವು ಯಶಸ್ವೀ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತುರಂಗವಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬರು. ಕಗ್ಗತ್ತ ಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ಗವಿಯಲ್ಲಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಮನೋಹರವಾಚ ದಿವಾಕರನ ಬಿಸಿಲನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕಾ ಗಲೀ ತರು-ಲತಾದಿಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲೀ, ನೀಲವರ್ಣದ 
ಆಕಾಶವನ್ನೂ, ತಾರೆಗಳನ್ನೂ ಅವಲೋಕಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲೀ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕದಾದ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ವಾಯುವು ಸಹಾ 
ಸಿಗದೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ನರಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಹಾ 
ಕಾವಲುಗಾರನು ತಂದಿಟ್ಟ ಒಂದು ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನ್ನವೂ, ಒಂದು ತಂಬಿಗೆ ಜಲವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ 
ಆಹಾರವೂ ಚಂದ್ರ ಹಾಸಸನಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ನರಕವಾಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶೇಷಾಯಂಷ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗು 
ವಡೇ! ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಸೀಡಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು 
ನಿಮಿಷವು ಅವನಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಯಖಗವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಸರಿಯಾದ 


ಅವತಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೬೧ 





ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅವನ ದೇಹವು ತೃಶವಾಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮನಸ್ಸು ಅಂಧ 
ಕಾರದಿಂದ ಆವೃತ್ತವಾಯಿತು. ಹೃದಯವು ನಿರಾಶೆಯ ತಾಂಡವ ಭೂಮಿಂ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು! 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಚಿತಳಾದ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು 
ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ನರಕವಾಸದಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಿದ ಈ ದರಾತಾಲಿಸಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿಯಲು ಚಂದ 
ಹಾಸನು ಅದೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯವು ಬಂದಾಗ 
ತಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿದು ಬರುವದೆಂದು ಮಾತ್ರ ಅವಳು ಹೇಳಿದಳಲ್ಲದೆ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಅವಳು ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ 
ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನೂ ಆ ಹೆಂಗುಸೂ ಬಹು ದೂರ ತೆರಳಿದರು; ಅಂತ ದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಒಂನು ರಾಜಪಥವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ವೇಳೆಯ ಪ್ರಭಾಶವಾ 
ಗುತ್ತಬಂದಿತು; ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೂಡಿ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಉಷಾದೇವಿಯು ದಿವಾಕರನ ಆಗಮನದ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನು ವಿಶ್ವ ಕ್ಕೆ ಸಾರಿದಳು. “ಮೆಂದಮಾರುತನು ತಂಗಾಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು 
ಬೀಸಿ ಧರಿತ್ರಿ ಜು ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಯುತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಬೆಳಗಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವರು ಒಂದು ಊರನ್ನು “ಸೇರಿದರು. ಆ 
ಹೆಂಗುಸು ಚಂದ್ರಹಾಸನೊಡನ ಹೇಳಿದಳು: «ತಾವು ಈ ಊರ ಸತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಾಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರಿ. ನಾನೀಗ ಬರುವೆನು.” 

"ಸತ್ರವಿರುವಡೆಲ್ಲ?' ಎಂದು ತನಗೆ ಆ ಊರಿನ ಪರಿಚೆಯವಿಲ್ಲದುದ 
ರಿಂದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುಬ್ಬದೇ ಸತ್ರ” ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡದ ಕಡೆಗೆ ಆ ವನಿತೆಯಂ ತನ್ನ ಬೆರಳು 
ತೋರಿಸಿದಳು. «ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೊಬ್ಬಳು ಗೆಳತಿಯಿರುವಳು; ಅವಳ 
ಸದನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಅನಂತರ 
ರಾಜಧಾನಿಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಪಯಣವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬಹುದು. 

ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ!” 

ಹೆಂಗುಸು ತೆರಳಿದಳು, ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಸತ್ರ ಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಸತ್ರಾಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಬಹಳ ಉದಾರಿ ಮತ್ತು ವಿನಯಶಾಲಿಯು! ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವನೊಬ್ಬ ಮಾನ್ಯ ಗೃ ಹಸನೆಂದು ಬಗೆದು, ಸತ್ರಾಧಿಕಾರಿಯು 


೨೬೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 











ಆದರದಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದರು. ಚಂದ್ರಹಾಸನಾದರೋ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ ಯಿಲ್ಲ 
ದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಬಳಲಿಬ್ದನು. ಅನೇಕ ಹರದಾರಿಗಳ ಸೊಕನಿಂತ ಅವನು 
ನಡೆದು ಬಂದುದರಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವು ಬೆಂಡಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವನು 
ಸ್ನಾನು-ಭೋಜನಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ಸತ್ರದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಜಾಗೃತನಾಗುವಾಗ ಯು 
ಮಧ್ಯಾ ಹ್ನೆ ಸ್ಯಳೆದಿತ್ತು. ಅವನು ಎದ್ರು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ಆ ಹೆಂಗುಸು 
ಬಂದಿರುವಕೇ? ಎಂದು ನೋಡಿದನು; ಅದಕೆ ಅವಳು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಸತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು; "ದರೆ ಆ ಮಹಿಳೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ತನ್ನನ್ನು ಬಂಧತದಿಂದ ವಿಮೋಚಿಸಿದ ನಾರಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಯಿಂತು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ೧೭-೧೮ ನರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ ತರುಣನೋರ್ನನು ಆ ಸತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅವನೆ ಮಂಖಮಂಡಲವು ಅತ್ಯಂತ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಇವನ ನೇತ್ರಗಳು ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹೆಂಗ 
ಸರ ದರ್ಶನೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವ ಚಾಸಲ್ಯವ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಈ ತರುಣನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕತೆಯ 2 ಜನಿಸಿತು. ಆ ಶರುಣನಾದರೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. 

ತಾನು ಯಾರನ್ನೋ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದಲ್ಲ!'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಶರುಣನು ಒಂದು ಮಂದಸ್ಮಿತವನ್ನು ಬೀರಿದನು. 

ಕುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ್ರಭಾನುವು ಈ ತರುಣನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅಶ್ರಾವಿಸಿ 
ಅತ್ಯ ತ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಒಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತ ತರುಣನು ಈ 
ರೀ ನು ಡಿಯ ಬತ್ತಿ ಕವ ಅವನ ಸಂಭ್ರ ಬುವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿತು. ಈ ತರು 
ಇನು ಯಾರು? ಅಸರಿಚಿಶನಾದ ಈ ತರುಣನು ತನ್ನ ನ್ನು ಅ ರೀತಿ ಮಾತಾ 
ಡಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ RR ಚಂದ್ರಹಾಸನ ವದನ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಆವರಿಸಿದುನು. 

«ತಾವು ಯಾರು? ನಾನೊಬ್ಬರ ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುನೆನೆಂ 
ಬುದು ನಿಜ; ಆದರೆ ಅದನ್ನು ತಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಿರಿ?” 

«ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ತಾವು ಈ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಆಗಾಗ ಪಡುವಣದಲ್ಲಿರುವ 


ಹಸು ಜಃ ೨೬೩ 


ಚೂರು eds ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ನೋಟವನ್ನು « ಆಗಾಗ ಸತ್ರ ಶ್ರದ 
ಹಂಸ ಕಡೆಗೂ ಚಲ್ಲುತ್ತಿರುವದರ ಮೂಲಕ ತಾವು ಯಾಕಡೋ ಆಗ 
ಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಿಂ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು, ಇನ್ನು 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವ್ಯಯಗೊಳಿಸಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಮಹ 
ತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. ಆವು ಯಾನುನೆಂದರೆ, ಒಂದನೇ 
ಹಹ ತಾವು ಬು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ ಕುಲಸಂಭೂತರು; ಬಹುಶಃ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರರಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕಂ! ಎರಡನೆಯದು 
ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಶಾನು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವಿರಿ ಬಹುಶಃ 
ಆ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ವೃಕ್ತಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ತಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವಿರಿ.'' 

ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ರ ರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.? 

«ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಲು ತಾವು ಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿರಿ!'' “ಏನದು?” 

“ತನ್ನುನ್ನು ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ನಾನು 
ಬಂಡಿರುವೆನು.” 

«ಹಾಗಾದರೆ ತಾವು ಯಾರು?” 

«ನನ್ನನ್ನು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವೆಂದು ಜನರು ಕರೆಯುತ್ತಲಿರುವರು.'' 

“ಶತ್ರುಗಳ ಕರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ಹೆಂಗಸು ತಮಗೇಣಾಗ 
ಬೇಕು?” 

"ಅವಳು ನನ್ನ ಆಪ್ತಳಿರುತ್ತಾಳೆ; ನನ್ನ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆಯೇ ಅವಳು 
ತಮ್ಮನ್ನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಇನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬರುವಿರಾಗಿ ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಕುಂತಳ 
ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದ ವಿಸತ್ತನ್ನು ತಾವು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು.” 

ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದೆನಲ್ಲದೆ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚೆ 
ಯವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಇಡಲಿ?” 

"(ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುದುದು ನಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು ನಂಬು 
ವಿರಾ?' 

“ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವೆಳು ಓರ್ವ ಹೆಂಗಸು; ಶಾವು ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ವಾಸ್ತವಾಂಶವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ?” 


೨೬೪ ಫೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಅವನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯುವನನು ಚೆಂದ್ರ 
ಹಾಸತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರಸ್ಥಾನವು ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಏಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿರುವಾಗ, ಈ ತರುಣನಾದರೂ ಆ ಕಾರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವ 
ನಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಚಾರರು ನಾನು ವಿಮುಕ್ತನಾಜೊಡನೆಯೇ ಆ ಗವಿಗೆ 
ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆ ಪಹರೆಯವನಿಂದ ತಾನು ಹೇಗೆ ಪಾರಾಡಿನೆಂಬುದನ್ನು 
ಕಿಳಿದು ತನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರು ಹೊರಟರಬಹುದು ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ 
ಸಂದೇಹಗಳು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮನೋವಲಯ.ದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿದುವು. ವಿಶ್ವ 
ಜಿತ್ತುವು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ವದನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ 
ಒಂದು ಎಳೆನೆಗೆಯನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲಿ: ಕುಳಿಂದರಾಜಕುಮಾರಕೇ! ಸಾನು 
ತಮಗೆ ಅಸರಿಚಿತನಾದರೂ, ತಾವು ನನಗೆ ಅಸರಿಚೆತರಲ್ಲ ಸಾನು ಶತ್ರು 
ಪಕ್ಷದತನಿರುತ್ತೇನೆ, ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿದೆ. ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು; ಆದರೆ ಆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಈ ಓಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಅನಂತರ ತ್ಯಜಿಸಿರಿ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅನನು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯವು ದ್ವಿಗುಣೀಭವಿಸಿತು. ಅದು ಜೇರೆ ಯಾರ ಓಲೆಯೂ ಆಗಿರದೆ, 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಾದ ನಾಗರಾಜನದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದರ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ: 

«ಶುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ ತ್ರಭಾನಂ! 

ನೀನು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಳಗಾದುಡನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಾನು ಖಿನ್ನ ಮನಸ್ಕ 
ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ.. ಈ ಓಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ವೇ 
ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮೋಚಿಸತಕ್ಕ ವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಶಿಕ ಕ್ರಿಮ 
ರಾಜನಿನ್ಕೆ ಫಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನದ “ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೋರಾಡು 
ತ್ತಿರುವ "ಬೀರಲ್ಲ ಮುಂಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಲೋಸುಗ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸಂದರ್ಭವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಮಾರ್ತಂಡನರ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಜಿಶ್ತುವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನೀನು ಒಡನೆಯೇ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಬರತಕ್ಕದ್ದು.'' 


೩೩] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೬೫ 








ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಜಾಲಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದು 
ಸುರಕ್ಷಿತಳಾಗಿರುವಳು. ನಿನ್ನ 

ನಾಗರಾಜ'' 

ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿದೊಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಮನೋವಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದ ಸಂಶಯದ ಮೋಡಗಳು ಮಾಯವಾದುನು. ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವಿ 
ನುಥ ರಾಜನಸಿಷ್ಠನಲ್ಲಿ ತಾನು ನಿಕಲ್ಬವನ್ನು ತಾಳಿಡೆನಲ್ಲ! ಎಂಬ ಸಂತಾಪವು 
ಅವನನ್ನು ಸೀಡಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 
ಹೊರಸೂಸುತ್ತ ಚೆಂ್ರಹಾಸನು: ಮಹಾಶಯರೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಕಲ್ಪವನ್ನು ತಾಳಿದುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ತನ್ನು ಮೆಹೂನುಭಾವತೆಯನ್ನು 
ಅರಿಯದೆ ಆ ರೀತಿ ಮಾತಾಡಿಜಬೆನು” ಎಂದನು. 

“ತಾವು ವರ್ತಿಸಿದುದು ಉಚಿತವು. ತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿ 
ಲ್ಲದೆ, ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಂಬುವುದು ರಾಜಕಾರ ಇದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸುವ ತಮ್ಮಂಥವ 
ರಿಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಪರ್ತನೆಯು ತಾವೆಷ್ಟು ವಿಚಾರಶೀಲರಿರುವಿ 
ಕಿಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರಲ್ಲಡಿ ಕ್ಷಮಿಸು 
ವುದು?” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರ.ತ್ತ ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ನುಡಿದನು. 


ಕಯ Fai ಆಕ್ರಮಣ 


ವರೀ ಯ ರ ವಿಶ್ವವು ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರೀಭವಿಸಿದೆ. ಯಾನ ಸಪ್ನ ವೂ, ಇಲ್ಲ; ಯಾವ ಚಲನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಕುಂತಳನಗರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಅಧಿಕಾರವು ಸಂಪ್ರಾ 
ವಾದಂದಿನಿಂದ ಭಟರು ಹೆಬ್ಬಾ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ ೬1೬. 
ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಸೆ. ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾನ ಲೋಪವೂ ಇಲ್ಲ; 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಅವರು ಮಹಾದ್ವಾ "ನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವರು. ಆ 
ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸು ಭಟರು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು, 
ದಂಡನಾಯಕನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲ ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬ ಸಹೆಕೆಯವನು ಮಾತ್ರ ಆಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಶಿರಸ್ಸಾದರೂ ನಿದ್ದೆಯ 
ಭಾರದಿಂದ ತೂಗಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 





೨೬೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 











ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ತರುಣರು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. ಅನನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ, ಶನ್ನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತ: 
ಅಪರಾತ್ರಿ ಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀವೇಕೆ ಬಂದರ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು. 
ನಾವ ಅಮಾತ್ಯರಿಂದ ನಿಯುಕ್ತರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಅತ್ಯಂತ ಅವಸರ ಕೆಲಸವಿರುವದರಿಂದ, ಅಮಾತ್ರ ರನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆವು; ಆದುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆಕಿಯಿರಿ.” 

«ತಾವು ಯಾರಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ರಾತ್ರಿಹೊತ್ತು ಪುರಪ್ರವೇಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನೀಡಬಾರದೆಂದು ದಂಡನಾಯಕರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ.” 

«ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ದಂಡನಾಯಕರು ಅಮಾತ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದವ 
ರೇನು?” 

«ಏನಾದರೂ ಈ ಅನರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡಸಾಯಕರ ಅಜ್ಜ ಸ್ನೈಯನ್ನು 
ನೂರಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡಲಾಕೆನು.” 

«ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕೃತ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಸಿಗುವ ದಂಡನೆಯನ್ನು ನೀನೂ, 
ನಿನ್ನ ದಂಡನಾಯಕನೂ ಟಗ ಬರುವದು. ಅಮಾತ್ಯ ಪಿಗೆ 
ಪ್ರಢಾನವಾದ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿದೆ ನಾವು ತೆರಳು 
ಕ್ರಿರುವುದು.? ಎಂದು ಕೋಪಭರಿಶವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣರು ನುಡಿದರು. 

ಆ ತರುಣರ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಮಾತ್ಯ 
ನಿಂದ ನಿಯುಕ್ತರುದ ಜನರೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಪಹರೆಯವನು ಊಹಿಸಿದನು. 
ಅವನು: "ನೀವು ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿರಿ! ನೀವು ಈ ಅಸರಾತ್ರಿಯಣ್ಲ ಪುರ 
ಪ್ರವೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದುದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ? 
ದಂಡಣಾಯಕರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವೆನು; ಅವರು ನಿಡ್ರಿಯಲ್ಲಿರುವರು.” ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಸಮೂಪದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 

ಐದು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ದಂಡನಾಯಕನು ತನ್ನ ನೇತ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕೈಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜುತ್ತ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿರುವ ತರುಣರೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ಆನರು ಬಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಎಷ್ಟು ಗೌರನವಾದುಬೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಅವನು 
ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಸಮ್ಮತ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಸರಿಶೋಧಿಸಿದನು. ಆ 
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ಮೇಲೆ ದಂಡನಾಯಕನು ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತರುಣರನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಬಿಡಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಸಹೆರಿಯವನು ಆ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ತೆಕೆದದು ತರುಣರಿಬ್ಬರೂ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

ಪುನಃ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಹರೆಯವನು 
ಪ್ರಯಶ್ನಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಅವನ ಉದ್ಯಮವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ತರುಣರಿಬ್ಬರು ತವೆಷ್ನಿ ಕರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು 
ಹಿರಿದು ದಂಡನಾಯಕನ ಮೇಲೆಯೂ ಪಹಕಿಯವನ ಮೇಲೆಯೂ ಏರಿ 
ಹೋದರು. ದಂಡಸಾಯಕನು ಈ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಭಯವಿಹ್ವಲ 
ಸಾದನು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿರಿದು ಕಾದಾಡುವದಕ್ಕಾಗಲೀ, ಅಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಾ 
ಪರವಶರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಲೀ ಅನ 
ನಿಗೆ ಸಮಯವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ತರುಣರ ಖಡ್ಗಗಳಿಗೆ ದಂಡನಾಯಕ 
ಮತ್ತು ಪಹರೆಯವ ಇವರ ಮಸ್ತಕಗಳು ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದುವು. 

ಈ ನರಹೆಕೈೈಯು ನಡೆಯುವದರೊಳಗಾಗಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ 
ಯೋಧರು ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!” ಎಂದು ಘೋಷಿ 
ಸುತ್ತ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಕುಂತಳ 
ಶ್ರೀಯ ಎಡಬಲದ ಭುಜಗಳಂತಿರುವ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮ ಮತ್ತು ಭುವನ 
ವಿಕ್ರಮ ಇವರು ವಹಿಸಿದ್ದರು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಅವಲೋಕಿ 
ಸುತ್ತ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಹೀಗೆ ನುಡಿ 
ದನು: «ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನದ ಆಧಾರಸ್ತಂಭಗಳಾದ ವೀರ ಕೇಸರಗಳೇ! 
ಇದುವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾಹುಗಳೆ ಬಲದಿಂದ ಕುಂತಳ ದೇಶದ ಕೀರ್ತಿಯು 
ದಿಗಂತ ಪರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ನಿಮ್ಮ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಕೆತ್ತರನ್ನು ಈ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಹರಿಸಿದಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಬಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸಲು ಮುಂಜಿ 
ಬಂದಿರಿ, ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದುರ್ಡೈವವಶಾತ್‌ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ಬೆಳೆದವರನ್ನು-ನಮ್ಮ ಸ್ವ ಜನರನ್ನು-ವಧಿಸಲು ನಮ್ಮ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯಂ 
ತ್ತಿರುವ ನೆತ್ತರನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ! ಆದರೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. 
ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನವು ಪರಮ ಪಾವನವಾದುದು. ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಭಾರವು 
ನಮ್ಮದು! ಅದನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಟನನ್ನು ಎದುರಿಸು 
ವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು! ಅವನು ಪಂಡಿತನಾಗಿರಲಿ, ರಾಜತಂತ್ರವಿಶಾರದ 
ಕಾಗಿರಲಿ, ನಮ್ಮಬಂಧುವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನನ್ನು ದಂಡಿಸುವದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
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ಕಾಪಾಡುವದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಸೈನಿಕರ ಈ ಯಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಇಡಿರಿ! ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಕಪಟತಂತ್ರ ಜಾಲಗಳು ನಿಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪ ಲಿ! ಚಿತ್ರಭಾನುವು ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವದರೊಳಗಾಗಿ ಕುಂತಳ ಭಾಗ್ಯಪುದೀಸಕನು ದೇದೀಷ್ಯ ಮಾನನಾಗಿ, ಕುಂತ 
ಳದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸಲಿ! ಗೆಳೆಯರೇ, ತೆರಳಿರಿ! ನೀವು ತೆರಳಿರಿ ಮುಂಜೆ!” 

ಆ ವೃದ್ಧ ಸೇನಾನಾಯಕನ ಆವೇಶಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ವಚನಪ್ರವಾಹ 
ವನ್ನು ಅನಲೋಕಿಸಿ, ಭಟರು ಉದ್ದೇಗಭರಿತರಾಗಿ ತನ್ಮು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನುರುಳಪಿಸುತ್ತ «ಕುಂತಳೇಂದ್ರ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ!' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದರು. ಆ ಸಿಂಹನಾದವು 
ನಭೋವಲಯ:ದಲ್ಲಿ ಮಹತಶ್ತಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು ಕಲಿತನದ ಸಂಜೀವನವು ಆ 
ವೀರರ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡಿತು. 

ಈ ಭಟರ ನಾಯಕತ್ತ್ರವನ್ನುವಹಿಸಿದವರು ಯಾರುಯಾರೆಂದು ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಕುಳಿಂದಸೈನಿಕರ ನಾಯಕನಾಗಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮೆರೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ಅನನೂ ನಾಗರಾಜನೂ ಆಗಿದ್ದರು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಂತ್ಮದಿಂದ 
ಮಹಾದ್ವಾರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ದಂಡನಾಯಕನನ್ನೂ ಸಹರೆಯವನನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಿದ ತರುಣರು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ: «ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರ! ನಿನ್ನ 
ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನೂ ,  ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಕಂಡು ನಾನ ಆಅನಂದಿತನಾಜಿನು. 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಈ ರೀತಿ ಮಹಾದ್ವಾರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದಂಡನಾಯಕನನ್ನೂ ಪಹರಿಯವನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸುಗಮ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿಗ್ದಕ್ಕೆ ನಾವೆಷ್ಟು ಹೋರಾಡಿದರೂ ನಗರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

«ಮಹಾ ಸೇನಾಸತಿಗಳೇ!' ಎಂದು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನು: 
“ಪಿತೃತುಲ್ಯರಾದ ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದ ಪ್ರಭಾವನಿದು!” 

«ಕುಳಿಂದ ಭಾಗ್ಯಪ್ರದೀನಕ! ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯು ಸರ್ವತ್ರ ಹರಡಲಿ!” 
ಎಂದು ಮಾತ-ಂಡವರ್ಮನು ಚಂದ್ರಹುಸನನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗ 
ಳಿದನು. 

ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಸೈನಿಕರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ; «ಯೋಧ ಪುಂಗರೀ, 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೂರು ಗುಂಪಾಗಿ ಹೊರಡಬೇಕು ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪು 
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ಭುವನ ವಿಕ್ರಮನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಮಹಾದ್ವಾರವನ್ನು ಸುರ 
ಕ್ಸಿತವಾಗಿ ನಾಡುಕೊಳ್ಳಲಿ! Er ಗುಂಪು ಚಂದ್ರ ಹಳಸು ನೇತೃಃ ತ್ರ ಶೃ ದಲ್ಲಿ 
ಆಯುಧ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸತಕ್ಕದ್ದು! ಮೂರನೆಯ ಪಂಗಡದವರು” ನನ್ನ 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕ ಸವನ್ನೂ, ಅರಮತೆಯನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು! 
ಆಯುಧಕಾಳಹೂ. ಬೊಕ್ಕಸವೂ ನಮ್ಮ ಕರಗತವಾದಕಿ, ಶತ್ರು ಗಳು ಸುಲಭ 
ದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯುವರು.'' ಬು ನುಡಿದನು. 

ಅಪ್ಪಣೆ!” ಎಂಬ ಗರ್ಜನೆಯು ನಭದಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಆಯುಧ ಶಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಹೊರಟನು. ಅವನ ದಳದವರಾ 
ದರೂ ತಮ್ಮ ಸರಾಕ್ರಮನಿಂದು ತೋರಿಸಬಹುದಲ್ಲ! ಎಂದು ಹರ್ಷಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಅವರು ಮಾತಾಡದೆ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಸುಧಾಂಶ ಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಸೈನಿ 
ಕರ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳರ:ವ ಬಾಣಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಸಹಸ್ರಾರು 
ಮಂದಿ ಸೈನಿಕರು ತೆರಳುನಡರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸಪ್ಪಳವಲ್ಲದ್ಕೆ ಬೇರಿ ಯಾ 
ವುದೂ ಆ ಯಾಮಿನಿಯ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಭಂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ವೀರರ ಮುಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಶೌರ್ಯರಸವಲ್ಲದೆ, ಬೇಕೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲಿ 
ತಾಂಡವನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಸೈನ್ಯವು ಶಯುಧ ಶಾಲೆಯ ಸವೂಸಕ್ಕೆ ತಲುಪಿತು. ಆಯುಧಶಾಲೆ 
ಯೆಂದರೆ, is ಕಾಪಾಡಲು ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಖಡ್ಗ, ಕಠಾರಿ, ಪರಶು, 
ಮುದ್ಗಲ, ಈಟಿ ಬರ್ಚಿ, ಬಿಲ್ಲು) ಬಾಣ ಮುಬಿತ್ಯಾ ದಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿದ್ಮಿ 
ಸುವ ಹಾಗು ಸುರಶ್ರಿತವಾಗಿ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುಪ ಗೃಹವಾಗಿದೆ. ಆಯುಧ 
ಶಾಲೆಯು ಸಹಕ ದೇಶವ ಜೀವವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಆ 
ಸಾಡಿನ ಸೈನಿಕರು ಎಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಆ ನಾಡಿನ 
ಆಯುಧಶಾಲೆಯು ಶತ್ರುಗಳ ವಶವಾಗಿ ಹೋದರೆ, ಆ ರಾಜ್ಯವು ಪರಾಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಆಯುಧಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯ ವು ಹೇಗೆ ಕಾದಾಡು 
ವುದ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧತಂತ್ರ ವಿಚಕ್ಷ್ನ ತ Ca 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಚಿತಿ ಪ ನ ಧಾನವಾಶ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಅಯುಧ 
ಕಲೆಯ ಅಕ್ರ ನುಣವೆಂದರಿಸ್ತು ಆ ಉಗ್ತೆ ಮನಸ್ಸು” ನಿರ್ವಹಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನಂಥ ಧೀ ರನನ್ನು ನಿಯೋಬಸಿದ್ದ ನು. 

ನ ಲುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಯುಧಶಾಲೆಯು ಒಂದು ಮಹಾಭೂತ 


೨೭೦ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ದಂತೆ ನಿಂಕಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಗೃಹೆದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯಾವ ನರಪ್ರಾಣಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಬಾಧೆಯಿಂದ ಅಪಾಯವು ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ತವಾಗಬಾರದೆಂದು 
ಆ ಗೃಹವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಿಲೆಯಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಒಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಒಂದು ದ್ವಾರವಿದ್ದಿ ತು. ಅತ್ಯಂತ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಆ 
ಬಾಗಿರೊಳಗೇ ನುಗ್ಗ ಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯಾವ ದಾರಿಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕದಗಳನ್ನು ದಾಟ ಒಳಗೆ ಹೋದರೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಅಂಗಳವೂ 
ಸೈನಿಕರ ಪಾಳಯಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುವವು. ಕುಂತಳಜೇಶದ ದಂಡಿನ 
ಪಾಳಯಪು ಆ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲೇ ಇತ್ತು ಆ ಮಹತ್ತಾದ ಕಟ್ಟಡದ 
ಬಲಭಾಗವು ಆಯುಧ ನಿರ್ಮಾಣಶಾಲೆಯಾಗಿದ್ದರಿ ಎಡಭಾಗವು ದಂಡಿನ 
ನಿವಾಸಸ್ಕಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ ಭಟರು ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಯಂಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದವರು, 
ಈ ದಂಡನ್ನು ಎದುರಿಸದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲ: ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೀಪವು ಉರಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು; ಹತ್ತೆಂಟುಮಂದಿ 
ಸೈನಿಕರು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿರಿದು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಭಯಂಕರಾ 
ಕಾರದ ಆ ಭೀಮಕಾಯರನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಸಾಧಾರಣ ಜನರ ಹೈದಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಯವು ಸಂಜಾತವಾಗದಿರದು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಮುಂದೆ ತೆರಳಿ, ಆ 
ಭಟಕೊಡನೆ ಈ ರೀತಿ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು: «ಈ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆಕಿಯಿ೨ರಿ!" 
ತ್ತೆಕೆಯಲಾಕಿವು!” 

«ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಯಮಲೋಕಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗು 
ವುದು!” 

«ಅಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಆಗಮನ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು.'' 

«ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನರವಥೆಯನ್ನು ಗೈದು ನೆತ್ತರಿನ ನದಿಯನ್ನು ಹರಿ 
ಸುವ ಆಗ್ರಹವು ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರಿದು 
ಕೊಡಿರಿ," ಎಂದು ಅಷೇಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಈ ಕದಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಆಯುಧಶಾಲೆ 
ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ವಶಸಡಿಸಿದರೆ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ ದೇಹಕ್ಕೂ ಅನಾಯವು 
ಸಂಭವಿಸಲಾರದೆಂದು ನಾನು ಭರವಸೆಯನ್ನು ನೀಡುವೆನು.” ಎಂದು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಜನವಥೆಯಿಲ್ಲಡೆ, ಆ ಆಯಂಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಕೈವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದೊಡನೆ ನುಡಿದನು; ಆದಕಿ ಶತ್ರುಗಳು ಆ ಮಾಕುಗಳಿಗೆ 
ಮಣಿಯುವವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೭೧ 

«ಪಾಪ! ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆಷ್ಟು ದಯೆ! ನರವಧೆಗೆ ನಿನಗೆ 
ಆಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಯುಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ 
ಬಂದೆ? 

ಈ ಪರಿಹಾಸ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಿಸಲು ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡವನ್ನು ಕಾರಿದುವು ಮುಖವು ಅರುಣವರ್ಣ 
ವನ್ನು ತಾಳಿತು. ದೇಹವು ಕೋಪದಿಂದ ಕಂಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು ತನ್ನ 
ಪಡೆಯ ಸೈನಿಕರ ಮೊಗಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವನು ಹೀಗೆ ಗರ್ಜಿಸಿದನು: 
« ಏನು ನೋಡುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಮೂಕಗಳಲ್ಲ ಶರಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ!” 

ಈ ಆಜೆ ಯು ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರನ ವದನಪಂಕಜದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇಸೈಸಿಕರು ಶರಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವು ಸೂಯ್ಯೆಂದು 
ನೀನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಟರ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿದುವು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪುಹತ್ತಾದ ಘಂಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. "ಢಣ್‌, ಢಣ್‌ ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳವು ಗಗನ ಮಂಡಲದಲ್ಲ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಆ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಆಯುಧಶಾಲೆಯೊಳಗಿ 
ನಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಭಟರು, ಖಡ್ಗ, ಮುದ್ಗಲ ಪರಶು ಕಾರ್ಮೂಕ 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧಾಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ಕಾಳಗಭೂಮಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು! 

ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಸಂದಿಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶರಗಳು ಚಂದ್ರಹಾ 
ಸನ ದಂಡಿಕವರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಬಾಣಗಳು ದಂಡಾಳುಗಳ ಕರೀರಡೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅವರ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆನ್ನೀರನ್ನು ಹೀರತೊಡಗಿಸುವು. ಚಂದ ದ್ರಹಾಸನ ಭಟರು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಬಾಣಗಳು ಆ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಸಂದಂಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆಯುಧಶಾಲೆಯ ಒಳಗೆ : ನಿಂತಿರುವ ಭಟರ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸಲು ಪರ್ಯಾಪ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕದಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶತ್ಲುಪ 
ದವರು ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಯೋಗವನನ್ನಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ, ಅವರನ್ನು ನೋಡಲು 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ಕಡೆಯ ಭಟರಿಗೆ ಸಾಧ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ರೀತಿಯ ಕದನವು ಕೇನಲ ಜೀವನಹಾಶವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಅದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಯಾಗದೆಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಭದ್ರ ವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತ ಕಟ ಗಡವು ಅಭೇದ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಕವಗಳು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದುದರಿಂದ ಅಂತರ್ಭಾಗದೊಳಗೆ ಪ್ರ 


೨೭೨ ತೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ವೇಶಿಸುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕದಗಳಲ್ಲ ಅಬ್ಲಲ್ಲಿರುವ ರಂಧ್ರ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಶತ್ರುಸಕ್ಷದ ಭಟರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರಗಳ3ದರೋ, ಗುರಿ 
ತಪ್ಪಜಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸ್ವೆನಿಕರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಆಚ್ಛಾದಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕಾಯು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. ಇಂಥ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂ- 
ಪಾದಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಚಂಚ್ರಹಾಸನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ಆಯ. ಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲ ಪರಾ 
ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೋಲುನೋರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಂ 
ವುದೇ? ಅದಕ್ಕೆ ಅನನ ಹೃದಯಾಂತರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾಭಿ 
ಮಾನವು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕದನದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಲು ಭಯಪಡಬೇಡ; 
ಆದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸದಿರು!" ಎಂಬ ವೀರ 
ವಾಕ್ಯವು ಅನನ ಸ್ಮೃತಿಸಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಬಲಿಯರ್ಸಿಸಿ 
ಯಾದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಸಂಶಲ್ಪಿಸಿದನು. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಆ ವೀರ ಕೇಸರಿಯ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಿಂಚು 
ಹೊಳೆದಿತು. ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಎಳೆ ನಗೆಯು ಬೆಳಗಿತು. 
ಅನನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟಂಗೆ ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು: «ಸಾವು ಈ ಕದನ 
ದೆಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಅಶಕ ಪ ವೃಥಾ ನೆತ್ತರಿನ ನದಿಯನ್ನು 
ಹರಿಸಿ ನ ಸ್ರ ಯೋಜಸನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕದನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ!” 

ಈ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಸೈನ್ಯ ದವರು ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ 
ಸ್ವಂಭಿತರಾಗಿತೋದರು! ರಾಟಕೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ನಂಂಕ್ರ ಮದಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿ ಕುಂತಳಕ್ಕೆ ವಿಜಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕುಳಿಂದರಾಜ 
ಕುಮಾರನ ಮುಖದಿಂದ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಈ ರೀತಿಯ ಒಂದು 
ಆಜ್ಞೆಯು ಹೊರಬೀಳುವದೆಂದು ಅನರು ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಿಚಾರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ವಿಸತ್ತು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತ ಸ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವನೆಂದಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯು; ಆದರೆ 
ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸವು ಈ ಆಜ್ಞೆಯು ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ ೈ ಕ್ಷಗೊಳಿಸಿತು. 
ಸಾವು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆ?' ಎಂದು ಏಷಾ” ಆಜ್ಞೆ 6 
ಅನುಸರಿಸಲು ತನಗೂ ವಿಸಮ್ಮತವನ್ನು ಅವನ ದಂಡಿನ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ 
ಭಟರು ಸೂಚಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೩೫] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೬೩ 


“ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂದೇಹನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ನಿಮಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೇದವಾಕ್ಯನೆಂದು ಬಗೆಡು 
ಸುರುಮಾತಾಡದೆ ಹೋರಾಡಬೇಕಾದ ಭಟಿಕೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮರುಮಾತಾಡಣಿ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರಿ!” ಎಂದು 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

RoR ಈ ಶಾಸನವನ್ನುಲ್ಲಂಭಸಲು ಯಾವ ಭಟರಿಣೂ ಧಫೈರ್ಯವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹರಾಜಸುವನ್ನು ಹೊಂದಿದನರಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ವಿಸಮ್ಮುತವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಆ ಭಟರು ಮರುಮಾತಾಡಣಿ ಹಿಂಜರಿದರು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಯುಂಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಪರಿ ೈಜಿಸಿದರು 

"ಆಯುಧಕಾರೆಯ ಒಳಗಿರುವ ಭಟರು ಈ ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದವರು ಯಾರೆಂದೂ, ಅವರೇಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತೆರಳುತ್ತಿ ರುವರೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಲು ಜಿಜ್ಜಾಸೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಲಾರರೆಂದೂ ಶಮ್ಮೊಡನೆ ಹೊರಾಡಲು ಆಸಮರ್ಥರಾಗಿ ಅವರು 
ಹಿಂಜರಿದರೆಂದೂ ಆಯುಧಶಾಲೆಯೊಳಗಿರುವ ಭಟರು ಬಗೆದರು. ಸಾಧ 
ವಾದರೆ ಕದಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತಾವು ಅನರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಾಜಿತರಸ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 
ಅನರ ಊಹನೆಯು ಶತ್ರುಗಳು ತಮಗಿಂತಲೂ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾಕರೆಂದೂ 
ಅವರು ಹಿಂಜರಿದುದು ಅವರ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದೂ ಆಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧರದಂತೆ ಆಯುಧಶಾಲೆಯ ಕವಾಟಿಗಳನ್ನು 
ತೆರೆದು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಾರುಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದುರಿಗಿ ಹೋಗಿರ 
ಬಹುದು. ಆಯುಧಶಾಲೆಯ ಒಳಗಿದ್ದ ಶತ್ರುಗಳು ಕವಾಟಗಳನ್ನು ತೆರೆದು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವು ಅವನ ವೀಕ್ಷಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿ 
ಸಿತು. ಶತ್ರುಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಂಡೊ 
ಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ:-_-«ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ 
ಆಯುಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರಿ! ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿ yo 'ಎಂಬ ಶಾಸನವನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಥೈಯನ್ನು ಶ್ರ ವಿಸಿಡೊಡನೆಯೇ ಸೆ ಸೈನಿಕರು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದರು. pS ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಶತ್ರುಗಳು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವು ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿ 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ದ್ದಿತು. ಆಗ ಚಂಗ್ರಹಾಸನೇಕೆ ಕದನವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಹಿಂಜರಿಯಲು 
ಅಜ್ಜಾಹಿಸಿದನೆಂಬುದರ ರಹಸ್ಯವು ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಹೊಳಿದಿತು. ಶತ್ರುಗಳು 
ಆಯಧಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನರನ್ನು ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಲು ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಹೂಡಿದ ಸಮರತಂತ್ರವನ್ನು ದಂಡಾಳುಗಳು 
ಮನಸಾ ಹೊಗಳಿದರು ಅವ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಕಲ್ಪ ವನ್ನು ತಾಳಿ 
ದುದು ಅನುಚೆಿತವಾಯ್ಮೆಂದಂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿಯೇ ಹ. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಈ ಅಜ್ಜಿ ಯು ಲಭಿಸಿರೊಡನೆಯೇ ಭಟರು ತಮ್ಮ 
ಬಿಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ 'ತೆರಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ ತ್ಸ ಮುಂದುವರಿದರು. ಇನ್ನೊ ದು ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯುಮಂದಲವು ಶರಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಯಿತು. ಹೆಗಲಿಗೆ 
ಹೆಗಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭಟಿರು ನಂಂದೆ ಸಾಗಿದರು. ನಾಲ್ಕು ಪಾರ್ಶ್ವ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 

ಈಕ ೈತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಶತ್ರುಗಳು ಅಶ್ಚರ್ಯವಿಹೃ ಲರಾದರು! ಪರಾ 
ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಂತೆ ಹಿಂಜರಿದು ಶೆರಳುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಭಟರು, ಅಕಸ್ಥಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಬಡು ತಮ್ಮನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಪಾಶ್ರ ೯ಗಳಿಂದಲೂ ಆವರಿಸಿ, ಶರಸಂಧಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ವ್ರ ಸ ಕಕ್ರುಗಳಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿರುವ ಸೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, 
ಆಯುಧಶಾಲೆಯನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ತಾಸ ಕರಡು ಅವರು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಕರಗಳಲ್ಲ | ಹಿಡಿದಿರುವ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ರುಳಸಪಿಸುತ್ತ, ಶತ್ರು 
ಗಳು ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನು, ಇಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ದರು ಆದಕೆ ಅದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಡು? dod ಇರುವ ೫ ಜಾತಕ ಸೈನ್ಯಸಂದೋ 
ಹವು ತಮ್ಮನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಅನರಿಸಿರುವದಲ್ಲದೆ, ಆಯುಧ 
ಶಾಲೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕೈವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು 
ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳೇಕೆ ಪರಾಜಿತರಾದವರ 
ಹಾಗೆ ನಟಿಸಿ ಹಿಂಜರಿದರು? ಎಂಬುದು ಹೊಳೆದಿತು. ತಮ್ಮ ತಿಳಿಗೇಡಿ 
ತನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಮರುಗಿದರು ಅವರ ಹೃದಯಗಳು ನಿರಾಶೆಯ ಕಗ್ಗವಿ 
ಗಳಾದುವು! 

ಭಯಂಕರವಾದ ಕದನವು ನಡೆದಿತು; ವೀರರ ಸಿಂಹಷಾದ, ಗಾಯ 
ಪಡೆದ ಭಟರ ಶೋಕಾಲಾಪಗಳು, ಕತ್ತಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಸಂಜಾತವಾಗುತ್ತಿರುವ ರುಣರುಣತ್ಕಾರಗಳು ವಾಯುಮಂಡಲವನ್ನು 
ಜೇದಿಸಿದುವು! ಭಟರ ಶರೀರಗಳಿಂದ ನೆತ್ತರು ಹರಿದು ಮಣ್ಣನ್ನು ಕೆಂಸಾಗು 


ಅನಾ ತ್ಯ- ನಂದಿನಿ. ೨೬೫ 
ವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಶತ್ರುಗಳ ಆಘಾತಗಳಿಂದ ನೊಂದ ದಂಡಾಳುಗಳು ಕೃತಾಂ 
ತನ ಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಅಂತಿನು ಪ್ರವಾಸವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡರು! ನರಡೇಹೆಗಳು ಭೂನಿ:ಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಾಡಕೊಡಗಿದುವು! 

ದಿವಾಕರನು ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕದನವು 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. ಶತ್ರುಗಳು ಸರಾಜಿಶರಾಗಿ ಹೋದರು. ಅಳಿದುಳಿದವರು 
ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪಲಾಯನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸರಿಸಿದರು. ಆಯುಧನಿರ್ಮಾಣ 
ಶಾಲೆಯು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕರಗತವಾಯಿತು. 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಆಯುಧ ನಿರ್ಮಾಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಿಸಿ, ಕೆಲಸ ಮಂದಿ ಭಟರೊಡನೆ ಅಮಾತ್ಯ ನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪಾರು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ದ್ವ ಂಡ್ರಯ ಯುದ್ಧ 


ಹು ಬುದ್ಧಿಯ ರಿ ತನ್ನ ಕ ಹಳಿತಿರೆವನು) ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಹಲವು ಭಯಂಕರ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಅವನು ಕಂಡದ:ಬರಿಂದ ಹಲವು ಚಿಂತಾ 
ಮೇಘಗಳ: ಅನನ ನುನೋವಲಯನನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದುವು. ತಾನು ಹೂಡಿ 
ಇದುವರೆಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕಾರಸ್ಥಾನವ್ರ ಎಲ್ಲ ಹರಾಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುಟಿದೆಣ, ಎಂಬ:ದಾಗಿ ಇವನೊಮ್ಮೆ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವೆ.7ಂ.ು ಇರ:ನವರೆಗೆ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದು, 
ಎಂದು ಅವನು ತನೊ ಳಗೆ ತಾನೇ ನಿಡಿದ. ಕೂಂಡನು; ಆದರೆ ತನಗಿಂತ 
ತಂತ್ರ ಶಾಲಿಗಳಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಲಛೋಕದಲ್ಲರುಬುಗ, ತಾನು ಸರಾಜಯವನ್ನು 
ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬೇಕೊಗಿ ಬರಬಹ:ಗೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿ 
ಸಜಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ರಾಜನಂದಿನಿಯಂ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಪಾರಾದುನು, ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನು ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಸಾದುದು ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಚಿತ್ರಗಳು 
ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದುವು. ತನಗೆ ಮಂಕುಬೂದಿಯನೆ ರಚಿ ಪರಾಜಿತ 
ನನ್ಫಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಒಬ್ಬ ಅದ್ವಿತೀಯ ತಂತ್ರಜ್ಞನ ಕರವಾಡನನ್ನು ಅವನು 
ಈ ಸು ಚಿತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡನು. ಆ ಸೈಕ್ತಿಯ ಚೈತನ್ಯವು ತನ್ನ 
ನೆಲ್ಲಿ ಸರಾಜಯ CUE ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಅಮಾತ್ಯನನ್ನು ಸೀಡಿ 
ಸಿತು; ಇದಲ್ಲದೆ, ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮ ಭುನನನಿಕ್ರಮ ಇವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸದೆ 
ಸಿಂಹಾಸನವು ತನಗೆ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗದೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಕಿಳಿದಿದ್ದ ನು. ಯುದ್ಧ 


೨೭೬ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ರಂಗದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಯಾವದಾದರೂ 
ಒಂದು ತಂತ್ರದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ವಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಮಾತ್ಯನು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸೈನ್ಯದ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ತ್ರೇಕ 5 ತಾರರನ್ನು ಅನನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ಹ! ಆದರೆ ಆಕ 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ವ ಯಶಸ್ವೀಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಭುವನವಿಕ್ರ 'ಮನೂ ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮನೂ ಆ ಚಾರರನ್ನು. ವಂಚಿಸಿ ವಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ. ಅನರು ಎತ್ತ ತೆರಳಿ 
ದರು ಎಂಬುದಾಗಲಿ, ಅವರ ಸೈನ್ಯಗಳೆಲ್ಲರುವವೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ... ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರಹಸ್ಯ | ಳ 
ದಲ್ಲಿ 'ತಮ್ಮ” ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಉದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಅಡಿಮೇಲು ಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ಒರಬಹುನೆಂದು ಆತನು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ 
ಸಡಕಾ. 

ಸೀಗೆ ಅನನ ಮನಸ್ಸು ವಿಚಾರಗಳ ಸಂತೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರಲು, 
ಒಬ್ಬ ಭಟತು ಭಯಕಾತರಸಾಗಿ ತನ್ನೆ ನುಂದಿರದ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವದು ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಯಿ.ತು, ಅನನು ತನ್ನ ಚಾರನಾದ ವೀರವರ್ಮ 
ನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನ: ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ವೀರವರ್ಮನು 
ಭಯಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಮಾತ್ಯ 
ನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು! 

ಅವಣತ್ಯನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ವೀರನಮ”: ನು ಓಡಿ ಬಂದು: «ಅಮಾ 
ತ್ರರೇ! ಅನಾತೃರೇ!'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

“ಏನಯ್ಯ ವೀರವರ್ಮ!'' ಎಂದನು ಅಮಾತ್ಯನು ಕುತೂಹೆಲ ಚಿತ್ರ 
ಕಾಗಿ. 

«ಅಮಾತ್ಮರೇ, ಸರ್ವನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ! ಜೀವದಾಶೆಯಿದ್ದರೆ, 
ಈಗಲೇ ನಾಡನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರಿ!?' 

«ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, ಏನಾಗಿದೆ?” 

«ಆಗಿರುವುದೇನು? ಸರ್ವನಾಶ! ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷ ನೀವಿಲ್ಲಿ ನಿಂತರ, 
ನಿಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯಲಾರದು!” 

«ಸರ್ವನಾಶ! ಏನಾಯಿತು ಹೇಳು!” ಎಂದು ಉತ್ಕಂಠಭರಿತನಾಗಿ 
ಅಮಾತ್ಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ನಗರವು ಶತ್ರುಗಳ ಕರಗಶವಾಯಿತು” 

«ಹೇಗೆ? ಯಾರು ಶತ್ರುಗಳು? ಲಾಟ ದೇಶದವರೇ!'' 


ಅಮಾ ತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೭೭ 





"ಅಲ್ಲಲ್ಲ! ಮಾರ್ಡಂಡವರ್ಪುರು ಬಂದಿರುವರು. ನಿನ್ನೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು ವಧಿಸಿ, ಪುರಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದರು.” 

«ಅನಂತರವೇನು?' 

`*ಮಾರ್ತಂಡ ವರ್ಮರು ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ವೀರವರ್ಮನು: ಓಚಲದ್ರಹಾಸನು ಆಯುಧನಿರ್ಮಾಣ ಶಾಲೆ 
ಯನ್ನು ನಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು; ಭುವನವಿಕ್ರಮನು ಸೈನಿಕಕೊಡನೆ 
ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು.” 

ತನ್ನೆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಪತ್ತು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತ್ಯ ಪ್ಮವಾಗಿರುವ 
ಭೀತಿಯಿಂದ ಅಮಾತ್ಯನು: —ಮದನನೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಪ್ರ ಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಮದನಕುಮಾರರನ್ನು ಮಾರ್ತಾಂಡವರ್ವರು ಇಕಹಿಡಿದಿರುವರು!” 

ಮದನನು ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದನೆ? ಇದುವರೆಗೆ ನೀನೇನು ಮಾಡು 
ಕದ್ದೆ? ಕತ್ತೆ! ಶತ್ರುಗಳು ನಗರವನ್ನು ಕೈ ನಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರೆಗೂ ಅವರ 
ಸುಳಿವು ನಿನಗೆ ಕತ್ತಲಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನಂಥ ಅವಿವೇಕ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳನ್ನು ಚಾರ 
ರನ್ನಾಗಿ ವಿಯವಿ.ಸಿಜಬರಿಂದೆಲೆ? ನನಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಸೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು!” ಎಂಬ ನುಡಿಗಳು ಕೋಪಭರಿತತಾದ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ವದನ 
ದಿಂದ ಹೊಂಬಿದ್ದ ವು. 

«ಆಮಾತ್ರರೆ! ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿರಿ ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳು 
ವೆನು... ಈಗಲೇ ತೆ೮901೨ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯಲಾರದು!” 

«ಹೂಂ, ನನಗಿನ್ನು "ಬದುಕುವ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಗಾಳಿಯ ಗೋಪುರವಾಗಿ ಹರಿಣಮಿಸಿತು, ಆದರೆ ಒಂದು ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನೆರವೇರಿಸಿ, ನನ್ನ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು!' 

«ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಈ ದಾಸನು ನೆರವೇರಿಸುವನು.'' 

«ಆಗದು. ಸಾನೇ ನೆರನೇರಿಸುನೆನು. ಅಂಬಿಕಾ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ವಧಿಸಿ, ನಾನು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅವರಾ 
ಪುನಃ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುವದನ್ನು ಸಾನು ನೋಡಲಾಕಿನು” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಕೃಷ್ಣಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನು ನುಡಿದನು. 

ತಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಪಾರಾಗದಿದ್ದಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದೊದೆಗುವವು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದು.” 


೨೭೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«1 ಓಿಶಾಚವು ನಶಿಸಲಿ। ಅಂದು ಆ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ಮನ ವಚನಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕರಿಣವಿಸಸುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತವೆ.” 

ಇಷ್ಟ “ಲ್ಲಿ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ತಟ್ಟುತ್ತಿರುವ 
ಶಬ್ಧವು ಳಳ ಬಂದಿತು. ಅದರೊಡನೆಯೇ ಜನರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ವೀನಾನವೂ ಬಂದು ವಿ*ರವರ್ನ್ಮುನ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿತು. «ಶತ್ರು 
ಗಳ: ಬಂ! ರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ! ಹಿತ್ತಲಿನ ಬಾಗಿಲಿಗಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಪಾರಾ 
ಗಿರಿ!" ಎಂ ರು ನೀರಜಚರ್ಮನು ನುಡಿದನು. 

“ಹೆ:.೦-ಹೋಗತ್ತೇನೆ; ನುಸೆಸ್ಟಿಗೆ ತೆರಳಿರಂವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಶಿ ಉಳುರಕೂಡದಂ!' 

"ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ! ಪ್ರಾಣವು ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವವ 
ನಲ್ಲ.” 

ನೈ ಎದಿ ಹಿಗ್ಗ ಅನ ಕಡೆಯ ಕದಗಳನ್ನು ತೆಕಿದು, ಕರದಲ್ಲಿ 
ಒಂ ೪ ನನ್ನೂ ಹಿಡಿದ ಕೊಂಡು ಪಾರಾವನು. ಅವನು ತೆರಳಿದೊಡ 
ಬೆಂ ಆ ನ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು, ಭಟರು 
ನೆಯ ಪ್ರನೇಶಿಸಿಡೆದೆ. ನೂರಾರು ಬೀದಿ ಭಟರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವೀರ 'ಸೆ. ಸು ಮುಃತ್ತಿವೆರು ಅವರ ನಾಯಕತ್ಸವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡ 
ಚಂದ್ರ" 5ಂಬಸರ್ನೊನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಕ್ನಿಸಿಜನು: 

ನಾ (ನ್ಲೆ.ಲುಷನೆಂಬ.ದಡ್ನು ಬೇನೆ ಹೇಳು!” 
RE ರ್‌ 2) 
ನಿ ಡನೆ ಅಬೆನು ಸಂಭಾಹಿಸುತ್ತಿರುಎದನ್ನು ನಾನು ಹೊರಗಿನಿಂದ 
(0 ತಿ'ಏರರಿಂಸೆ ಅವನ್ನೊರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು!” 
೪ ನ! ತಿಳಿಯದ ಬ್ಬ ನಾನ” ಅವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂದವನು. 
ಸಾನು ಇ! ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊನಲೇ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರುವರು.'' 
ಎಂದು ಭಯದಿಂಎ ಕಂಪಿಳುತ್ತ ವೀರವರ್ಮನು ನುಡಿದನು. 

ಒಸೀಬೀಕೆ ಅಸಿತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನು 
ಗರ್ಜಿಸಿದೊಡನಿಯೆೇ ಹತ್ತೆಂಟು ಪ್ರಹಾರಗಳ ಉಪಹಾರಪ್ರು ಭಟರ ಕರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಳುತ್ತಿರುಸ) ದಂಡಗಳಿಂದ ವೀರವರ್ಮನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು, ಆ ತಾಡನ 
ಗನ್ನು ಅ:'ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿದನು. 
ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಅನನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತೆಂಟಿ: ಮಂದಿ ಜನರು ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅವನೇನು ಮಾಡುವನು? 


ಕೇಳಿ 


ತ ೨೬೯ 
ಇಷ್ಟರಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಭೀಮಕಾಯನಾದೆ ಸೈನಿಕನೊಬ.. ವೀರ 
ವರ್ಮನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು. ಗಟ್ಟಿಹಿಹಿನ, ಸೀರ 
ವರ್ಮನ ಕೆನ್ನೆ, ಮೂಗು, ಲಲಾಟ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಗಗ ಮಲೆ. ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿ ಪ್ರ ಹಾರಗಳನ್ನು ವರಿ ತೊಡಗಿದನು ವಿ*ರಭೆಮೆ' ಸ ಸ:ಸಿಕನು 


ಒಡೆದು ಗಿದ ಕತ್ತ ರು ಎ ಊ) ಎವಾ ೫ ರೊ ಖಿದಲ್ಲ ಹ ಸಯ ಬ 'ದಿಂಭಿಸಿತೆ Sh) 








ಬಾಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೆರಡು ಕಗ ೧ ಬಿರಿ" 2d [NR ಹೆ es 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಎದೆಯ ನೇಲೆ ಅರೂಢನಾ ಸ ಬದಿಯ ಹಿಪ್ನಿ 


J 
ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಸಾತಕುಬಸಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜನನ ಒಂಟ ಸರನೆ ಪೀೀವ ದನ 
ಸಿ ಲ್ನ [No] 


ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಾಡನಗಳೆನ್ನಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತ ನೀಚ. ೭ ನತ್ತ 
ತೆರಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಬೊಗಳು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಸ್ತ ಹೆಬ್ಬೆ ಬಾ 


ಉಳಿಯಲಾರದು!” ಎಂಬೆನ್ನುತ್ತಿಬ್ದೆ ನಂ. 

ವೀರವನನ್ನೂನಿಗೆ ಈ ಜ್‌ ಖ್ರಹಾರನಳನ್ನು ಸರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗವಿಲ್ಲ. ಖಡ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಯ'ಸಸಿ ಅ ಸಿನ ಕೆಂ 4 3 ನಷೆ: 
ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುಪಿ ಲ್ಲಿ ಬದರಿ ಹಾಗೆ 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಮುಸ್ಲಿ ಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಣು ಈ ರಿತಿ ಪ್ರ%ರಿಬನೆದು 
ನರಕಯಾತನೆಗೆ ತುಲ್ಕವಾಗಿ ಗ ತೋರಿಬಂಪಿ ಸ. 

«ಅಯ್ಯೋ ಮಹಾರಾಯರೇ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಂಸಿನಷೊಡಿರಿ! 
ಅಮಾತ್ಯರು ಎತ್ತ ತೆರಳಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ*ನೆ” ಈ ೦:ತಿ ಅವನು 
ಅಳುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

«ಕತ್ತೆಯ ಮಗನೆ! ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿನಗೆ ಈ ನೂದಲೇ ಚತ ತೋರ 
ಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು ವೀರವರ್ಮನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭಿ*ಎಕಾಯನು 
ಫುನಃ ಒಂದು ತಾಡನವನ್ನು ನೀರನಮ ನಿಗೆ ಸನ್ಮೂನಿಸಿದನು, 

«ಮಹಾರಾಯಕೇ! 'ಓತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುಮತೆ ಗೊಜಿ ಸ.ಬೆ"ಡಿರಿ! 
ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು.” 

ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟಿನನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು: «ಫೀಸು ಅವನೆ 
ಎದೆಯಿಂದ ಏಳು, ಅವನು ಬೆನಗಳಜೇಕಾಯುಣನ್ನು ಬೊಗಳಲಿ! ಎಂದು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಆ ಟೊನಪನು ವಿ'ರವೆಸೆನೆ ಜಿನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಏೀರವರ್ಮನು ತಾನು ಬಿಬ್ರೆ ಕ್ಲಿಂಡ ಎದು ಕುಳಿತು 
ಶ್ವಾ ಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

5. ಅಮಾತ್ಯನು ಬತ್ತಿ ಹೋದನು?” ಎಂದು ಚಂದ್ರ ಖಾಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೨೮೦ ಫ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 

«(ಅಂಬಿಕಾ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ! |” ಎಂದನು ವೀರೆವರ್ಮನು. 

ವಿಕೆ? 

«ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ವಧಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ!” ನಡುಗುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ವೀರ 
ವರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 

“ಮಹಾರಾಜರು ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸೆಕೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವಕೀ?” 

«ಹೌದು. ಭಗವತೀ ಕ್ಷೇತೃದಿಂದ ಇನ್ನೂರು ಮಾರು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಗುಹೆಯಿದೆ; ಅಪ್ಲಿ ಅಮಾತೃರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನ ಸೆರೆ ಯಿಟ್ಟಿ ರುವರತಿ- 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲ ವಿಜಯವು ಲಭಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಬೊಡನೆಯೇ ಅಮಾ 
ತೃರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತೀಕಾರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ವಧಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ತೆರಳಿರುವರು.'' 

ಸಾಕು! ಇವನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಷದಲ್ಲಿಡಿರಿ?' ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು: ಅದನ್ನು ಭಟರು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ? ಚಾರನನ್ನು ಸೈನಿಕರು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಒಯ್ದ 
ನಂತರ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು:-- «ನಾವು ಈಗಲೆ ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ತೆರಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ತ ವಿಳಂಬ ಮಾಡಿದರೆ, ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಬಜ 
ರಿಗೆ ನಿಷತ್ತು ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಬನ್ನಿರಿ. ಉಳಿದವರು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮರಿಗೂ ಭುವನವಿಕ್ರಮರಿಗೂ 
ಬೆಂಬಲವನ್ನು ನೀಡಿ, ನಗರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ'' ಎಂದು ತನ್ನ 
ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

«ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ!” ಎಂದು ನುಡಿದು, ದಂಡಾಳು 
ಗಳು ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾನುದಲ್ಲ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ವಿಮೋಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ 
ಭಟರೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತೆರಳಿದನು. 

೨೯ x Xx x 
ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮ; ಒಂದು ತೆಗ್ಗಿನ ಗುಹೆಯಲ್ಲ ಕುಂತಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ಸಾರ್ವಭೌವನು ತುರಂಗವಾಸದ ರುಚಿಯನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 
ಅರಮನೆಯ ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿ ರುವ ನಾನು ಓರ್ವ 
ಸಾಧಾರಣ ಕಿರುಕನಂತೆ ಧೂಳು ಮತ್ತು `ಸ ಇನುಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ, ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿಜಿ. ಯಾರ ಅಭೀಷ್ಟ 


ಹಟ ಅಖಾತ್ಯ- ನಂದಿಸಿ. ೨೮೧ 





ಗಳನ್ನು ಆತರ ಸಹಸ್ರಾ ರು ಮಂದಿ ಸಬಳ ಜುಹು WE ಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ನಿಂತಿರುವರೊ, ಆ ಸಮ್ರಾ ಟಿನಿಂದು 3 ತನ್ನ ಪಿಪಾತೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲಂ 
ಒಂದು ಬಿಂದು ಲವು. ಅಭಿಸಜೇಕಾದರೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಹರೆಯನನನ್ನು ಯಾಚಿಸಪಿಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ಯಾವ ಶರೀರನು ದಿವ್ಯವಾದ 
ರೆ:ಶ್ನಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ವಿವಿಧ ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂಪಲೂ ವಿಭೂಹಿತವಾಗಿ 
ಮ ತೊ ತ ತ ನರಪೇಸವಿಂದು ಒರಟಾದ ಮಲಿನ ವ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 

ಧಃಕಾರತಯ ವಾದ್ಯ, ತುದ್ಧ ಪಾಯಸಂ) ಸಾರಶೂಸ್ಯನಾನ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
Rea ಬಂದಿರುನು ಖಾನೆ ಮನಿ:ಯನು ಸರ್ವಸ್ವ ತಂತ್ರ 
ನಾಗಿ ಭೂನುಂತೆಲಸಲ್ವ .5ನಗಿ ಇಷ್ಟವಾದಲ್ಲಿ ವಿಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನ್ಫೋ, ಆ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಕೆಲವು ಅಡಿಗಷ್ಟು ವಿಸ್ತ ರ್ಣಾವಾದ ಗ: ಹೆಸ) ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, 
ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳದ ತವಾದ ಶುಕದಂತೆ ಬಳಲಜೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರ ವಿಧಿಯ 
ಲಿ:ಲಾನಿಲಾಸ ನೆ ಭವದ ಒಂದು ಚಿತ್ರವಲ್ಲದಿನ್ನಿ*ನು? 

ಕುಂತೆಳದ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಒಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ತಿರುಕನಿಗಿಂಕಲೂ 
ಶೋಚನೀ.ಮುವಾದ ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಕ, ಚಿಂತೆ, ನಿರಾಶೆ ಎಂಬ ತಿಮಿರ 
ಗಳಿಂದಾವೃತ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನೊಡನೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಶುಂಬಿದ ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವನು. ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಸಂದುಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಅಲ್ಪವಾದ ಪ್ರಕಾಶಭು ಅನು ಹೆಗಲಿನ ಸಮಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿ ತು. ವಂಹಾವಾಜನು ಕೃಶಾಂಗಶರೀರನಾಗಿ ಹೋ ಗಿದ್ದ ನು. ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಇಳಿಬಿಸ್ತು ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಆ ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅನನ ಹೃ ದಯವೆಷ್ಟು ನಿರಾಶಾಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿ ತಿಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದುವು. 

ಹೀಗೆ ಮಹಾರಾಜನು-ಮಲಗಿರಲು, ಆವೃತ್ತವಾದ ಗುಹೆಯ ಕವಾಟವು 
ತೆಕೆಯಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಒಂದು ಗರ್ಜನೆಯು ಕೇಳಿ ಬಂದಿತು 
«ಹೊರಗೆ ಬನ್ನ್ಟಿರಿ!?? ಎಂಬುದಾಗಿ. ಸಾರ್ವಭೌವುನು ತಾನು ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಗುಹೆಯ ಬಹಿರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಂತಿರುವ ಅಮಾತ್ಯನು 
ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾದನು. 

ದ.ಷ್ಟ್ರಬ:ದ್ದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮಹಾರಾಜನು ಒಂದಕಿ 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನ :-. 
«.ಅಮಾತ್ಯರೆ, ಕುಂತಳ ಸಿಂಹಾಸನವು ನಿಮಗಿರಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ಭಯಂಕರ 


೨೮೨ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಿಂಸಿಸುದರ ಬದಲು ನಿಮ್ಮ ಕರದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ನನಗಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! 

«ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಾವು ಚಿಂತಾವೃತರಾಗಬೇಡಿರಿ! ತಮ್ಮ ಬಯಕೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಯಾತ್ರೆಯು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದೆಂದು ನಾನು ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ಭಯಾನಕವಾದ ಎಳೆ 
ನಗೆಯನ್ನು ಹೊರಜೆಲ್ಲುತ್ತ ಅಮಾತ್ಯನು ನುಡಿದನು. ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನ ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಭಾವಭೇದಗಳೇನೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

«ಬಹು ಸಂತೋಷ! ಇಸ್ಪತ್ತು ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಂದ ಅಮಾತ್ಯರಾಗಿದ್ದು, 
ನನ್ನ ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿಂದುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿದೆಂದು 
ನಾನು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನದೊಂದು ಅಂತಿವುದ ಬಯಕೆಯಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾರಿರಾ? ಯಮಲೋಕದ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ 
ನನ್ನ ಒಂದು ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಪೊರ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾರಿರಾ?” 

"ಏನದು? ಶ್ರ 

"ನನ್ನ ಮುದ್ದು,-ನನ್ನ ಜೀವನದ ಬೆಳಕು-ಚಂಸಕಮಾಲಿನಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಆಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿರಿ!” 

«ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜರೇ! ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಅರಿತವನಲ್ಲ. ಅವಳು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋದಳು.” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ 
ಬಳಿಕ ಅಮಾ ತೃನುಃ:""ಮಹಾರಾಜರೇ, ಹೊರಗೆ ಬನ್ನಿರಿ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ.” 

ಮಹಾರಾಜನು ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು; ಸುತ್ತಲೂ ಜನ 
ಶೂನ್ಯವಾದ ವಿಸಿನವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನಿಗಾದಕೋ 
ಬದುಕುವ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಈ ಹೊಲಸು ಗವಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಾಳಬಹುದು? ಈ ಬಂಧನವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಸಹೈತಾ ಭಾವವು ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಸಾಧಾರಣ ಜನರು ಯಾವ 
ಸಾವನ್ನು ನೆನೆದು ಭಯಕಂಪಿತರಾಗುತ್ತಾರೆಯೊ*, ಆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೮೩ 








ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಕುಂತಳ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬಯ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಮಾತ್ಯನ ನುಡಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಭಯಭೀತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು ಮಹಾರಾಜನು; ದುಷ್ಟ 
ಬುದ್ದಿಯ ವದನಮುಂಡಲನನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿದನು. ಅಮಾತ್ಯನಾದರೂ 
ಅದರಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ವದನಸರೋಜವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ತಾನು ಸೇವಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತಾನು ವಧಿಸಲು 
ಬಂದಿರುವನೆಂದೂ, ಸ್ವಾಮಿಹತ್ಯೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕರಗಳು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕರಾಳ 
ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವವೆಂದೂ ಅಮಾತ್ಯನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಚಿಕ್ಕ 
ದಾದ ಒಂದು ತರಂಗವು ಆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಲನೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಆತ್ಮಸದೃಶ್ಯವಾದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾರಪರವಶವಾಗದೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ಮೊಗವನ್ನೊ ಒಬ್ಬರು 
ನೋಡುತ್ತ ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಹಾಗೆ ನಿಂತರು! 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ «ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ!” ಎಂಬ 
ನಿನಾದವು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಮಹಾರಾಜ ಮತ್ತು ಅಮಾತ್ಯ ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದರು. ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಕಿರಿದಾರಿಗಾಗಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ ಭಟರು ಬರುತ್ತಿ ರುವದು ಅವರ 
ದೃಷ್ಟಿ ಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಭಟರ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದವನು 
ಚಂದ್ರಹಾಸಣಾಗಿದ್ದ ನು. ಶೌರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಕುಳಿಂಡ 
ರಾಜಪುತ್ರನ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅಮಾತ್ಯನ 
ಮೊಗವು ಬಿಳುಸೇರಿತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಯವು ಸಂಜಾತವಾಯಿತು. 
ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಅವನು ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಫಿಂತನು! 

«ಏಕೆ ಅಮಾತ್ಯರೇ, ಈ ರೀತಿ ಬಿಳುಪೇರಿದ ಮೊಗದೊಡನೆ ಕಂಠಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಕಾರಸ್ಥಾನವು ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದ 
ರಿಂದಲೇನು? ಗೈದ ಪಾಪಗಳ ಫಲವನ್ನು ಣ್ಣಲು ಅಂಜಿಕೆಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಉದಯಿಸಿತೇ?" 

ಅಮಾತ್ಯನು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಅವನು ಮಾತಾಡಲೂ 


ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 
««ಅಮಾತ್ಯರೇ! ಕದನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನೀಡದೆ, ನೀವೇ ನಮ್ಮ 





೨೮೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ ಸ ಆನಂದವನ. 








ಸೆರೆಯಾಳಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿರಾ? ಸಿಕ ಕಾದಾಡಲು ಆಗ್ರಹಿಸು 
ತ್ರಿ ರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ಚಂದ್ರಹಾಸನು. 

ಅಮಾತ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನಿಯಿದ್ದು ಭಲ್ಲದೆ, ಅದರಂತೆಯೇ 
ಧೀರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ತಾನು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ, ಧೈರ್ಯವು 
ಅನನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಶತ್ರುಗಳ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಲಜ್ಜಾವಹವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುದದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಧೀರನಂತೆ ಕರ 
ದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾದಾಡುತ್ತ ಮಡಿಯುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು ಅವನು 
ಬಗೆದಿದ್ದನು. ಅವನು ಕರದಲ್ಲಿರುವ ಖಡ್ಗವನ್ನು ರುಳಸಿಸುತ್ತ: «ಕುಳಿಂದ 
ಪುತ್ರಾ! ನಾನಿಂದು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಜಲಮುಧ್ಯ ಯಜ್ಞವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ರೂ ನನ್ನ ಲ್ಲ ಘಾತ ತ್ತಿ ಠಃ ವ 
ಶೌರ್ಯವು ನನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿರುವದಿಲ್ಲ! ನಾನು ನೆ ಬಾಳುವುದರ 
ಬದಲು, ಕಾದಾಡಿ ಮಡಿಯುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವೆನು. ಇಗೋ, 
ಸಾನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿನ ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಂದೆ ನಿಂತಿರುವೆನು!” 
ಎಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

«ಅಮಾತ್ಯರೇ! ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು; ನಿಮ್ಮಂತಹರಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ 
ಚಲೋ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ನಿ:ವಾಡಿದಿರಿ!ಿ ಆದರೆ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೀವು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು ನಿಮಗೆ ಸತ್ಯ ಸ ಧರ್ಮ ಇವುಗಳ 
ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು! ನಿಮ್ಮ ಆವ: ತ್ರೆ ಇವನ್ನು ಸ್ಪೀಕಂಪಿ, ಇಗೋ 
ನಾನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೃಂಸ್ಯ ಯ ಸ್ರ ಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುತ್ತೆ ಬೆ! ಇದು ನಿನ್ನ 
ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ನಶೆಯ, ರುವ ಹೊ: ರಾಚನೂ! ಸತ್ಯ ಮುತ್ತು ಧರ್ಮ 
ಇವುಗಳು ಅಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮ ಇವುಗಳೊಡನೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕದನವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ!” 

ಜಗಾ ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿರಿದುಕೋ!'' 

«ಇಗೋ ಹಿರಿಡೆನು!” 

ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು; ಒಬ್ಬನು ೨೦-೨೨ ವರ್ಷ 
ಪ್ರಾಯದ ಶರುಣಸಾದಕೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ೪೪ ವರ್ಷಪ್ರಾಯದ ಪ್ರೌಢವಯ 
ಸ್ಕ್ಮನು. ಒಬ್ಬನು ರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಕುಶಲನಾದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗು 
ರಾಜತಂತ್ರವಿಶಾರದನು! ಒಬ್ಬನು ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ, ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯ ಇವುಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾದುತ್ತಲಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಅಶಿಕಾಂಕ್ಷೆ ಸ್ವಾರ್ಥತತ್ಪರತೆ 
ಎಂಬೀ ವ್ಯಾಮೋಹಗಳಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ, ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಸತ್ಯ ಇವು 


ಅಮಾಕ ಕೈ -ನಂದಿಸಿ. ೨೮೫% 


ಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಹೋಗಾ ರಚ! ಅದು ಎರಡ: ಗ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕದರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ಇನ್ಸೆಗಳು ಅಸತ್ಯ 
ಮತ್ತು ಜಧರ್ನು ಇಸನ್ರಗಳೊಡನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಭೀಷಣ ಸಂಗ ಗ್ರಾಮ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು! 

ಇಬ್ಬರೂ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಹಿರಿದು ಹೋರಾಡಿದರು, ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊ 
ಬರು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಹೆರಿತನಾಗ ಕಷ್ಸಿಯ ಆಂಚಿನಿಂದ 
ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ, ಅವರ ಚೇಹಗಳೆಂಬ ಗೂಡ:ಗಇಲ್ಲ ಅಡ 
ನರ ಪ್ರಾಣ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿಮೋಚಿಸಲು ಹಾಯೊ, ರೆಜರು ಖಣಖಬಣ 
ವೆಂದು ಪರಸ್ಪರರ ಖಡ್ಗಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣಗಳಿಂ:' ಸಂಜಾತವಾಗುನೆ ನಿನಾದವು 
ಕೊ:ಮಾಂಚನನನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ ಇರಲ್ಲಿ. ಚಂಗ್ರಹಾಳನು ಸನ್ನ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ರುಳಪಿಸಂಕ್ಷ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಮೇಲೆ ಎರಿ ಹೋಗದು 


1 


ಇನ್ನೇನು? € ಅಭಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಗುರಾಣಿಯ ಆಭಾತನಿ ಬ ಚತದ ವಸೆ. 
ತಡೆದ, ಚಂದ್ರಹ-ಸನ ಜೀಹನನ್ನು ಶಭ. ಬ್ರ”ಕ್ಕಾಗ ತನ್ನ ಕಪ್ಪಿನ 
ಎತ್ತಿದನು 

«ಭಲಾ! ಬೆ:ಷ್‌! ನೀನು ಕತ್ತಿನ, ಬ್ರಯೆಯೀಗಿಸು ರಜಸ್ಸು ನಿಪುಣ 
ನಿರುವೆ, ಈ ಸ ಯೊ ರಗಾಕೌ” ದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ 
ನೈಪುಣ್ಯ ವನ್ನ ಈೂ:ರಿಳುಷ ಅಜೆ ನಿಮಿ ನ ಭ್ರಹಾಃ ಬರು ತಡೆದು 
ಕೊಂಡರೆ ವಿೀಸೆ ವ ಈ ಪಟ್ಟೆ.ಭಹಿನ ೩ನ! ಎಂದೆನ ಲ್ವ ತಾನು 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದ NE ಗೃಣಿೊ ಗಿಸಿದವು. ರ ನ 

ಕುಳಿಂಬೆ ರಾಜಕು.ಟಾಸನ, ತನ್ನ ಕೆತ್ತಿಸಿ ನ್ನ ಎಟ್ಟೆ ಹಿಡಿಸಿ ಆ 
ಪ್ರಹಾರವನ್ನು, ಕಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರ.. ಹಣ. ವೆಿದ ನಿರಿಇವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ೫ ಟ್ರಿ ಹಾರವ ನಿಪ್ಪಲನ ವಾಗಿ ಜಸರಿಣಮಿಸಿಸ. 

A ಜು FEN ರಟಜೌಾಶ I) ನನ್ನ ಮುಂಡೆ ವಿಫಲವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲ!” ಎಂದು ನಗುತ್ತ ನ.ಡಿದ್ದು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನುು- ೨೬೪ರಲ್ಲಿ ಈ 
ಸ್ರಹಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೋಡೊ:ಣ!?' 

«ಆ ನನ್ನ ಸ ಸ್ರಯತ್ಸ ವ್ರ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೊಗಸುದರಿಂಚಿ ನಾನು ರಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪಾಂಡಿತ್ಯವಿಲ್ಲ ಬಸವನ ದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರೆ.ವೆಖಾ?” ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಿ 
ಗೇಳುತ್ತ ಆಮಾತ್ಯನಂಬನು 

ರಲಿ. = ತಾಡನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನೀವು ಕಲಿಗಳೇ ಸರ!” 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಚಂದ ದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನೆ್ಸಿ ಬೀಸಿದರು. ಈ 


ಜಿ 


೨೮೬ ಫೀ ತೇಸಾಚಳ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಆಘಾತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಮಾತ್ಯನು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಿಯು 
ಬಂದು ಅಮಾತ್ಯನ ಭುಜವನ್ನು ಸೀಳಿತು. ಗಾಯದಿಂದ ನೆತ್ತರು ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯ ಎಡದ ಕರದಲ್ಲಿರುವ ಗುರಾಣಿಯು ನೆಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪತಿಸಿತು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಪುನಃ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಅಮಾತ್ಯಷ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಈ ಪ್ರಹಾರವು ಅಮಾತ್ಯನ 
ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ, ಅವನ ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆಯು ಸಮಾಪ್ತ ವಾಗುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಮಾತ್ಯನು ತನ್ನ ಭುಜದ 
ಮೇಲೆ ಆದ ಗಾಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ, ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ರುಳಸಿ 
ಸುತ್ತ, ಬರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

ಇನ್ನೇನು? ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು! 
ಒಂದು ನಿಮಿಸದೊಳಗಾಗಿ ಅಮಾತೃನ 3ವಶಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವ 
ಸಂದರ್ಭ! ಇಗೋ, ಕತ್ತಿಯು ರಭಸದಿಂದ ಅಮಾತ್ಯನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಪತಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾರು? ಹದಿ 
ನೇಳು ವರ್ಷಪಾಯದ ವನಿತೆಯೊಬ್ಬಳು ಓಡಿ ಬಂದು, ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಖಡ್ಗ 
ಪ್ರಹಾರವು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎದೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ ನಿಂತಳು! ಅವಳು 
ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳು? ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯರು. ಒಂದು 
ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇಬ್ಬರು ವೀರರ ನುಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬಂದು ನಿಂತಳು. 

ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ ಖಡ್ಗವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತಿತು. 
ಆದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯುವತಿಯು ಚೆಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: ಕುಳಿಂದಕುಲ ಚಿತ್ರಭಾನು! ಅಮಾತ 
ರನ್ನು ವಧಿಸುವ ಮುಂಚೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ನಿತೃಭಿಕ್ಷ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು'' 

“ಪಿತೃಭಿಕ್ಲೆ” ಎಂದು ಕುಮಾರಿಯಂ ನುಡಿಯಲು, ಅಮಾತ್ಯನು ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಆ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳು ಬೇಕೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅಮಾಶ್ಯನ ಕುಮಾರಿ ವಿಷಯಾಜೀವಿಯು ಅವಳಾ 
ಗಿದ್ದಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ತನ್ನ ಜನಕನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವಳು ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ ಅಲ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದಳು! 


ಅಮಾತ್ರ-ನಂದಿನಿ. ೨೮೭ 


ಅಮಾತೃನಂದಿನಿ. 
6( ಮಾವಾ 
6 ನಾತ್ಯನಂದಿನಿ!' ಎಂದನು ಮಂತ್ರೀಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನು: "ಅಸತ್ಯ, ಅಧಮ”, ಅನ್ಯಾಯ ಇವುಗಳನ್ನು “ವಾರಿಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡು ಗ ಅದನ್ನು ಆತಂಕ ಪಡಿಸುವದು ವಿಹಿತವಲ್ಲ!”' 

«ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯಪಿತನು ಅಸತ್ಯದ ಪಥವನ್ನು ತುಳಿದಿರಬಹುದು; 
ಪಾಪದ ಬದುಕನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರಬಹುದು! ಆದರೆ ಅವನನನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕಾದುದು ನನ್ನ ಸ ವು! ತಾವಿಂದು ನನಗೆ ಪಿತೃಭಿಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ನೀಡ 
ದಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಜಾತ ಮೊದಲೇ “ಮ್ಮ ಖಡ (ಕೈಸಬಲಿ 
ಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವೆನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ಎಂದಾಗಿದೆ!” 

«ಆದರೆ ಅಮಾತ್ಯರು ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳು!'' 

«ಆದರೆ ನಾನು ಸಿಂಹಾಸನದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದುಡಿದಿರುವೆನು, ಆ ಕರ್ಮದ 
ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಜನಕನನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಲಿರುವೆನು!” 

«ಯಾರು? ನೀನು ಸಿಂಹಾಸನದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದುಡಿದಿರುನೆಯಾ?'? 
ಎಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಚಕಿತನಾದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಪ್ರ ್ಲಿ ಸಿದನು. 

«ಹೌದು, ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸರುಪೆನು; ಆತ್ಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರು 
ವೆನು! ಕುಳಿಂದ ಕುಲಚಿತ್ರ ಭಾನು! ತಾವು ದಯಾಶಾಲಿಗಳೆಂಡು ಕೇಳಿರು 
ವೆನು. ತಾವು ನನ್ನ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು-ಮನ್ನಿಸಿ, ತಮ್ಮ ವಿಶಾಲಹೃದಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕು! ಜು ಪುನಃ ಅಮಾತ ಕೈ ನಂದಿನಿಯು ಯಾಚಿಸಿದಳು. 

ಅಮಾತ್ಯನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ತನ್ನ 
ಪಾ ್ರ್ರಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚ ಸೂಡಾ ಸ ಸ್ತ್ರಂಭೀಭೂತನಾಗಿ 
ಹೋದರು. "ವಿಷಯಾ, ಸ ದ್ರೊ ಉದು! ನನ್ನ ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯ, ಅಧರ್ಮ ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ 
ಭಯಂಕರ ದಾರಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆನು. ನನಗೆ ಉಪ್ಪನ್ನು ನೀಡಿದ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆದೆನು. ನನ್ನ ಪಾಪ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಬದು 
ಕನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದೊಯ್ಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಡ! ಅಂತ್ಯದ ವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಶೂರನಂತೆ ಜೀವಿಸಿ ಮಡಿಯುವೆನು!” 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಚರಣತಲಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸ 
ನ್ಲಿಟ್ಟು ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಾಷ್ಟ ಜಲದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ 


೨೮೮ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ನ 


ಅವಳು: "ಪೂಜ್ಯ ತಂಜಿಯೊ! ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ನಿನರೀ 1 ಸಾನು ಚ 
ಸಿದನು. ನನ್ನ ಅಖರಂಧೆವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ! & ಆಸನದ ನಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಬಕ್ಕಾ ೧ ಗಳ ತಂಡೆಯೇ' ತೆ ನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಿರ” 

ಮಗಳ ಮಾಸುಗಳತ್ಗು ಕೇಳಿ ತನ್ನು ಕರದಲ್ಲರುವ ಬಗ್ಗ ವನ್ನು ಬಿಸುಟ 
ಅಮಾತ್ಯನು: *ಕ ಮಾರಿ, ವಿಷಂ; ಜು "ನಾನು ಇಗೆ ಜ್ರೋಖಿಸನ್ನು ಬಗೆ 





ಜಿನ.! ಬನ್ನೆ ಅ೨ಿಕಾಂಲ್ಲೆ ನನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಚನ್ನನ 4 ಬಲಿಯಾಗಿ 
ನೀಡ ನಂದೆ ಬಂಗರ! ಎಂದು ಚಿಕ್ಕನ. ಸಳ ಪ ಎಸೆ ಆಳು ತನ್ನೆ 


ಮಗಳ: ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂ! ನು ತನ್ನ ನಶ ಎನ್ನು ಸಡೆಬೊಡ 
ನೆಯ ನಿತಯ ಕರಣಿ ಅಸರ ಶೈಗಟವು ನ್ಯಡುವಾಯಿತು. 
ಪುತ್ರೀಪ್ರೆ*ಮದ ಸುಧೆಯ. 2 ಅವನ ಹ ಹ್ಭೃ ಜಯ. ವೆ“ 


ತಿ ಕೋಮುಲವಾಗುವಂತೆ 


ಈ ದಶೈನನ್ನು ಕಂಡು, ಚಂದ್ಕಹಾಸಿನ ಹಾಗೂ ಕುಂತಳೆ”ಂದ್ರನ 
ಶ್ಸ್‌ ದಯಗಗ ಕರಗಿ | ವಿೀರಾಯವು. ಚಂದ ಹಾಸನ ತನ್ನ ಸರಪಲ್ಲರುವ ಖಡ್ಗ 
ನನ್ನು ಬಿಗ ಟಿಸಮು ಅನಂತರ ಅನನು `ಅಮಾತ್ರ ಸನಂ ದಿರಿಸು ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ: 
ಅಸಾತ್ಯನಿ ನಂದಿನಿ! ನನ್ನೆ ಅಭೀಷ್ಟದಂತೆ ತಯ ಆಗಲಿ! ಹೆಂಗಸಿನ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸನ ಹೂಪಿಯು ನನ ಅಮಾತ್ಯ ರೆ ನೀವೆಸ್ಟು ಕುಲ 
ಹೃಡಘಯಸರಾದ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಯ ವಥಿಶೆಯ: ರ್ಳ ಆತೃಂತ ಶ್ರೇಸ್ಟಳಾಗಿರು 
ವಳು. ವಳ ನುಡಿಗಂನ್ನು ಮೆನಿ ನ್ರಿಸಿ ನಿಮ ಜೀವಂ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 

ಉದ್ಯವ: ನನ್ನು ನಿಕ್ಕಸಿರುವೆರು! ನೀವು ಸ No ಇಷ್ಟವಾದಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳ 
ಬಹುದು!” ನಡು ನುಡಿದನು. 

ಈ ಚಿಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಮೌನದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಮೌನನನ್ನು ಭಂಜ py ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: «ಕುಳಿಂದಕುಮಾರ! ನೀನು ಶೂರ 
ನಿರುನಂತೆ, ಉಟ ಹೈದರನ ಇ ಆಗಿದುವೆ! ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಲತೆಯು ಭಾರತ 
ವರ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಸಿರಿಇಲಿ! 

೬. ಆಮಹಾರಾಜರೇ] ತಿವಿ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿ ಎಂ- 
ಬುದೇ ನನ್ನ ಹಾರೈಕೆಯು!'' 

ಕುಂತಿಳೇಂಪ್ರ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಎಂಬ ನಿನಾದವು 
ಆಕಾಶಬಳ್ಳಿ ಹರಡಿತು ಎಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ 
ವೃದ್ಧಸೇನಾಹತಿ ಮಾತ್‌ಂಡನರ್ಮ, ಕುಂತಳದ ವೀರಕೇಸರಿ ಭುನನ 
ನಿಕ್ರಮವರ್ಮ, ಚಾಣಾಸ್ರಬುದ್ಧಿಯಾದ ನಾಗರಾಜ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಧಾನಿ 


ಸ ಚ ಬತ ೨೮೯ 
ಗಳು ಸೆ ಸೇನಾಸ ಸನೆೋತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಗೆ ಬರುತ್ತಿರು ಮಸ ಸಿಂ ಗೋಚರವಾಯಿತು: ಆ 
ಪ ಸ್ರಧಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಸಾರಾಜನಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವರವಾಗಿ ವೆಂದಿಸಿಸರು. ಸನ್ನು 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಅ ಅನೆರೆಲ್ಲರೂ ನಿಂದ್ಯಜೈ ಸಿ ಯಲ್ಲ ನೋಡಿಬರೆಂಬುದನ್ನು ಇ 
ಹೇಳಿಬೇಕಾರಿದಲ್ಲನನೆ 

ವೃದ್ಧ pp ಮಾತ ಡಂ ರ್ಮನು ಮಂದಿ ಬಂದು ಹೀಗೆ 
ಹೆಃ ಚ. “ಮಯಾಸ್ರ ಭುಗಳೇ! ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾವುವು ಸರೂ ಅಸರಾಧವು 
ಘಟಿಸಿದ್ದರೆ ಕ್ರವಿ. ಸಂ] ಇಲ್ಲ ನಡಿದಿರವ ತ ಆಖೆ.ಬ್ಬನೂ ತಮ್ಮನ್ನೂ 
ಸಿಂಹಾಸಿನನ ನ್ನೂ ರಕ್ಷ ನ್ಲಹುವನಕ್ಕಾ!) ಬ್ರ ಮುತ್ತಿ ಲತ ಸಾ ವೈರ ಕಾರ 
ಸ್ಲಾನದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುಗದಕ .. \ oats 120. ಅಬಲೆಯ 
ಕೆಂಡು ಹೆಸಂನ್ನು ಸಂವಾದಿಸುವ ಹೆಂಟ!1ರಣ ನಿುುಂದಿ ಬಂಡ, ತಾವು ಬಲ 
ಖೀನೆಯರಲ್ಲವೆಂಬುಟನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ! ಯಾವ ಫಖವನ್ನೂ ಕಾಂಕ್ಸಿ 
ಸದೆ, ಸ್ವಾವಿ;ನಿಷ್ಕೆಂಉಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೋರಾಡಿರುತ್ತಾರೆ!' 

"ಸೇಷಾನತಿಗಳ್ಳೊ ತಮ್ಮಗಳಿಲ್ಲರ ಸ್ತಾನಿಧಿಷ್ಯ ಜನ್ನ, ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಪರಿಪೂಲಿಸಲು ತಾನ್‌ ನಿರಂತರ ಬರಿಶ್ರನ್ನಿ. ಒದನ್ನೂ ರಂಡು ನಾನು 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಡನು. ಮಾರ್ತಂಡವಮ- ರೇ ಈ ಎಲ್ಲು ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ತಕ ನಾನಾಗಿದ್ದೆ ಇನೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗ ಲಾರದು. ಅಂದು ಸಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಉಪದೇಶದಂತೆ ಕಾ 'ಜಕಾರಣದ ಚಲನಸೂತ ತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಮಾ 
ತ್ಯರ ಕರಗಳಿಗೆ ವಹಿಸಬೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಈ ವಿಸತ್ತು!!ಉು ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

(ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಗತಿಸಿದುದನ್ನು ಕ.ರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲ”ಲ್ಲ. 
ತಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನವು ಧರ್ಮಾಸನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಮಗೆ ವಿಜಯವು ಲಭಿ 
ಸಿತು. ಕುಂತಳೇಂದ್ರರ ಕೆ-ರ್ತಿಯ ಮಕ.ಟವು ಮತ್ತೆ ಎತ್ತಲ್ಪಟ್ಟತು. ಈ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರರು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಹಸವು ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಆಯ;ಧಶಾಲೆಯ ಆಕ್ರಮಣದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸದಿದ್ದ ರೆ ನನ್ಮು ಉದ್ಯಮಗಳು ಸರಾ ಭಯದಲ್ಲ ಗಣಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ ಲೆ 
ದ್ದು ವು!” 

“ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ನೀಡಿದ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಹಾಯ ವನ್ನು ನಾರು 
ಮರೆಯಲಾರೆನು. ಯಾವ ರಿಃತಿಯಿಂದ ಆ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ಹೊಳೆಯುವದಿಬ್ಲ. ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ಕ. ಅಂದೆನು ಅವನ ಮಗನಾ 
ದರೂ ನರಕೇಸರಿಯೇ 'ಅಗಿರುವನು. ಎಂದಿಗಾದರೂ * ಸಿಂಗದುದರದಲಿ 


ಪ್‌ 


ದ ಕ 


) 
ನೆ! 


ಪಿಂ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಜಂಬೂಕ ಜನಿಸುವದೇ?? ಎಂದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹೆಸಗಳನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಂತ್ರ ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ನುಡಿದನು. 

«ಮಹಾರಾಜರು ಕ.ಳಿಂದ ಕುಲಶೇಖರನ ಸಾಲವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ವಿಚಾರಮಗ್ನ್ನರಾಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನು 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ರತ್ನವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ, ಅವರು ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾಗುವರು!' ಎಂದು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

«ಆದರೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ ಅನುಪಮವಾದ 
ಯಾವ ರತ್ನವು ತಾನೇ ನನ್ನ ಕೋಶದಲ್ಲಿರುವುದು?'' 

«ಮಹಾಪ್ರಭೂ!'' ಎಂದು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮನು: «ಯಾವ ಹೂವಿನ ಸುವಾಸನೆಯು ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ವ್ಯಾಹಿಸಿರುವುದೋ, ಆ ಸುಂದರ ಸುನುದಿಂದ ಚಂದ್ರಹಾಸರು ಸಂತೃಪ್ತ 
ರಾಗುವರು.' 

ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾ ವಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ ವದ 
ನವು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೆಂಬಣ್ಣವನ್ನು ಚಿತ “ಅವನು ವೃದ್ಧಸೇನಾಪತಿಯ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡನು. ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಲು, ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಯ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯ 
ನೆರಳು ಒಮ್ಮೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು! ಹೈ ದಯಾಂತರಾಳವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಮಾಯ ಬಾಡಿತು! 

«ಸೇನಾಪತಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವು ಹೊಳೆಯುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ!'' 
ಎಂದನು ಅರಸನು. “ನೀವು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಹೂವು ಯಾವುದು? 

ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಡಜೆ ವಿಕಸಿತವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ದಿವ್ಯಸುಂದರ 
ಸುಮವು!'' ಎಂದನು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ನುನು: «ಆರಾಜನಂದಿನಿಯಾದ 
ಚಂಸಕಮಾಲಿನಿಯಂ!? 

« ಚಂದ್ರ ಹಾಸನಂಥ ವೀರಕೇಸರಿಯು ನನ್ನ ಮಗಳ ಕರವನ್ನು ಗ್ರಹಿ 
ಸುವುದಾದರೆ ನಾನು ಧನ್ಯಸಾಜೆನು!”' ಎಂದು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನು ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಹೃದಯವು ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 

“ಮಹಾರಾಜರೇ ನಾನು ವೃದ್ಧ ನು; ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಳಿನ 
ಅಧಿಕ ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದರು ವೆನು. ನ ಈ ಅವಕಾಶದ ಮೇರೆಗೆ ತನ್ಮೊಡನೆ 


ಸ ಬು ೨೯೧ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತಾಡಲು ಸ್ವಾ ತಂತ ತ್ರ ವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಮ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಕಾಯಲು ಪ್ರಯ ಶ್ಸಿಸಿದ “ಕಿ ಮುಂದಿ ವೀರರ ಹಾಗು. ನೀರ ಲಲನೆಯರ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಮಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು.” 

«ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ! ಸೇನಾಸನತಿಗಳೇ, ನನ್ನಲ್ಲ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ ಮಾನ್ಯ ರ ಹಾಗು ಮಹಿಳೆಯರ ಹರಿ 
ಚಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕ್ಕ ತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ!” 

“ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ನಾಗರಾಜಶರ್ಮರು ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳ.! ಕರ 
ದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾದಾಡುವ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯು ಇನರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ, ಇವರು ಬಹು ತಂತ್ರಜ್ಞರು! ಇವರು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಅಮಾತ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ರಾಜಕಾರಣಪಟುಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಬಂಧನದಿಂದ ಅರಸುಕುಸಾರಿಯನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲು ತಂತ್ರವನ್ನು ಖ್ರಜಯೋಗಿಸಿದನವರು ಸಾಗಲಾಜರಾಗಿರ ತ್ತಾರೆ. ನನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮಾಲಿನಿಯೂ, ಈ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಓರ್ವ ಅನ್ನನಿಶ್ರಯಿನಿಯೂ 
ಹೂವಾಡಿಗರ ಹೇಷವನ್ನ್ನ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅನರು ತಮ್ಮ ವಣ್ಲಾ ಸ್ರ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಅರಸುಕುಮಾರಿಗೂ, ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಿದರು ನಾಗರಾಜರ 
ತಂತ್ರವು ಇದು ತಿ ವ್ವ.  ನಗರನನ್ನು ಕರಗತ ನಾಡಿಕೊಳ್ಳಲುಪ 
ಯೋಗಿಸಿದ ಮಾರ್ಗವಾದರೂ ಆವರ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂಂದ ಹೊರಳದ ಕೌಶಲ್ಯವೇ 
ಆಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಕಿಂಗಳು ಮುತ್ತಿ ಗೆ ಹಾತಿಡರೂ ಕೈನಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ ನಗರವು, ಅಪರ ನಿರ್ದೇಶಗಂತೆ ವತ್ತಿಸೂ್ಯ) ಕೆಲವು ತಾಸು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಆಧೀನವಾಯಿತ!” 

«ನಾಗರಾಜರೆ*, ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ನಿಮ್ಮುನ್ನು ಮರೆಯ. ಲಾಕೆನ; ಆ 
ದಿನ ನೀನು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರುಳುವಾಗ, ಅಮಾತ್ಯರ ಕ್ಕ ೈಷ್ಣಕಾರಸ್ಥಾ ನ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ನ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹೃ ತೂ ರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ಅರಸನು 'ಸಾಗರಾಜನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಸೃ ತಜ್ತ ಸ್ಞತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. 

1 ಇನಕೆಲ್ಲರಿಗಾತರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದರ ಹೆ 
ಸ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬೆೇರೊಂದಿದೆ ಮಹಾಪ್ರಭು! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರ 

ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಉದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದಂಶವು ಸಹ ಇಲ್ಲ!” 








೨೯೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«ಅದಾರು? ಆ ಮಹಾನುಭಾವನಾರು?'' ಎಂದು ವಿಷಯೆ ಮತ್ತು 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಇನರಿಬ್ಬರನ್ನುಳಿದು, ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 
«ಆ ಸಾಹಸಿನಿಯನ್ನು ನಾನೀಗ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ!” 
ಎಂದು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಮಾರ್ತಂಡ 
ವರ್ಮನು ನುಡಿದನು: ""ಅವಳೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿ 
ನಿಯು!” 
೩ ""ಅಮಾತ್ಯನಂದಿಸಿಯೇ!' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಅರಸನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

«ಹೌದು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಅವಳು ಅನನ್ಯ ಅಸಾಧಾರಣ 
ವಾದ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದಳು” ಎಂದು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು ಮುಂದು 
ವರಿಸಿದನು: “ನನ್ನ ಮಾಲಿನಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಭವಗಳನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡೆನು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ.” 

«ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ನುಡಿಯಿರಿ!” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಹಾರಾಜರು ತಿಳಿದಿರ 
ಬಹುದು, ಅಮಾತ್ಯರು ವಿಷಯಾದೇವಿಯದ್ದೂ ಶಶಾಂಕಶೇಖರನೆಂಬ ಕುರೂ 
ಪಿಗೆ ಹಣದಾಶೆಯಿಂದ ಬಲಿ ನೀಡಲು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಧರವನ್ನು. ಈ ತರದ 
ಒಂದು ಪೈಶಾಚಿಕ ವಿವಾಹಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಲು ಆಮಾತ್ನ್ಮ ನಂದಿನಿಗೆ ಇಷ್ಟ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ: ಅತ್ಯಂತ ದೈನ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ತಂಜಿಯನ್ನೂ 
*ತ್ರರ್ಥಿಸಿದ.; ಆದರೆ ಅಮಾತ್ಯರಿಗಾಗಳೇ ಮದನಕುಮಾರನಿಗಾಗಲೀ 

ಓವರ ೬ :ಇಾಂಕ್ಸ ಯ ನ್ಯಾನೋ ಕದಿಂದ ಆವೃತಿರಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಅಮಾತ್ಯ 
ನೀದಿನಿಯ ನ್ಯಾಯವಾಜ ೩ ಾರ್ಥನಗೆಂ. ಸ್ಹ ನೀನ್ನಿಸುವ ಕೃಂಯ ವಿಶಾ 
ಲತೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ.” 

ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಮಾತ್ಯನ ಬಾಗಿದ್ದ ಶಿರವು 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತಗ್ಗಿ ತು ತನ್ನ ನೋರೆಯನ್ನು ಸಪ್ಪಗೆ ಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲ ಭಯ, ಲಜ್ಜೆ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ನಿವಿಧ 
ವಿಕಾರಗಳು ವಿನನುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿದ್ದ ಜನ 
ವೃಂದದ ಕಡೆಯಿಂದ ಅವಳು ತನ್ನ ಮೊಗವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

«ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಯ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ವಿವಾಹಕ್ಕಿರುವ 
ಸನ್ನದ್ಧ ತೆಗಳನ್ನು ೬ಮಾತ್ಯರು ಒದಗಿಸಿದರು” ಎಂದು ಮಾರ್ತಂಡವರ್ಮನು 
ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು: "೨ ಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗೆ ಆ ವಿಸತ್ತಿ 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿಸಿ ೨೯೩ 
ನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಯಾವ ದಾರಿಯೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಗೆಳತಿಯಾದ ಮಾಲಿನಿಯ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿದಳು. ಮಾಲಿ 
ನಿಯ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಶಶಾಂಕಶೇಖರನೊಡನೆ ನಡೆಯಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಾನು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ನಟಿಸಿದಳು. ಅಮಾತೃನಂದಿನಿಯ ಈ ನಟನೆ 
ಯನ್ನು ಅಮಾತ್ಮರು ನಂಬಿದರು. ವಿವಾಹಮುಹೂರ್ತದ ದಿನ ಮಾಲಿನಿಯು 
ಪುರುಷವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವಾಹಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ನೆರೆದದ್ದರಿಂದ ಈ ಬಂದ ಪುರುಷನು ವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾದ ಹೆಂಗ 
ಸೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಯಾರಲ್ಲಯೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ಮಾಲಿನಿಯು ಪುರುಷ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ವಸತಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಮೊದಲು ಹೂಡಿದ್ದ 
ಹಂಚಿಕೆಯಂತೆ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಾದರೂ ಮಾಲಿನಿಯು ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ಮಾಲಿನಿಯಂ ಧರಿಸಿದ್ದೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುರುಷ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು ತಾನು ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡದುದರಿಂದ 
ಗೃಹವನ್ನು ತ್ಯ್ಯಜಸಿಠುವೆನೆಂಬ ಒಂದು ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯ ತಪ್ಪೆ ಗೃಹವನ್ನು ತೃಜಿಸಿದಳು. ಅವಳು 
ಪುರುಷಬೇಷದಲ್ಲ ಹೋರಬಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವಳೇ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಿರುವ 
ಳೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ ಈ ರೀತಿ ತಂದೆಯ ಗೃಹದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ರು, ಅನಳು ಮಾಲಿಫಿಯ ಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಮಾಲಿನಿಯ 
ತನ್ನ ನಿತ್ಯದ ಉಡಿಗೆ-ತೊಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ 
ಕೋಣಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿಪುಳು. ಅವಳು ವಿಷಯಾಕುಮಾರಿಯ ಗೆಳತಿಯಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾರೂ ಸಂದೇಹವನ್ನು ತಾಳಲಿಲ್ಲ. 

“ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಗೃಹೆದಿಂಬ ಪಾರಾದ ಅನಂತರ ಅಮಾತ್ಯನಂ 
ದಿನಿಯು ಪುರುಷ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ “ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಸತೊಡಗಿದಳು ಮಹಾರಾಜರೇ! ತಮಗೆ ಚಂಡಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದರೆ ಬಂದೊದಗಬಹುದಾದ ವಿಸತ್ಮಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವಳು ವಿಶ್ವ 
ಜಿತ್ತು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿದ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ತಮ್ಮನ್ನೂ 
ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮಾತ್ಯರೂ ಮದನಕುಮಾರನೂ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಮಾತು-ಕತೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಹೊಂಚು 
ಹಾಕಿ ಕೇಳಿದ ತರುಣನೂ, ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದವನೂ ಈ ವಿಶ್ವ 
ಜಿತ್ತುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತುವಾಗಿ,ದುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಕಾರಸ್ಥಾನದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆಗಾಗ ಆವಶ್ಯವಿರುವ ಸೂಚನೆ 





೨೯೪ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಗಳನ್ನು ಮಾಲಿನಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾಗರಾಜರು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ನಿರ್ದೇಶ 
ದಂತೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬರಲು, ಅಮಾತ್ಯರ ಕಾರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆ 
ಯುವುದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಹರಿಣಮಿಸಿತು. ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ವಿನ ಈ ಪ್ರ- 
ಯತ್ನಗಳ ಮೂಲಕ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಗಂಡಾಂತರವು ಮಾಲಿನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲು, ಅನಳು ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ನಮಗೆ ಆ ಸಂಭವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ಇದರಂತೆಯೇ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು ಬಂಧ: ನಸ್ಥನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಮಾತ್ಯ ನ ನಿರ್ಧರನು ವಿಶ್ವ ಜಿತ್ತು ವಿಗೆ" ತಿಳಿಯಲು, ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹ್‌ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಿದಲ್ಲಿಗೆ ಅತನು ಬಂದನು; ಆದರೆ ಅನನು ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಳಂಬವಾದುದರಿಂದ, ಕುಳಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರನು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಆದರೂ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಹತಾಶಳಾಗದೆ, ಓರ್ವ ಭಿಕ್ಷ:ಕಿಯ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು ಎಲ್ಲಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಹರೆಯವನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ವಿಮುಕ್ತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ತಾವು ಅಂಬಿಕಾಗ್ರಾಮದಲ್ಲ ಬಂಧನಸ್ಮರಾಗಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ಅನಳೇ ಅರುಹಿದನಳು. ಮಹಾರಾಜರೇ, ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಗೈದ ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ 
ಉದ್ಯವ.ಗಳು ತೂ ಬಾ| 

«ಧನ್ಯ! ಧನ್ಯ! ಅಮಾಕ್ಯನಂದಿನಿ, ನಿನು ಭಾರತವರ್ಷದ ವನಿತೆ ಸುರಿಗೆ 
ಆದರ್ಶಸ್ವ ರೂಪಳಿರುವೆ!? ನ ಮುಕ್ತಕಂಠಣಾಗಿ ಅರಸನು ಮಾರ್ತಂಡ 
ಕು ಅಮಾತ್ಯನ ನಂದಿನಿಯ ವೃತ್ತುಂತವನ್ನು ಸಮಾಸ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದನಂತರ 
ಅವಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. ಮಹಾರಾಜನು 'ಶಿಲಾಪ್ರ ತಿಮೆಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಅಮಾತ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ: -—ಅಮಾತ್ಯರೇ, ನೀನೆಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಅಪ 
ರಾಧಗಳನ್ನು ಗೈದಿದ್ದರೂ ನೀವು ಸ್ಪಾ ನಿಡ್ರೊ `ಹಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿಮ್ಮ 
ನಂದಿನಿಯ ರಾಜನಿಸ್ಕೆಯನ್ನೂ ಸಕ್ಯತತ್ಸ ಕತೆಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ, “ತಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಸಮಸ್ತ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿರುತ್ತೆ* ನೆ 

ಮಹಾರಾಜನ ವಿಶಾಲವಾದ ಹೈದಯದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಮೃತ 
ವಾಣಿಯು ಅಮಾತ್ಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಅವನ ಕಠೋರ ಹೃದಯವು. ಕರಗಿತು. ತಾನು ಗೈದ 
ಒಂದೊಂದು ಭಯಂಕರದ ಚಿತ್ರವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯತೊಡಗಿತು. 
ಅನನು ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ: ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನು 


ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೯೫ 





ಪಾತಕಿಯು! ತವ್ನು ಮಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆದೆನು. ನರಕುಲ 
ಸುಧಾಂಶುವಾದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಯಕ್ನಿಸಿದೆನು! ಈ ಪಾಪಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆ ವಿಶ್ವವ್ಯಾನಿಯು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನಿಡಲಿ! ಇನ್ನು ಯಾವದೂ 
ನನಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ಗೈದ ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ನಿವಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗುವೆನು.'' ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸಭರಿತನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

ಅನಂತರ ಅವನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು: «ವಿಷಯಾ, 
ನಿನಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆದ ಪಾಪಿಯ ನಾನ:। ಧನಕ್ಕೆ ಮೋಹಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶಶಾಂಕಶೇಖರನಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗರ್ಪಿಸಲು ಹೊರಟ ಫಾತುಕಿಯು ಸಾನು! 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು.” 


೦ ೦ ೦ 0 ೦ ೦ 


ಉಪವನ. ಬೆಳದಿಂಗಳು ಚೆಲ್ಲಿದೆ; ಅರಳಿದ ಹೂಗಳು ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಂತ ರಮ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುವು! ಎಲ್ಲವೂ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳ.ಕಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ರಾಜನಂದಿನಿಯು ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲುತ್ತ 
ತನ್ನ ಇನಿಯನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ತಾನು 
ಕುಳಿತಿರುವ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಖ್ರಫುಲ್ಲವದನಷುಂಡಲವು 
ಗೋಚರವಾಗುಕ್ತಿದೆಯೇ, ಎಂದು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು. 

ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರನು ಬಂದನು; ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಲೋಚನ 
ಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವಿಶಾಲನಾದ ವದನಮಂಡಲವನ್ನು ಅವ 
ಲೋಕಿಸಿದನು. ಆ ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ನದಿಯಾಗಿ ಹರಿಯು 
ಕ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಹೃದಯವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಿಲನವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

ರಾಜನಂದಿನಿ!? 

«_`ಕುಳಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರರೆ! ಈ ದಾಸಿಯು ತಮಗೆ ಕನ್ನ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವಳು!? 

“ನೀನು ಅಮಾತ್ಯನಂದನನ ಕ್ಲೇಶಭರಿತವಾದ.ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗುವೆನು ” 

«ಈಶ್ವರ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ, ತಮ್ಮ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಆ 
ವಿಸತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋದುವಸ್ಯೆ!” 

ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಜಯವು ಶಾಶ್ವತವಾದುದಲ್ಲವೇ?'' 


೨೯೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





«ಶುಳಿಂದಕುಲ ಪ್ರದೀಸಕರೇ! ತಮ್ಮಲ್ಲ ನನ್ನದೊಂದು ಭಿಕ್ಷೆಯಿ ದೆ!” 
«ಈ ನಿನ್ನ ದಾಸನಿಗೆ ಯಾವ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವೆ?'' 

«ಆಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲ,-ಬೇಡಿಕೆಯು.? 

«ಏನದು?)'' 

«ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೇಮುವಾರಿಧಿಯನ್ನು 
ನಾನೊಬ್ಬಳೆ" ಹೀರಲು ಅಶಕ್ಯಳು. ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸಕ್‌ಭಾಗಿನಿಯನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆನು.'' 

"ಅಂದರೆ? 

"ಅಮಾತ್ಯ ನಂದಿನಿಯನ್ನು ತಾವು ಅರಿತಿರಬಹುದು,; ಅವಳಂ ನನ್ನ 
ಗೆಳತಿಯು. ಅವಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು, ಅವಳ ಪ್ರೇಮ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಿರಸ್ಕ ರಿಸಬಾರದೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು! 

«ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯಸಿಂಹಾಸನದ ರಾಣಿಯು ನೀನು! ಆ ಉಜ್ವಲವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಾನು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ನೀಡಲಿ” 

ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಹೀರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವಳಲ್ಲ 
ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯಾಗಲು ನನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳು ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯೇ ಆಗಿರುವಳು. ಅವಳು ವಿಶ್ವಜಿತ್ತು ಎಂಬ ಪುರು 
ಷನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ವಿಸತ್ತುಗಳಿಂಬ ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು 
ಬಲ್ಲರಷ್ಟೆ! ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಡಿರಿ” 

ರಾಜನಂದಿನಿ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಇಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ. ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು-ಅಲ್ಲ, ಶಾಸನವನ್ನು- 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ನನಗೆಲ್ಲಿದೆ ಚೈತನ್ಯವು?” 

ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಾವಿಸಲು ರಾಜನಂದಿನಿಯ ವದನದಲ್ಲ ಒಂದು 
ಮಿಂಚು ಮಿನುಗಿತು. ಅವಳ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಪುಳುಕವನ್ನು ಹೊಂದಿತು! 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಗೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡಿರಿ. ನಾನು ಅವಳನ್ನು 
ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ನುಡಿದು ರಾಜನಂದಿನಿಯು ತೆರ 
ಳಿದಳಂ. 

ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ಜಲಾಶಯದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಂಸದಂತೆ 
ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅವಳ ವದನಮಂಡಲದಲ್ಲ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಒಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಬೆಳಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಬಂದು ಕುಳಿಂದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನ ಚರಣಗಳಲ್ಲ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 





೩೮] ಅಮಾತ್ಯ-ನಂದಿನಿ. ೨೯೭ 
«ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿ! ಈ ಸಾಪರಸನ ಚರಣಗಳಲ್ಲೇಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವೆ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗ, ಯು ತಿಲಾಂಶದಷ್ಟೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ!” 
ಕುಳಿಂದಕುಲಚಿ ಕ್ರಭಾನು! ತನ್ಮುಳ್ಳಿ ನಾನು ಲಲನಾಸಹಜವಾದ 
ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಯಾಚಿಸುಷ ರುನೆನು; ತಮ್ಮ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಕುವ ೨ಧಿಕಾರವನ್ನು ನಿಡಬೇಕೆಂದ:! ತಮ್ಮ ಚರಣ 
ಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆ ಅನಳಕಾಸರನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು!'' 
ಎಂದು ಹೆನುಳೆಯಣತೆ ಅನ ತ್ತ ಅನಣತ್ಮಸಂದಿನಿಯು ಯಾಚಿಸಿದಳು. 
ಅಮಾತೃನಂದಿನಿಯು ಎನ್ನೆ; ಇಟ್ಟಿ ಉನ ಅಗಾಧ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಚಂದ, ಹಾಸನ ಹೃದಯವು ಪ್ರವಿನಿತು. ತಜಗಾಗಿ ವಿವಿಧ ಸಂತಾಪಗಳನ್ನು 
ಅವಳು ಅನುಭವಿಸಿದಳೆಂಬುದೆನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಲು ಅವನ ಮನವು ಕರಗಿತು. 
«ಅಮಾತೃ ನಂದಿನಿ! ನಿನ್ನ ಖೀಯ:ತ್ಲೆಗಳ ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಜೀವವು 
ಉಳಿದಿತು. ಆ ನುಹೆದುಸಕಾಗನೆನ್ನ್ನ ಹೆಗೆ ತೀರಸಲಿ? ಅದನ್ನು ಸಾನು 
"ನಿನ್ನವನಾಗಿ' ತೀರಿಸಲು ಯತಿ, ಗುತ್ತಗೆ! 
ಅನಂತರ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಮಾತಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ಹೃದಯ ಫು ಇನ್ನೊಂದು ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿತು. ಎರಡು ಎದೆಗಳಲ್ಲು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಣಯಪ್ರವಾಹಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಗಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಬರಸ್ಪರ ಬಾಹುಗಳ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕೆ, ಅನುರಾಗದ ಸಿಹಿ ಜೇನನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಆ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು! 








ರಿ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಉಪಸಂಹಾರ 


೦೦ ೦ನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ, ತಾನು ಗೈದ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
i ಅಮಾತ್ಯ ನು ಸಶ್ಚಾ ತ್ಲಾಸಭರಿತನಾದನು ಅವನು ಲೌಕಿಕ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ASN ವಿಪಿನಾಂತರಕ್ಕೆ NS ಸೆಕೆಮ ಯಲ್ಲಿರುವ ಮದನ 
ಕುಮಾರನಾದರೂ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಭನ ಸ ಫಲವಾಗಿ ಕಾರಾ 
ಗ ಹ ವಿಮುಕ್ತನಾದನ;, ಆದರೆ ಅವನು ಸ ನದೇ ಶದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಲು ಬಯಸ 
ಲ್ಲ ತನ್ನ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಲಚ್ಛಿತನಾಗಿ, ಅವನು ದೇಶಾಂತರ ವಾಸ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು 


ತ್ರೀ ನಾರದಮರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಚ್ಛ್ವಾ ನದಿಂದ ಚಂದ್ರ ಹಾಸನ 
ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕುಂತಳೇಂದ್ರನಿಗ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವನು 
ಕೇರಳದೇಶದ ನೃಪವರ್ಯನಾದ ಸುದ್ಧಾರ್ಮಿಕನ ಮಗನೆಂದೂ, ಶತ್ರು 
ಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಸುದ್ಧಾರ್ಮಿಕನು ಮೃತನಾಗಲು, ರಾಜನಿಷ್ಠಳಾದ 
ಓರ್ವ ದಾಸಿಯು ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಕುಂತಳದೇಶಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಪರಿಸಾಲಿಸಿದಳೆಂದೂ ನಾರದರು ಕುಂತಳೇ ಂಬ್ರನಿಗೆ ತಿಳಸದರು. ಹೀಗಿರಲು, 
ಆ ವೃದ್ಧದಾಸಿಯು ಮೃತಳಾಗಲು ಚಂದ್ರ ಪಾಸನು ತಿರುಪೆಯಿಂಂದ ಜೀವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ಒಮ್ಮೆ ಬೀದಿಯ ಬಾಲಕರೊಡಸನೆ 
ಅಮಾತೃಗೃಹಟ ಮುಂಡೆ ಆಡುತ್ತಿರಲ್ಲು ಒಬ್ಬ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನು ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ಕುಂತಳದ ಅರಸನಾಗುವತೊದು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಅಮಾತ್ಯ ನೊಡನೆ 
ನುಡಿದನು. ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅಮಾತ್ಯನು ಜಾ 
ರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು, ಆದಕೆ ದೈವೇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಬಾಲಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ra ಕರುಣಾಭರಿತರಾಗಿ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಅವನ ಎಡಗಾಲಿನ ಜೆರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಆ ಚಾಂಡಾಲರು ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಕಾಡಿಗೆ ಬೇಟಿಗಾಗಿ ತೆರಳಿದ್ದ ಮ 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸನನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂಬುದೂ, 'ಅವನನ್ನು 
ನಂಶನ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ರ 


೫ ೫ ಸಃ ಸೌ ತೇ 


ತ ನಂದಿನಿ. ೯೯ 
ಬಹ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಮ ನಂದಿನಿ ತ್‌ ರಾಜನಂದಿನಿ ಇವ 
ಕೊಡನೆ ಚಂದ್ರಹಾಸ ಸನ ನಾಕ್‌ ಹೋತ್ಸನವು ಜರುಗಿತು. ಪುತ್ರನ 
ಮದುವೆಯನ್ನು” ಕಂಡು ಕುಳಿಂದಕನು ಹಷನಭರಿಕಸಾದನು. ಆ ಇಬ್ಬರು 
ವನಿತಾಮಣಿಗಳು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಏಗೆ ಭೂಜೀವಿ- ಶ್ರೀದೇವಿಗಳಿರುವಂತೆ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸನ ಎಡ: ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದರು! 
ಮದುವೆಯ ಅನಂತರ ಕುಂತಳೇಂದ್ರ ನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಅಳಿಯನಾದ ಚಂದ್ರ ಜಾಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ವೃದ್ಧ ಗೆಸೇನಾಸತಿಯಾದ ಮಾರ್ತಂಡ 
ನರ್ಮನೊಡನೆ ವಾಸಪ್ರಸ್ಮಾಶ್ರ ಶ್ರಮುನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಧ್ಯಾ ಕ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ವಿಪಿನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಸಾಗರಾಜನು ಕುಂತಳ ಸಮ್ರಾಟನ ಅಮಾತ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಭುವನ 
ವಿಕ್ರಮನು ಆ ನರಕೇಸರಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿಯೂ ರಾಜಿಸಿದರು. 
ತನ್ನೆ ತಂದೆಯಾದ ಸುದ್ಧಾರ್ಮಿಕನ ಜೀಶವಾದ ಕೇರಳವನ್ನು ಚಂದ್ರ ಹಾಸನು 
ಶತು ಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 'ನಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅಮಾತ್ಯನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ರಾಜಶಾಸನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿ ದ್ರಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನು ತನ್ನ ಮಡ 
ದಿಯ ಸಲಹೆಯಂತೆ ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕೀರ್ತಿಲತೆಯ. ೨ ದಿಗಂತಪರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಅವನ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನೀತಿ, ನ್ಯಾಯ, ಸಿತ್ಯ, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳ ಕೆರವೀಡಾಗಿ ಪರಿ 
ಭವ ವೃದ್ಧ ಕುಳಿಂದಕನು ತನ್ನ ಪಾಲಿತ ಪುತ್ರನ ಅಭು ಿನ್ನತಿಯನ್ನೂ 
ದರ್ಶಿಸಿ ಆನಂಡತಲ್ಲಿ ೇೀನನಾಗಿ ಹೋಬ. 


ಲೋಕಾಃಸಮಸ್ತಾಃಸುಖನೋಭವಂತು | 
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ಈ ಛಾಪೆಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರಂಟಿಂಗ, ಬಾಯಿಂಡಿಂಗ, ರೂಲಿಂಗ 
ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳು 
ತೀವ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 


ಮಾಡಿಕೊಡಲ್ಪಡುವವು. 


ದರಗಳು ಸುಲಭ. 
ಒಮ್ಮೆ ಕೆಲಸ ಕಳಸಿ ಅನುಭಬ 
ಪಡೆಯಿರಿ. 





